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STORIA 

DELLA 

LETTERATURA  ITALIANA 


PARTE    PRIMA. 


Capo    VII. 

I  L   Dante. 

Notizie  sulla  sua  vita  ;  consider azioni  generali  sidle  sue 
opere ;  Poesie  di\>erse  ;  la  Vita  nuova  ;  il  Corwito  ; 
Trattati  della  monarchia  e  della  volgare  eloquenza  ; 
la  Divina  Commcdia  ;  idee  preliminari  su  di  esso 
Poema  . 


N. 


i.^  el  capo  precedent  e  si  vide  parecchie  volte  apparii'e  un  di 
que'  iiomi ,  che  richiamano  alia  memoria  grandi  idee ,  il  nome 
d'  uno  di  quegli  uomini ,  che  bastano  ad  illustrare  un  secolo  , 
una  nazione  ,  ed  una  intera  letteratura .  Ho  fatto  cenno  di 
Dante  ,  de'  suoi  maestri  nella  filosofia  e  nell'arte  dei  versi ;  ora 
e  tempo  di  mostrare  lui  stesso  ,  e  di  sollevai^ci  insieme  con  lui 
in  sulla  vetta  del  Parnaso  italiano,  appie  del  quale  si  arresta- 
rono  i  poeti ,  che  lo  precedettero .  Ando  alcun  tratto  in  ischie- 
ra  con  esso  loro  ;  ma  a  mezzo  del  cammino  spicco  repente  un 
volo  ,  e  si  slancio  sulla  cima  ,  dove  niuno  dei  suoi  rivali  pote 
agglungerlo  .  Cominciero  da  una  breve  notizia  della  sua  vita  , 
le  cui  vicende  sono  legate  ai  politici  avvenimenti  de'suoi  tempi. 
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Dante  Aligbieri  nacque  in  Firenze  nel  iiSS  (i)  di  notahile 
ricca  eel  antica  famiglia  ,  di  parte  Guelfa  ,  stata  due  volte  cao- 
ciata  dalla  patria  nelle  turbolenze  delle  guerre  ciyili ,  cbe  i 
papi  e  gl'  imperatori  vi  andavano  di  continue  alimentando  (2)  . 
Ebbe  in  nascendo  il  nome  di  Durante  ;  ma  nella  sua  int'anzia  si 
avvezzarono  a  sostituirvi  il  diminutivo  Dante  ,  e  questo  gli  re- 
sto .  h'  astrologia  pretese  di  averne  al  suo  nascere  antiveduta 
la  gloria  (3);  e  dicesi  pure,  clie  sua  madre  avviso  cbe  le  fosse 
stata  annunziata  in  un  sogno  (4)  •  La  medesima  cosa  fu  creduta 
di  pareccbi  uomini  straordinarj  nati  in  secoli  superstiziosi ;  e 
pare  cbe  i  loro  contemporanei  sforzati  a  riconoscere  in  essi  una 
superiorita  cbe  li  deprime  ,  si  consolino  circondandoli  di  pro- 
digj  y  e  collocandoli  quasi  fuori  del  consueto  ordine  deila 
natura . 


(1)  Pelli  ^  Mcmorie  dclla  i^ita  di  Dante  . 

(2)  Secoiido  alcuni  genealogist!  fiorentini  ,  il  piu  antico  iK^me  del  la 
famiglia  di  Dante  era  degli  Elisei  ;  essi  gli  davano  per  prima  radice  ml 
certo  Eliseo  _,  che  venne  a  stabilirsi  a  Firenze  nei  tempi  di  Carlo  Ma- 
gno  ;  altri  fanno  rimontare  quest'  Eliseo  ai  tempi  di  Giulio  Cesare  . 
Uno  de' suoi  discendenti  prese  nel  Xll  secolo  il  nome  di  Cacciaguida, 
che  i  genealogisti  assennati  hanno  come  la  vera  radice  di  qucsta  fami- 
glia .  Dante  egli  stesso  lo  riconosce  per  tale  facendosi  indirizzare  da  lui 
i  due  seguenti  versi ,  Parad.  c.  XV  ;  v.  88  . 

O  fronda  mia  ,  in  che  io  compiacemmi 

Pure  aspettando  ,  io  fui  la  tua  radice  . 
Cacciaguida  ebbe  per  moglie  un'  Aldighleri  di  Ferrara  ,  ed  i 
nomi  di  famiglia  non  essendo  ancora  fissi  ,  il  loro  figliuolo  fu  chiamato 
Allighiero  dal  nome  della  madre.  Uno  dei  tre  nipoti  di  esso  AUi^ 
ghiero  porto  il  medesimo  nome  ,  per  modo  che  Dante  figlio  di  quel  ni- 
pote  era  degli  Allighieri  di  Firenze  ,  in  quarto  grade  dopo  la  moglie  di 
Cacciaguida  . 

(3)  11  Sole  era  nei  gemelli ;  Brunetto  Latini  .  che  era  allora  a  Fi- 
renze ,  e  che  a  cognizioni  reali  univa  le  immaglnaric  dell'  astrologia  , 
tiro  r  oroscopo  del  fanciuUo  ^  e  predisaegli  una  sorte  gloriosa  nelia  car- 
riera  delle  scienze  e  delle  arti .  Qiiesta  e  cerlo  la  ragione,  per  cui  Dante 
si  fa  diie  da  lui  nell'  Infern.  c.  XV  _,  v.  55  . 

Se  tu  segui  tua  stclla 

Won  puo'  fallire  a  glorloso  poito  , 
Se  ben  m'  accorsi  nella  vita  bella  . 

(4)  Boccaccio  racconta  cotale  sogno  nella  sua  J-'iLu  di  Dante  ,  opera 
che  ha  piu  del  lomanzo  che  della  storia  . 


Capo    VH.  7 

Avendo  perduto  il  padre  mentre  era  ancora  in  eta  pueri^ 
le  ,  sua  madre  Bella  si  die  somma  cura  per '  farlo  educare . 
Ebbe  a  maestro  ne'  suoi  studj  Brunetto  Latini ,  dacctie  qael 
poeta  filosofo  fu  di  ritorno  dalla  Francia  ,  e  fece  rapidi  pro- 
gressi  nella  grammatica  ,  nella  filosofia  ,  nella  teologia ,  e  nelle 
scienze  politiche  ,  nelle  quali  Brunetto  era  prestantissimo ;  ri- 
spetto  alle  belle  lettere  ed  alia  poesia  fu  egli  stesso  il  suo  pro- 
prio  maestro  .  Si  for  mo  un  bellissimo  carattere  ;  cosa  che  per 
lo  piu  viene  trascurata  dagli  scienziati ,  e  coltivo  le  belle  arti 
in  gioventu ,  in  ispezialita  la  musica ,  ed  il  disegno  ,  delle  quali 
pare  cbe  i  poeti  dovrebbero  arere  maggior  vaghezza ,  cbe  co- 
munemente  non  banno  ,  essendo  la  poesia  aticb*  essa  una  mu- 
sica ed  una  pittura . 

h'  amore  gli  detto  i  primi  versi ,  ed  in  cio  somiglia  agli 
altri  poeti .  Aveva  egli  nove  anni  (i)  allorcbe  vide  in  una  festa 
di  famiglia  una  giovinetta  della  medesima  elk  figliuola  di  Fol- 
co  Portinari  ,  da'  suoi  cbiamata  Bice  ,  diminutivo  di  Beatrice  , 
nome  cb'  egli  si  sovente  ripete  e  nella  sua  prosa  e  ne'  suoi  ver- 
si ;  e  concepi  per  lei  uno  di  quegli  amori  fanciullescbi  ,  cbe  la 
consuetudine  vol ge  sovente  in  passioni .  Egli  descrive  in  una 
delle  sue  opere,  ed  in  pareccbi  carmi  ,  le  soUecitudini  ed  i 
piccoli  avvenimenti  di  cotale  primo  amore ,  del  quale  una  mor- 
te  immatura  gl'  involo  V  oggetto  .  Beatrice  cesso  di  vivere 
neir  eta  di  venticinque  anni ;  ed  egli  la  porto  sempre  nell'  ani- 
mo,  e  le  innalzo  nel  suo  poema  un  monumento  ,  cbe  il  tempo 
non  potra  distrugger  mai . 

La  sua  giovinezza  si  divise  dunque  tutta  tra  le  cure  del- 
F  amore  ,  e  degli  studj  gravi ,  e  si  andava  ricreando  nella  col- 
tura  delle  arti .  La  sua  natura  incllnava  alia  malinconia  ;  percio 
la  musica  fu  per  lui  un  bisogno  ;  e  se  fu  stretto  in  amicizia  con 
Guldo  Cavalcanti  ed  altri  poeti  di  quell'  eta ,  col  celebre  Giotto 
ed  altri  pittori ,  per  cui  quell'  arte  incominciava  a  fiorire  ,  lo 
fu  pure  col  musico  Casella  (2)  e  con  quanti  abdli  musici  eranvi 


(()  Boccaccio  ,  origine  ,  uita  ,  studj  e  costumi  di  Dante  . 
(•>.)  Crcdesi  che  questo  Casella  sla  stato  suo  maestro  di  musica:   egli 
lo   colloco  in  una  condizione  assai  commovente  nol  Purgat,  c,  II,  v    88  . 
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allora  in  Firenze ;  e  prendea  gran  diletto  in  udirli ,  e  nel  can* 
tare  e  nel  suonare  con  esso  loro . 

Cotali  occupazioni ,  e  passatempi  nol  distornavano  per6 
dal  primo  dovere,  che  ha  ciascun  citladino  d'una  repuLblica  j 
quello  di  servire  la  patria .  Era  prescritto  dalle  leggi  di  Fi- 
renze  che  niun  cittadino  potesse  ottenere  pubblici  carichi  ,  se 
non  fosse  matricolato  in  una  delle  arti  o  mestieri ;  ed  egli  dalla 
sua  giovinezza  si  fece  ascrivere  nel  catalog©  degli  speziali  (i). 
Prese  le  armi  in  una  delle  spedizioni  fatte  dai  Guelfi  fiorentini 
contro  i  Gbibellini  d'  Arezzo  ,  e  si  segnalo  nelle  prime  file  del- 
la  cavalleria  nella  giornata  di  Campaldino  (i),  nella  quale  dopo 
una  pertinace  resistenza  gli  Aretini  furonodisfatti.  Milito  pure 
contro  i  Pisani  1'  anno  dopo  ,  anno  a  luf  fatale  per  la  perdita 
che  fece  di  Beatrice  ;  e  cerco  un  alleviamento  al  suo  dolore  in 
un  matrimonio  ,  che  gli  partori  solo  delle  angosce  .  Alcuni  sto- 
rici  della  sua  vita  dicono  che  la  moglie,  ch'egli  prese  da  una 
delle  piu  potenti  famiglie  della    parte  Guelfa  (3) ,  fu  a  un  di 


(i)  11  numero  di  esse  arti  o  mestieri  fu  dapprima  dl  quattordici  ,  ^ 
monto  di  poi  a  ventuno  ;  distliiguevansi  in  maggiori  o  minori :  la  sesta 
delle  arti  maggiori  era  quella  dei  medici  e  degli  speziali ,  alia  qual^ 
Dante  si  segn6  ,  sla  che  vi  fosse  stato  nella  sua  famlglia  alcun  speziale  ^ 
ovvero  cbe  avesse  egli  in  animo  da  principio  di  esercitare  la  medicina  , 
della  quale  non  era  affatto  ignaro  .  Nel  1^82  ,  dice  Gio.  Villani  ,  1.  VII^ 
c.  78  ,  esseudo  Firenze  governata  da  quattordici  magistrati  col  titolo  di 
Buoni  Uomini ,  parve  difficile  1'  unire  senza  confusioue  in  un  solo  tanti 
animi  tra  loro  divisi  ,  una  parte  essendo  Guelfa  ,  1'  altra  Ghibelllna  . 
Per  lo  che  si  aholi  quel  governo  ,  e  ne  fu  creato  uno  nuovo  ,  che  si  cbia- 
mo  i  Priori  delle  arti .  Essi  furono  da  principio  tre  soli ,  in  seguito  sei> 
uno  per  ciascuno  de'  sei  sestieri  della  citta  ;  se  ne  aggiunsero  altri  di 
mano  in  mano  ,  si  che  vennero  a  dodici  ,  a  quattordici  ,  alia  fine  a  ven- 
tuno ,  altrettanti  quante  erano  le  arti  o  mestieri  .  11  fine  di  cotale  ordi- 
namento  essendo  1'  abhasSamento  dei  nohili  ,  si  voile  che  ciascun  citta*- 
dino  fosse  ascritto  sulla  matricola  di  alcun'arte  ,  comecche  non  la  pro- 
fessasse  .  Giudicauano  ,  dice  un  altro  storico  ,  esser  neccssario  die  al-^ 
meno  col  name  che  pfendevanO  >  deponessero  parte.  delV  altei'i^ia  cite 
ported  loro  quella  hoviosa  uoce  della  nobilta  .  Sciplon.  Aramirato  ^ 
Istor .  ftor.  1.  III.  Veggasi  Machiavelli^  Istor.Jiov,  lib.  II. 

{1)  Nel  1289  • 

(3)    Donati ;  ella  chiamayasi  Gemma. 
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presso  per  lui  quello  che  fu  per  Socrate  Xantippe  (i)j  ma  non 
ebbe  per  avventura  la  medesima  pazienza  per  sopportarla  . 

Dopo  li  suoi  servigi  militari ,  si  vuole  clie  fosse  inviato 
ambasciatore  a  diverse  corti  o  repubbliche ;  certo  si  e  cbe  in 
eta  di  trentacinque  anni  fu  eletto  uno  de'  tre  priori ,  che  era  il 
supremo  magistrate  di  Firenze;  ma  quell'  onore  gli  ebbe  a  co- 
star  caro,  e  fu  per  lui  una  sorgente  di  sventure. 

I  Guelfi  da  lungo  tempo  padroneggiavano  Firenze ,  ed  i 
Ghibellini  n'  erano  stati  discacciati ;  ma  sorsero  nuove  turbo- 
lenze  tra  le  due  famiglie  Guelfe  dei  Gercbi,  e  dei  Donati.  In 
quel  torno  entro  pure  la  discordia  in  Pisto ja  tra  i  due  rami ,  in 
cbe  era  divisa  la  famiglia  dei  Cancellieri ,  i  <[uali ,  a  distin- 
guere  le  opposte  fazioni ,  presero  il  nome  di  Biancbi,  e  Neri  (2). 
I  capi  delle  due  parti  ;  dice  Macbiavello  (3)  ,  desiderosi  di  por 
fine  alle  discordie  lol^o  ,  o  con  divisioni  d'  altri  accrescerle  ,  ne 
vennero  a  Firenze . 

I  Fiorentini  ,  che  non  potevano  accordarsi  tra  loro ,  s'  in- 
terposero  per  mettere  in  concordia  i  Pistojesi  .  La  prima  cosa 
che  questi  fecero  si  fii ,  come  era  facile  a  prevedere ,  che  i 
Bianchi  si  unirono  ai  Cerchi ,  ed  i  Neri  ai  Donati  ,•  il  che  ac- 
crebbe  d'  assai  gli  umori  ed  il  tumulto.  Le  due  parti  sotto  il 
nome  di  Bianchi ,  e  Neri  si  abbandonarono  ai  piu  grandi  eo- 
cessi .  I  Neri  si  ragunarono  «ella  chiesa  delta  Trinita,  ma  ri- 
jnase  nascosto  quello  che  avessero  deliberato ;  solo  in  seguito  si 
seppe  ch'  erano  entratl  in  pratica  col  papa  Bonifazio  VIII ,  per- 
che  inducesse  il  fratello  di  Filippo  il  Beilo ,  Carlo   di  Valois , 


(i)  Fuit  admodum  morosa  ,  ut  de  Xci^tippc  Socratis  philosophi 
conjuge  sCripLum  esse  legimus.  Giannozzo  Manetti^  jDe  inta  ct  moribiis 
tvium  illiistriiim  poetarum  Floventinorum  (  Dante  ,  Petrarca  e  Boc- 
caccio )  pubblicato  dall'  abate  Mehus  con  una  dotta  prefazioue  ;  Firen- 
ze ^  1747  5  in  8.** 

(2)  DicesI  che  1'  uno  dei  due  rami  fosse  gia  distinto  col  nome  di 
Bianco  _,  perche  il  loro  comune  antenatb  aveva  avuto  due  mogli ,  V  una 
delle  quali  chiamata  Bianca.  .,  1  figli  nati  da  questa  ne  avevano  preso  il 
j^ome  ,  ed  avevano  dato  ai  figliuoli  dell'  altra  il  nome  del  colore  op- 
posto*    S  tori  a  delle  Hep.  iluL  del  medio  evo  ^  c.  24  • 

(3j  Istor.fiot\  lib.  II  . 
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cbe  il  pontcfice  cliiamava  in  Italia  con  altre  mire  (i),  a  doversi 
recare  in  Firenze  a  sedar  i  tumulti ,  ed  a  riordinare  lo  stato  .  I 
Bianclii  irritati  per  quella  deliberazione  danno  di  piglio  alle 
armi ,  vanno  ai  Priori ,  ed  accusano  i  loro  nemici  di  avere  in 
lui  privato  consiglio  osato  di  deliberare  sullo  stato  della  repub- 
blica .  I  Neri  si  levano  ancb'  essi  in  arme  ,  e  portano  querela  ai 
Priori ,  cbe  i  loro  avversarj  si  fossero  uniti  ed  armati  senza  il 
comandamento  dei  magistrati ,  e  domandano  cbe  vengano  pu- 
niti  come  perturbatori  della  pubblica  quiete  .  Tutta  la  citta 
era  nello  scompiglio  e  nel  terrore.  I  Priori  non  sapendo  cbe  si 
fare  si  appigliarono  al  consiglio  di  Dante ,  cbe  si  coinporto  in 
cotal  frangente  da  magistrato  avveduto  e  saggio  ;  ed  esiliarono 
i  capi  delle  due  fazioni ,  i  Neri  al  castello  della  Pieve  vicino  a 
Perugia,  i  Biancbi  a  Sarzana.  Ma  questi  ottennero  pocbi  gior- 
ni  dopo  di  tornare  in  Firenze  sotto  il  pretesto  della  sanita  di 
Guido  Cavalcanti  ,  uno  di  essi  ,  cbe  era  caduto  infermo  a  Sar- 
zana (2).  I  Neri  accagionarono  Dante  di  non  avere  avuto  altra 
mira ,  se  non  se  di  spalleggiare  i  Biancbi ,  de'  quali  aveva  ab- 
bracciato  il  partito  ,  e  d'  imped  ire  cbe  si  mandasse  ad  effetto  la 
deliberazione ,  cbe  cbiamava  in  Firenze  Carlo  di  Valois  . 

II  veccbio  papa  (3)  ,  vedendo  cbe  i  Cercbi  o  i  Biancbi 
prendevano  un  ascendente,  e  sapendo  cbe  tra  essi  eranvi  molti 
Gbibellini ,  tenieva  non  i  Donati  o  i  Neri ,  cb'  erano  quasi  tutti 
Guelfi  ,  soggiacessero  affatto  ,  e  fossero  in  fine  rimossi  dal  go- 
verno  della  repubblica ;  avea  per  questo  deliberato  ctie  Carlo 
di  Valois  dovesse  entrare  in  Firenze  :  egli  vi  entro ,  e  non  avu- 


(i)  Bonifazio  volea  servirsi  di  questo  principe  per  cacciare  di  Slcilia 
il  giovane  princIpe  Federico  d*  Aragona  _,  create  dai  Siciliani  loro  re  ,  o 
clie  faceva  testa  al  re  di  Napoli  ,  Carlo  11  ,  protetto  dal  Y>?\\)i\  .  Questi 
avcva  promesso  in  contraccanibio  a  Carlo  di  Valois  ,  di  conferirgli  il 
titolo  e  la  dignita  di  re  dei  Romani  ,  di  cui  volea  spogliare  Alberto 
d'  Austria  ,  e  di  raetterlo  in  possesso  dell'  Impero  d'  Oriente  ,  sul  quale 
Carlo  credeva  di  avere  acquistato  delle  ragioni  sposando  Caterina  di 
Courtenay  ,  nipote  dell'  ultimo  imperatore  latino  ,  Baldaino  II.  Mu- 
ratori  Annali  d'  liaLia  ,  an.  i3oi  . 

(2)  Ne  abbiamo  ragionato  verso  la  fine  del  capo  prece Jen te  ,  p.  238. 

(3)  Oltrepassava  gli  ottant'anni . 
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loriguardo  alle  coiidizioni  convenute ,  se  ne  fece  assoluto  si- 
gnore  .  Dante  liOtt  poteva  parere  innocente  ne  al  princlpe  ,  ne 
ai  Donati ,  che  erano  ritoriiati  trionfanti ,  e  mentre  cb'  erasi  re- 
€ato  dal  papa  per  teiitare  di  piegarlo  e  condurlo  a  consigli  di 
moderazione  e  di  pace  ,  si  provoco  contro  di  lui  il  popolo  di 
Firenze ,  die  corso  alia  sua  casa  la  saccbeggio  ,  I'atterro  ^  e 
diede  il  guasto  a' suoi  averi .  Risoluta  cbe  fu  la  sua  ruina  fu 
agevole  cosa  il  ritrovare  in  lui  dei  delitti ,  e  venne  condannato 
all'esilio  ,  e  ad  una  multa  di  otto  mila  lire.  Non  avendo  potuta 
pagarla  si  confiscarono  i  suoi  beni ,  prima  pero  devastati :  ed  il 
furore  della  fazione  trionfante  non  sazio  del  suo  esilio  e  della 
sua  ruina ,  con  una  seconda  sentenza  condanno  per  contuniacia 
lui  ed  i  suoi  aderenti  ad  essere  arsi  vivi  (i) .  Niuno  storico  , 
niuno  scrittore  imparziale  lo  crede  colpevole  delle  prevarica- 
zioni ,  delle  quali  venne  imputato  nell'  esercizio  della  sua  cari- 
ca ,  e  cbe  servirono  di  colore  alia  sua  proscrizione  ;  ma  nei 
tempi  di  turbolenze  e  di  politicbe  discordie  ,  niun  deve  mara- 
vigliarsi  nel  vedere  la  calunnia  levare  alto  la  testa  e  trionfare  . 
Dante  ,  come  prima  ebbe  notizia  della  sua  sentenza  j  parti 
di  Pvoma  ,  adirato  contro  Bonifazio  ,  sospettando  cb'  ei  I'avesse 
tenuto  a  bada  ,  fincbe  ordita  avesse  quella  trama  in  Firenze :  e 
se  altri  pon  mente  al  carattere  di  quel  papa  ,  ne  sara  facihiien- 
te  persuaso  .  Si  scorge  ,  cb'egli  servivasi  di  Carlo  di  Valois  , 
fratello  del  re  di  Francia ,  per  venire  a  capo  de'  suoi  disegni,  e 
cbe  teneva  ad    un  tempo  segreti   maneggi   contro  quel  re;  al 


(i)  Q'lesta  seconda  sentenza  fu  pronunziata  dal  medesimo  giudlce 
tlie  la  prima  ;  era  egli  un  certo  conte  de'  Gabrielli  allora  podesta  di  Fi- 
renze ,  cbe  s'  intitola  Nohilein  et  potentem  miliLem  .  Era  un  iiohile  e 
jioienie  giudice  d'  un  tribunaie  rivoluzionario  .  La  sua  sentenza  scritta 
in  latino  Ivarbaro  e  quasi  maccaronico  conservata  negii  arcbivi  di  Fi- 
renze ,  fu  scoperta  nel  ii^ys  dal  conte  Luigi  Saviolij  senator  bolognese  : 
I'iraboschi  n'  ebbe  da  lui  copia  autentica,  e  la  inseri  intera  in  una  nota 
della  sua  Vita  di  Dante  ,  Stoi\  della  lett.  ital.  t.  V  ,  lib.  Ill  ,  p.  38G  . 
Essa  dice  :  si  qiiis  pvaedicloriim  (  Dante  ed  i  quattordici  accusati  insie- 
me  con  lui  )  ullo  tempore  in  fovliam  (  in  potere  )  dicii  Communis  {  del 
comune  di  Firenze  )  pev^enevit  y  talis  perweniens  igne  comhiiratuv  , 
SIC  quod  uioriatur . 
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che  vennero  dietro  in  breve  le  scandalose  contese ,  die  terml- 
narono  colla  cattivita  in  Anagnl ,  cogli  accessi  di  frenesia  in 
Roma ,  e  colla  violenta  morte  di  quell' ambizioso  pontefice  (i) . 
Dante  si  condusse  da  principio  a  Siena  ,  a  fine  di  procacciarsi 
sicura  notizla  dei  fatti ;  ed  avutala  parti  per  Arezzo ,  dove  si 
uni  agli  altri  fuorusciti  suoi  coUeghi .  La  strinse  amicizia  con 
Bosone  da  Gubbio ;,  il  quale  resegli  alcun  tempo  dopo  rilevanti 
servigi :  costui  era  Gbibellino  stato  cacciato  da  Firenze  due 
anni  innanzi  co' suoi  partigiani .  Dante  ed  i  suoi  amici  erano 
necessitati  dalle  persecuzioni  del  papa  a  diventare  Gbibellini : 
condizione  infelice  d'uomini  abbastanza  forti  per  desiderare 
r  indipendenza  ;  ma  troppo  deboli  per  ottenerla  senza  V  ajuto 
d'  un  braccio  straniero  ! 

Alcun  tempo  dopo  (2)  gli  esiliati  raccolsero  mille  seicento 
cavalieri  e  nove  mila  fanti  per  fare  un  tentativo  di  rientrare  a 
mano  arraata  in  Firenze  :  vi  entrarono  di  fatto ,  ma  la  spedi- 
zione  fu  mal  governata ;  la  confusione  entro  nelle  diverse 
scbiere ,  e  furono  forzati  a  ritirarsi .  Gredesi ,  che  Dante  si  tro- 
vasse  a  quella  impresa  ,  il  cui  infelice  successo  lo  fe'  cadere 
d'ogni  speranza  di  dovere  piu  mai  far  ritorno  nella  patria  .  Al- 
lora  si  rifugio  prima  in  Padova ,  di  poi  nella  Lunigiana  in  casa 
il  marcbese  Malaspina,  poscia  in  Gubbio  dal  suo  amico  il  conte 
Bosone;  alia  fine  in  Verona  dagli  Scaligeri  o  signori  della  Sea- 
la  ,  die  avevano  una  corte  splendida  (3),  dove  fu  accolto  e  trat- 
tato  onorevolmente  :  ma  I'alterezza  del  suo  carattere  ,  cbe  la 
sventura  piuttosto  die  abbattere  ,  avea  esaltata,  lo  rendea  poco 
atto  al  soggiorno  delle  corti .  La  liberta  de'  suoi  modi ,  ed  an- 
cor  pill  quella  de'  suoi  discorsi  non  tardarono  a  dispiacervi.  Un 
giorno  1'  uno  de'  due  principi  tra  la  folia  de'  cortigiani   lo  do- 


(i)  Murat©ri_,  Annal.  (T  Ital,  an.  i3o3  . 

(2)  Nel  i3o4  . 

(3)  Erano  due  fratelli ,  Alboino  e  Cane  .  Dante  ha  per  aYventnra 
potuto  solo  essere  da  essi  accolto  in  Verona  ,  1'  anno  i3o8  ;  perocche  si 
fu  qiieir  anno  appunto  ,  che  i  due  fratelli  cominciarono  a  governare  in- 
sieme  .  Peili ,  Memorie  per  la  i>ita  di  Dante  j  paragr.  Xll. 
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mondo  :  cV  onde  avvenisse  che  molti  trovassero  piu  piacevole 
iin  buffone  sciocco  e  melenso  ,  die  iion  lui ,  clie  era  in  taiita 
estiinazione  d'  ingegno  e  di  senno  .  Egli  tosto  rispose  ;  non  e 
maraviglia;  poiclie  la  somiglianza  e  V  uniformita  de'  costumi 
partorisce  grazia  ed  amore  (i) .  Allorche  avviddesi,  clie  il  fer- 
vore  per  lui  si  andava  scemando;  ritirossi  senza  mostrarne  col- 
lera,  serbando  sempre  viva  la  sua  gratitudine  per  uno  degli 
Scaligeri  detto  Can  Grande,  al  quale  intitolo  la  terza  parte  del 
suo  poem  a  ,  come  intitolo  la  seconda  al  marchese  Malaspina  . 

Egli  era  tutto  inteso  a  quel  poetico  lavoro ,  e  cambiava 
stanza  sovente ;  e  se  molte  citta  non  possono  eontendersi  il 
vanto  della  sua  naseita  ,  come  avvenne  d'  Omero  ,  molte  alme- 
no  gareggiano  per  la  gloria  di  essere  state  in  qualche  modo  la 
cuna  del  poema  ,  che  diede  il  piu  gran  lustro  all'Italia .  Firen- 
ze  pretende  che  abbia  scritto  nelle  sue  mura  innanzi  all'  esilio 
i  sette  primi  canti  •  Verona  se  ne  arroga  la  piu  gran  parte  : 
Gubbio  attesta  con  un'  iscrizione  che  vi  lavoro  presso  il  suo 
amico  Bosone;  e  con  un*  altra ,  che  ne  detto  parecchi  canti  in 
\in  monastero  dei  dintorni  (2) ,  nel  quale  mostrasi  ancora  ai 
forestieri  1'  appartamento  di  Dante .  Altri  danEO  per  patria  al 
suo  poema  la  citta  di  Udine ,  o  un  castello  di  Tolmino  nel 
Friuli ;  altri  in  fine  la  citta  di  Ravenna  . 

Tra  questi  continui  cambiamenti  di  stanza  ,  che  attestano 
un'  inquietudine  d'  animo  ben  naturale  nella  condizione  in  cui 
si  trovava ,  ma  che  attestano  pur  anco  le  premure ,  che  ayeva- 
no  di  tirarlo  a  se  gli  amici  procacciatigli  dal  suo  ingegno  e 
dalla  sua  fama  ,  vide  risplendere  un  nuovo  raggio  di  speranza. 
L'  imperatore  Alberto  d'  Austria  essendo  morto  assassinato  , 
Fillppo  il  Bello  voile  far  passare  la  corona  imperiale  sul  capo 
di  suo  fratello  Carlo  di  Valois  ,  al  quale  Bonifazio  VIII  I'aveva 
promessa  ;  ma  Clemente  V ,  quantunque  fosse  sua  creatura  ,  e 
per  cosi  dii^e  in  sua  mano  (3) ,  spaventato  da   quell'  ingrandi- 


(1)  Petr.  Rerum  memorahiliiim  ,  lib.  IV. 
(•2)  Di  Santa  Croce  di  Fonte  Avellana  . 

(3)  Era  in  Avignone  .  Noi  entreremo  in  scguito  a  parlare  di  questo 
papa  J  della  sua  esaltazione  ,  e  della  traslazione  della  santa  Sede  . 
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mexito  della  casa  di  Francia,  e  confortato  clal  cardinale  dl  Pra~ 
to  ,  tenne  il  re  con  liisingbe  ,  e  diresse  segretamente  la  scelta 
degli  elettoii  verso  Enrico  di  Lussemburgo .  Questi  ,  attra- 
versando  1'  Italia,  per  recarsi  a  Roma  a  ricevere  la  corona  im- 
periale  ,  ridesto  in  tutte  le  citta  di  Lorabardia  il  coraggio  del 
Ghibellini,  e  Dante  concepi  di  nuovo  la  speranza  di  dover  far 
ritorno  alia  patria  .  Avea  scritto  piu  volte  nel  suo  esilio  ad  al- 
cuni  governanti,  ed  al  popolo  per  iraplorare  il  suo  ritorno  ;  in 
una  di  esse  lettere  esclamava  col  salmista  :  o  mio  popolo  ,  cbe 
ti  bo  io  fatto  !  Ma  allora  ,  lasciato  il  tuono  supplicbevole  ,  fece 
risuonar  solo  rimbrotti  e  minacce  .  Scrisse  ai  re  ,  ai  principi 
d'  Italia  ,  al  senato  di  Roma  per  disporli  a  ben  accogliere  En- 
rico ;  scrisse  pure  all'  imperatore  per  irritarlo  contro  Firenze, 
e  si  reco  in  persona  presso  di  lui  (i). 

Ma  i  lievi  vantaggi  riportati  da  quel  principe  in  Italia  ,  e 
la  sua  presta  morte  (2)  fecero  cadere  il  nostro  poeta  d'  ogni 
speranza  di  ritorno  .  Gredesi  ch'  egU  allora  si  recasse  a  Parigi , 
dove  frequento  V  universita  e  vi  difese  in  pubblico  una  tesi 
acreraente  disputata  su  alcune  quistioni  di  teologia  ;  il  cbe  vuol 
essere  tanto  piu  considerato  ,  die  Parigi  era  in  allora  per  co- 
tale  scienza  il  teatro  piu  luminoso  dell'  Europa  .  Ritornato  in 
Italia  non  ebbe  per  alcun  tempo  una  stabile  dimora,  ed  andava 
or  qua  or  la  nelle  terre  di  pareccbi  signori .  Verona  era  come 
il  punto  centrale  ;  ove  tornava  il  piu  sovente ,  e  vi  sostenne  , 
nel  principio  dell'  anno  i320  nella  cbiesa  di  sant'  Elena  al  co- 
spetto  di  numeroso  consesso  ,  una  celebre  disputa  su  i  due  ele- 
menti ,  la  terra  e  I'acqua  (3) .  II  medesimo  anno  si  condusse  a 
Ravenna  presso  Guido  Novello  da  Polenta  ,  signore  cbe  pro- 
teggeva  e  coltivava  le  lettere,  ed  ivi  gode  in  fine  di  qualcbe 
quiete.  Diventato  I'amico  piu  cbeil  protetto  d'un  principe  illu- 
minato  e  virtuoso  ,  ebbe  in  breve  cola  un'  onorevole  condizio- 
ne  ,  ammiratori ,  discepoli ,  ed  amici . 


(i)  Nel  i3ii  . 

(2)  11  24  agosto  i3i3  y  a  Buonconvento  ,  vicino  a  Siena  . 

(3)  De  cluobus  dementis  ,  tcrrae  ct  aquae  ^  chc   fu  stampataa  Ve- 
npzia  nel  i5i8  .  Corniani  ^  t.  I  ^  p.  227  . 
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Si  e  dovato  osservare  nella  sua  vita  un  destine  singolare  : 
ciascun  benefizio  della  fortuna  era  come  V  annunzio  d'  una 
nuova  sventura .  II  suo  innalzamento  alia  magistratura  era 
stato  il  cominciainento  delle  sue  disgrazie ;  la  sua  ambascinta 
appresso  del  papa  era  stata  1'  epoca  della  sua  ruina ;  una  nuova 
ambasciata  fu  quella  della  sua  morte.  Guido  Novello  cbe  era  in 
guerra  coi  Veneziani ,  mando  loro  Dante  per  entrare  in  tratta- 
tive  di  pace  .  JVon  avendo  potuto  condurre  a  buon  terraine 
quella  sua  legazlone  ,  ritorno assai  tristo  a  Ravenna;  ed  il  cor- 
doglio  di  non  aver  potuto  giovare  al  principe  suo  amico  abbre- 
vio  li  suoi  giorni:  egli  cadde  infermo  e  rnori  pocodopo  nell'eta 
di  cinquantasei  anni  (i) . 

Guido  Novello  lo  fece  seppellire  onorevolmente ,  vestito 
da  poeta  ,  al  dire  del  Villani ,  qualunque  si  fosse  allora  cotal 
veste .  I  cittadini  piu  ragguardevoli  di  Ravenna  poi'tarono  il 
cadavere  sino  al  convento  dei  frati  minori  ,  dove  eragli  prepa- 
rata  una  tomba  semplice  e  senza  iscrizione .  Guido  dopo  i  fu- 
nerali  lesse  nel  suo  palagio  V  elogio  funebre  del  sommo  poeta 
da  lui  nel  suo  infortunio  accolto  onorato  ed  amato .  Aveva  in 
animo  di  fargli  erigere  un  magnifico  mausoleo ;  ma  le  sciagure 
nelle  quali  fu  poco  stante  avvolto,  gli  tolsero  di  poter  man  dare 
ad  efFetto  il  suodisegno.  Bernardo  Bembo  padre  del  celebre 
cardinale ,  adempi  a  quell'  uffizio  piu  di  cento  sessant'  anni  do- 
po y  nel  1 483  ,  allorche  fu  eletto  pretore  di  Ravenna  dalla  re- 
pubblica  di  Venezia  .  La  tomba  che  gli  fece  innalzare  nel  me- 
desimo  luogo ,  e  ornata  d' iscrizioni ,  fra  le  quali  distinguesi 
r  epitaffio  in  sei  versi  latini  rimati  dettato^  secondo  Paolo  Gio- 
vio ,  da  Dante  stesso  nell'  ultima    sua  infermita  (2)  .  Nel  1 780 , 


(i)  14  SeUembre  i32i  . 

(a)  Paolo  Giovio  ,  Elog.  Doctor,  Fir.  c.  4.  Ecco  II  sei  versi  : 
Jura  moiiarchiae  ,  superos  ,  phlegetonta  lacusque 
Lustrando  ceciiii  voluerunt  fata  quousque  : 
Sed  quia  pars  cessit  melioribus  hospita  castris  , 
Auctoremque  suuni  petiit  feliclor  astris  , 
Hie  claudor  Dantes  patriis  extorrls  ab  oris  , 
Quern  genuit  parvi  Florentia  mater  amoris  . 
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il  cardinale  Valenti  Gonzaga,  essendo  legato  del  papa  a  Raven- 
na ,  ne  fece  erigere  uno  assai  piu  magnlfico  del  primo,  e  degno 
finalmente  del  grand'  uomo  al  quale  e  consecrate  . 

Anzi  la  fine  del  secolo  in  cui  mori,  la  repubblica  di  Firen- 
ze  ,  che  avea  trattato  con  tanto  rig  ore  un  si  illustre  cittadino, 
si  consiglio  d' innalzargli  un  monumento  ;ma  quel  disegno  non 
ebbe  efFetto.  Nel  quindicesimo  e  nel  sedicesimo  secolo  i  Fioren- 
tini  fecero  parecchi  tentativi  per  ottenere  dai  cittadini  di  Ra- 
venna un  tesoro  ,  cbe  dopo  si  lungo  tempo  impararono  ad  aj)- 
prezzare;raa  i  Ravennati,  cbe  lo  avevano  in  ogni  tempo  tenuto 
in  gran  conto  ,  resistetttro  alle  loro  instanze  :  quindi  e  cbe  ri- 
masero  mai  sempre  fuori  della  sua  patria  le  ceneri  d'un  gran- 
d'uomo,  cb'  ella  non  seppe  in  vita  onorare  come  meritava  ,  e 
cbe  desidero  invano  di  possedere  dopo  la  sua  morte  . 

Sua  moglie  Gemma  Donati,  cb'  ei  non  voile  condur  seco 
in  esilio  ,  o  cbe  non  voile  seguirlo  ,  lo  fe'  padre  di  cin(|ue  fi- 
gliuoli  e  d'  una  figlia,  cb'  egli  cbiamo  Beatrice  in  memoria  del 
suo  primo  amore  .  Tre  figliuoli  morirono  in  tenera  eta  :  Pietro 
il  primogenito  divento  un  celebre  giureconsulto  ,  coltivo  la 
poesia^efece  in  latino  il  primo  commento  del  poema  del  padre, 
cbe  conservasi  manoscritto  in  alcune  bibliotecbe  .  II  secondo 
figliuolo  Jacopo  commento  ancb 'egli  la  prima  parte  di  esso  poe- 
ma, e  ne  fece  un  compendio  in  versi  nel  medesimo  metro;  mal- 
grado  pero  il  merito  di  cotali  due  figliuoli  di  si  grand'  uomo  , 
si  puo  appropriar  loro  con  piu  ragione,  cbe  il  nostro  Luigi  Ra- 
cine applicasse  a  se  medesimO;  quel  verso  deiriUustre  suo  ge- 

nitore  : 

Ed  io 

Di  glorioso  padre  ignoto  figlio  . 
La  storia  e  le  belle  arti  ci  conservarono  i  lineamenti  di 
Dante  ;  e  nulla  puo  essere  indifferente  ancbe  di  cio  cbe  ri- 
sguarda  1'  esteriore  di  un  uomo  di  si  singolare  ingegno  e  natu- 
ra.  Eradi  statura  mezzana  ;  negli  ultimi  anni  andava  un  po'cur- 
vo  ;  ma  sempre  con  passo  grave  e  maestoso.  Aveva  il  viso  lun- 
go ,  il  color  bruno,  il  naso  aquilino  ,  gli  occbi  alquanto  grossi , 
ma  pieni  di  fuoco  ,  il  labbro  inferiox'e  sporto  in  fuoxi ,  la  bajbj* 
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ed  i  capelll  neri  ,  folti,  e  crespi  ;  I'aspetto  d'  nom  sempre  pen- 
soso  e  malinconico  .  Pareccliie  raedaglie  coniate  in  suo  onore  , 
clie  adornano  il  gabinetto  degli  stucliosi  ,  ed  un  gran  nuraero 
dl  ritratti  cosi  in  marmo  come  in  tela  ,  che  si  trovano  a  Firen- 
ze  J  sono  tra  loro  somigliantissimi ,  e  tutti  manifestano  il  me- 
desimo  carattere  .  I  suoi  modi  erano  nobili  e  gentili  ;  e  se  ta- 
luno  lo  accagiona  (i)  di  essere  stato  altero  e  disdegnoso,  non  si 
vuole  attribuire  alia  sua  natura,  ma  si  alle  sue  sciagure  ,  un'ln- 
giusta  persecu-zione  puo  produrre  cotale  effelto  in  un'anima 
elevata  . 

Studiava  e  faticava  assai ,  parlava  poco  ;  ma  le  sue  rispo- 
ste  erano  assennate  ed  argute  .  Amava  la  solitudine  ,  lungi  dal 
conversare  comune,  sempre  inteso  ad  accrescere  le  sue  cogni- 
zioni,  ed  a  perfezionare  la  mente  r  andava  soggetto  a  frequenti 
distrazioni  ,  soprattutto  allorcbe  era  applicato  a  qualclie  stu- 
dio .  A  Siena  ,  essendo  entrato  nella  bottega  d^  uno  speziale  5 
vi  trovo  un  libro  ,  cbe  da  lungo  tempo  andava  cercando  ;  lo  si 
pose  a  leggere  appoggiato  su  di  una  panca  cbe  stava  ionanzi 
alia  bottega  ,  e  si  attentamente,  cbe  rimase  nel  medlesimo  luo- 
go  imniobile  dal  mezzogiorno  alia  sera  ,  non  udendo  neppure  il 
rumor  grande  ed  il  movimento  cagionato  dal  seguito  d'  uno 
sposalizio,  o  di  una  pubblica  festa  ,  cbe  passo  ,  come  narra  il 
Boccaccio  ,  per  quella  contrada  . 

E'  difficile  cosa  in  tanta  di  stanza  di  tempo  il  proferire  giu- 
dizio  tra  la  sua  patria  e  lui  ;  certo  egli  l'  am 6  ardentemente  , 
la  servi  con  zelo  ed  a  rlscbio  della  propria  vita  :  ne  men  certo 
si  e  cbe  fu  esiliato  ingiustamente  ,  e  per  avei'la  voluta  sottrar- 
re  alia  dorainazione  di  un  principe  straniero  .  Tutte  le  altre 
cose  vogliono  essere  imputate  alle  passioni  ed  all'  animosita 
da  cui  in  sifFatte  circostanze  non  possono  guardarsi  ne  anco  gli 
animi  piu  saggi . 

Fornito  di  vasto  ingegno  ,  di  sottile  perspicacia  ,  e  d'  im- 
maginativa  ardente  ,  uni  ad  estese  cognizioni  una  vivacita  di 
pensare  ,  un  sentir  forte  ,  un'  arte  di  atteggiare   in  nuova  ma- 


(i;  Giov.  Yillani  ,  Isior.  L.  IX  ^  c.  124. 

Gin^uem  T.  IL  % 
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niera  espressioni  comuni  ,  d'  inventare  nuove  fogge  ,  V  abillta 
di  ritrarre  ed  iinilare  ,  uno  stile  conciso  nervoso  sublime  ,  die 
inalgrado  i  difetti  de'  t^uali  e  da  accagionare  il  tempo  in  ciii 
yisse  ,  lo  mantennero  mai  sempre  nel  seggio  ,  dove  fu  dall'  am-- 
mirazione  del  suo  secolo  collocato  .  11  poema  cbe  glie  lo  pro-. 
caccio  vuol  essere  esaminato  ,  anzi  studiato  particolarmente  : 
io  mi  faro  a  toccar  prima  le  altre  sue  composizioni ,  cbe  sono 
tutte  senza  dubbio  inferior!:  ma  nissun  parto  di  un  si  raro  in- 
gegno  puo  riuscire  indiffei'ente  alia  storia  delle  lettere  . 

La  raccolta  delle  rime  di  Dante  (i)  e  composta  di  sonetti 
e  di  canzoni ;  tra  i  primi  ,  due  o  tre  al  piu  meritano  di  essere 
distinti  .  NelP  uno  Yolgesi  alle  sue  rime  : 

O  dolci  rime  ,  cbe  parlando  andate 
Della  donna  gentil ,  cbe  V  altre  onora  ,  ec. 
e  pare  ,  cbe  disapprovi  un  altro  sonetto  ,  cbe  gli  veniva  attri- 
buito  ;  ei  le  esorta  a  non  riconoscerlo  per  fratello ,  e  ad  andare 
alia  sua  donna  e  dirle  : 

....  Madonna  ,  la  venuta  nostra 
E'  per  raccomandare  un  cbe  si  duole 
Dicendo  :  ov'  e  'I  desio  degU  occbi  miei  ? 
Neir  altro  e  sdegnato  coUa  sua  donna  ,  e  prorompe  : 
lo  raaledico  il  di ,  cb'  io  vidi  in  prima 
La  luce  de'  vostri  occbi  traditori  , 
E  'I  puntocbe  veniste  in  sulla  cima 
Del  core  a  trarne  1'  anima  di  fori  :  — 

E  maledico  V  amorosa  lima  , 

Cb'  ba  pulito  i  miei  molti  e  bei  colori  , 
Cb'  io  bo  per  voi  trovati  e  messi  in  rima  , 
Per  far  cbe  '1  mondo  mai  sempre  v'  onorr. 
E  maledico  la  mia  mente  dura  , 

Cbe  ferma  ^  di  tener  quel  cbe  m'  uccide  , 
Ciae  la  bella  e  rea  vostra  figura ;  ec. 


^i)  Esse  occupano  i  tre  primi  libii della  Raccolta  dei  sonetti e  can-* 
zoni  di  div^crsi  antichi  autori  Toscani  .  Venezia  ,  Giunti,  1627  .  Tro-^ 
vans!  pure  nelle  edizioni  conipiute  di  Dante  ;  Vencziaj  Pasquali  ^  174*^ 
iu  8.**  piccolo  .  Veneua  ^  Zatta  ,  1737  e  1768  in  4.®  graude  ,  ec. 
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La  dizione  Inquesto  sonetto  iion  e  sempre  naturale  ;  ma 
esso  e  pierio  di  cominozione  :  ne'  poeti  italiani  sovente  V  affelto 
e  verace  ,  anche  allorquando  1'  espressione  e  esagerata  . 

II  merito  particolare  delle  canzoni  di  Dante  e  una  forza  ed 
una  elevatezza  non  ancora  per  lo  innanzi  conosciuta  ;  in  esse 
egli  e  poeta  ,  e  filosofo ;  e  vi  si  scorge  uno  stile  piu  vigoroso , 
concetti  piu  sublimi  e  piu  cliiari  ,  maggior  numero  d'  immagU 
ni  ,  di  comparazioni ,  per  dir  tutto  in  breve  ,  piii  di  poesia  , 
che  nei  versi  de'  suoi  contemporanei :  e  qiiand'  anche  non  aves- 
sc  dettata  la  sua  Divina  Commedia^  sarebbe  il  primo  dei  poeti 
della  sua  eta  .  Egli  per  verita  nel  cantar  d'  amore  si  perde  ta-- 
lora,  come  gli  altri  ,  in  arguzie  ,  ed  in  una  vana  ricercatezza 
d'  espressioni  :  si  compiace  nello  estendersi  su  di  alcune  par- 
ticolarita  ,  cbe  il  buon  gusto  esige  siano  toccate  leggermente  ^ 
ma  il  buon  gusto  non  era  ancor  nato  .  Per  modo.  d'  esempio  , 
egli  adopera  a  iare  il  ritratto  della  sua  donna  un'  intera  canzo-* 
ne  di  cinque  stanze  ,  ciascuna  delle  quali  e  composta  di  dicias- 
sette  versi  tutti  endecasillabi  ,  fuor  solamente  cbe  due  settena-* 
y\  .  La  prima  e  sui  capelli  : 

lo  miro  i  crespi  e  gli  biondi  capegli, 

De'  quali  lia  fatto  per  me  rete  Amore  ,  ec. 
La  seconda  sulla  bocca  ,  la  fronte ,  lo  s^uardo  ;  i  denti  ,  i\ 
naso  ,  il  ciglio  : 

Poi  guardo  V  amorosa  e  bella  bocca  , 
La  spaziosa  fronte  e  il  vago  piglio  , 
Li  bianclii  denti  ^  e  il  dritto  naso  e  il  ciglio 
Polito  e  brun  ,  tal  cbe  dipinto  pare  . 
Arrestasi  particolarraente    sulla  bella   bocca  y  e    darebbe 
ogni  cosa  nel  mondo  per  averne  un  si : 

Cos!  di  quella  bocca  il  pensier  niio 
Mi  sprona  ;  perclie  io 
Non  bo  nel  mondo  cosa  cbe  non  desse 
A  tal ,  che  un  si  con  buon  voler  dicesse  . 
Tutta  la  terza  stanza  a^^irasi  sul  collo  :  in  essa    le  astra- 
iloni  platoniche  del  poeta  mirano  ad  uno  scopo  meno  ideale  ,c 
materiale  anzi  die  no  .  II  suo  peiisiero  che  lo  rapisce    a  se  stes-* 
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SO  ,  gli  dice  ,  die  sarebbe  un  gran  diletto  1' a^^ere  quel  cotlo. 
istretto  i'ra  le  braccia  ,  e  il  fare  in  esso  un  picciol  segno  ;  e  sog-» 
giunge  : 

Api'i  ^o  'ngegno  ; 

Se  le  parti  di  fuor  son  cosi  belle  , 
L'  altre  che  den  parer  ,  cbe  asconde  e  copi'e  ? 
Che  sol  per  le  belle  opre  ; 
<  Che  fanno  in  cielo  il  Sole  e  1'  altre  stelle  ;, 

Dentro  in  lui  si  crede  il  Paradiso  ; 
Cosi  se  guardi  fiso  , 
Pensar  ben  d^i,  ch'ogni  terren  piacere 
Si  trova  dove  tu  non  puoi  vedere  (i)  . 
La  quarta  parla  delle  braccia  ,  delle  mani  ,  delle  dita  ,  ed 
il  suo  pensiero  dicegli  ancora  ; 

.....  Or  se  tu  fossi 

Dentro  a  que'  bracci  ,  fra  quella  partita  , 
Tanto  piacer  avrebbe  la  tua  vita  y 
Che  dir  per  me  non  si  potrebbe  il  quinto  . 
La  statura ,    1'  incesso ,    il  contegno   sono  1'  argomento   della^ 
quinta  . 

In  una  canzone,  che  vedesi  essere  stata  scritta  per  un'  infer-* 
mita  di  Beatrice  ,  si  volge  alia  raorte  per  intenerirla :  ciascuna 
delle  cinque  lunglie  stanze  ,  delle  quali  questo  carme  pieno   di 
bellissimi  versi  e  composto ,  comincia  con  un'  invocazione  alia 
morte  ,  e  comprende  tutte  le  ragioni  die   la   sua   mente  pua 
rinvenire  ,  onde  ari'estare  il  colpo  fatale  ;  alia  fine  esclaina  : 
Morte  ,  deh  !  non  tardar  merce  ,  se  V  liai ; 
Che  mi  par  gia  veder  lo  cielo  aprire  , 
E  gli  angeli  di  Dio  quaggiu  venire 
Per  volerne  portar  V  anima  santa  : 
La  morte  fu  inesorabile,  ed  il  poeta  piange  quella  per  dita  crui 


(i)  Nel  pensiero  delle  bellezze  nascoste  ,  e  agevole  cosa  il  ravvisare 
la  sorgeiite  ^  alia  quale  il  Tasso  attinse  1'  Amoroso  pensiero  ^  che  s'  in- 
terna uegli  occulti  segreti  delle  bellezze  d'  Armida  ,  ed  in  esse  si  spa- 
zia  ,  e  le  vaghcggia,  e  le  viene  poscia  a  narrare  e  descriyere  al  desiderio^ 
GerusaleiH.  lib.  c.  IV  ^  st.  3*  C  32  . 
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tiele  iii  un*altrn  canzone,  clella  qiinte  parecchi  versi  in  ciasche- 
tluna  stanza  cominciano  colla  dogliosa  esclamazione  Oime  ! 
Oime  ,  lasso  ,  quelle  trecce  bionde 
Dalle  quai  rilucieno 

D'  aiireo  color  gli  poggi  d'  ognl  intorno  ; 
Oime  la  bella  ciera  e  le  dolci  onde  , 
Clie  nel  cuoi'  mi  sedieno  , 
Di  que'  begli  occlii  al  ben  segnato  giorno  >■ 
Oime  il  fresco  ed  adorno 
E  rilucente  viso  ; 
Oime  lo  dolce  riso  ,  ec. 
S'igura  di  stile  animata  ed  energica  ,  se   fosse  meho  ripetuta  , 
e  cbe  nccenno  qui  particolarmente,  percbe  sembra  essere  stata 
imitata  dal  Petrarca  ,  dopo  la  morte  di  Laura  (i)  . 

In  una  canzone  ,  dettata  da  Dante  nel  suo  esilio  ,  avvi  una 
finzione  ingegnosa  ,  nella  quale  scorgesi  lo  stato  del  la  sua  ani- 
ma  ,  altera  nelle  avversita  ,  cb'  essa  antepone  al  vizio  ed  all'in- 
famia  .  E'  questo  un  bellissimb  componimento  di  poesia 
morale  . 

Tre  donne  intorno  al  cuor  mi  son  venute , 
E  seggionsi  di  fuore  j 
Che  dentro  siede  A  mote  ^ 
Lo  quale  e  in  signoria  delta  mia  vita  » 
Esse  vengono  dolenti  e  sbigottite  a  cercare   asilo  nel  cuor  del 
poeta  ;  banno  lacera  la  gonna ,  e  sono  bisognose  d'  ogni   cosa  e 
da  tutti  abbandonate  ;  ne  valgono    a  raccomandarle   virtude  e 
liobilta  : 

Tempo  gia  fu  ,  nel  quale  , 

Secondo  il  lor  parlar  ,  furon  dilette  ; 


(ly  Oime  il  bel  vIso  ,  oime  il  soave  sguardo  , 

Oime  il  leggfadro  portamento  altero  , 
Oime  '1  paiiar  ^  cli'  ogni  aspro  ingegno  e  fero 
Faceva  umile  ,  ed  ogni  uoni  vil  gagliardo  • 
Ed  oime  il  dolce  riso  ,  ec. 
Il  primo  sonetto  della  seconda  parte 
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Or  sono  a  tutti  in  ira  ed  in  non  calc: 
Queste  cosi  solette 
Venute  son  ,  come  a  casa  d'  Arnico  . 
L'  Amore  le  interroga  ;  V  una  fa  palese  se  e'le  sue  sorelle  ,* 
es^a  e  la  Rettitudine  ,  e  le  due  altre  la  Generosita  e  la  Tempe- 
ranza  ,  bandite  ,  perscguitate  dagli  uomini  ,  e  ridotte   ad   una 
vita  misera  ,  raminga  ed  infelice  .  L'  amore    porge   loro  orec- 
chio  J,  le  raccoglie  :  ed  io  ,  dice  il  poeta  , 

Ed  io  che  ascolto  nel  pax'lar  divino 
Consolarsi  e  dolersi 
Cosi  alti  dispersi  , 

\J  esilio,  die  m'  e  date ,  onor  mi  tegno  ... 
Cader  tra'  buoni  e  pur  di  lode  degno  . 
Sentenza  sublime  ,  e  clie  ne'  disastri  della  vita  1'  uomo  onorato 
e  magnanimo  dee  portare  impressa  nell'  animo  altamente  . 

Insieme  coUe  canzoni  avvi  una  sestina  coUa  ripetizione 
delle  medesime  voci  nelle  sei  strofe  ,  quale  fu  inventata  dai 
poeti  provenzali  (i) .  Pare  che  sia  la  prima  scritta  in  lingua 
italiana  ;  almeno  non  ne  abbiamo  alcuna  dei  poeti  anteriori  a 
Dante  ,  ne  de'suoi  contemporanei  .  Era  egli  grande  ammira- 
tore  ed  imitatore  de'  Trovatori  ,  de'  quali  conosceva  ben  ad- 
dentro  la  favella  ,  com  e  e  da  vedere  in  molti  luoglii  d  el  suo 
poema  ,  ed  in  una  canzone  ,  la  cui  idea  e  piu  bizzarra  cbe  feli- 
ce  .  I  versi  di  ciascuna  stanza  sono  alternamente  proven  zali , 
latini  ed  italiani ,  ed  incomincia  : 

Ahi  faulx  ris  perqe  trai  baves 
Oculos  meos  ,  et  quid  tibi  feci  > 
Che  fatto  m'  hai  cosi  spietata  fraude  ? 
Nel  fine  volgesi ,  secondo  1'  usanza  ,  alia  canzone: 
Canzos  ,  vos  pogues  ir  per  tot  Io  mon  ; 
JVamque  locutus  sum  in  lingua  trina  , 
Ut  gravis  mca  spina 

Si  saccia  per  Io  mondo  ,  ogn'  uomo  il  senta  ; 
Forse  pieta  n'  avra  chi  mi  tormenta  * 


(i)  Y.  torn.  1  J  cap,  V  .  sez.  II ,  p.  174  •  e  175. 
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Non  si  puo  agevolmente  vedere  qua!  cosa  dl  commovente  ab- 
bia  potuto  rinvenirvi  la  sua  donna ;  ma  essa  sembrerebbe  oggi- 
giorno  ,  e  forse  non  sembi'6  altra  cosa  in  allora  ,  se  non  se  una 
fantasia  di  cattivo  gusto  . 

Gotale  raccolta  non    comprende  tutte  le  sue  rime  ;  quelle 

della  sua  giovinezza    sono   inserite    in  Oiia  spezie  di  romanzo 

composto  poco  dopo  la  morte  di  Beatrice  ,  intitolato  Yita  Nuo- 

va  ,  in  cui  viene  narrando  tutte  le  circostanze    de'  loro  amori . 

Colloca  in  ordine  i  sonetti  e  le  altre  I'inie  per    lei  dettate  ;  si  fa 

a  dire  in  quante  parti  ciascuna  di  esse  e  divisa  ,  e  quello  cb'eb- 

be  in  mente  di  dire  nella  prima  ,  e  quale  e  il  disegno  de!la  se* 

conda  ,  ec^  Vedesi  in  fine  clie  pi'ese  a  fare  cotale  narrazione    in 

prosa  coUa  sola  mira  d'  incastrarvi  i  suoi  versi  ,  e   d'  innalzare 

cosi  una  spezie  di  monumento    all'  amata  donna  ;  ma  trovando 

cotale  omaggio  poco  degno  di  lei ,  esclama  :  se  piacere  sara  di 

colui ,  a   cui  tutte  le    cose  vivono ,  clie    la    raia  vita   per   al- 

quanti  anni  perseveri,  spero  di  dire  di  lei  quello  cbe  mai  non  fu 

detto  di  verun'  altra  .  Mantenne  la  promessa  nella   sua  Divina 

Commedia ;  e  se  e  vex'o  cbe  la  Vita  Nuova  sia  stata    scritta  nel 

1295  (i)  5  e  cliiaro  clie  fin  dall'  eta  di  trent'  anni    aveva  conce- 

pito  il  disegno  del  suo  poem  a  e  vi  aveva  di  gia  posto  mano  . 

Tra  le  pitture  talvolta  commoventi  per  la  loro  naturalez- 
za  ,  talvolta  ancbe  colorite  di  una  tinta  di  malinconia  ,  cli'  era 
lo  stato  abituale  della  sua  mente  ,  trovasi  nella  Vita  Nuova  un 
sogno,  quale  ad  ogni  uomo  sensitivo  addiviene  di  avere  ,  allor- 
clie  il  cuore  pieno  di  un  caldo  affetto  imprime  nell'  animo  dei 
colori ,  a  seconda  di  quello  cbe  sente  o  tristi,  o  ridenti .  Gotale 
pittura  riuscira  per  avventura  grade  vole  ;  perocche  altri  ama 
di  somigliare  ,  almeno  nelle  debolezze  ,  a  coloro  cbe  per  altez- 
za  d'  ingegno  a  tutti  a  gran  pezza  sovrastano  . 

Dante  travagliato  da  una  dolorosa  infermita  andava  pen- 
sando  alia  sua  donna ,  ed  al  leggiero  durare  della  propria  vita, 
e  sospirando  forte  dicea  fra  se  medesimo  :  di  necessita  convie- 
ne ,  cbe  la  gentilissima  Beatrice  alcuna  volta  muoja  .  Smarrito 


(1)  Pelli  ,  Memorie  per  la  vita  di  Dante,   paragrafo  XVU. 
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si  addormento ,  ed  i  suoi  sognl  furono  quali  esser  sogllono  i  So-^ 
gni  di  frenetica  persona  .  „  lo  vedeva  ,  die'  egli ,  delle  donne 
scapigliale ,  1'  una  delle  quali  mi  dieeva  :  tii  morrai  .  DopO 
queste  mi  apparvero  certi  visi  di  donne  ,  diversi  ed  orribili  a 
vedere  ,  clie  mi  dicevano  t  tu  se'  morto  :  e  pareami  vedere  il 
Sole  oscurare  e  senlir  tremar  la  teiTa  .  E  maravigliando  in 
cotal  fantasia  e  paventando  assai,  immaginai  alcun  amico ,  che 
mi  venisse  a  dire  :  la  tua  mirabil  donna  e  partita  di  questo  se- 
colo  .  AUora  cominciai  a  piangere  molto  pietosamente  ;  e  non 
solamente  piangea  nella  mia  immaginazione  ;  ma  piangea  cogli 
occbi ,  bagnandoli  di  vere  lacrirae  .  E  riscuoteildomi  ,  apersi 
gli  oechi,  ed  alle  donne  ,  che  per  la  camera  erano,  e  che  molte 
parole  mi  diceano  per  confoHarmi ,  dissi  quello  ,  che  veduto 
Uvea,  tacendo  pero  il  no  me  di  quella  gentilissima.„Fa  di  que*- 
sta  visione  I'  argomento  d'  una  canzoile  -,  una  delle  inigliori  tra 
le  inserite  in  cotale  opera  (i)  .  Un'  altra  ancora  ch/  egli  scris- 
se  (2)  poco  dopo  la  morte  di  Beatrice  ,  ed  alcuni  sonetti  della 
medesima  epoca ,  hanno  del  naturale  e  del  tenero  ,  e  un  tuono 
di  malinconia  e  di  tristezza,  che  sembra  aver  egli  saputo  dare, 
assai  meglio  che  ogni  altro  j>oeta  innanzi  del  Petrarca  ,  alia 
sia  italiana  .  Fa  maraviclia   il   vedere  che  alcune  fiijure  di 


O' 


poesia  itaiiana  .  ra  maravig 
stile  ,  alcune  fogge  aflettuose  che  sembrano  crteate  dal  Petrar- 
ca ,  erano  state  dettate  lungo  tempo  prima  a  Dante  da  un  amO- 
re  egualmente  verace  ,  e  da  un  dolore  per  avventura  p  iu  pro- 
ibodo  . 

In  una  eta  piu  avanzata  ,  durante  il  suo  esllio  ,  e  ,  com6 
pare  ,  negli  ultiini  anni  della  sua  vita  ,  Dante  die  mano  ad 
un'  altra  opera  in  prosa  ,  che  intitolo  il  Convito  .  E'  questa  una 
scrittura  critica, nella  quale  e'divisava  di  dare  un  commento  su 
quattordici  delle  sue  canzoni  ;  ma  lie  venne  a  capo  di  tre  sola- 
mente. Dal  titolo  voile  far  comprendere  ,  che  sarebbe  un  ali- 
meiito  per  1'  ignor:>nza  .  Pare  in  fatti  che  si  compiaccia  di  scio- 
rinare  come  per  pompa  V  ampiezza   della    sua  doLtrina  in  filo- 


(1)  Donna  ui  etnsa  e  di  novella  etatf  ,  cc. 
(•2}  Gli  occbi  dolenti  per  pieta  del  core  ^  ec\ 
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^ofia  platonlca  ,  In  astronomia  ,  e  nelle  altre  scienze  in  allora 
tsbltivate  .  Le  forme  sono  tutte  scolasticlie  ,  e  la  lettura  nojosa  ; 
ma  leggesi  per  satisfare  alia  curiosita  filosofica  .  Si  vede  con 
piacere  1'  effetto  dei  metodi  adottati  ,  neiratteggiamento  e  nel- 
la  tinta  che  essi  compartono  agli  ingegni  piii  vantaggiati  ;  ora 
cotale  scrittura  fa  chiara  testimonianza  che  V  autore  aveva  una 
mente  energica  ,  e  delle  cognlzioni  che  avanzavano  quelle  del 
suo  secolo  ;  e  che  i  metodi  adoperati  allora  nelle  scuole  erano 
detestahlli  .  Ecco  un  compendio  del  modo  con  cui  si  fa  a  mani*. 
festare  il  disegno  di  cotale  sua  opera  . 

5,  La  scienza  essendo  I'ultima  perfezione  del  la  nostra  anl- 
ma  ,  ed  essendo  in  essa  riposta  la  nostra  ultima  felicita  ,  tutti 
naturalmente  al  suo  desiderio  siarao  soggetti .  Veramente  di 
questa  nohilissima  perfezione  molti  sono  privati  per  diverse 
cagioni ,  che  dentro  dell'  uomo  e  fuori  da  esso  ,  lui  rimuovo- 
no  dall'  ahito  di  scienza  .  Dentro  delFuomo  possono  essere  due 
difetti  :  e  impedito  1'  uno  dalla  parte  del  corpo  ;  1'  altro  dalla 
parte  dell'  anirria  .  Dalla  parte  del  corpo  e ,  quando  le  parti 
sono  indehitamente  disposte  ,  siccbe  nulla  ricevere  puo  ,•  sic- 
come  sono  sordi  ,  muti  e  loro  simili .  Dalla  parte  dell'  anima 
e  ,  quando  la  malizia  vince  in  essa  ,  sicche  si  fa  seguitatrice  di 
Vizio  e  dilettazioni ,  nelle  quali  riceve  tanto  ingantto  ,  che  per 
quello  ogni  cosa  tiene  a  vile  .  Di  fuori  dell'  uomo  possono  es- 
sere similmente  due  cagioni  intese,  1'  una  delle  quali  e  indu- 
trice  di  necessita ,  1'  altra  di  pigrizia  .  La  prima  e  la  cura  fa- 
miliare  e  civile  ,  la  qilale  convenevolmente  a  se  tiene  degli  uo- 
hilni  maggior  nuraero  ,  sicche  in  ozio  di  speculazione  essere 
non  possono .  L'  altro  e  il  difetto  del  luogo,  ove  la  persona  e 
nata  ,  e  nudrita ;  che  talora  sara  da  ogni  studio  non  solarnente 
privato  ,  ma  da  gente  studiosa  lontano  .  Manifestamcnte  adun- 
que  puo  vedere  ,  chi  bene  considera  ,  che  pochi  rimangono 
quelli  ,  che  all'  ahito  desiderato  possano  pervenire  ,  e  innU  me- 
rabili  quasi  sono  gl' impediti ,  che  di  questo  cibo  da  tutti  sem- 
pre  vivono  affamati  .  O  beati  que' pochi  ^  che  seggono  a  quella 
iiicnsa  ,  ove  il  pane  degli  angeli  si  mangia  !  E  miseri  quelli  y 
che   coUe  pecore  hanno  cornune  cibo  .  M'd  coloro ,  che  a   cos\ 
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alta  mensa  sono  cibati  ,  non  senza  miserlcordia  sono  inver  cti 
quelli,  clie  in  bestiale  pastura  vegglono.^  erba  e  gblande  gire 
mangiando  ;  e  sempre  liberalmente  porgono  della  loro  buona 
riccbezza  alii  veii  poveri  .  E  io  adunque,  cbe  non  seggo  alia 
beata  mensa  ,  ma  ,  fuggito  alia  pastura  del  vulgo  ,  a'  piedi  di 
coloro  cbe  seggono  ,  ricolgo  di  quello  ,  cbe  da  loro  cade  ,  e  co- 
nosco  la  misera  vita  di  quelli,  cbe  dietro  m'  bo  lasciati,  mise- 
ricordevolmente  mosso  ,  non  me  dimenticando,  intendo  di  fare 
un  generale  Convito  di  quello,  cbe  appoco  appoco  ricolgo  .  „ 

Prosegue  sotto  la  medesim.a  allegoria  a  spiegare  ,  le  di- 
sposizioni  ,  colle  quali  fa  d'uopo  accostarsi  al  sao  bancl>etto  ,  e 
quali  siano  le  quattordici  vivande,  cbe  ministrera.  Se  esso  liOti 
sara  splendido  quantoi  convitati  lo  potrebbero  desiderare,  non 
e  da  irnputarne  il  difetto  al  suo  volere ,  ma  alia  sua  facolta  .  Si 
scusa  di  poi,  ma  con  divisioui  e  formole  scolasticbe  cbe  sarebbe 
troppo  lungo  Paccennare;  primiei^amente  percbe  osi  parlare  di 
se  stesso  ;  secondariamente  percbe  e  per  dare  alle  sue  proprie 
scritture  troppo  elaborate  interpretazioni  :  e  non  nasconde  cbe 
il  fa  soprattutto  con  animo  di  sollevarsi  agli  occbi  degli  uomini 
dallo  stato  d'  invilimento,  nel  quale  lo  banno  gettato;  e  qui,  la- 
sciando  I'argomentare  per  abbandonarsi  al  sentimento  esclama: 
„  Abi !  piacciuto  fosse  al  dispensatore  dell'  universo  ,  die  la 
cagione  della  mia  scusa  mai  non  fosse  stata  y  cbe  ne  altri  con- 
tro  me  avria  fallato  ,  ne  io  sofferto  avrei  pena  ingiustamente  : 
pena  dico  d'esilio  e  di  poverty  ;  poicbe  fu  piacere  de'cittadini 
della  bellissima  e  famoslsslma  figlia  di  Roma  ,  Fiorenza  ,  di 
glttarmi  faori  del  suo  dolce  seno ,  nel  quale  nato  e  nudrito  fui 
fino  al  colmo  della  mia  vita  :  e  nel  quale  ,  con  buona  pace  di 
quella  ,  desidero  con  tutto  il  cuore  di  riparare  1'  aniino  stanco  , 
e  terminare  il  tempo ,  cbe  m/  e  dato  :  per  le  parti  quasi  tutte  , 
alle  quali  questa  lingua  si  stende  ,  peregrino ,  quasi  mendicaii- 
do  ,  sono  andato  ,  mostrando  contro  a  mia  voglia  la  piaga  della 
fortuna  ,  cbe  suole  ingiustamente  al  piagato  molte  volte  essere 
imputata  .  Veramente  io  sono  stato  legno  senza  vela  e  senza 
governo  ,  portato  a  diversi  porti  e  foci  e  liti  dal  veiito  secco 
cbe  vapora  la   dolorosa  poverta  ,  e  sono  apparito  rgli  occbi  a 
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moltl ,  che  forse  per  alcuna  fa  ma  in  alt  ra  forma  mi  aveano  im- 
taaginato;  nel  cospetto  de'  quali  non  solamente  mia  persona  in- 
vill'o ;  ma  cli  minor  pregio  si  fece  ogni  opera  si  gia  fatta  ,  come 

quella  clie  fosse  a  fare Onde  convienmi  ,  che  con   piu  alto 

stile  veggasi  nella  presente  opera  un  poco  di  gravezza ,  per  la 
quale  paja  di  magglore  autorita  ,,  . 

Va  poscia  a  lungo  esponendo    quali  cose  1'  abLiano  mosso 

a  dettare  quest'  opera  non  in  latino ,  ma  in  volgare  j  ed  allega 

ottime  ragioni  di  siffatta  preferenza  ,  e  dell'  amor  suo  per  essa 

lingua  ,  alia  quale  avvisa  di  avere  grancli  obbliglii  ;  ma  cbe  in 

realta  ne  lia  di  molto  maggiori  verso  di  lui  .  Dopo  tutti  questi 

preamboli  colloca  la  sua  prima  canzone (i)e  ne  fa  il  commento, 

di  cui  non  pigliero  a  dare  un  estratto  ,  il  quale  ,  per  breve  cbe 

fosse,  sarebbe  lungbissimo;  peroccbe  si  fa  a  spiegare    il  senso 

letterale  ed  allegorico  di  ciascun  carme ,  di  ciascuna  sentenza  , 

€  quasi  di  ciascun  vocabolo  .  Per  cotal   modo    diede  V  esempio 

del  metodo  pesante  adoperato  da'suoi  commentatoi'i.Se  talora  il 

testo  c  affogato  e  si  dilegua  in  qualcbe  modo  nei  loro   prolissi 

commenti  ,  essi  fecero  sulla  Divina  Commedia   quello  ch'  egli 

stesso  aveva  fatto  sulle  tre   canzoni    del  suo  Convito  (2)  .  Ma 

quello  che  piu  rileva  di  osservare  si  e,  che  prima  di  entrare  in 

quegli  schiarimenti  predice  in  modo  cbiaro  e  positivo,  sebben 

figurato,  la  gloria  alia  quale  era  per    innalzarsi   la  favella   ita- 

liana  ancora  bambina  ;  gloria  a  lui  presagita  dalla  caduta  della 

stessa  lingua  latina,  che  piu  non  si  parlava  .  Questo ,  die'  egli , 


(i)  Vol  che  'ntendendo  ^  il  terzo  ciel  raovete  , 

lldite  il  ragionar ,  ch'  e  nel  niio  core  ,  ec. 
Questa  prima  canzone  ha  quattro  sole  stanza   di    tredici   versi  »  La  se- 
conda  , 

Amor  ,  che  nella  mente  mi  ragiona  , 
ha  cinque  stanze  di  diciotto  versi  .  La  terza  ne  ha  sette   di  venti   versi  , 
ed  iucomiucia 

Le  dolci  rime  d*  amor   ch'  i'  solia 
Cercar  ne'  miei  pensierl  . 
(2)  La  prima  canzone  ha  cinquanta  pagine  in  8.°  di  commenti  (  ed. 
di  Venezia  _,  1^4*  )  '  ^^  seconda  ne  ha  cinquant'  otto  ^  la  terza    piii 
di  cento . 
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sarA  quelle  pane  orzato  ,  del  cpale  si  satolleraniio  migliaja  ,  d 
a  me  ne  soverchleranno  le  sporte  piehe .  Questa  sara  nuova  lu-» 
ce  ,  Sole  nuovo  ,  il  quale  sorgera  ,  ove  1'  usato  tramontera  ;  e 
dara  luce  a  coloro ,  che  sono  in  tenebre  e  in  oscurita  ,  per  lo 
usato  Sole ,  clie  a  loro  non  luce  . 

Quando  quest'  esule  illustre  entro  in  isperanza  die  V  im- 
peratore  Enrico  VII  fosse  per  farlo  rientrare  nella  patria  ,  mi- 
se  in  opera,  come  abbiamo  veduto,  ogni  sorta  di  mezzi  per 
sostenere  le  pretensioni  di  quel  principe ,  e  rincalzare  il  suo 
partito  in  Italia .  Uno  di  essi  mezzi  fu  di  comporre  in  latino  un 
trattato,  clie  intitolo  Delia  Monarcbia  (i)  ,  diviso  in  tre  libri  ^ 
ne'  quali  piglia  ad  esaminare  ;  i.^  se  la  monarcbia  (  e  sotto  tal 
voce  intendeva  la  monarcbia  universale  )  e  necessaria  alia  fe- 
licita  del  mondo ;  2.®  se  il  popolo  romano  ebbe  il  diritto  di  e- 
sercitare  cotale  monarcbia :  3.o  se  la  podesta  del  monarca  di- 
pende  immediatamente  da  Dio,  o  da  un  ministro  o  vicario  di 
Dio.  Decide  affermativamente  la  prima  e  la  seconda  quistione; 
ma  la  terza  in  ispezialita  gli  suscito  contro^particolarmente  fra 
i  cattolici  ,  un  gran  numero  di  nemici .  Egli  sostiene  1'  imme- 
diata  depend enza  del  monarca  da  Dio  ,  e^xcoscrive  per  conse- 
guente  la  podesta  del  papa  all'  autorita  spirituale  .  Pdbatte  ad 
uno  ad  uno  tutti  gli  argomenti  tratti  dall'  antico  e  dal  nuovo 
testamento ,  dalla  pretesa  donazione  di  Costantino  e  da  quella 
di  Carlo  Magno,  alle  quali  appoggiansi  i  fautori  della  sovra- 
nita  temporale  dei  papi  .  Prova  in  seguito  ebe  1'  autorita  ec- 
clesiastica  non  e  la  sorgente  dell'  autorita  imperiale  ;  peroccbe 
la  Cbiesa  non  esisteva  ancora,  e  gia  1'  impero  era  salito  al  som- 
mo  della  grandezza  ,  e  lo  prova  con  un'  argomentazione  ridotta 
ai  termini  del  calcolo,  o  come  suolsi  dire  coU'  A  e  col  B  (2) . 


(i)  Questo  trattato  scrltto  in  cattivo  latino  ,  qual  era  quello  del 
suo  tempo  ,  e  stato  piu  volte  stampato  .  Non  trovasi  nell'  edizione  di 
Pasquali  soprarcennata  ,  ma  in  quella  di  Zatta  alia  fine  deli'  ultimo 
volume  . 

(2)  Sit  ecclesia  A  y  imperium  B  ,  auioritas  si^e  uirliis  imperii 
C.  Si  non  existente  A,  C  est  in  B  ,  impossibile  est  A  esse  caussam  ejus, 
quod  est  C  esse  in  B  ;  ram  impossibile  sit  ejjfi'ctum  praeced^re  cuussum 
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Cotal  lil>ro  si  levo  in  gran  voce  e  yi  si  mantenne  per  lungo 
tempo  :  circa  vent'  anni  dopo  la  morte  di  Dante ,  un  legato  del 
papa  Giovanni  XXII  (i) ,  vedendo  cbe  V  antipapa  Pietro  Cor^ 
Vcira,  eletto  dall'  imperatore  Luigi  di  Baviera  ,  si  serviva  di 
questo  libro  per  legittimare  la  sua  elezione,  non  stette  conten- 
to  a  proibirloj  ed  a  sottomettere  tiitti  quelli  cbe  lo  leggevano 
alle  censure  ecclesiasticbe  ;  ma  voile  cbe  le  ossa  dell'  autore 
fossero  disotterrate  ed  abbruciate,  e  cbe  s'  imprimesse  una  nota 
eterna  al  suo  nome  .  Alcuni  personaggi  assennati  (2)  si  oppose- 
ro  a  siffatta  yiolenza,  e  risparmiaronoun'  ignominia  a  quell'im- 
petuoso  legato  piu  cbe  alia  memoria  di  Dante  . 

Un'  altra  opera  di  Dante  ,  dettata  pure  in  latino ,  apri  il 
campo  a  dispute  di  altra  spezie  ;  ed  e  quella  della  Volgare  E- 
loquenza  (3)  -  Non  era  scorso  piu  di  un  secolo  da  cbe  la  lingua 
italiana  era  nata  ,  e  gia  un  riguaixlevole  numero  di  scrittori  ,  e 
particolarmente  di  poeti  ,  V  avevano  fatta  avanzare  d'  assai ,  e 
r  uno  di  essi  in  una  sua  opera  immortale  1'  avea  quasi  portata 
id  termine  ,  dove  si  dovea  fermare .  Spettava  senza  dubbio  a 
lui  il  ragionare  di  essa  lingua  ,  V  apprezzare  gli  uomini  die  I'a- 
vevano  fatta  eloquente  ,  e  '1  presagirne  i  destini  .  Cutale  scrit- 
tura  doveva  comprendere  quattro  libri  ;  ma  non  ebbe  tempo  di 
condurla  a  capo ,  ed  i  due  soli  primi  erano  compiuti ,  alloi'cbe 
mori  .  Nel  primo,  dupo  alcune  riflessioni  generali  sulle  lingue , 
quali  potevano  dettargli  le  cognizioni  di  quel  secolo  ,  prende 
ad  investigare  quale  dei  dialetti  uovellamente  nati  in  tutte    le 


in  esse  .  Adhuc ;  si  nihil  operante  A  ,  C  est  in  B  ,  necesse  est  A 
non  esse  caiissam  ejus  quod  est  ,  C  esse  in  B  ,  cum  necesse  sit  ad  pro^ 
ductionevi  pffectus  praeoperari  caussam  ,  praeserlim  ejficientem  ,  de 
qua  i/itenditur  . 

(i)  11  cardinale  Eertraiido  del  Pujet . 

(2)  Viene  norainato  uu  certo  Pino  della  Tosa  c  M.  Ostaggio  da  Po- 
leutano  .  V.  la  vita  di  Dante  ^  scritta  dal  Boccaccio  , 

(3)  Fvi  stampata  la  prima  volta  in  Parigi  nel  i^'^'j  ,  col  titolo  Dan- 
tis  Aliqerii  praecellentiss.  poetae  de  Vuls^uvi  Eloquentia  libri  duo  , 
nunc  primum  ad  uetusti  et  unici  scvipti  codicis  exemplar  editi  :  ex 
libris  Corhinelli  ,  etc.  Esso  h  inserito  nelle  due  edizioni  di  Venezia^ 
gia  citate  ^  coUa  traduzipne  italiana  ^  della  quale  parlcremo  , 
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parti  d'  Italia  meriti  Ai  essere  chiamato  per  eccellenza  la  lin- 
gua italiana  o  volgare  .  Rigetta  tosto  anclie  dal  concorso ,  come 
hrutti  ed  affatto  informi  ,  quelli  de'  Romani  ,  de'  Milanesi ,  dei 
Bergamasclii  e  pareccbi  altri  della  bassa  Italia  . 

Egli  ricusa  a'  Toscani  il  prirnato  della  favella,  che  gia  fin 
d^allora  si  attribuivano  arrogantemente  ;  rinfaccia  loro  aspra- 
mente  locuzioni  basse  e  giiaste    come  i  loro  costumi ;  rigetta 
ancora  il  Genovese  ,  e  passando  al  sinistro  lato  deU'Appennina 
non  tratta  meno  severaraente   la  Roraagna  ,  Ancoria  ,  Verona  , 
Vicenza  ,  Padova  ,  Venezia  .  E'  tentato  di  lasciarsi    piegare  in 
favor  di  Bologna ;  nia  con  tutto  che  quel   dialetto   fosse  allora 
migliore  (i)  (  vantaggio  die  questa  citta  non  lia  per  nulla  con- 
servato  ) ,  non  riconosce  per  anco  in  esso  il  volgare  italiano  , 
del  quale  va  in  traccia  .  Fatto  sta,  die'  egli  alfine  ,  die  cotale 
favella  non  pertiene  in  particolare  ad  alcuna  citta  ,  ma  a  tutte^ 
e  die  e  come  la  misura  comune  ,  colla  quale  si  vogliono  cora- 
parare  e  ponderare  tutte  le  altre .  Da  a  tal  parlare  il  nome  d'il- 
lustre,  di  cardinale,  di  aulico,  di  cortiglano,  ed  allega  per  tutti 
siffatti  titoli  delle  ragioni  ,  die  poco  monta  il  sapere  .  Questo  , 
die' egli,  e  il  volgare  italiano;  questo  veramente    lianno   usato 
gl'  illustri  dottori  ,  die  in  Italia    hanno  fatto   poemi  in  lingua 
volgare  ,  cioe  i  Siciliani ,  i  Pugliesi  ,  i  Toscani,  i  Romagnuoli, 
i  Lorabardi ,  e  quelli  della  Marca  Trivigiana  ,  e  della  Marca 
d' Ancona  .  E  cosi  da  fine  al  priino  libro  . 

Nel  secondo  esamina  V  uso  fatto  e  da  farsi  di  questa  favel- 
la, le  materie  nelle  quali  vuole  essere  adoperata,  gli  autori  die 
la  usarono,  ed  i  varj  modi  di  poesie.  Egli  mette  in  primo  luogo 
la  canzone,  e  nel  rimanente  del  libro  prende  a  considerare  par- 
ticolarmente  tutto  quello,  die  riguarda  questo  carme,  lo  stile, 
il  ntimero  dei  versi,le  loro  diverse  misure,  la  concatenazione  delle 
rime,  la  varia  struttura  delle  stanze,  tirando  sempregli  es(3mpj 
da' poeti  in  allora  piu  celebri,  Avrebbe  certamente  nel  medesi-. 


(i)  Non  e  da  diraentfcare  cbe  Guklo  Gulnicelli  ,  I'uno  del  poeti  piu 
elegantidel  terzodecimo  secolo  era  da  Bologna  j  ed  a  lui  per  aYYentiii"a 
J)ante  fa  cjui  allusione  ^ 
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nio  modo  trnttato  delle  altre  spezie  di  poesla^  se  la  morte  non 
avesse  posto  terraine  a^  suoi  lavori  ed  alle  sue  sciagure. 

Gotale  scrittura  rimasta  imperfetta,  fu  sconosciutaper  due 
secoli.  Se  ne  vide  nel  decimosesto  secolo  un  volgarizzaraento  il 
caiale  die  luogo  a  violenti  discussioni .  La  lingua  era  allora  per- 
fe/ionata  e  stabillta,  ed  i  Toscani  pretendevano,  non  senza  ra- 
gionC;  cbe  ad  essi  ne  pertenesse  la  gloria,  e  clie  la  lingua  italia- 
na  fosse  la  loro  propria.  Si  e  veduto  come  Dante  abbiali  trattati 
nel  suo  liJjro.  Pareecbie  altre  particolarita  di  cotale  opera,  e 
r  idea  stessa  cbe  ne  formava  il  fondamento,  non  andaya  loro  a 
grado:  essi  avvisarono  di  negare  cbe  fosse  opera  di  Dante.  Gelli, 
Varcbi,  Borgbini,  e  pareccbi  altri  dotti  critici  entrarono  in  sif- 
fatta  opinione.  Insieme  col  volgarizzamento  venne  pubblicato  il 
testo,  ed  essi  scrissero  contro  V  uno  e  contro  V  altro:  altri  pre- 
sero  a  difenderlo.  Gli  uni  volevano  cbe  il;  preteso  volgarizza- 
mento fosse  un  originale  fatto  a  bella  posta  per  insultare  la  lin- 
gua toscana,  gli  altri  per  un  eccesso  contrario  asserivano  cbe 
non  pure  il  testo  latino  era  di  Dante,  ma  cbe  erasi  tradotto  egli 
medesimo;  e  nell'  ultimo  secolo  il  dotto  Fontanini  sostenne  co- 
tale  opinione  (i):  ma  ^  pressocbe  universabnente  riconosciuto, 
cbe  lo  scritto  latino  e  di  Dante,  ed  il  volgarizzamento  del  Tris- 
sino  (2). 

Per  non  passare  sotto  silenzio  alcune  delle  produzioni  del 
nostropoeta,  e  da  toccare  ancbe  la  Parafrasi  dei  sette  salmi  pe- 
nitenziaii,  opera  de'  suoi  ultimi  anni,  composta  in  terzine,  co- 
me la  Divina  Commedia;  ma  in  uno  stile  altrettanto  languido  e 
Jiasso,  quanto  lo  stile  di  quel  poema  e  nervoso  e  sublime   (3). 


(i)  Ddir  Eloquenza  italiana  _,  lib.  Il  ,  c,  ^-a  ^  ^3  ,  ec. 

('?)  Esso  e  inserito  nel  testo  latino  nel  tomo  II  delle  opere  di  Giovan. 
Giorgio  Trissino  ^  Vei'ona  ^  17*29  .in  4-°  •  edizione  diretta  dall'  erudito 
Maffei. 

(3)  Fu  lungo  tempo  creduto^clie  cotale  parafrasi  non  fosse  stata  stam- 
pata  ,  e  Crescimbeni  ne  parla  solo  come  di  un'  opera  rimasta  manoscrit- 
ta»  5.'o'N  delta  ifolgave  poesia  .  v.  I.  lib.  IV  ,  p.  ^09.  .  Era  pero  stata 
pubblicata  in  un  volume  in  4-°  j  iiel  quale  erano  unite  alcune  altre 
scritture  di  pieta  ,  senza  data  ,  e  nome  di  stampatore  ;  ma  die  il  Qua- 
drio  ;,  al  quale  un   dotto  padre   dell'  Oratorio  lo  fece  conoscere  ^  ayvis6 
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Ad  essa  vieiie  per  lo  plu  unlto  quello  che  cliiamasi  it  Credo  di 
Dante;  che  e  un  carme  della  medesima  spezie,  e  scritto  con  e- 
gual  stile,  composto  d'  una  parafrasi  del  Credo,  della  spiega- 
zione  dei  sette  sacramenti,  dei  sette  peccati  niortali;in  fine  della 
parafrasi  del  Pater  e  (Ke\VA<^e.  Tutte  queste  cose  messe  in  or- 
dine  r  una  dopo  deir  altra  formano  per  verita  un  tutto  assai 
edificante;  ina  d'una  insopportabile  languidezza,  per  modo  clie 
si  dura  fotica  a  credere  die  possa  essere  uscito  dalla  medesima 
vena,  da  cui  sgorgo  il  poema  straordinario,  del  quale  ci  rimane 
a  ragionare. 

Dante  ebbe  da  principio  in  pensiero  di  dettarlo  in  latino,  e 
lo  aveva  di  gia  incominciato;  Boccaccio  ed  altri  ne  arrecano  i 
primi  versi(i):  ma  sia  che  diffidasse  tanto  piu  del  suo  stile  in 
quella  lingua,  quanto  piu  la  conosceya,  e  quanto  piu  assidua- 
mente  studiava  Virgilio;  o-vvero  che  anelasse  una  nuova  gloria 
scrivendo  in  favella  volgare  una  grande  opera,  il  che  non  era 
entrato  ancora  nell'  animo  ad  alcuno,-  sia  finalmente  die  temes^ 
se,non  la  lingua  volgare  acquistando  ognl  di  maggior  credito,ove 
scrivesse  in  uKa  favella  non  piuparlata,  fosse  in  brevCjCom^essa? 
dimenticato,  muto  parere,  e  prese  a  scrivere  in  italiano.  Dissi 
nelle  notizie  sulla  sua  vita,  che  aveva  incominciato  il  suo  poe- 
ma iiiFirenze,  e  che  ne  aveva  composti  i  sette  primi  canti  in- 
nanzi  al  suo  esilio.  Boccaccio  dice  chiaramente,  che  que'  sette 
canti  furono  ritrovati  tra  le  carte,  che  la  moglie  di  Dante  avea 
nascoste,  quando  il  populo  suscitato  contro  di  lui  ando  a  sac-. 
cheggiarne  la  casa;  ch'  ella  li  rimise  ad  un  poeta  e  storico  non 
dispregevole  di  qviei  tempi,  chiamato  Dino  Compagni,  stretta 
amico  di  suo  maritO;  il  quale  glie  li  mando  nella  casa  del  mar- 


essfire  dell'anuo  1400.,  o  in  quel  torno  ,  V.  quello  clie  ne  dice  Stor,  e 
rag.  d'  o^ni  pocsia  ,  vol.  VII  ,  p.  120  .  Pubblico  egll  stesso  i  salmi  ^ 
come  anche  il  Credo  ,  ec.  ;  accompagnati  dal  testo  latino  ,  con  estratti  ^ 
illuslrazioni  e  note  ,  Bologna  ,  1^53  .  Zatta  inseri  cotalc  i^uLblicaziono 
^el  Quadrio  nella  sua  edizione  di  Dante  ,  vol.  lY  ,  pai't.  11  _,  alia  fine  ^ 
(1}         Ultima  regna  canam  fluido  contermina  mundo  , 

Spiritibus  quae  lata  patent  ,  quae  praemia  solyuut 
Pro  meritis  cuiuscun^cjue  suis^  etc^ 
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cliese  Malaspina,  ove  s'era  ricovrato  aociopotesse  contliiuarela 
sua  opera.  Ouello  che  narrasi  da  Franco  Sacclietti  (i)  di  due 
avventure  accadute  a  Dante  con  un  fabbro  e  con  un  asi- 
naio  ,  i  quali ,  1'  mio  battendo  sull'  incudine  ,  V  altro  andando 
dietro  gli  asini ,  cantayano  e  storpiavano  11  suo  poema  co- 
me avrebbero  fatto  di  canzonl  volgari,  fa  fede,  che  eransi  gia 
sparse  copie  del  canti  da  lui  compost!,  e  cbe  correvano  ancbe 
tra  1  popolo  :  e  se  "vi  sono  in  essi  canti  alcuni  brani  ,  cbe 
non  possano  essere  stati  fatti  prima  dell'  esilio,  cio  e  accaduto 
perche  vi  furono  aggiunti  dopo,  allorcbe  ripiglio  il  suo  lavoro, 
ed  a  misura  cbe  le  circostanze  della  sua  vita  destavano  in  lui  il 
pensiero  di  coUocarvi  nuovi  personaggi ,  o  allusioni  a  imovi 
fatti  (2.). 

Vi  ebbero  tra  gl'  Italiani  grandi  dispute  sul  titolo  di  que- 
sto  poema  o  suUe  ragioni  cbe  poterono  indur  Dante  a  cbiamare 
Commedia  una  scrittura,  cbe  per  certo  ba  niente  di  comico. 
pare  cbe  il  Tasso  (3),  il  MafFei(4)je  dopo  di  loro  il  Fontanini(5) 
abbiano  allegata  la  vera  ragione,  cbe  rende  vane  tutte  le  ciance 
degli  altri.  Nel  suo  libro  della  Volgare  Eloquenza  (6)  Dante 
prende  a  distinguere  tre  sorta  di  stili,  il  tragico,  il  comico  e  Te- 
leglaco;  intendo,  die'  egli;  per  la  tragedia  lo  stile  sublime,  il 
mediocre  per  la  commedia,  per  V  elegia  V  umile,  cbe  si  affa  agli 


(i)  Dante  accostandosi  alia  bottega  del  fabbro  piglia  11  martello  ,  le 
tanaglie  ,  le  bllance  e  ogni  altro  ferraraeitto  e  gettali  nella  via^  e  poi  gli 
dice  :  se  non  vuoi  ch'  io  non  guasti  le  cose  tue  ,  non  guastare  le  mie  . 
Disse  il  fabbro  :  oh  cbe  vi  guasto  io  !  Disse  Dante  :  tu  canti  il  llbro  e 
non  lo  di ,  com'  io  io  feci  ,  e  tu  me  lo  guasti  .  11  fabbro  gonfiato  e  non 
sapendo  rispondere  ,  raccoglie  le  cose  e  torna  al  suo  lavoro  ,  e  se  voile 
cantare  ancora  ,  ebbe  a  cantare  i  casi  di  Tristano  e  di  Lancilotto  .  Nov. 
1 4  .  Un'  altra  voita  andandosi  Dante  a  diporto  in  alcune  parti  della 
citta  scontro  un  asinaio  ,  cbe  andava  dieiro  agli  asini  cantando  il  libro 
di  Dante  ,  e  quando  aveva  cantato  un  pezzo  ^  toccava  1'  asino  e  diceva  : 
Arri  .  Dante  gli  diede  con  la  bracciaiuola  una  grande  batacchiata  siille 
spalle  dicendo  ;  cotesto  arri  non  ci  mis'  io  :  Nov.  i5  . 

(•a)  Pell  I  f  Mc  movie  per  la  vita  di  Dante  . 

(H)  Nella  sua  lezione  sul  soiietto  del  Casa  :  Qnesta  uita  mortal ,  ec. 

(4)  Prefazione  alle  opere  del  Trissino  . 

(5)  DelV  Eloquenza  itatiana  . 

(6)  Lib.  II  ,  c.  4. 

Qinguend  T.  IL  3 
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infelici.  E'  evidente  dopo  siffatte  definlzioni;  cbe  diede  al  sua 
poema  il  titolo  di  Commedia,  perche  avviso  di  aver  dettata  la 
maggior  parte  del  suo  poema  in  istile  mediocre,  inferiore  al 
tragico,  e  al  di  sopra  dell'  elegiaco.  Egli  diffidava  troppo  e  del 
proprio  ingegno  e  dell'indole  di  quella  lingua  volgare,  clie  ave-^ 
va  solo  fino  allora  trattato  frivoli  argomenti,  e  ch'  egli  dirigeva 
a  piu  nobile  spopo,  ed  a  cui  dava  un  carattere  ed  uno  stile 
piu  nobile  e  conveniente  a  si  alto  fine:  egli  era  un  aquila,  cbe 
in  qualcbe  modo  non  conosce  ne  il  vigor  delle  sue  ali,  ne  1'  ar- 
ditezza  e  V  altezza  del  suo  volo.  I  suoi  cittadini  non  tardarono. 
a  fargli  quella  ragione,  cbe  non  avea  saputo  fare  a  se  stesso. 

II  suo  poema  apparve  si  sublime  non  solo  per  lo  s1;ile;  ma 
cosi  pieno  di  rare  dottrine,  di  profondi  concepimenti,  d'astra- 
zioni  filosoficbe,  di  velate  allusioni,  d'  allegoric,  e  pressocbe  di 
mister j,  cbe  la  repubblica  di  Firenze  decreto,  cbe  fosse  creato 
un  professore  pagato  dall'  erario,  per  leggerlo  e  spiegarlo  (i). 
Eoccaccio,  cbe  era  a  ragione  tenuto  uno  del  padri  della  lingua 
italiana,  fu  il  primo,  giudicato  degno  di  quell'  onore,  cli'  egU 
dopo  alcuna  resistenza  acconsenti  ad  accettare;  e,  due  mesi  non 
ancora  compiuti  dopo  il  decreto,  apri  il  corso  d^lle  sue  lezioni 
una  domenica  nella  cbiesa  di  santo  Steiano,  e  continue  in  queU 
r  impiego  fino  alia  sua  morte,  avvenuta  due  anni  dopo,  10  de- 
cembre  i3j5.  Abbiamo  di  lui  un  commento  grammaticale,  filo- 
sofico  ed  oratorio,  sui  soli  sedici  primi  canti  dell'  Inferno,  e  cbe 
cio  non  pertanto  forjna  due  grossi  volumi.  Dopo  Boccaccio  altri 
furono  eletti  a  quell'  uffizio,  e  fra  essi  vengono  annoverati  per- 
sonaggi  di  un  merito  eminente,  quali  sono  un  Filippo  ViHani , 
un  Francesco  Filelfo,  ec.  Nei  tempi  posteriori  l' accademia  Fio^ 
rentina  rinnovo  in  qualcbe  modo  quell'  usanza,  ed  i  suoi  mem- 
bri  piu  ragguardevoli  recUarono  delle  lezioni  su  i  passi  piu  dif-r^ 
ficili  di  Dante,  le  quali  per  la  maggior  parte  sono  stampate, 
Avvi  per  awentura  in  esse  molta  borra,  e  sovente  1'  autore  il- 
liistrato  riesce  piu  oscuro:  ma  questo  fa  fede  almcno,  cb'  egli 
fu  in  grande  e  non  interrotta  ammirazione  piu  cbe  verun  alt^'Q 


(1)  Del  10.  agosto  1373  , 


Capo    VII.  35 

poeta  moderno;  11  cbe  torna  ad  oiiore  e  del  poeta  e  dtlla 
sua  patria  . 

Ne  solo  a  Firenze  gll  furono  resi  sifFatti  onori;  ma  prima 
clie  terminasse  quel  secolo  si  eressero  per  ispiegarlo  cattedre  a 
Bologna,  a  Pisa,  a  Venezia  ed  a  Piacenza  (i),  ed  in  breve  yi  fu- 
rono in  tutte  le  biMioteclie  pubbliche  e  private  copie  del  suo  poe- 
ma:ed  anzi  che  la  stampa  fosse  venuta  ad  accrescerne  con  piu  ce- 
lerita  il  numero,era  per  ogni  dove  in  Italia  I'oggetto  degli  elogj, 
degli  studj  ,  delie  dispute,  e  dei  commenti .  La  stampa  dal  suo 
nascere  se  ne  occupo  con  tale  ardore,  che  nel  solo  anno  1472^  se 
ne  fecero  quasi  ad  un  tratto  tre  edizioni  {1)^  e  se  ne  annovera- 
rono  di  poi  oltre  a  sessanta:  prima  che  finisse  il  quindicesima 
secolo  era  gia  stato  illustrato  da  tre  commenti  ,  e  ne  apparvero 
di  poi  parecchi  altri.Sarebbe  un  mezzo  sicuro  di  non  intendere 
Dante  il  voler  consultarli  tutti;  perocche  la  pLu  parte  si  con- 
traddicono  e  nelle  lezioni  che  adottano ,  e  ne'  rischiarimenti 
che  danno.  Se  questo  primo  de'  poeti  moderni  e  tenuto,  al  me- 
no  nella  sua  patria,  in  egual  conto  che  gli  antichi,  divide  con 
essi  la  sciagura  di  essere  stato  reso  meno  iutelligiliile  dalla  pe-^ 
danteria  e  dal  numero  degli  inter preti. 

Ha  questo  anehedi  comune  cogli  antichi,  che  fu  materia  dt 
vive  controversie  e  di  acri  dispute,  che  si  accesero  vie  piu  nel 
secolo  decimo  sesto.  II  Varchi  fu  il  primo  che  le  provoco,  osan- 
do  mettere  nel  suo  Ercolano  Dante  al  di  sopra  di  Omero  .  Un 
certo  Castravilla,  che  non  si  pole  sapere  se  sia  un  personaggio 
vero  o  supposto,  a  vendicare  Omero  mise  la  Commedia  di  Dan- 
te non  solo  al  disotto  dell'Iliade  e  delF  Odissea;  ma  ben  anco 
de'piu  spregevoli  poerai .  II  Mazzoni  gli  rispose  con  una  ragio- 
iiata  difesa  di  Dante:  il  Bulgarini  lo  assail  con  delle  considera- 
zioni;  II  Mazzoni  rispose  con  un  volume  piii  grosso  del  primo. 


(i)  In  Bologna  nel  iSyS  da  Benvenuto  de'  Rambaldi  da  Imola  ,  che 
copri  dieci  anni  quella  cattedra  ;  In  Pisa  nel  i385  da  Fr.  di  Bartolo  da 
Buti.del  quale  conservasi  a  Firenze  il  commento  manoscritto;  in  Vene^ 
zia  da  GabricUo  Square  da  "Verona  ;  in  Piacenza  nel  iSgS  daiilippo  da 
Reggio  ;  V.  Tirabosclii  ,  t.  V  ,  p.  898  . 

(2)  A  Foligno  ,  a  Mantova  ^  a  Verona  » 
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clie  gli  tiro  addosso  una  voluminosa  risposta;  altri  si  lanclarona 
nella  zuffa  chi  da  questa  chi  da  quella  parte:  in  fine  gli  scritti 
ctie  assaltarono  e  che  difesero  aliora  il  nostro  poeta,  e  quelli 
clie  lo  assaltarono  o  difesero  di  poi,  gli  fanno  nelle  biblioteebe 
italiane  un  ragguardevole  e  numeroso  corteggio,  il  quale  sa- 
rebbe  ridotto  a  picciolissima  cosa,  come  tutti  i  corteggi  di  si- 
mil  fatta,  se  si  volessero  conservare  solamente  gli  scbiarimenti 
utili,  le  obbiezioni  ragionevoli,  e  le  risposte  decisive. 

Pareccbi  autori  italiani  vollero  indagare  la  fonte,  dalla 
quale  Dante  derivo  1'  idea  principale  del  suo  poema;  gli  uni, 
come  Fontanini  (i),  avvisano  che  nel  suo  tempo  eranvi  molti 
anticbi  romanzi  volgarizzati,  come  la  Tavola  rotonda,  i  Pari  di 
Francis,  il  Guerino  Meschino.  Avvi  in  questo  un  pozzo  di  San 
Patrizio,  assai  famoso  in  Irlanda,  cbe  pote  per  la  sua  foriiia 
avere  somministrato  a  Dante  I'idea  del  suo  Inferno.  Altri,  come 
il  Denina  (2),  portano  opinione  cbe  pote  imitare  due  anticbe 
novelle  del  tredicesimo  secolo,  Tuna  di  Raoul  di  Floudan,  inti- 
tolata  Sogno  o  Viaggio  nell'  Inferno  (3)  nella  quale  V  autore  fin- 
ge  di  esservi  disceso  e  di  avervi  trovate  delle  persone,  cbe  si  fa 
a  nominare:  Taltra  cbe  ba  pertitolo  il  Giullare  cbe  va  nell' In- 
ferno (4);  il  medesimo  Denina  crede  di  vedere  in  un  avveni- 
mento  accaduto  in  Firenze  in  quel  torno  un'  altra  fonte,  a  cui 
Dante  pote  attingere  (5).  In  una  pubblica  festa,  per  celebrare 
r  arrivo  di  un  legato  pontificio,  diedesi  al  popolo  uno  spetta- 
colo  degno  di  quel  secolo;  in  esso  venne  rappresentato  T  inferno 
con  tutte  le  sue  pene  e  martorj;  alcuni  uomini  erano  vestiti  da 
demon],  altri  in  forma  di  animeignude  e  collocate  in  tormenti. 
II  teatro  era  nel  mezzo  di  un  ponte  di  legno  gittato  suU'  Arno; 
il  restgnte  era  occupato  da  una  folia  di  spettatori:  esso  pel  peso 


(i)  Eloquenza  italiana  ,  lib.  II  ,  c.  i3. 

(2)  Vicende  dclla  lett.  lib.  2  ,  c.  10  . 

(3)  Fabliaux  o  Novelle  di  Le  Grand  d'  Aussy  .  t.  II  ,  p.  27  .  Ritor- 
neremo  a  parlare  piu  particolarmeiitc  nel  capo  iieguente  di  tutte  fjuesle 
prete.se  sorgenti  delle  finzioni  di  Dante  . 

(4)  J^'  ihid.  p.  36  . 
(5J  Ubi  supra  . 
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"i^  infranse,  eJ  anncgo  un  gran  niimero  dl  demon j,  di  dannati, 
e  dl  spettatorl  (i).  Quella  lugubre  rappresentazione  pote,al  di- 
re del  Denina,  svegliare  in  Dante  la  prima  idea  dellasua  malin- 
eoniosa  Gommedia;  ma  tale  congettura  non  conviene  coUe  date. 
Quella  tarsa  elDbe  liiogo  nel  i3o4,  e  Dante  era  esiliato  da  Firen- 
ze  da  piu  di  due  anni,  e  noi  abLiamo  veduto,  cbe  innanzi  al  suo 
esilio  aveva  gia  composto  i  sette  primi  canti.  E'  assai  plu  veri- 
simile  cV  essi  sette  canti  letti  da  Dino  Gompagni,  anzi  cbe  li 
rimandasse  ail'  autore  ,  e  sicuramente  comunicati  a  pareccbie 
altre  personCj  scaldassero  la  fantasia  di  quelli,cbe  ne  sentirono 
a  pari  are,  e  facessero  nascere  V  idea  di  quelle  strano  e  sciagura- 
to  spettacolo  {i). 

Mi  desta  meraviglia  il  vedere  cbe  niunO  abbia  presupposta 
Un'  altra  origine,  non  alia  particolare  finzione  dell' inferno  ma 
alia  iinitione  generale,  cbe  e  come  la  maccbina  poetica  di  tutta 
r  opei'a,  e  questa  origine  si  e  il  Tesoretto  di  Brunetto  Latin! , 
maestro  di  Dante  (3).  L'esame  die  ne  faremo,  toccando  tutte  le 
sorgenti  alle  quali  Dante  pote  attingere,  non  lasciera  alcuna 
d.ubbieta. 

Cbeccbe  ne  sia  ,  1'  idea  generale  di  un  poema,  del  quale 
tutta  r  azione  e  una  spezie  di  viaggio  nell' inferno,  nel  purga- 
torio,  e  hel  paradise,  e  per  necessita  uno  scritto  malinconioso, 


(i)  Cotale  avvenimento  e  raccontato  da  Giovanni  Villani  nell'VIlI 
libro  ,  c.  70  ,  della  sua  storia  .  La  festa  era  stata  preceduta  da  un  ban- 
do  ,  che  invitava  chi  volesse  sapere  novelle  dell'  altro  mondo  a  unirsi 
in  sul  ponte  della  Carraja  e  d'  intorno  all'  Arrib  :  1'  autore  piglia  da 
quel  bando  1'  occasione  di  terminare  la  narrazione  di  quello  sciagurato 
spettacolo  con  una  celia  poco  confacente  ed  al  soggetto  ed  alia  dignita 
della  storia  :  sicche  ,  die'  egli  ,  il  giuoco  da  beffe  torno  a  vero,  come  ito 
era  il  bando  ,  che  molti  per  morte  n'  andarono  a  sapere  dell'  altro 
niondo. 

(-2)  E*  questa  1'  opinione  di  Sismondo  de'  Sismondi  nella  sua  storia 
gia  citata  ;  t,  IV  . 

(3)  Un  solo  autore  italiano  1'  ha  supposta  ,  ed  e  Giambattista  Cor- 
liiani  ne'  suoi  Secoli  della  lett.  ital.  ,  il  quale  ,  nel  vol,  I  ,  dice  :  non 
esser  improbabile  che  I'idea  gli  sia  stata  suggerita  dal  Tesoretto  del  suo 
maestro  Brunetto  Latini  ;  ma  1'  opera  del  Gorniani  usci  solo  alia  luce 
nel  180^  ,  ed  io  scriveya  e  leggeya  pubblicamente  queste  lezioni  nel 
principle  di  quell'  anno. 
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e  mostrasi  al  primo  aspetto  troppo  dlfFerente  dagli  argoraenti 
trattati  da  tutti  gli  altri  poeti:  ma  ammettendo  cotale  malinco- 
nia  e  differenza  il  giudizioso  Denina  afferma,  clie  siflatta  idea 
non  poteva  essere  piu  felice,  aviito  riguardo  al  tempo  in  cui 
scrisse  (i).  Mi  muovon  la  bile  gli  ammiratori  di  quei  tempi  ,e 
coloro ,  i  quali ,  quando  altri  mostra  o  sdegno  o  disprezzo  per 
le  opinioiii  e  le  pratiche  superstizioge^  esclamario  che  la  religio- 
ne  e  oltraggiata:  ma  ecco  le  espressioni  di  quel  religiosissimo  e 
dottissimo  scrittore.  „  Alia  piu  universale  e  piu  profonda  ere- 
dulita  andava  congiunta  ogni  sorta  di  vizj  e  di  pubbliche  e  di 
private  scelleratezze.  Non  gli  potevano  perciomancare  soggetti 
illustri  da  rappresentare  nelle  sue  scene  dell'  infernO;  del  pur- 
gatorio,  e  del  paradiso.La  superstizione  dominante  rendeva  pro- 
babilissime  le  sue  linzioni  ,,.  Facciamoci  oramai  a  vedere  quali 
esse  siansi  cotali  finzioni,  e  la  straordinaria  composizione,  nella 
quale  vengono  adoperate.  Esaminiamo  la  Divina  Commedia  con 
piudiligenzajche  finora  non  si  e  fatto;  ma  con  quella  diffidenza, 
cbe  deesi  avere  di  se  stesso  nel  recar  giudizio  d'  un  autore 
celebre,  particolarmente  di  un  autore  straniero. 


(i)  Vicende  delta  letteratura  ^  lib.  II  ,  c.  lo. 


C  A  P  0     V  I  I  L 

Analisi  della  Divina  Commedia* 

SEZIONEPRIJUA, 

t)isegno  generale  del  poema ;  invenzione ;  Jonti  alle 
^iiuii  Bante  kd  potuio  aitingerei 

JLi  invenzione  e  la  principale  delle  poetiche  Aoii ,  ed  il  pri- 
mo  posto  tra  i  poeti  e  dato  ad  una  voce  agl'  inventor i.  Ma 
consentendo  in  cotale  principio,  siamo  poi  certi  di  andare  d'  ac- 
cordo?  La  poesia  fu  coltivata  in  tutte  le  lingue:  tutte  ebbero 
dei  somrni  poeti;  quali  di  essi  soiio  i  veri  inventori?  Quelli  cbe 
crearononuove  macchine  poetichejcbeadoperarono  nuoviespe- 
dienti,  cbe  aprirono  un  nuovo  campoall'  ininiaginativa^  e  trac- 
ciarono  nuove  vie?  Fra  gli  anticbi  Omero  mostrasi  il  primo>  ed 
a  SI  grande  distanza  da  tutti  gli  altri,  cbe  puo  dirsi  si  mostri 
solo.  Nel  antica  Grecia  ebbe  imitaturi,  ma  non  rivali:  non  ne 
ebbe  fra  i  Latini,  tranne  un  solo,  il  quale  si  valse  dei  suoi  modi 
rnaravigliosi  . 

La  poesia  fino  al  totale  decadimento  delle  lettere  fe  uso 
delle  invenzioni  mitologicbe  d'  Omero  ,  e  vi  aggiunse  presso- 
cbe  nulla  .  Nel  risorgimento  degli  studj  essa  balbetto  alcun 
tempo  ,  non  osando  d'  inventare  ;  peroccbe  non  aveva  un  lin- 
guaggio  J  col  quale  significare  i  suoi  ritrovamenti .  Dante  com- 
parve  alia  line  ;  egli  comparve  ventidue  secoli  dopo  di  Ome- 
ro (i) .  Certo  che  I'lliade  e  la  Divina  Commedia  non  si  possono 
confrontare ;  ma  appurito  perclie  non  v'  ha  somiglianza  fra  i 
due  poemi ,  avvene  una  grande  tra  i  due  poeti ,  quella  dell'  in- 
venzione poetica ,  e  di  una  mente  creatrice  .  Un  confront©  fra 
quest!  due  sommi  ingegni  sarebbe  T  argomento  d'  un'  opera  , 
che  io  non  mi  propongo  di  fare  ;  mi  limitero  dunque   a  consi- 


(i)  Credesi  generalmente  ,  che  Omero  yivesse  900  anni  avanti  G.G. 
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derarli  come  inventori ,  o  piuttosto  a  vedere  di  quali  elementi 
composero  le  loro  invenzioni  . 

Lungo  tempo  innanzi  Omero,  figure  e  simboli  immagihali 
a  descrivere  i  fenomeni  del  cielo  e  della  riatura  furono  rappre- 
seiitati  come  persone  ,  e  diviniyzate  :  divenuti  incomprensibili 
nel  loro  senso  primitivo  ^  erano  cessati  di  essere  Y  oggetto 
d'  uno  studio  per  diventare  V  oggetto  d'  an  culto  .  Essi  popo- 
iavano  I'  Oiimpo  ,  abitavano  la  terra  ,  presedevano  agli  ele- 
menti  ed  alle  stagioni  ;  ai  fiumi  ed  alle  selve  ;  alle  biade  ,  ai 
fiori  ,  ai  frutti .  Ingegni  sublimi  in  quelle  rozze  e  barbare  eta  si 
valsero  delle  opinioni  popolari  per  muovere  le  menti  degli  uo- 
mini  ,  e  confortarli  alia  virtu  .  Orfeo  ,  Lino  ,  Museo  c^ntarono 
quegii  Dei ,  e  divinizzarono  quasi  se  stessi  colla  bellezza  del 
loro  canto  .  Altri  avevano  di  gia  celebrato  ne'  loro  versi  le  im- 
prese  de'  primi  eroi  .  La  materia  poetica  esisteva  ;  mancava 
solo  un  gran  poeta  ,  cbe  ne  raccogliesse  gli  sparsi  elementi  , 
e  'i  cui  vigoroso  ingegno  accozzando  le  gesta  degli  eroi  con 
quelle  degli  Enti  soprannaturali  ^  comprendendo  ad  un  tratto 
r  Oiimpo  e  la  terra  ,  sapesse  dirizzare  ad  un  solo  fine  tanti 
a  genii  di  versi ,  e  farli  concorrere  ad  un'  unica  azione  ,  die  in- 
tcressasse  un  solo  popolo  per  la  spezialita  dell'  argomento  e 
tutti  gli  altri  ^r  la  pittura  dei  concetti  e  delle  passioni  .  Que- 
sto  poeta  fu  Omero.  Non  so  se  abbiasi  a  credere  con  alcuni  cri- 
tici  filosofi  (i),  cb'  egli  abbia  voluto  rappresentare  nelle  due 
favole  tutta  la  vita  umana  ,  nell'lliade  i  pubblicl  affari  e  la  vita 
politica  ;  neir  Odissea  gli  affari  domestici  e  la  vita  privata.  Nel 
primo  poema  la  vita  attiva ;  la  contemplativa  nel  secondo  :  nel- 
r  uno  r  arte  della  guerra  e  del  governo  ;  nell'  altro  i  caratteri 
di  padre  ,  di  madre  ,  di  figliuolo,  di  servo ,  e  tutte  le  cure  del- 
la famiglia  :  in  somma  se  abbiasi  ad  ammettere,  clie  nelle  due 
azioni  generali  e  nelle  particolari  ,  cbe  ad  esse  vanno  unite  , 
Omero  siasi  proposto  di  dare  agli  uomini  amraaestramenti  mo- 
ra li  ;  ed  offerire  loro  esempli  da  seguitare  e  da  fuggire  .  Certa 
cosa  e  pero ,  cbe  tutta  l'  lliade  ha  siffatto   carattere  politico  e 


(i)  Graviaa  ,  Della  ragione  poetica  _,  L.  1  ,  c.  XV[. 
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gtierriero  ;  V  Odissea  quell'  interesse  ,  che  nasce  dagli  affetti 
domestici ;  e  die  i  |)recetti  della  filosofia  sgorgano  ,  per  cosi 
dire ,  da  tutte  le  parli  di  que'  due  eccellenti  poemi  .  E'  in  fine 
evidente  che  Omero,  sia  di  proposito,  ovvero  per  inspirazione 
del  suo  genio  ,  riunisce  in  essi  le  opinioni  adottate  in  tutti  i 
tempi ,  le  illustri  imprese  ,  che  interessavano  la  sua  uaziono 
e  raeritavano  I'attenzione  degli  uornini;  ed  i  precetti  filosolici) 
frutto  delle  meditazioni  degli  aiitichi  sapienti . 

Lo  stesso  fece  Darite  egli  pure  ;  ma  con  quale  differenza 
lie'  tempi ,  he'  puhblici  avvenimenti ,  t\elle  credenze  ,  nelle 
massime  moroli !  L'  Europa  usciva  appena  da  una  barbaric  piu 
feroc*;  di  quella  de'  primi  secoli  della  Grecia  ,  o  per  meglio  di- 
re, essa  vi  regnava  tuttora  ,  N()n  eransi  frapposti  tra  essa  ed  il 
poeta  secoli  eroici  >  che ,  lasciando  grandi  rimembranze  ,  som- 
ministrassero  alia  poesia  pitlure  di  costumi  commoventi  ,  nar« 
razioni  d'  imprese  e  di  fatiche  sostenute  per  la  felicita  degli 
uomini,  o  atti  grandi  di  virtu  e  di  sacrifizio  di  se  pel  pubblico 
bene.  Alcuni  di  siff'atti  avvenimenti  ,  che  per  qualche  rispetto 
avevano  un  tal  carattere  ,  non  erano  posti  dalla  lontananza  in 
quel  punto  di  vista  ,che  scancella  le  minute  particolarita ,  e  fa 
solo  spiccare  i  grandi  obbietti  .  Le  contese  tra  1'  Impero  ed  il 
Sacerdozio  ,  i  Guelfi  e  i  Ghibellini ,  i  Bianchi  e  i  Neri ,  erano 
le  sole  cose  ,  che  in  Italia  occupassero  gli  animi ;  perche  erano 
legati  a  tutti  gl'  intei'essi  cosi  puhblici  come  privati  ;  perche 
esse  compartivano  le  ricchezze  e  gli  onori  ,  e  conservavano  o 
toglievano  la  vita.  Dante  ,  avvolto  piu  d'  ogni  altro  in  siffattc 
turbolenze,  divenuto  ardente  Ghibellino,  dacche  era  stato  fatto 
bersaglio  ai  colpi  di  una  fazione  formatasi  nella  parte  de'Guel- 
fi,  non  poteva,  allorche  concepi ,  e  soprattutto  allorche  mise 
in  esecuzione  il  disegno  del  suo  poema  ,  vedere  altri  puhblici 
avvenimenti  da  inserirvi  j  se  non  che  quelle  fazioni  e  quelle 
guerre  . 

Credenze  astratte  e  poco  acconce  a  colpire  la  fantasia  ed  i 
sensi ;  triste,  e  che  secondo  Boileau  non  sono  suscettibili  di  di- 
lettevoli  ornamenti;  terribili,  e  che  tenevano  gli  animi  seuipre 
fissi  sovra  imraagini  di  supplizj ,  di  terrore  e  di  disperazione  , 
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avevano  preso  il  luogo  delle  ingegnose  e  poetiche  finzioiii  cleltai 
mitologia  .  Cotali  credenze  erano  diteiitate   1'  oggetto  di  una 
scienza  sottile  e  complicata,  nella  quale  il  nostro  poeta  ehbe  la 
disgrazia  di  essere  cotanto  abilfe  ,  cbe  riporto  la  palma  neil'  u- 
niversita  stessa  ,  che  sopra  stava  a  tutte  le  altre.  La  morale  dei 
primi  secoli  dell  a  filosofia  ,  e  quella  dei  primi  secoli  del  cristia- 
nesimo  ,  voglio  dire  la  morale  di  Omero  ^  e  quella  del  Vangelo 
piu  non  esistevano  ;  pratiche  superstiziose ,  e  vane   apparenze 
die  non  potevano  essere  ne  la  sorgente  ,  ne  1'  espressione  di  al- 
cuna  grande  ed  Utile  virtu  j  e  che  ,  per  1'  abuso  de'  perdoni  e 
delle   indulgenze  ,  si   accomodavaho  a   tutti  i   vizj ,  tenevano 
luogo  di  tutte  le  virtu  * 

In  tali  circostanze ,  coii  siflfatti  materiali  ,  tanto  ditersi  da 
quelli  cbeadopero  il  principe  de*  poeti ,  Dante  concepi  il  pen^ 
siero  d'  innalzare  Un  monUmento  ,  cbe  pel  suo  ardire  ,  e  per  la 
sua  grandezza  colpisce  e  sorprende  la  fantasia  .  Terrori  ,  cbe  si 
accrescevano  soprattutto  sul  terminare  diciascun  secoloj  come 
se  vi  fossero  secoli  e  divisioni  di  tempo  nel  pensiero  dell'  Eter- 
no,  vaticinavano  al  mondo  un  prossimo  fine  ed  un  eterno  giu- 
dizio  .  I  monaci  interessati  cbe  predicavano  quel  terribile  av- 
veniinento  j  il  rappresentavano  come  imminente  j  per  afl^'et- 
tare  ed  aumentare  i  doni  ,  cbe  potevano  renderlo  meno  formi- 
dabile  ai  donatori  .  In  mezzo  alle  rlvoluzioui  ed  alle  agitazioni 
della  vita  presente  gli  animi  si  volgevano  spaventati  verso 
quella  vita  avvenire  ,  della  quale  parlavasi  loro  continuameti-' 
te ;  ed  il  poeta  tolse  a  ritrarre  quella  vita  :  certo  di  commovere 
tutti  gli  animi  colle  immagini  ,  il  cui  originale  era  impresso  in 
tutte  le  fantasie  ,  voile  colpirle  con  forme  varie  e  terribili  di 
supplizi  eterni,  con  pene  tton  meno  acerbe  ,  ma  raddolcite  dal- 
la  speranza ;  finalmente  colle  delizie  di  un'ineffabile  ed  imper- 
turbabile  felicita  .  L'  inferno  ,  il  purgatorio  e  '1  paradiso  si  ap- 
presentarono  a  lui  come  tre  grandi  teatri ,  dove  poteva  esporre 
ed  in  qalcbe  modo  dare  azione  e  vita  a  tutti  i  dogmi  ,ai  vizj  ^ 
alle  virtu ;  punire  gli  uni ,  ricompensare  gli  altri  ,  collocare 
dove  pill  gli  talentava  ,  amici  e  nemici ,  e  distribuire  a  seconds 
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deir  inspirazione  del  suo  genio  gli  enti  soprannaturali  e  gli  og- 
getti  materiali .   \ 

Ma  in  qttal  modo  si  trasportera  egll  su  quei  tre  teatri  per 
rimirare  egli  stesso  quello  ^  che  yuole  rappresentarvi  ?  Le  vi- 
sion! erano  in  voga ;  il  suo  maestro  Brunetto  Latini  aveva  rnes- 
so  in  opera  siffatto  mezzo  con  successo  ^  e  cade  qui  in  acconcio 
il  diraostrare  T  uso  che  ne  fece .  II  suo  Tesoretto  e  citato  in 
tutti  i  libri,  che  ragionano  della  letteratura  e  lingua  italiana  : 
ma  niuno  diede  ne  anco  la  piu  lieve  idea  del  suocontenuto  (i). 
Abbiamo  di  gia  osservato  ,  che  Tiraboschi  anch'  egli  cadde  in 
errore,  allorquando  lo  indico  come  un  trattato  delle  yirtu  e  dei 
vizj,  e  come  un  compendio  del  gran  Tesoro.Una  rapida  occhia- 
ta  ci  fara  vedere  ch'  esse  e  ben  altra  cosa  ,  e  che  non  e  impos- 
sibile  ,  che  Dante  se  ne  sia  avvantaggiato  * 

Brunetto  Latini ,  il  quale  era  Guelfo ,  raeconta  che ,  ritor- 
nando  per  la  Navarra  dalla  Spagna  ,  dove  era  stato  ,  dopo  la 
sconfitta  e  Fesilio  dei  Ghibellini ,  mandato  ambasciatoi'e  dal 
comune  di  Firenze,  senti  per  via  ,  che  in  seguito  di  nuovi  tu- 
multi  i  Guelfi  erano  stati  soccombenti  ,  ed  alia  loro  volta  sban- 
diti .  II  dolore  cagionatogli  da  cosi  infausta  nuova  fu  si  forte  , 
che  smarri  la  via : 

Pensando  a  capo  chino 

Perdei  il  gran  cammino  , 

E  tenni  alia  travex'sa 

D'  una  selva  di  versa  . 
Ritornato  in  se  ,  e  giunto  alle  falde  delle  montagne  scorge  una 
turba  innumerevole  di  animali  d'  ogni  spezie ,  uomini  ,  donne, 
bestie ,  serpenti  ,  uccelli ,  pesci ,  e  gran  copia  di  fiori  ,  d'  erbe^ 
di  frutti ,  di  gemme ,  di  perle  e  d'  altri  oggetti .  Li  vede  tutti 
ubbidire ,  finire  e  ricominciare  ,  generare  ^  morire  al  cenno  di 
una  donna  ,  che  sembra  quando  toccare  il  cielo  ,  e  servirsene 


(i)  Ho  accennato  nel  capo  antecedente  ,  che  era  da  eccettuare  il 
Corniani  ,  1'  ultimo  che  scrisse  sulla  storia  letteraria  d'  Italia  •  ma  non 
Ja  del  Tesoretto  che  un  breve  cenno  j  e  con  una  sola  frase  riconosce  la 
possibilita  ^  che  Dante  ahbia  potuto  yalersene  .  V.  quello  che  si  e  detto 
pag.   37  .  ^ 
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come  d'  un  velo ,  qiiando  estendersi  sulla  superficie  della  terra^ 
e  tutta  tenerla  nelle  sue  braccia.  Ardisce  di  appresentarsi  a 
lei ,  e  domandarle  ;  chi  ella  siasi ;  essa  e  la  Natura,  che  coman-* 
da  a  tutti  gli  enti  ,  ma  clie  obbedisce  a  t)io,  che  I'ba  creata  ,  6 
del  quale  ella  non  fa  che  eseguire  i  comandamenti  .  Gli  spiega 
i  mister]  della  creazione  e  della  riproduzione  ;  tocca  la  caduta 
degli  angeli  e  quella  dell'  uomo  ,  sorgente  di  tutti  i  mali  della 
razza  umana  ,  e  ne  tira  alcune  considerazioni  miorali  ,  e  norme 
del  vivere  .  Lascia  in  fine  il  viaggiatore  ,  dopo  avei'gli  indicata 
la  selva  ,  nella  quale  ha  da  movere  il  passo ,  e  le  vie  che  deve 
tenere  :  neir  una  trovera  la  Filosofia  e  le  virtu  di  lei  sorelle  ; 
neir  altra  i  vizj ,  che  le  sono  opposti ;  in  una  terza  il  dio  d'  A- 
more  cqlla  sua  corte  ,  li  suoi  attributi  e  le  sue  armi  .  La  Natu-* 
ra  si  dilegua  ;  Brunetto  prosegue  il  suo  cammino  * 

Or  va  mastro  Brunetto 

Per  un  sentiere  stretto 
Cercando  di  vedere 

E  toccare  e  sapere 
Cio  ,  che  gli  e  destinato ,  ec. 

E  trova  in  fatto  quelle,  che  gli  era  stato  predetto.  Nel  soggior- 
no  incerto  e  mutabile  dell'Amore  vede  Ovidio  , 
Che  gli  atti  dell'  Amore , 
Che  son  cosi  diversi 

Rassembra  e  mette  in  versi . 
Intertenutosi  con  lui  alcun  poco  vuol  lasciare  quel  luogo  ;  ma  vi 
si  sente  come  attaccato  suo  malgrado,  e  non  gli  sarebbe  venuto 
fatto  di  uscirne  senza  1'  ajuto  di  quel  poeta . 
lo  v'era  si  invescato 

Che  gia  da  nuUo  lato 
Poteva  mover  passo  . 

Cosi  fui  giunto  ,  lasso , 
E  messo  in  mala  parte ; 
Ma  Ovidio  per  arte 
Mi  diede  maestria  , 

Si  ch'io  trovai  la  via,  ec. 
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Pii^  innanzi  verso  il  fine  delT  opera  si  avviene  in  Tolo- 
meo,  Tantico  astronomo,  che  si  fa  ad  instruirlo  : 
Or   mi  volsi  di  canto 

E  vidi  un  bianco  manto; 
Ed  io  guardai  piu  fiso 

E  vidi  un  bianco  vise 
Con  una  barba  grande 

Cbe  sul  petto  si  spande  .  .  , 
Li  domandai  del  noma , 

E  cbi  egli  era ,  e  come 
Si  stava  si  soletto 

Senza  niun  ricetto  ,  . 
Cold  dove  fui  nato 

Fu'  Tolomeo  chiamato , 
Mastro  di  strolomia 
E  di  filosofia,  ec. 
Ecco  dunque  una  visione  del  poeta  ,  una    descrizione  di 
luogo  e  di  oggetti  fantastici ,  uno  smarrimento  in  una  foresta  , 
una  pittura  ideale  delle  virtu  e  dei  vizj',  lo  scontro    d'  un  anti- 
00  poeta  latino,  che  serve  di  guida  al  moderno,  e  quello  di  un 
antico  astronomo ,  die  gli  spiega  i  fenomeni  celesti ;  ed  ecco 
per  avventura  il  primo  germe  del  concepimento  del   poema  di 
Dante  ,  o  almeno  T  idea  generale  ,  nella  quale  getto  e  fuse  in 
alcun  modo  le  sue  tre  idee  particolari  delP  inferno^  del  purga^ 
torio  e  del  paradiso  (i)  , 


(i)  Ci  vennero  dati  nel  PuLblicista  ,  3o  luglio  1809  ,  alcuni  indizj 
suir  origine  del  poema  di  Dante,  tratti  da  un  gionialc  alemanno  inti- 
tolato  Morghen-hlatt  ,  secondo  i  quali  il  Dante  avrebbe  attinto  ad  una 
fonte  alTatto  divcrsa  .  Vi  si  narra^  che  un  abate  del  Monte-Cassino,  chia- 
mato Giuseppe  Costanzo  _,  ha  di  fresco  scoperto  ,  che  un  certo  Alberico, 
luonaco  di  quel  monastero  _,  cbbe  una  visione^  che  si  die  cura  di  scrivere, 
nella  quale  si  credette  condotto  da  san  Pietro  ,  assislito  da  due  augeii  e 
da  una  colomba  ,  nell'  inferno  e  nel  purgatorio  ,  d'  onde  fu  trasporlato 
nei  sette  cieli  ,  e  nel  paradiso  .  Altri  docunienti  ,  dicesi  ,  fan  fede  che 
nel  1 123  quest'  Alberico  fu  riceyuto  monaco  nel  Monte-Cassino,  e  che  , 
per  comandameuto  di  un  altro  abate  ^  un  diacono  in  allora  celebre  sotto 
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Avra  yna  visione  come  il  suo   maestro;  si  smarrira  in  una 
foresta,  in  un  luogo  deserto  e  selvaggio,  d' onde  si  Irovera  tra- 


il nome  dl  Paolo  ,  compilo  di  imovo  la  visione  di  Alberico  .  Si  aggiunge 
die  il  manoscritto  del  diacono  Paolo  esiste  ,  e  che  la  sua  data  pud  solo 
cadere  tra  '1  iiSg  ed  il  1181  ,  Alberico  ,  che  non  si  vuole  confondere  con 
un  altro  Alberico  ,  suo  contemporaneo  _,  monaco  anclie  egli  nel  Monte- 
Cassino,  e  di  piu  cardinale  .  ottenne,,  come  lui  ,  un  articolo  negli  Scrit- 
tori  italiani  del  conte  Mazzucbelli  .  Vi  si  rinvengono  tutti  questi  fatti, 
se  non  che  in  luogo  d'  uno  chiamato  Paolo  ,  ci  si  presenta  uno  detto  Pie- 
tro  Diacono  ,  che  ritocco  la  i^isione  di  Alberico  .  Di  cestui  dice  la  cro- 
naca  d'Ostia  :  Visionem  Alherici  monaci  Cassinensis  corruptam  ^mcn- 
dawit  ,  Pietro  diacono  non  e  dunque  afFatto  sconosciuto  nella  storia  let- 
teraria  di  quel  tempo;  egli  e  Tautore  del  libro  De  uiris  illustribiis  Cas- 
sincnsihus  ,  citato  nel  medesimo  articolo  del  Pubbliclsta  ,  e  che  fu  dato 
alia  luce  con  note  erudite  dall'  abate  Marl.  Finalmente  ,  al  dire  di  Maz- 
zucbelli .  esiste  un  esemplare  del  libro  d*  Alberico  De  i'isione  sua,  nel- 
Ja  biblioteca  della  Sapienza  in  Roma  .  Cotale  scoperta  non  dovette  co- 
stare  molta  fatica  al  padre  Costanzo  :  ma  vorrebbesi  avere  solt'  occhio 
1*  opera  ,  nella  quale  lo  accenna  e  che  pare  essere  stata  pubblicata  a  Ro- 
ma nel  principio  di  questo  secolo  :  non  avendola,  e  conoscendo  solo  que- 
gti  fatti  per  mezzo  d'  un  giornallsta  francese  ,  che  li  ha  ricavati  da  un 
glornale  alemanno  ,  il  quale  II  trasse  anch'  esso  da  una  lettera  scrltta  da 
un  professore  italiano  ,  crediamo  che  non  se  ne  possa  dare  alcun  gludi- 
zlo  .  11  giornallsta  francese  ,  il  solo  ,  ch*  io  possa  citare  ,  adduce  parec- 
chle  somlgllanzc  tra  la  visione  di  Alberico  ed  il  poema  di  Dante  ,  e  ve 
ne  ha  delle  evidenti  :  solo  non  so  dove  abbia  potuto  trovare  che  Vaquila 
la  quale  trasporta  il  poeta  alle  soglie  del  puvgatorio  ,  e  una  colomba 
nella  sc'iltura  d'  Alberico  .  Non  si  fa  menzione  di  aquila  nel  passaggio 
che  fa  Danle  dall'  inferno  al  purgatorio  ,  dove  arrlva  per  tutt'  altro 
mezzo  .  Non  ho  mai  veduto  ne  anco  alcuna  foresta  nel  vigesimoterzo 
canto  deir  Inferno  .  Ma  altri  chiedera  ,  come  Dante  ebbe  conoscenza  di 
cotale  visione  per  imitarla  ?  SI  eonserva  ,  viene  risposto  _,  In  Flrenze 
jielhi  biblioteca  Laurenzlana  un  manoscritto  di  Dante  arrlcchito  di  note 
dal  dotto  Bandlnl  :  In  quests  note  si  dice  ,  che  il  Dante  erasi  recato  due 
volte  a  Napoll  prima  del  suo  esilio  ,  e  che  in  que'  due  viaggi  ha  dovuto 
ndire  a  ragionare  della  visione  d'  Alberico  ,  che  era  sicuramente  cono- 
sciuto  nel  paese  ,  poiche  eranvi  del  pittori  che  togllevano  da  essa  dei 
soggetti  pel  loro  quadri  ,  come  lo  attesta  una  antica  pittura  posta  ,  co- 
me si  narra  ,  nella  chiesa  di  Frossa  .  ,,  E  anche  verisimile  che  siffatta 
visione  gli  venisse  coraunicata  nella  stessa  badia  del  Monte-Cassino;  pe- 
rocclie  trovasi  nel  ventesimo  secondo  canto  del  suo  poema  un  passo  che 
fa  testimonianza  che  lo  vlsit6  ,,  ,  Ignoro  se  questa  congettura  sia  del  ca- 
nonico  Bandini  _,  o  dell'  autore  italiano  della  lettera  ,  o  del  giornallsta 
alemanno  ,  o  del  francese  :  ma  e  certo  die  in  quel  canto  dell*  inferno  ne 
vi  ha  ,  ne  vi  puo  essere  cosa  che  rifei'iacasi   ad  una  visita   del   Monte- 
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Sportal^o  suir  ali  <iel  pensiero,  dove  lorichieder^  il  suodisegno, 
o  lo  vorra  il  suo  genio.  Gli  e  necessaria  una  scorta;  Ovidio  era 
stato  la  guida  di  Brunetto;  in  un  argomento  piu  grande,  sce- 
gliera  un  piu  gran  poeta,  quelle  eh'  era  I'oggetto  continuo  dei 
suoi  studj,  e  che  avea  mai  sempre  tra  le  mani.  Eleggera  Vir- 
gilioj  al  quale  la  discesa  d'  Enea  alF  Inferno  dava  anelie  una 
maggior  convenienza  per  condur  lui.  Ma  se  e  conceduto  di  fin-< 
gere,  che  Virgilio  puo  muovere  il  passo  per  que'  luoglii  di  pe- 
ne  e  di  martirj,  T  essere  egli  Pagano  lo  esclude  dal  luogo  delle 
ricompense.  Un'  altra  scorta  condurr^  il  viaggiatore.  Allorcbe 
in  una  delle  sue  prime  scritture  consacro  la  memoria  di  Bea-^ 
trice,  oggetto  del  suo  primo  amore,  aveva  promesso  a  se  stesso 
di  dire  di  lei  cose  non  mai  dette  innan?-i  di  verun'  altra  don- 
na (i).  Venne  il  tempo  di  mantenere  la  promessa  .  Beatrice  il 
guidera  nel  soggiorno  della  gloria,  e  glie  ne  spiegherai  misterj, 
A  misura  che  in  quel  forte  intelletto  si  va  sviluppando  si 
vasto  disegno,  le  ricchezze  della  poesia  vengono  come  da  per  se 
a  collocarvisi;  le  bellezze  che  nascono  dal  soggetto,  lo  accendo- 
no,  e  le  difficolt^  lo  stimolano  non  che  loarrestino:  manonper- 
tanto  se  ne  presenta  una,  che  dovette  sin  dal  la  prima  semhrare 
jnsuperabile.  Come  quelle  tre  parti  tra  loro  si  differenti  for^ 
meranno  un  sol  tutto?  Come  ordinarle  tutte  e  tre  in  un  solo  edi-* 
fizio?  Come  passare  dalPuna  ^11'  altra?  Avra  egli  tre  visioni?  E 
se  ne  avra  una  sola,  come  la  ragione  ed  il  naturale  istinto  del 
gusto,  anteriore  alle  regole,  semhraiio  prescrivere,  in  qual  rao-a 


Cassino.  Rispetto  ai  due  viaggi  di  Napoli  _,  sarebbe  tanto  piu  rilevante  il 
poterne  avere  schiarimento  ,  quanto  che  non  se  ne  parla  in  nessuna  del- 
le vite  di  Dante  finora  pubblicate  ,  cominciando  da  quella  che  scrisse  il 
Boccaccio  ,  il  quale  era  stato  lungo  tempo  a  Napoli,  e  che  non  li  avrebbe 
potuti  ignorare  ,  fino  alle  eccellenti  raemorie  di  PelU  j  che  pose  tanta 
cura  ,  ed  uso  una  critica  si  illuminata  nelle  sue  ricerche  ,  L'  autorita 
del  Bandini  e  oltre  modo  lispettabile  j  ma  sarebbe  bisogno  vedere  cogli 
ocelli  propri  le  note  di  lui  ,  che  vengono  citate  _,  o  averne  copia  auteuti- 
ca  .  yjn  cotal  fatto  merlta  di  essere  verificato  ,  e  mi  confido  che  lo  sara. 
(i)  Nella  Vita  ISuova  ,  Vedi  (juello  ^che  ne  abbiamo  detto  di  so- 
pra  p.  23  , 
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do  in  un  solo  viaggio  scorrera  egli  1'  inferno,  il  purgatorio,  e  il 
paradiso?  Come  in  que'  tre  recinti  di  tormenti  e  di  delizie  po- 
tra  distribuire  senza  confusione,  secondo  i  raeriti ,  V  infortunio 
e  la  felicita?  Questi  ostacoli  erano  grandi,  e  quali  appunto  si  ri- 
ch iedono,  perche  il  genio  abbia  a  mettere  in  opei'a  tutto  il  suo 
yigore  per  superarli.  Quello  di  Dante  vi  trovo  I'idea  della  mac- 
cbina  poetica  piu  straordinaria,  e  della  disposizione  piu  nuova 
ed  ardita. 

Dopo  alcune  finzioni,  allegorie  e  descrizioni  preparatorie, 
giunge  col  suo  duca  alFentrata  d'un  cerchio  imraenso,  dove  gia 
cominciano  i  patiinenti;da  esso  scendono  in  un  altro  piu  stretto, 
da  questo  in  un  terzo,  e  di  seguito  sino  al  nono,  che  e  1'  ultimo 
ed  il  piu  angusto.  Ciascun  cerchio  e  ripartito  in'  bolge,  nelle 
quali  i  tormenti  variano  a  seconda  delle  colpe,  e  si  fanno  piu  in- 
tensi  a  misura  che  il  cerchio  si  va  restringendo.  NeirultimOjche 
e  il  fondo  di  quell'  immenso  e  terribile  imbuto,  veggono  Luci- 
fero  incatenato  come  alia  base  dell'  inferno,  e  si  giovano  di  lui 
per  uscirne.Nell'istante,  che  arrivano  al  punto  centrale  della  ter- 
ra, si  girano  sopra  se  medesimi,  ed  uscendo  coUa  testa  in  un 
altro  emisfero,  continuano  a  salii'e,  fincbe  vedon  comparirsi  al 
guardo  altri  cieli. 

Pervenuti  a'  pie  d'  una  montagna  si  arrampicano  sino  ad 
una  certa  altezza,  dove  trovano  I'entrata  del  purgatorio,  partito 
in  gradi  ascendenti,  come  I'inferno  in  gradi  opposti.  Essi  sono 
sette,  come  i  peccati  mortali,  ed  in  ciascheduno  banvi  dei  pec- 
catori  cbe  espiano  le  loro  colpe,  ed  aspettano  di  essere  liberati. 
Al  di  la  dal  settimo  la  montagna  innalzasi  ancora,e  sulla  cima  e 
posto  il  paradiso  terrestre,  dove  Virgilio  e  costretto  di  abban- 
donare  il  suo  discepolo.Ma  poco  stante  Beatrice  scende  dal  cfelo 
verso  di  lui,e,  sottomessolo  ad  alcune  prove  espiatorie,  lo  intro- 
duce nel  soggiorno  celeste.  Ella  percorre  con  lui  i  cieli  dei  set- 
te  pianeti,  si  solleva  sino  all'  empireo,e  lo  conduce  al  trono  dcl- 
r  Eterno,  dopo  di  avere  in  ciascun  grado  I'isposto  alle  sue  di- 
mande.cbiarite  le  sue  dubbiezze,  e  spiegategli  lepiu  astruse  diC- 
ficolta  della  teologia  ed  i  suoi  piu  reconditi  misterj,con  tutta  la 
cbiarczza,  die  siffatte  matcrie  comportano,  con  una  poesia  di 
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stile  che  sempre  si  sostiene,  e  con  un'ortodossla^  alia  quale  i 
<lottori  piu  scliifiltosi  non  trovarono  mai  cosa  da  dover  rim- 
proyerare. 

Tale  e  Timmensa  maccliina,  nella  quale  altri  non  sa  qual 
cosa  abbiasi  ad  aramirare  maggiormente  o  1'  ardimento  del  dl- 
segno  o  la  sicurezza  del  pennello,  che  in  un  quadro  si  vasto 
sembra  non  essersi  posato  un  sol  movncnto.  Strana  e  maravi- 
giiosa  impresal  esclama  un  uomo  d'  ingegno  (i),  cbe  non  avcva 
quello,  cb'era  necessario  per  tradur  Dante,-  ma  cbe  aveva  una 
mente  abbastanza  robusta  per  comprendere  ed  ammirare  un 
sii]\itto  disegno.  Impresa  per  certo  singolare  e  stupenda  nel 
beir  insieme  delle  sue  tre  grandi  divisioni!  Pximane  a  vedersi;, 
se  essa  lo  e  altrettanto  nelF  esecuzione  particolare  di  ciaseuna 
parte,  ed  a  considerare  quanta  copia  di  pitture,  di  riccbezze  e 
di  bellezze  il  poeta  abbia  saputo  spargervi  malgrado  dei  difetti 
del  tempo,  del  soggetto  e  del  suo  proprio  ingegno. 

L^  idea  malinconiosa  d'  una  seconda  vita,  in  cui  sono  punl- 
ti  i  delitti  della  prima,  si  rinviene  in  tutte  le  religloni;  e  da  es- 
se passo  in  tutte  le  poesie.  Una  cerimonia  funebre  dell'antico. 
Egitto  diede  in  alcun  modo  corpo  a  cotale  idea,  e  somrainistro 
alle  rappresentazioni  praticate  ne'  misterj,  il  lago,  il  fiume,  la 
barca,  il  noccbiero,  i  giudici  ed  il  giudizio  dei  morti.  Omero  si 
valse  di  sifFatta  credenza  cosl  come  di  tutte  le  altre,  e  coiloco 
neir  Odissea  (  lib.  XI  )  la  prima  discesa  nelT  Inferno,  cbe  po- 
le svegliare  in  Dante  V  idea  della  sua.  Ulisse,  istruito  da  Cir- 
ce, si  conduce  nel  paese  dc'Gimnierj,  dov'  era  V  entrata  di  quel 
luogo  di  tenebre,  per  consultare  TomJira  di  Tiresia  su  quello, 
cbe  gli  rimane  a  fare  innanzi  di  por  piede  nella  sua  patria.  Fat- 
ti  i  sacrifizi,  e  praticate  le  cerimonie  dell'  evocazlone,  accorre 
dal  ibndo  delF  Erebo  una  scbiera.d'  ombre,  nella  quale  vanno 
insieme  confusi  madri,  e  spose,  giovani  e  veccbi,  e  vergini  e 
guerrieri.  Pvimossa  quella  iolla,  appare  Tiresia,  cbe  da  ad  Ulis- 
se i  ricbiesti  avvertimenti,  e  gl'  indica  il  modo  come  possa  e- 
vocare  altre   ombre  ,  e  ricevere  da  esse  istruzioni  sul  passato  a 


(i)  Rlvarolo  . 
Gin^uene   T,  IL. 
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la  norma  di  conclursi  nelT  avvenire.  Vede  allora  apparire  lare- 
neraLile  sua  gtnitrice  Anticleaj  colla  quale  s' intertiene:  vengo- 
no  dopo  di  lei  1'  omlDre  di  altre  eroine,  e  poscia  quelle  degli  e- 
roi:  le  ombre  di  Agamennone  e  di  Achille  satisfanno  alle  sue 
quistioni;  e  lo  interrogario  anch'esse.  II  solo  Ajace  serba  un  osti- 
nato  silenzio  in  faccia  a  colui  ,  cbe  gli  aveva  cagiotiato  la  nior- 
te  ;  e  tutti  i  secoli  ammirarono  quel  silenzio  eloquente  .  Ulisse 
seguendo  Ajace  per  placarlo  ,  vede  nell'  inferno  Minosse  seduto 
sul  trono  giudicare  le  ombre  ,  ed  i  supplizj  di  alcuni  famosi 
colpevoli,  Tizio^  Tantalo  e  Sisifo. 

Virgilio,  togliendo  ad  Omero  quest'  episodio,  vi  aggiunse 
cio,  cbe  la  favola  aveva  acquistato  dopo  quegli  anticbi  tem])i, 
cio  cbe  la  filosofia  platonica  vi  aveva  jnescolato  di  seducente 
per  r  immaginazione,  e  cio  cbe  poteva  interessare  i  Romani  e 
lusingare  Augusts.  Enea  scende  colla  Sibilla  nell'  inferno^  del 
quale  guardano  1'  entrata  V  Angoscia  ,  le  voraci  Cure,  i  pallidi 
Morbi,  la  tristaVeccbiaja,  la  Paura,  la  Fame  consigliera  di  de- 
lilti,  la  vergognosa  Poverta,  la  Morle,  la  Fatica,  il  Sonrio,  fra- 
tello  della  Morte,  le  Gioie  non  sincere  degli  scellerati,  la  Guerra 
omirida,  le  Furie  sui  ferrati  loro  letti,  la  Discordia  anguicri- 
iiita,  ed  altri  raostri  ancora,  ma  cbe  non  sono  se  non  se  vane 
apparenze.  Enea  senza  esserne  spaventato  perviene  sulle  spon- 
de  dello  Stige,  sulle  quali  errano  le  ombre  degli  insepolti,  e  non 
possoiio  varcare  il  fiume.  II  veccbio  nocchiero  accoglie  nella  sua 
barca  Enea  colla  Sibilla,  e  li  conduce  suU'  altra  ripa.  Le  anime 
degli  inTanti  estinti  sul  limitare  della  vita,  e  quelle  degli  uo- 
jnini  ingiustamente  condannati  a  morte  si  presentano  le  prime. 
JMinosse  giudica  i  morti  condotti  al  suo  tribunale.  Quelli,  cbe 
da  se  stessi  si  uccisero  ,  vorrei)bero  ritornare  in  vita;  quell) , 
de' quali  un  infelice  amore  tronco  i  giorni,  vanno  tristi  errando 
in  una  selva  di  mirti:  Enea  vi  scorge  Didone;  ne  vede  la  recen- 
te  ferita^  e  piangcndo  le  parla:  ma  ella  stassi  muta  innanzi  a  lui, 
come  Ajace  avea  fatto  innanzi  ad  Ulisse.  In  cotal  guisa  il  genio 
suole  imitare  cd  aj)propriarsi  le  invenzioni  del  genio.  Gli  Eioi 
vengono  dopo  le  eroine.  L'  ombra  sanguinosa  ed  orribilmente 
jnutilala  di  Deifobo,  fi^liMolo   di  Priarao,    arresta  alcun   poco 
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Enea;  ma  la  Sibilla  [lo  sollecita  a  proseguire  il  cammino  rerso 
r  Eliso.  Passando  innanzi  all'  ingresso  del  Tartaro,  glie  nesve- 
la  i  terribili  segreti,  e  gli  viene  spiegando  i  supplizj  de'  grandi 
scellerati,  dell'  empio  Salmoneo,  di  Tizio,  dicuiun  avoltojo  ro- 
de il  cuore,  del  LapitI,  d'Issione,  di  Piritoo,  sul  capo  de'quali 
sta  senipre  sospeso  un  enorine  rnasso;  i  cattivi  fratelli,  i  pairi- 
cidi,  i  patroni  cbe  ordirono  frodi  ai  loro  clienti,  gli  avari,  gli 
adulteri^  quelli  clie  portarono  le  armi  contro  la  patria,  o  la 
vendettero;cl]i  per  prezzo  fece  leggl  o  le  disfece;  cbi  contamino 
il  letto  delle  figliuole  o  delle  suore  banno  diverse  pene,  rivol- 
gono  sassi,  o  sono  volti  da  ruote.  Teseo,rapitore  di  Proserpina, 
stara  seduto  eternaniente;  Flegia,  cbe  incendio  il  teinpio  di 
Delib,  insegna  agli  uomini  col  suo  supplizio  a  rlverire  gli  Dei, 
E'  egli  necessario  di  cercare  piii  in  la  dove  Dante  abbia 
preso  r  idea  del  suo  Inferno?  Aveva  egli  bisogno,  come  alcuni 
autori  stessi  italiani  si  sono  dati  a  credere,  d'  una  novella  di 
Kodolfo  di  Iloudan,  o  del  Giullare  cbe  scende  nell'  Inferno,  o 
di  qual  altro  moderno  racconto  per  dovervisi  trasportare  col 
pensiero,  quando  vi  poteva  discendere  sull'  orme  d'  Omero  e  di 
Virgilio?  La  prima  di  cotali  novelle  poeticbe  e  mescbina,  e  non 
merita  cbe  altri  se  ne  occupi  (i)L'autore  sogna,  cbe  va  ia 
pellegiinaggio  all'  inferno,  e  vi  trova  delle  tavole  imbandite;  il 
re  infrrnale  lo  invita  alia  sua,  dove  mangia  aliegramente,  e 
verso  la  fine  del  bancbetto  fa  portare  un  gran  libro  nero,  nel 
quale  sono  scritti  tutti  i  peccati  commessi  e  dacommettersi;  ed 
i  nomi  dei  peccatori:  ed  il  pellegrino  vi  legge  quelli  de'  Giulla- 
ri  suoi  confratelli.  Altro  non  si  puo  inferire  da  siffatta  satira,  se 
non  cbe  in  que'  buoni  secoli,  ne'  quali  solo  si  parlava  dell'  in- 
ferno e  del  demonio,  nei  quali  essi  tenevano  in  alcun  modo  il 
luogo  della  legge  e  de' profcti,  erano  pur  anco  argomento   di 


(i)  V.  Novelle  del  XIT  e  del  XllI  secolo  ,  tradotte  da' Le  Grand 
d'Aussy  ,  t.  II  ,  p.  I'j  ,  ediz.  del  1779  ,  in  8.°  cbe  portano  il  titolo  di 
80.^110  r/cW  inferno  ;  altre  volte  il  Cammino  (V  inf\'rno  .  Esso  e  tra  i 
marioseritti  deila  bibliotcca  imperiale  N.  761 5  ^  in  /[.^  ,  e  perteiiue  ~gl4 
«1  presideute  Fauchet  ,  che  lo  cita  ,  ed  e  pieuo  di  os&ervazioni  di  sua 
mAiio . 
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racconti  placevoli,  di  ciii  si  ruleva  come  degli  altri,  e  cbe  quel 
freiiosi  vantato  delie  passioni  tlovea  pur  contenerli  debolinente^ 
poiebe  se  ne  facevano  uno  sclicrzo. 

II  Giallare  die  va  nell'  Inferno,  lo  comprova  anclie  di 
pill  (i).  U  cantore  vi  e  portato  dopo  la  sua  rnorte  da  un  demo- 
nio  ancora  novizio.  Lucifero,  seduto  sul  suo  trono  fd  la  rasse- 
gna  di  tutti  coloro,  che  gli  sono  portati  da  alcuno  dei  diavoli, 
pretij  vescovi,  abati  e  monaci;  li  fa  gettare  in  una  caldaja,  e 
commeite  ai  GiuUare  di  mantener  vivo  sott'  essa  il  fuoco.  Un 
bel  giorno,  cbe  egli  va  co'  suoi  ministri  a  fare  una  caccia  gene- 
rale  sulla  terra,  san  Pietro  cbe  invigilava  all'  occasione,  sitra-^ 
sforma,  prende  una  lunga  e  negra  barba^  e  dei  mustaccbi,  scen„ 
de  neir  inferno,  e  propone  al  GiuUare  una  partita  di  dacii,  e 
gli  fa  vedere  una  borsa  piena  d'  oro.  Questi  giocberebbe  volen- 
tieri;  ma  non  lia  danaro:  Pietro  il  conforta  a  mettere  delle  ani- 
ine  contro  al  suo  oro.  Dopo  alcuna  resistenza  la  passione  del 
giuoco  la  vince;  gioca  alcuni  dannatijC  li  perde;  raddoppia,  tri- 
plica  il  giuocO;  e  perde  sempre;  monta  in  collera  contro  Pietro, 
cbe  continua  a  giocare  colla  stessa  fortuna;  peroccbe,  dice  I'au- 
tore,  per  buona  ventura  dei  dannati,  la  loro  sorte  era  nelle  ma- 
ni  diunuomoda  miracoli. Alia  fine  nel  far  del  resLo^  il  GiuUare 
perde  tutta  la  caldaja,ladri,monaci,baldraccbe,cavalieri,preti  e 
villani,  canonici  e  canonicbesse;  Pietro  si  affretta  di  prenderli  e 
condurli  in  paradiso.E'  questo  per  verita  un  bel  miracolo,  e  pel 
miseri  dannati  un  mezzo  bene  strano  d'  ottenere  T  eterna  salu- 
te! Sarebbe  un  farsi  beffe  il  credere,  die  una  mente  cosi  grave 
come  quella  di  Dante  siasi  potuta  arrestare  un  sol  momento 
sopra  cotali  panzane;  e  gli  autori  italiani,  cbe  entrarono  in  que- 
st' opinione,  non  conoscevano  verisimilmente  di  quella  novella 
altro  die  il  titolo, 


(  i)  Le  Grand  d'  Aussy  tradusse  cotali  novelle  sotto  cpiesto  titolo  ; 
iiel  suo  t.  II  ,  in  8.°  p.  36  .  INei  manoscritti  e  neli'edizione  data  da  Bar- 
bazan  sono  intitolate  Di  san  Pietro  e  del  Cantore  -  Trovansi  in  quella 
del  Sig.  Meon  ,  Paiigi  i8c8  ,  4-  vol.  in  8.°  vol.  Ill  ,  p.  28a  ,  ed  e  tra  i 
manoscritti  della  biblioteca  iniperiale  N-  7218  ^  e  i83o  della  badia  di 
sail  Germauo  . 
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Non  e  perc  cla  dire  lo  stesso  i  ispclto  ai  pozzo  ed  ai  ^^ar- 
gatorio  di  san  Patrizio,  episodic  di  un  aritico  romanzo,  dal  quale 
il  Fontanini  ed  altri  critici  ^i)  portano  opioionej  cbe  il  nostro 
poeta  abliia  potuto  derivare  1'  idea  della  forma  del  suo  inienio. 
Quel  romanzo  e  intitolato  Guerino  il  Mesclnno;  la  favola  del 
^ozzo  di  san  Patrizio,  tratta  dalle  leggehde  di  quel  tempo,  vi 
forma  un  lungo  episodic  (2).  Esso  pozzo  era  posto  in  una  pic- 
cola  isola  nel  mezzo  di  un  lago,  a  due  leghe  da  Dungallo  in  Ir- 
landa.  Guerino  vi  discende,  e  trova  le  espiazioni  delle  anime 
nel  purgatorio,  i  loro  patimenti  nell'  inferno,  le  loro  gioje  nel 
paradiso.  Nel  purgatorio  sonvi  lagbi  pieni  di  fiamrae  o  di  ser- 
penti  o  di  materie  infettCj  cbe  servono  a  purgare  le  anime  dai 
•diversi  peecati:  nelT  inferno  vi  sono  sette  cercbi  concentrici  gli 
tini  sopra  degli  altri,  in  ciascuno  de'quali  sono  puniti  con  tor- 
menti  sccondo  la  diversita  dei  peecati  mortali.  Satana  e  collo- 
cate nel  secondo  in  un  lago  aggbiacciato,  e  quel  lago  e  il  cenlro 
della  terra.  Guerino  trascorre  1'  uno  dopo  Faitro  tutti  que  cer- 
cbi, e  si  abbatte  in  pareccbie  persone,  cbe  aveva  conosciut{3  sul- 
ia  terra:  i  l\iogbi,  i  patimenti,  e  I'  orribile  aspetto  diel  capo  de- 
^\\  angeli  ribelli  sono  descritti  con  qualclie  energia.  Ai  di  la  dei 
cercbi  infernali  e  introdotto  in  paradiso  da  Enoc  e  da  Eiia,  cbe 
glie  lie  mostrano  tutte  le  bellezze,  e  risolvono  tutte  le  sue 
dubbieta. 

Avvi  senza  dubbio  rnolta  relazione  tra  cotale  diseeno  e 
quello  di  Dante,  ma  trattasi  di  sapere,  se  questo  romanzo  e?i- 
stesse,  qual  e,  nel  tempo  del  nostro  poeta,  II  Fontanini  (3)  ed 
altri  scrittori  (4)^^^*^"^  4"^est' opinione,  e  fanno  autore  di  quel- 
I'antico  romanzo  un  certo  Andrea  da  Firenze.  II  dotto  Bottari 
avvisa  a  rineontro  (5),  cbe   il    Guerino   Mescbino   e   d'  origine 


(i)  Pelli  ,  Memorie  per  la  uita  di  Dante  ,  paragrafo  XVII  . 

(2)  Esso  trovasi  iicl  sesto   iibro   di   quel    romanzo  ^  dal   capo    iGo 
al  i88  . 

(3)  FAoq,  ital.  lib.  1  ,  c.  XXVI. 

(4)  Michele  Poccianti  ,  Calalo^o  chilli  scrittori  fiorent. 

(5)  In  una  lettera  scritta    sotto  il  nome  d'  un  accademico  della  Cru- 
sca  ,  stampata  in  Roma  nel  Simholo  Goriuno  ,  t.  Vll. 
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francesC;  e  clie  fu  poi  |volgarizzato  dal  prefato  Andrea;  die 
Dante  puo  aver  preso  nell'  originale  una  prima  bozza  del  suo 
disegno;  ma  cLe  le  somiglianze  plu  particolarijclie  vi  si  rinven- 
gonOjfurcno  trasportate  dal  suo  poema  nel  volgarizzamento  del 
romanzo.  Un  fat  to  avvalora  cotale  congettura.  11  purgatorio  di 
fan  Patrizio,  fajnoso  nella  storia  delle  moderne  superstizionijlo 
e  pure  nell'  antica  leiteratura  francese.  Maria  di  Francia,  ehe 
viveva  nel  principio  del  tredicesimo  seeolo,  la  prima  che  seri- 
vesse  favole  nella  nostra  lingua,  scrisse  anche  la  devota  novella 
di  quel  purgatorio  (i),  e  dice  di  averla  tratta  da  un  libro  anti- 
co  (2)5  clie  verisirailmente  e  il  romanzo  francese  di  Guerino. 
Ora,  in  cotale  racconto  di  Maria  di  Francia,  un  cavaliere  clie 
discende  nel  pozzo  di  san  Patrizio,  vede  di  fatto  1' inferno,  il 
]iurgatorio  e  '1  paradiso:  ma  nella  descrizione  dell'  inferno  non 
fI  fa  menzione  di  cerclti,  e  nel  restante  non  vi  lianno  particola- 
rita,  nelle  quali  il  poema  dl  Dante  e  quest'  episodio  del  ro- 
manzo di  Guerino  si  possano  convenire.  E'  dunque  assai  veri- 
simile  clie  il  volgarizzatore,  pubblicando  la  sua  traduzione  nel 
tempo,  clie  T  attenzione  universale  era  volta  alia  Divina  Coin- 
media;  ne  togliesse  le  particolarita,  cbe  avviso  essere  opportu- 
ne ad  arriccliire  questa  parte  delle  avventure  dell'  eroe  (3). 

II  risultamento  di  siffatte  indagini ,  nelle  quali  non  voglio 
maggioi'mente   intertenermi  ed  in  cui  mi  scno  per  avventura 


(i)  V.  Racconli  e  Novelle  ,  ec.  t.  IV  ,  p.  71  ,  Trovasi  ne'  mano- 
scritti  della  biblioteca  imperiale  ^  N.  5  ^  fondo  delia  chiesa  di  Parigi  , 
in  4.0  f.o  241  . 

(^2)  Racconti  e  Novelle  ,  ec.  uhi  supra  p.  7G  . 

(3)  Questo  romanzo  e  conosciuto  in  italiano  sotto  il  nome  di  Gin- 
rino  it  Meschino  ;  ma  il  titolo  inlero  della  prima  edizione  ,  del  1478  in 
fog. ,  Padova  ,  Bartolomeo  "Valdezocchio,  e  queilo  della  seconda  fatta  in 
Yenezia  1'  anno  '477  j^nche  in  foglio,  sono  assai  piu  estesi  .  DeLure  gli 
ril'erisce  interi  ,  Bibliot.  istrut.  Belle  leltere  ,  lorn.  11  ,  N.  382,3  e  24  • 
II  romanzo  di  Guerino  ,  avvegnache  d'  origine  francese  ,  fu  Iradolto 
dair  ilaliano  in  Francese  da  Giovanni  di  Cacliermois  ,  e  stampato  in 
Lione  nel  i53o  ,  in  fog.  got.  sotto  il  titolo  di  Guerin-Mesquin  ,  tradu- 
vaonc  falsa  e  ridicola  di  Meschino  ,  che  in  italiano  esprime  le  disgrazie 
sostcnute  dall'  eroe  ,  V  uno  dei  discendenti  di  Carlo  Magno  .  Guerm- 
Mcsquin  ,  compendiato  e  ristampato  piu  volte  ,  fa  parte  della  da  uoi 
ehiainata  Bihiioleea  turchina  :  i-t  halent  sun  fata  libelli  . 
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intertenut/)  anche  pid  ciie  noii  bisognava,  yiova  piu  alia  curio- 
slta  ,  che  alia  ^jloria  cTI  Dante  .  Se  ebbe  couoscenza  della  lavola 
di  san  Patrizio  ,  ne  fece  V  uso  che  Omero  aveva  fatto  delle  fa- 
vole  egiziaiie  e  greche  ;  la  ingrandi  ,  e  la  vesti  dei  colorl  poeti- 
ci :  e  lo  stesso  fece  per  rispetto  alle  idee  di  Brunetto  Latini  ,  se 
alcuneda  lui  ne  tolse,  e  se  non  gli  fiirono  piuttosto  dettate  dalla 
natura  istessa  del  suo  soggetto .  Ed  e  appunto  questo  colorito 
creatore  che  da  vita  alle  finzioni^  e  le  imprime  profondamente 
nella  meraoria  degli  uonriini  ,  ed  e  questo  un  dono  della  natura, 
una  qualita  del  genio  :  e  se  ,  per  imparare  a  maneggiarlo  ,  gli 
.  sono  necessari  ammaestramenti  ed  esempj,  Dante  pote  ricever- 
gli  specialmente  da  Omero^  e  da  Virgilio,  non  da  alcuno  di 
quegli  oscuri  romanzieri.  I  poerai  d'Oinero  non  erano  stati  an- 
cora  recati  in  latino;  ma,  cliecche  ne  abbia  detto  il  Maffei  (i), 
pare  tuori  di  dubbio,  che  il  nostro  poeta  sapesse  abbastanza  di 
greco  per  poterli  leggere  nella  loro  lingua  originate.  Le  voci 
greche,  die  adopera  sovente  (2},  e  I'elogio  che  fa  di  Omero  nel 
suo  quarto  canto,  lo  provano  abbastanza  .  Quanto  a  Viri>ilio, 
egli  era,come  gia  dissi,  suo  maestro,  e  Toggetto  continuo  de'suoi 
studj,  come  lo  vedremo  chiaramente  nel  principio  del  suo 
poema,  e  vedremo  pure  nel  corso  di  esso  quanto  egli  si  vantag- 
giasse  de'  suoi  ammaestramenti. 


(i)  ?Jel  suo  Esame  del  libro  di  Fontanini  ,  delV  Eloq.  italiana  . 
(2)  Perizoma  ,  Inf.  c.  XXV  ^  v.  61.  Eniomata  per  inselti  ,  Vnrg. 
c.  X  ,  V.  128  .  Gcomanii  ,  Purg.  c.  XIX  .  vers.  4  .  Eunoe  ,   per    bu6na 
mente  ,  ivi  c.  XXVIil  ^  v.  i3i  ^  ec.  ec. 
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S  E  Z  I  O  N  E     II. 
jL'  inferno. 


I 


commentatorl  si  stillarono  oltre  mocio  il  eervello  intorno  al 
geiiio  allejjorico  di  Dante,  e  voUero  vedere  da  per  tutto    alle- 
gorle,  ed  il  piii  delle  volte  le  sognano,  non  clie  le  veggano ;  vi 
sono  lion  pertanto  molti  passi  del  suo  poema,  tra  questi  il  co- 
minciamento,  clie  non  possono  essereintesi  altrimenti.  Nel  mez- 
zo del  camniino  deirumana  vita  il  poeta  trovasi  sinarrito  in 
una  foresta  oscura  e  selvaggla :  egli  non  puo  ridire  come  vi  en- 
trasse,  tanto  allora  era  oppresso  dal  sonno.  Giunge  appie  d'lin 
colle^giiarda  in  alto  e  vede  le  sue  spalle  vestite  dei  primi  raggi 
del  Sole;  quella  vista  acqueta  alquanto  la  sua  paura: 
E  come  c|uei  clie,  con  lena  affannata 
TJscito  fuor  del  pelago  alia  riva, 
Si  volge  all'acqua  perigliosa,  e  guata, 
efijli  tutto  ancora  sbigottito  volgesi  indielro  a  rimirare  1'  orri- 
hile  passo  da  cui  scampo. 

Dopo  clie  ebbe  alquanto  riposato,  si  diede  a  salire  il  mon- 
te:  una  lonzadi  pelo  vajato  gli  viene  ad  impedire  il  cammino  ; 
gli  appare  di  poi  un  leone,  clie  move  contro  di  lul  con  la  testa 
alta  in  atto  di  volerlo  divorarc;  ad  essi  si  unisce  una  lupa  ma- 
gra  ed  affamata,  la  quale  gli  desta  si  grande  paura ,  cbe  perde 
la  speranza  di  arrivare  in  cima  al  monte.  Egli  retrocedeva  ver- 
so rOccidente  suo  malgrado,  allorcbe  gli  si  ofi're  al  guardo  un 
immagine  d'  uomo  divenuto  rauco  pel  lungo  silenzio  .  Dante  lo 
interroga,  e  conosciuto  lui  essere  Virgilio  esclama; 
Or  se'  tu  quel  Virgilio  ,  e  quella  fonte 
Che  spande  di  parlar  s\  largo  fiume  ! 


Ob  degli  altri  poeti  onore  e  lume  , 

Vagliami  '1  lungo  studio  e  '\  grande  amore, 
Cbe  ni'ba  futto  ccrcar  lo  tuo  voiume  . 


Capo    VIII.     S  e  z.    II.  Sy 

Tu  se'  lo  mio  maestro  e  'I  mio  autore , 
Tu  se'  solo  colai  cla  cu'  io  tolsi 
Lo  bello  stile ,  die  m'  ha  fatto  onore  . 
Questi  versi  hanno  un  andar  grave  ,  maestoso  ,  semplice  e  na- 
turale  :  lo  stile  e  il  piii  bello  tli    qual  sia  stato   da    verun  aHro 
pocta  adoperato  ,  e  daccbe  Virgilio  istesso  ccsso  di  far  sentire 
il  siiono  de'  suoi  versi  .  II  maestro  niostra  al  suo  discepolo  co- 
me travlo  dal  retto  cammino;  e    che   gli    e   iinpossibile  di  ag- 
glungere  alia  sommita  del  m  onte  contro  il  volore  del   mostro 
che  lo  riempi  di  spavento  ,  mostro    vorace  e  terribile  ,  la  cai 
fame  non  e  niai  sazia  .•  egli  lo  condurra  per  altra  via  piu  sicura, 
comeccbe  piu  difficile  e  perigliosa  ,  e  gli  htd  vedcre    il  luogo 
degli  eteiui  patimenti  ,  e   qucllo   delle  pene  temperate  dalla 
speraiiza  .  Se  vorra  poscia  salire  al  soggiorno  de'  beati,  altrl  di 
lui  piu  degno  sara  la  sua  scorta .  Daute  acconsente  di    lasciarsi 
guidare  da  Virgilio  ,  cbe  lo  precede  .  Non  e  da  negare    cbe  sia 
questa  un'  allegoria ,  in  quolunque  maniera  vogliasi  intendtre, 
e  non  e  un  voler  andare  in  cerca  di   troppo   sottili    spiegazioni 
il  credere  cbe  il  poeta  ,  giunto  alia  meta  del  corso  della   vita  , 
dopo  di  tssersi    snie'rrito    ne'  senticri    dell'  ambizione   e   delle 
passioni  umane,  voglia  alia  fine  salire  all'  altezza  y  ove  b.a  stan- 
za la  yiriu  .  L  amor  dei  piaceri  si  oppone  da  principio  al  bunn 
volere  ;  vien  poi  1'  orgoglio  ,  o  la  vagbezza  degli  onori  ;  1'  ava- 
rizia  o  la  brama  delle  riccbezze  e  il  neraico  piu  formidabile  . 
II  saggio  cbe  corre  in  suo  aiuto ,  gl'  insegna  ,  cbe  non    possono 
superarsi  di  fronte  cotali  ostacoli;  cbe  non  basta  I'abbandonare 
11  vizio  per  giungere  alia  virtu;  cbe  per    conseguirla  e  d'  uupo 
renderscne  dcgno  col  meditare  gli  ammaestramcnti   della    sa- 
pienza  .  Ora  in  que'tenipi  cotali    ammaestramcnti    consisteva- 
no  nella  contemplazione  de'  destini  dell'  uomo  dopo  m^orte  ,  e 
nella  conoscenza  ,  cbe  altri  credea  di  poter  acquistare  dell' in- 
ferno ,  del  purgatorio  e  del  paradiso  .  Cotale  certo  e  il  senso  ed 
il  fine  di  questa  visione  ,  la  quale  non  ba    niente    di  strano  ,  a- 
vuto  riguardo  alle  opinioni  che  regnavano  in  quel    sccolo  :  ma 
qucllo  cbe  reca  maggior  maraviglia  si  e^,  cbe  il  poeta  abbia  sa- 
puto  derivainc  un  n  gran  numero  di  bellczze  . 


5S  STOTlT\  BTIT.TA  TFTTEBATURA  ITALIAn4 

Daiite  prosegue  cotl  ver&i  degni  di  Virgilio  : 
Lo  giorno  se  n'  andava  ,  e  1'  aer  bruno 
Toglieva  gli  animai  che  sono  ^n  terra 
Dalle  fatiche  loro  ;  ed  io  sol  uno 
M'  appareccbiava  a  sostener  la  guerra 
Si  del  cammino  e  si  della  pietate  , 
Clie  ritrarra  la  mente  clie  non  erra  . 

C.  II. 
Invoca  V  aiuto  delle  Muse  e  quella  della  memoria  a  poter  ri- 
trarre  si  grand!  spettacoli  .  Espone  alcune  dubbieta,  e  sospetti 
a  Viigilio ,  cbe  per  risposta  gli  fa  sapere  la  cagione  ,  che  lo 
mosse  verso  di  lui .  Egli  riposava  in  una  spezie  di  limbo  ,  nel 
quale  Dante  colloca  coloro,  cbe  non  hanno  conosciuta  la  vera 
religione  ,  allorquando  una  leggiadra  donna  ,  scese  dal  cielo  e 
dissegli  con  angelica  voce  ; 

L'  Araico  raio ,  e  non  della  ventura  , 
Nella  diserta  piaggia  e  impedito 
Si  nel  camrain ,  cbe  volto  e  per  paura  , 
E  temo ,  cbe  non  sia  gia  si  smarrito  , 
Cb'  io  nii  sia  tardi  al  soccorso  levata  , 
Per  quel  cb'  io  ho  d;  lui  nel  cielo  udito  . 
Or  muovi  ,  e  con  la  tua  parola  ornata  , 
E  eon  cio  cbe  ba  mestieri  al  suo  campare, 
L'aiuta  si  cb'i'  ne  sia  consolata  . 
1'  son  Beatrice  cbe  ti  faccio  aiidare; 
Vengo  di  loco  ,  ove  tornar  desio  ; 
Amor  mi  mosse ,  cbe  mi  fa  parlare  . 
In  questa  apparizione  di  Beatrice  ,  e  nella  missione  ,  della 
quale  incarica  Virgilio ,  intendesi  universalmente  la  Teologia  , 
e  la  conoscenza  delle  cose  divine  ,  ed  il  seguito  del  dialogo  lo  fa 
abbastanza  manifesto  :  ma  e  sotto  la  figura   di  quella  Beatrice  , 
la  quale  gli  fu  ed   eragli  mai  sempre   si  cara  ,  cb'  egli  rappre- 
senta  la  scienza  tenuta  in  allora  come  la  prima  ,  e  quasi  come 
una  scienza  soprannaturale.  Qual  altra  donna  ebbe  maidopo  U 
sua  morte  un  piu  nobile  omaggio?  E  quale  piu  grande  testimo- 
nianza  potrebbesi  avere  deU'elcvatezza  e  della  puritiV  dci  sen- 
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tjmenti ,  cbe  avevaiio  unite  per  quindici  anni ,  due  anime  si 
degne  d'amarsi  ?  E'  questo  un  esempio  unico  per  avventura  del 
vantaggio ,  clie  si  puo  trarre  in  poesia  dall'  unlone  di  un  per- 
sonaggio  allegorico  con  un  personaggio  reale  .  L'effetto  com- 
movente  e  nialinconioso  ,che  qui  produce,  avrebbe  dovuto 
confortare  ad  imitarlo  ,  se  non  vi  fosse  alcun  die  d'inirnitabile 
in  quelle,  cbe  una  squisita  sensibilita  puo  sola  dettare  al  genio. 
Le  spiegazioni  ,  cbe  riceve  da  Virgilio  ,  gli  rendono  Tani- 
jno  ;  il  cbeegU  esprime  con  una  vagbissima  comparazione: 
Quale  i  fioretti ,  dal  notturno  gelo 

Cbinati  e  cbiusi  ,  poi  cbe  '1  sol  gl'  imbianca , 
Si  drizzan  tutti  aperti  in  lore  stelo  ; 
Tal  mi  fee'  io  di  mia  virtute  stanca  . 
Egll  piu  non  tenie    ne  pericoli  ne  iiJticbe  ;  la   sua  guida  si  mo- 
ve ,  ed  ei  gli  tien  dletro.  Tutto  ad  un  tratto  il  lettore  e  colpito 
dalle  seguenti  famose  e  teiribili  parole  : 

Per  me  si  va  nella  citta  dolente   : 
Per  me  si  va  nell'  eterno  dolore  : 
Per  me  si  va  tra  la  perduta  gente . 
Giustizia  mosse  '1  niio  alto  Fattore  , 
Feceiiii  la  divina  Potestate  , 
La  somma  Sapienza  e  '1  primo  Amore . 
Dinanzi  a  me  non  fur  cose  create 
Se  non  eterne  ,  et  io  eterno  duro  : 
Lasciate  ogni  speranza  ,  voi  cbe  entrate . 

c.  in. 

L*  espressiva  armonia   di  quesli  versi  ,  e  la  loro  bellezza  , 

Ic  mille  volte  allcgate,  gli  banno  resi  in  qualcbe  modo  coniuni 

a  tuttc  le  lingue  .  Non  v'  ba  cbe  una  sola  cosa,  cbe  ne  disgusti, 

rd  e  ,  cbe  Dante  troppo  sovente  teologo  ,  ancbe   allorquando  e 

gran    poeta  ,    abbia    creduto  dovere    partitamente    esprimere 

r  opera zione  di  tutte  e  tre  le  persone  della  Trinita  nella  crea- 

zione  della  porta  dell'  inferno  .  Questo  puo  accomodarsi  all'  i- 

dea  della  divina  Potesta  e  della  somma  Sapienza^  almeno  quali 

1  uomo  ,  altrettanto  presuntuoso  cbe  circoscritto  ,  le  puo  im- 

maginarc  ;  ma  non  si  puo  vedel'e  senza  ripugnanza   cooperarvi 
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il  priino  Ainoi'e  .  Da  questo  solo  tfatto  in  poi ,  cbe  sublime  i* 
scrizione  !  Cbe  eloquente  prosopopea  e  quell  a  Ji  una  porta  , 
cbe  pronunzia  J  per  cosi  dire  ,  cotali  terribili  e  minacciose 
pai'ole  ! 

Quivi  sospiri  ,  pianti  e  alti  guai 
liisonavan  per  1'  aer  senza  stelle  . 


Diverse  lingue,  orribili  favelle. 
Parole  di  dolore,  accenti  d'  ira, 
Voci  alte  e  fiocbe,  e  suon  di  man  con  elle, 
Facevano  un  tumulto,  il  qual  s'  aggira 
Sempre  'n  quelTaria  scnza  tempo  tinta. 
Come  la  rena  quando  '1  turbo  spira. 
Tuttavolta  questo  e  solo  il  soggiorno  delle  anime  triste^ 
Cbe  visser  senza  infamia  e  senza  lodo. 
Dante  le  miscbia  insieme  cogli  angeli,  i  quali  non  essendo 
stati  ne  ribelli  ne  fedeli  a  Dio,  furono  discacciati  dal  cielo;  ma 
cbe  il  profondo  inferno  non  voile  ricevere.  Si   ragiono   assai  di 
questa  terza  spezie  di  angeli,  cbe  pare  averli  di  sua  propria  au- 
torita  creati.  Ma  non  potrebbe  egli  dirsi^  cbe,   abituato   in  una 
repubblica  nella  quale  le  parti  si  guerreggiavano  continuamen- 
te,  voile  disegnare  e  coprire  d'  infamia  coloro,  i  quali,   quando 
trattasi  dell' intcresse  della  patria,  si  stanno  in   vuia  colpevole 
indifierenza  ne'  civili  disastri,  esimendosi   dai  sacribzj    cbe  in- 
giunge,  ddi  servigj  cbe  reclama,  e  dai  pericoli  ai  quali   ciascun 
cittadinodeve  per  lei  esporsi,  e  cbe  son  presti  sempre,  cbeccbe 
ne  avvenga,  a  seguir  la  parte  del  vincitore?  Se  tale  non  fu  il 
pensiero  del  poeta,  almeno  sembra  voler  prevenire  qualsiasi  ap- 
plicazione,  allorcbe  fa  dire  a  Virgilio: 

Fama  di  loro  il  Mondo  esser  non  lassa; 
Misericordia  e  Giustizia  gli  sdegna. 
Non  ragioniam  di  lor,  ma  guarda  e  passa. 
Questi  sciaurati,cbe  mai  non  fur  vivi,sono  sforzati  a  precipitar- 
si  dietro  ad,un'insegna,  cbe  corre  innauzi  adessi,  i  quali  sono 
ignudi  (i  stimolati  da  mosconi  e  da  vespe.  II  sanguc  riga  loro  il 
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voltO;,  clie    mescolato  colle  lagrime  scorre  a'  loro  piedi ,  e  serve 
di  alimento  a  vermi  fastidiosi. 

I  due  viaggiatori  traggono  alia  rlviera  d'Acberonte;peroccLe 
Dante  non  esita  a  mescolare  il  vecchio  inferno  col  nuovo,  e  per 
maggiore  somigllanza  vi  fa  tragitta  re  le  anime  da  Caronte  su 
di  una  barca.  Quel  dimonio,  che  ha  T  aspetto  d'  un  bianco  ve- 
gliardo  cogli  occhi  di  bragia  circondati  daruote  di  fiamme,  ac- 
costasi  alia  ripa 

Gridando  :  guai  a  voi  ,  anime  praye  ! 
JN^on  isperate  mai  veder  lo  cielo  : 
r  vengo  per  menarvi  all'  altra  riva 
Nelle  tenebre  eterne  in  caldo  e  ^n  gielo  . 
Egli  monta  in  collera  nel  vedere  prcsentarsi  a  lui  un'  ani- 
ma  viva  ^  e  vuole  respingerla  ;  ma  Virgilio  prende    a  parlargli 
con  autorevole  tuono  : 

Caron  ,  non  ti  crucciare  : 

Vuolsi  cosi  cola  ,  dove  si  puote 
Cio  die  si  vuole  ,  e  piu  non  dimandare . 
Caronte  allora  si  acqueta  ;  ma  le  anime  ,  cbc  erano  sulla  ripa  , 
ignude  e  stanche  ,  cangiano  colore  alle  sue  minacce  ,  dibattono 
i  denti  ,  bestemmiano  Iddio  ,  i  loro  parenti ,  la  spezie  urnana  , 
il  luogo  ,  il  tempo  della  loro  generazione  e  del  loro  nascimcn- 
to  .  Caronte  le  raccoglie  tutte  per  ordine ,  e  batte  col  re  mo  le 
troppo  lente  . 

Come  d'  autunno  si  levan  le  foglie  , 

L'  una  presso  dell'  altra  y  infin  cbe  '1  ramo 
Rende  alia  terra  tutte  le  sue  spoglie  , 
Simiiemente  il  mal  seme  d'Adamo  : 
Gittansi  di  quel  lido  ad  una  ad  una 
Per  cenni ,  come  augel  per  suo  ricbiamo  . 
Si  riconosce  in  questa  bella  comparazione  il  discepolo  e  1'  imi- 
tatore  di  Virgilio  . 

Mentre  die  Dante  interroga  il  suo  duca  ,  e  ne  ascolta  le 
risposte  ,  la  buia  campagna  tremo  ,  e  la  terra  bagnata  di  b? gri- 
me diede  un  vento  impetuoso  ,  die  baleno  una  luce  vermiglia. 
II  pocta  perde  ilsentiinento  ,  e  cade  come  uomo  preso  dal  son- 
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no  .  Quando  uno  scoppio  di  tuoDO  yiene  a  destarlo  (  C.  IV  ) , 
trovasi  sulla  riva  dell'  abisso  doloroso  ,  che  accoglie  il  tuono 
d'  infiniti  guai  .  U  occhio  tenta  invano  di  giungere  nel  foiido 
di  quel  baratro  oscuro  e  profondo ;  esso  non  vi  puo  discernere 
vcruna  cosa.  Questa  e  la  voragine  irnrnenfa  dell'  inferno  ,  dove 
i  due  poeti  si  appareccbiano  di  scendere  di  cercbio  in  cercbio . 
Nel  primo  ,  cbe  cinge  tutto  1' abisso  ,  non  v'  e  pianto  ;  ma  solo 
sospiri  ,  cbe  fan  trcnare  quell' aria  eterna  . 

E  cio  aVvenia  di  duol  senza  martiri  , 

Che  avean  le  turbe,  cb'  eian  niolte  e  grandi  , 
D'  infanti  e  di  feminine  e  di  viri  . 
La  sola  loro  col  pa  si  e  di  non    avere    conosciuto   una  vera 
religione,  cbe  non  potevano  conoscere.  Virgilio  spiega  a  Dante 
la  loro  condizione  ,  ed  aggiunge  cli'  egli  stesso  e  di  quel  nu- 
mero : 

Per  tai  difetti ;  e  non  per  altro  rio  , 
Serao  perduti ,  e  sol  di  tanto  offesi 
Cbe  senza  speme  vivemo  in  desio  . 
Intanto  un  fuoco  brillante  viene  ad  illuminare    quel  luogo 
tenebroso  :  quattro  ombre  si  avanzano  ,  alle  quali  ognl  uno  , 
che  e  d'  intorno  ,  rende  omaggio  ,  ed  odesi  una  voce  cbe  dice  : 
Onorate  Taltissimo  poeta  : 
L'  ombra  sua  torna  ,  cb'  era  dipartita  . 
Bante  vede  venire  a  se  quelle  ombre  ,  ii  cui  aspetto  era  netri- 
sto  ne  lieto ;  e  Virgilio  a  lui : 

Mira  colui  con  quella  spada  in  mano  , 
Cbe  vien  dinanzi  a'  tre  siccorne  sire  ; 
Quegli  e  Omero  poeta  sovrano  ; 
L'  altro  e  Orazio  Satiro  cbe  viene  , 
Ovidio  e  '1  terzo  ,  e  T  ultimo  e  Lucano « 
Peroccbe  ciascun  meco  si  conviene 
Nel  no  me  cbe  suono  la  voce  sola  : 
Faimorni  onore,  e  di  cio  fanno  bene. 
Cosi  (  dice  Dante  )  vidi  adunar  la  bella  scuola 
Di  quel  signor  dell'altissimo  canto, 
Che  sovra  gli  altri;  com'  aquila,  vols. 
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Da  cli'ebber  ragionato  insierne  alquanto, 

Volsersi  a  me  con  salute  vol  ceiino, 

E  '1  mio  maestro  sorrise  di  tanto. 
E  piu  d'onore  ancora  assai  mi  fenno, 

Cli'  ei  si  mi  fecer  della  loro  schiera  ,• 

Si  eh'  i'  fui  sesto  tra  cotaiito  senno. 
Tutta  questa  fiiizione  lia  un  tuono  nobile,  semplice  e  di- 
giiltosOj  die  colpisce  la  flmtasia,  e  vl  lascia  impressa  una  gran- 
de  ivninai>ine.  Goloro,  clie  non  sanno  perdonare  al  genio  di  sen- 
tire  di  se  stcsso  altamente,  e  di  collocarsi  nel  posto  che  gli  ^ 
do VII to,  tioveranno,  cbe  qui  il  poeta  mostra  un  sovercbio  amo- 
re  di  se:  ma  coloro  cbe  gli  concedono  un  siffatto  privilegio,  e 
sanno  die,  in  concedendolo  al  genio  solo,  non  si  corre  mai  ri- 
scbio  di  vcderlo  dlventar  comune,  si  compiaceranno  di  questa 
nobile  francbezza,  temperata  cio  non  pertanto  da  una  modestia 
cbe  nclla  distribuzione  del  grado,  almeno  rispetto  ad  uno  di 
quegli  anticbi  poeti ,  e  per  avventura  qui  piu  severa  che  la 
giustizla. 

Li  sei  poeti,  continuando  i  loro  ragionamenti,  pervengono 
a'  pie  di  un  castello  cercbiato  ^a  sette  mura  e  difeso  d'  intorno 
da  un  Hume;  lo  paSvSano  a  piede  asciutto ,  ed  entrando  per  set- 
te porle,  giungono  in  un  vasto  prato.  Qualunque  siasi  il  senso 
allegorico  delle  sette  mura  e  del  fiume,  peroccbe  i  comentato- 
ri  sono  divisi  su  di  un  tal  punto,  gli  uni  vedendovi  le  sette  arti, 
gli  alti  i  le  quattro  virtu  morali  e  le  tre  speculative,  ed  altri 
ancora  altra  cosa,  Dante  colloca  in  quel  recinto  una  spezie  di 
Eliso. 

Genti  v'  eran  con  occbi  tardi  e  gravi  , 
Di  grande  autorita  ne'  lor  sembianti/ 
Parlavan  rado,  con  voci  soavi. 
Non  si  puo  con  piu  vivi  colori  ritrarre    la   calma    imper- 
turbabile,  e  la  dignita  della    Sapienza.   Con   que'   saggi    vanno 
mescoiati  eroi  ed  eroine.  Avvi  Elettra,  non  la  sorclla  d'  Oreste^ 
ma  la   madre  di  Dardano;  Ettore,  Enea  ,  Cammilla,  Pantasi?ea, 
il  re  Latino   e  Lavinia  sua  figliuola,  Bruto  cbe  caccio  i  Tarqui- 
nj;  e  Cesarc  al  quale  il  poeta   da  gli  occbi  grifagni;  Lucrezia; 
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Giulla,  Marzia,  Cornelia,  e  solo  il  gran  Saladino:  tratto  nota- 
bile  cl'  indipenderiza^  V  avere  osato  tli  collocare  riell'Eliso  qiiel- 
racenirno  nemico  de'  Cristiani!  Dante  innalza  un  poco  piu  il 
guardo,  e  vede  Aristotile,  il  maestro  di  coloro  che  sanno,  se- 
diito  tra  fiiosofica  famiglia;  tutti  lo  ammirano  e  gli  fanno  onore. 
Socrate  e  Platone  g!i  stanno  piu  presso;  ed  in  seguito  Democri- 
to,  Diogene,  Annassagora,  Talete,  Empedocle>  Eraclito,  Zenone 
e  pareccbi  altri,  cosi  greci  come  latini,  ed  anclie  V  arabo  Avei'- 
roe.  Virgil  ioe  Dante  si  scompagnano  dagli  altri  poeti,  e  passa- 
no  da  quel  tranquillo  soggiorno  in  un  luogo  fragorosO;  pieno  di 
turaultOj  e  privo  di  luce. 

Qui,  nel  secondo  cercbio,  comincia  veramente  1'  inferno 
(C.V  ).  Minosse  sta  seduto  nell'entrata  in  orribile  aspetto  e  rin- 
giiiando.Egli  e  un  giudice  nell  antico  inferno,  ed  un  demonionel 
moderno.  La  lunga  sua  coda  gli  serve  a  notare  i  gradi  di  seye- 
rita  delle  sue  sentenze.  AUorcbe  un'  anima  gli  vicne  dinanzi, 
quel  conoscitor  delle  peocata 

Vede  qual  luogo  ^'  infierno  e  da  essa: 
Cignesi  con  la  coda  tante  volte, 
Quantunque  gradi  vuol  die  glu  sia  messa. 
Al  di  la  dal  suo  tribunale  si  sentono  voci  dolentie  gemiti 
e  pianti. 

Ora  incomincian  le  dolenti  note 
A  farmisi  sentire:  or  son  venuto 
La  dove  niolto  pianto  mi  percuote. 
r  venni  in  luogo  d'  ogni  luce  muto, 

die  mugghia,  come  fa  mar  per  tempesta,, 
Se  da  contrari  venti  e  combattuto. 
La  bufera  infernal  ,  die  mai  non  resta  , 
Mena  gli  spirti  con  la  sua  rapina  , 
Voltando  e  percotendo  gli  molesta  . 
Quando  giungon  davanti  alia  ruina  ; 

Quivi  le  strida  ,  il  compianto  ,  il  lainento, 
Bestemmian  quivi  la  virlu  divina  . 
Sono  in  siffatta  guisa  tormentati  i  lussuriosi,  die  banno  sotto- 
messa  la  ragione  al  desiderio.  II  poeta  li  paragona  alle  scbiere 
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degli  ?tornelH,  die  via  so  ne  volano  alio  avvicinarsi  della  freclda 
stagione,  ed  alle  gru  che  facendo  neH'aria  una  lunga  riga, 
gettano  lamentevoli  grida. 

E  come  gli  stornei  ne  portan  Tali, 

Nel  freddo  tempo,  a  schiera  larga  e  piena  , 

Cos!  quel  fiato  gli  spirit!  mall  - 

DI  qua,  di  la,  di  giu,  di  su  gli  mena. 


E  come  i  gru  ran  cantando  lor  lai, 
Facendo  in  aer  di  se  lunga  riga, 
Cos!  vid'  io  venir  ,  traendo  guai , 
Ombre  portate  dalla  detta  briga  . 

Le  prime  clie  si  appresentano  ,  sono  quelle  di  Semirami- 
de  ,  di  Didone ,  di  Cleopatra  e  d*  Elena-  vengono  di  poi  le  om- 
bre d'  Acliille  ,  di  Paride  e  di  Tristano  ;  altre  seguono  a  mi- 
gliaia,  e  Virgilio  gliele  nomina  a  misura  die  il  vento  le  fa  pas- 
sar  loro  dinanzi ;  ma  ve  ne  sono  due,  die  tlrano  particolarmen- 
te  a  se  gli  sguardi  del  nostro  poeta  ,  e  che  destano  in  lui  mag- 
giore  comm^iserazione  .  Siamo  qui  giunti  a  quel  commovente 
episodio  di  Francesca  da  Rimini  ,  l'  uno  dei  due  die  vengono 
citati  ogni  volta  die  si  parla  dell'  Inferno  di  Dante  ,  cbe  e  in 
fatto  superiore  a  tutto  il  rimanente  ,  e  die  gl'  Italiani  mettono 
a  buon  diritto  a  fronte  delle  piu  squisite  bellezze  di  tutti  i  poe- 
mi  anticlii  e  moderni.Malgrado  la  rinomanza  in  cbe  si  e  levato, 
esso  e  mal  conosciuto  in  Francia  ,  e  coloro  cbe  presero  a  tra- 
durlo  ,  lo  spogllarono  della  sua  piu  grande  attrattiva  ,  qudla 
d'  una  tenerezza  e  d'  una  semplicita  naturale,  e  sara  oltremodo 
difficile  il  ritrarre  in  altra  lingua  le  bellezze  semplici  ,  e  com- 
moventi  ,  ed  il  carattere  veramente  antico  dell'  originale  . 

La  storia  amorosa  e  tragica  ,  cbe  ne  forma  V  argomento  , 
dovette  essere  in  gran  voce:  essa  riguarda  la  famiglia  nella 
quale  Dante  ritrovo  F  ultimo  suo  ricetto  .  Guldo  da  Polenta 
aveva  una  leggladra  figliuola  diiamata  Francesca  ,  cbe  era  te- 
neramente  amata  da  Paolo  suo  cugino  ;  ma  considerazioni  di 
fortuna  portarono  Guido  a  maritaria  a  Lanciotto  ,  figlluolo  di 
Malatesta  signore   di  Piimini  ,  il  quale  era  dtforme  d'aspetta, 

Giaguene  T.  I  I.  5 
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e  poco  gentile  .  Paolo  continuando  a  visitare  la  cugina  ,  Tamc^- 
re  riprese  tutti  i  diritti  involatigli  da  cotali  nozze ;  ma  il  ma- 
rito  geloso  colse  in  sul  fatto  i  due  amanti,  e  gli  uccise .  Le  loro 
ombre  passano  ora  innanzi  al  poeta  ,  che  si  fa  a  narrarne  net 
modo  seguente  la  lagrimevole  istoria  .  , 
r  cominciai :  Poeta  ,  volentieri 

Parlerei  a  que'  due  die  insieme  vanno, 
E  pa  ion  si  al  vento  esser  leggieri . 
Ed  egli  a  me  :  vedrai  ,  qnando  saranno 
Piu  presso  a  noi ,  e  tu  alloy  gli  prega 
Per  queir  amor  ch'  ei  mena ,  e  quei  verranno  . 
Si  tosto  come  il  vento  a  noi  gli  piega  , 
Mossi  la  voce  :  O  anirae  affaniiate  , 
Venite  a  noi  parlar ,  s'  altri  noi  niega . 
Quali  colombe  d^l  desio  chiamate  , 
:  Con  r  ali  aperte  e  ferme  al  dolce  nido 

Volan  per  1'  aer  dal  voler  portate  j 
Cotali  uscir  della  scliiera  ov'  e  Dido  , 
A  noi  venendo  per  V  aer  maligno  , 
Si  forte  fu  V  affettuoso  grido  . 
O  animal  grazioso  e  benigno  , 
Che  visitando  vai  per  V  aer  perso 
Noi  ,  che  tingemmo  1  mondo  di  sanguigno  , 
Se  fosse  amico  il  Re  dell'  universo  , 
Noi  pregheremmo  lui  per  la  tua  pace  , 
Po'  ch'  bai  pieta  del  nostro  mal  perverso  . 
Di'  quel  ch'  udire  e  che  parlar  ti  piace  ; 
Noi  udiremo  e  parleremo  a  vui , 
Mentre  die  '1  vento  ,  come  fa ,  si  tace , 
Siede  la  terra ,  dove  nata  fui , 
Su  la  marina  dove  '1  Po  discende 
Per  aver  pace  co'  seguaci  sui  . 
Amor  J  che  al  cor  gentil  ratto  s'  apprende  , 
Prese  costui  della  bella  persona 
Che  mi  fu  tolta  ,  e  'I  modo  ancor  m'ofFende. 
Amor,  ch'  a  null'  amato  amar  perdona , 
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Presemi  del  cestui  placer  si  ibrte, 
Che  ,  come  vedi  ,  aiicor  non  m'  abbaiidona  * 
Amor  condusse  noi  ad  una  morte  : 
Caina  attende  clii  'n  vita  ci  sperise  : 
Queste  parole  da  lor  ci  fur  porte  . 
Da  ch'  io  'ntesi  quell'  anime  offense  , 
Chinai  1  viso  ,  e  tanto  1  tenni  basso  , 
Fin  che  1  poeta  mi  disse :  die  pense  ? 
Quando  risposi ,  cominciai :  o  lasso  , 
Quanti  dolci  pensier  ,  quanto  disio 
Meno  costoro  al  doloroso  passo  ! 
Po'  mi  rivolsi  a  loro  e  parla*  io  , 

E  cominciai :  Francesca  ,  i  tuoi  martiri 
A  lagrimar  mi  fanno  tristo  e  pio  . 
Ma  dimmi :  al  tempo  de'  dolci  sospiri  , 
A  che  e  come  concedette  amore  , 
Che  conosceste  i  dubbiosi  desiri  ? 
Ed  ella  a  me  :  Nessun  maggior  dolore  , 
Che  rieordarsi  del  tempo  felice 
Kella  miseria  ,  e  cIo  sa  '1  tuo  dottore .. 
Ma  s'  a  conoscer  la  prima  radice 

Del  nostro  amor  tu  bai  cotanto  affetto  ,, 
Faro  come  colui ,  che  piange  e  dice  . 
Noi  leggevamo  un  giorno  per  diletto 
Di  Lancilotto  ,  come  amor  Io  strinse  ; 
Soli  eravamo  e  senza  alcun  sospetto  . 
Per  piii  fiate  gli  occhi  ci  sospinse 
Quella  lettura  e  scolorocci  '1  vIso; 
Ma  solo  un  punto  fu  quel  che  ci  vinse  * 
Quando  leggemmo  il  disiato  riso 
Esser  baciato  da  cotanto  amante  ; 
Questi ,  che  mai  da  me  non  fia  diviso  , 
La  bocea  mi  bacio  tutto  tremante. 
Galeotto  fu  il  libro  e  chi  Io  scrisse  : 
Quel  giorno  piii  non  vi  leggemmo  avante  •. 
Mentre  che  V  uno  spirto  questo  disse  ^ 
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L'  altro  piangeva  si ,  die  di  pietacle 
Fvenni  men  cosi  com'  io  m.orisse, 
E  caddi  come  corpo  morto  cade  . 
E'  per  avventura  la  millesima  volta  cb/  io  rileggo  neH'ori- 
ginale  questo  episodio  merltamente  si  celebre  ,  e  mi   ha   sera- 
pre  egualmente  commosso ;  e  non  so  comprendere    come  in 
quel  secolo  ,  in  quella  disposizione  d'  animo  ,  in  un  sifFatto  ar- 
gomento  ,  in  mezzo  a  quelle  pitture  cupe  e  terribili ,  Dante  ab- 
hia  potuto  rinvenire  dei  colori  si  armoniosi,  si  soavi,  come  pote 
crearli  ,  poicbe  non  esistevano  innanzi  a  lui ,  e  come  seppe  ac- 
comodarli  ad  una  lingua  ancora  incolta  e  quasi  nascente  I  EgU 
non  ritrovo  sifFatti  colori  cosi  nuovl  ,  cosi  naturali  ,  nella  forza 
e  neir  elevatezza  del  suo  genio  ,•  ma  si  nell'  anima  sua  sensitiva 
e  appassionata  ,  e  nella  ricordanza  delle  passate   commozioni 
de'  suoi  innocenti  amori .  Non  il  filosofo  profondo  ,  non  T  im- 
perturbabile  teologo  ,  e  neppure  il  poeta  sublime  poteva  in  co- 
tal  modo  ritrarre  ed  inventare,  ma  solo  V  amante  di  Beatrice  . 
S'  altri  in  sulle  pi'ime  mal  puo  comprendere  come  abbia 
potuto  mettere  nell' inferno  una  si  amabile  coppia  per  un  fatto 
si  passeggiero  e  si  degno  di  perdono,  vede  in    seguito  die   ba 
come  prevenuto  un  tale  rimprovero,  mettendo  Paolo  e  France- 
sea  nel  cercbioj  dove  la  pena  e  piu  mitCj  condannandoli  ad   es- 
sere  aggirati  da  un  vento  impetuoso,  immagine  allegorica  del 
tumulto  delle  passioni,  e  soprattutto  non  separandoli  I'uno  dal- 
r  altro.  Sono,  e  vero,  infelici ;  ma  non  sono  dannati;  poicbe  so- 
no ;  e  saranno  uniti  eternamente. 

Allorcbe  il  poeta  ricupera  la  mente  smarrita  (C.  VI ),  si 
vede  intorno  nuovi  tormenti,  ovunque  ei  porti  il  piede  o  si  Vol- 
ga o  guardi.  Egli  discese  nel  terzo  cercbio.  Una  grossa  grandi- 
ne,  unapioggia  nera,  fredda,  greve  ed  eterna  riversasi  a  torren- 
ti  in  queir  acre  tenebroso,  ed  esce  un  puzzo  dalla  terra  cbe  la 
riceve.  Cerbero  con  tre  gole  latra  contro  gl'  infelici  cbe  vi  so« 
iio  sommersi.  Quel  demonio  Cerbero^  al  quale  da  ancbe  il  nO" 
me  di  gran  Vermo,  gran  serpente, 

Gli  occbi  ba  veraugli^  e  la  barba  unta  cd  atra 
E  '1  ventre  largo,  e  ungliiate  Ic  manij 
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Graffia  gli  spirti;  gll  scuoia^  eel  isquatra. 
In  questa  guisa  veste  alia  moderna  gli  anticbi  mostri  del- 
r  inferno.  La  pioggia  fa  urlare  quegV  infeiici,  che  tutti  giaccio- 
no  nel  fango;  essi  sono  i  golosl.  Una  di  quelle  ombre  si  leva,  e 
si  da  a  conoscere  al  poeta  .  Era  qiiesti  un  parasito  ,  al  quale  i 
Fiorentini  avevano  dato  il  nome  di  CiaccO;  cbe  in  quel  dialetto 
significa  porco,  e  Dante  si  h  a  predirgli  quello,  cbe  avverra 
delle  parti,  cbe  travagliavano  in  allora  la  repubblica,  la  ruina 
di  quella  dei  Guelfi,  V  arrivo  di  Carlo  di  Valois,  e  le  sue  con- 
seguenze.  Questo  canto  e  d'  assai  inferiore  ai  precedenti,  e  reca 
maraviglia  cbe  Dante,  volendo  ragionare  degli  avvenimenti  deU 
la  sua  patria,  abbia  scelto  per  interlocutore  un  uomo  senza  fa- 
ma,  conosciuto  solo  pel  turpe  soprannome  datogli  per  la  sua 
gbiottornia,  e  cbe  dopo  un  episodio  si  commovente  e  leggiadro 
lie  abbia  immaginato  uno  si  spiacevole  e  volgare.  In  fine,  dopo 
averlo  veduto  versar  la  grime  si  ailettuose  pei  martirj  di  due 
amanti,  di  noia  il  vederlo  spargerne  per  un  uomo  si  vile : 

Ciacco,  il  tuo  affanno 

Mi  pesa  si,  cb'  a  lagrimar  m'  invita. 
Ma  cotali   spiacevoli  disuguaglianze,  alle  quali  c'  incontriamo 
sovente,  vogliono  essere  iinputate  al  suo  secolo,  anzicbe  al  suo 


mgegno. 


Abbiamo  veduto  Minoss6  sull'  entrata  del  secoYido  cercbio, 
ed  il  terzo  custodito  dal  Cerbero;  Plutone  egli  stesso  ( C.  VII) 
presede  al  quarto.  Plutone,  il  gran  nemico  ,   grid  a  con  rauca 
voce  e  proferisce   strane  parole,  nelle  quali  distinguesi  solo  il 
nome  di  Satam.  In  esso  cercbio  le  anime  dei  prodigbi  e  degli 
avari,  spinte  le  une  (iontro  delle  altre,  vanno  ad  urtarsi  ,• 
Come  fa  V  oiida  la  sovra  Cariddi, 
Cbe  si  frange  con  quella  in  cui  s'  intoppa. 
Esse  mettono  alti  urli':  e  quando  i   loro  petti  si  percotono   in- 
sieme,  gridano  piu  orribilinente,  e  rivolgonsi  al  punto  opposto 
per  urtarsi  di  nuovo.   Le  teste  tonsuiate  attirano  Tattenzioae 
del  ]3oeta,  il  quale  domanda  alia  sua  gulda,  se   sono  esse  tutte 
genti  di  cbiesa;  e  Virgilio: 

Questi  son  cberci,  e  papi  e  cardinally 
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In  cui  usa  avarizia  il  suo  soperchio. 
Dante  dice,  die  dovrebbe  pure  riconoscerne  alcani;  ma  il 
suo  maestro  gli  risponde,  che  la  vita  sconoscente,  clie  gli  fece 
sordidi  in  vita,  gli  fa  oscuri  in  modo  da  non  poter  essere  ora 
conosciuti.  Piglia  da  cio  1'  ocoasione  di  disprezzare  le  riccliezze 
ed  i  favori  delta  fortuna,  per  cui  gli  uoraini  sostengono  tanti 
Iravagli,  e  di  cui  vanno  superbi,  e  dice: 

Clie  lutto  r  oro  cli'  e  sotto  la  luna, 
O  die  gia  fu,  di  quest'  anime  slanche 
Non  poterelibe  fame  posar  una, 
Dante  domanda  a  Virgilio,  che  e  cotesta  Fortuna  dispensatrice 
di  tutti  i  beui,  e  1  maestro  gli  fa  questa  bella  risposta: 

*  .  .  k  O  creature  sclocdie , 

Quanta  ignoranza  e  quella  cbe  v*  offende ! ...  ] 
Colui  lo  cui  saver  tutto  trascende  , 

Fece  li  cieli,  e  die  lor  chi  conduce , 

Si  ch'  ogni  parte  ad  ogni  parte  splende, 
Distribuendo  ugualmente  la  luce  : 

Similemente  agli  splendor  mondani 

Ordino  general  ministro  e  duce , 
Gbe  permutasse  a  tempo  li  ben  vani 

Di  gente  in  gente>  e  d'  uno  in  altro  sangue  p 

Ollre  la  difension  dei  senni  umani : 
perch' una  gente  impera  e  Faltra  langue, 

Seguendo  lo  giudicio  di  costei , 

Ched  e  occulto  com'  in  erba  1'  angue. 
Vostro  saver  non  ha  contrasto  a  lei : 

Ella  provvede,  giudica  e  persegue 

Suo  regno,  come  il  loro  gli  altri  Dei. 
Le  sue  permutazion  non  hanno  triegue  : 

Wecessita  la  fa  esser  veloce  ; 

Si  spesso  vien  chi  vicenda  consegue. 
Quest'  e  colei  ch'  e  tanto  posta  in  croce 

Pur  da  color,  che  le  dovrian  dar  lode, 

Dandole  biasmo  a  torto  e  mala  voce. 
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Ma  el  la  s'  e  beata  e  cio  non  ode , 
Con  r  altre  prime  creature  lieta 
Volve  sua  spera,  e  beata  si  gode. 
Non  v'  ha  in  verun  poeta  nn  piu  bel  ritratto  della  Fortu- 
tia  ,  e  per  avventura  ne  anco  nell'  Ode  di  Orazio  ,  O  dii^a  gra^ 
tarn  quae  regis  Antiuni  ,  clie  va  inilanzi  ad  ogni   altro  carnxe 
della  poesia  ahtlca  su  cotale  argomento  .  Dante  si  valse  dell'  i- 
dea  deir  antica  filosofia  ,  adottata  dal  cristianesimo  ,  d'  un'  in- 
telligenza  secondaria  ,  posta  a  presedere  a  ciascuna  sfera  cele- 
ste ;  ed  ha  in  certo  modo  fat  to  rivivere  e  ringiovenire  la    dea 
della  Fortuna ,  ponendo  una  di  quelle  intelligenze  a  reggere  la 
sfera  dei  beni  mondani  .  E'  questo  uno  de'  passi  di  Dante  ,  die 
viene  di  rado  citato:   ma  che  pure  e  letto  e  riletto   da    coloro  ^ 
che  y  superate  le  difficolta  ,  giungono  a  gustare  le  severe  bel- 
lezze  di  questo  poeta  ineguale  e  sublime  . 

Li  due  viaggiatori  attraversano  nella  sua  larghezza  il quar- 
to cerchio  ,  e  trovano  suU'  altra  riva  una  fonte  bollente  ,  la  cui 
acqua  torbida  e  nericcia  si  i-iversa  nel  cerchio  inferiore  ,  dove 
forma  la  palude  dello  Stige  ,  nel  cui  fango  stanno  immerse  V  a- 
nime  degli  iracondi , 

Ignude  tutte  ,  e  con  sembiatite  offeso  * 
Questi  si  percotean  ,  non  pur  con  mano  , 
Ma  con  la  testa  e  col  petto  e  co*  piedi  ^ 
Troncandosi  co'  deiiti  a  brano  a  brano  . 

C.  VII. 
Tatune  ,  fitte  piu  addentro  ,  fanno  ,  Sospirando  e  lamentando  , 
pullular  r  acqua  .  Dante  e  Virgilio  scendono  nel  quinto  cer- 
chio ,  seguendo  il  corso  del  ruscello  ;  e  sul  suo  entrare  veggo- 
no  una  torre  ,  in  cirna  alia  quale  Vengon  poste  due  fiamme  , 
(  C.  VIII )  ed  una  terza  da  lungi  risponde  a  quel  segno  i  ed 
ecco  venir  verso  di  essi  una  navicella  guidata  da  Flegia  che  ha 
il  carico  di  passar  le  anime  .  Entrano  nella  barca  ,  e  giunti  che 
sononel  mezzo  della  palude  ,  ingombra  di  quelle  anime  che  si 
percuotono  e  si  lacerano  ,  una  di  esse  si  leva,  e  stende  le  mani 
al  legno  per  trarne  giu  Dante  ;  ma  Virgilio  la  sospinge  ,  e  po- 
Scia  rallegrasi  col  suo   discepolo  del    nobile   disdegno  da   iui 
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clianzi  mostrato,  eel  abbracciandoio  cliiama  benedetta  colei  che  ' 
Jo  par  tori  ,  ed  esclama  : 

Que'  fu  al  moiido  persona  orgogllosa  ; 

Borita  non  e  cbe  sua  inemoria  Iregi  ; 

Cosi  e  1'  onibra  sua  qui  furiosa  . 
Quanti  si  tengon  or  lassu  gran  regi  , 

Cbe  qui  staranno  come  porci  in  bi'ago  , 

Di  se  lasciando  oriibili  dispregi  ! 
Dante  vorrebbe  ,  prima  di  uscire  del  lago,  vedere  quell'  ombra 
di  nuovo  attuffata  nel  pantano  ,  ed   il   suo   desiderio  e  soddi- 
sf at to  ; 
.  Tutti  gridavano  :  a  Filippo  Argenti ; 

Lo  fiorentino  spirito  bizzarro 

In  se  medesmo  si  volgea  co'  denti  . 
Filippo  Argenti  fu  uomo  ricco ,  potente  ,  e  nerboruto,  ed  al- 
trettanto  iracondo  e  bizzarro  quanto  forte  .  Ignorasi  per  qual 
motivo  tra  tanti  Fiorentini,  cbe  in  quel  tempo  di  fazioni  dove- 
vano  essersi  lasciati  trasportare  all'  ira  ed  al  furore,  Dante  ab- 
bia  scelto  costui,  cb'ebbe  poca  parte  ne' pubblici  affari  :  ne 
percbe  dell'  incendiatore  Flegia,  cbe  nell'  inferno  di  Virgilio 
ammonisce  gli  uomini  a  riverire  gli  Dei,  abbia  fatto  nel  suo  un 
noccbiero  ed  un  secondo  Caronte.  EgU  passa  le  anime  nella 
citta  stessa  del  signore  dell'infernO;  dalla  parte  de'  supplizj  piu 
niiti  a  quella  dei  piu  terribili:  le^epone  in  somma  sull'entrata 
di  quella  orribile  citta,  cbe  tiene  dal  sesto  cercbio  al  fondo,  do- 
ve Lucifero  e  incatenato.  La  sono  puniti  gl'increduli,  gli  ere- 
siarcbi,  tutti  coloro,  i  cui  peccati  offendono  piu  direttamente 
la  Divinita.  Par  dunque  cbe  Flegia  in  questo  nuovo  inferno , 
come  gia  nell' altro,  aramonisca  le  anime,  non  piu  col  proprio 
sup])lizio  ,  ma  con  quelli  ai  quali  le  conduce,  a  venei'aregii  Dei. 
La  citta  presentasi  alia  loro  vista  colle  sue  torri  affuocate, 
e  colle  mura,  cbe  parea  fossero  di  ferro.  Flegia  depone  i  due 
poeti  innanzi  ad  una  delle  porte,  cbe  e  custodita  da  piu  di  mil- 
le  demoni  cbe  si  levano  ad  ira,  vedendo  un  uomo  vivo ,  e  vo- 
gliono  irapedirgli  il  passo.  Virgilio  entra  per  parlare  seco  loro, 
e  Dante  aspetta  timoroso  il  fine  di  quell'  ubboccumeuto ,  cbe 


CAPO    Yin.     S  E  z.    II.  ^3 

viene  Interrotto;  ed  essi  chiuclono  la  porta  nel  petto  a  Virgilio, 
il  quale  e  adiratoper  quell' insulto;  ma  dice  a  Dante  clie  non  ne 
andranno  Impuniti,  e  che  tale  poco  stante  verra,  dal  quale  sai4 
loro  aperta.  Intanto  sulla  cima  di  una  delle  torri  (  G.  IX.)  veg- 
gono  apparire 

Tre  furie  infernal  di  sangue  tinte, 
Che  membra  femminili  aveno  ed  atto, 

E  con  idre  verdissime  eran  cinte  : 
Serpentelli  e  ceraste  avean  per  crine^ 
Onde  le  fiere  tempie  eran  avvinte. 

E  quel,  che  ben  conobbe  le  meschine 
Delia  regina  dell'  eterno  pianto  , 
Guarda,  mi  disse,  le  feroci  Erine  . .  . 

Con  r  unghie  si  fendea  ciascuna  il  petto ; 
Batteansi  a  palme,  e  gridavan  si  alto , 
Ch'  i'  mi  strinsi  al  poeta  per  sospetto* 

Questo  quadro  e  dipinto  con  forti  colori  e  con  penhello 
Tigoroso  e  fermo.  Le  furie  vogliono  mostrargli  la  testa  di  Me- 
dusa ,  la  terribile  Gorgone,  e  Virgilio  gli  grida  di  volgersi  e  di 
chiudersi  gli  occhi,  e  glie  li  copre  egli  stesso  colle  proprie  ma- 
ni .  II  poeta  qui  interrompesi  per  avvisare  gli  uomini  ,  i  quali 
ban  sano  1'  intelletto ,  die  debbano  amrairare  la  dottrina  na- 
scosta  sotto  il  velo  de'suoi  versi .  Questa  terzina  e  assai  bella  ^ 
e  viene  soventi  volte  citata  : 

O  vol ,  cb'  avete  gl'  intelletti  sani  , 
Mirate  la  dottrina  cbe  s'  asconde 
Sotto  '1  velame  degli  versi  strani . 

Ma  questo  avviso  non  si  affa  piu  a  questo  passo  del  suo  poema, 
che  a  parecchi  altri  ,  dove  voleva  cbe  si  ricercasse  un  senso 
recondito  ,  ed  i  comentatori  hanno  satisfatto  assai  scrupolosa- 
mente  a  cotale  sua  intenzione  . 

E  gia  venia  su  per  le  torbid'  onde 

Un  fracasso  d'  un  suon  pien  di  spavento  , 
Per  cui  tremavan  ambedue  le  sponde  ; 
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JNon  altrimenti  ikllo  ,  che  d'  un  vento 
Impetuoso  per  gli  avversi  ardori  , 
Che  fier  la  selva  senza  alcun  rattento  i 
Gli  rami  schianta  ,  abbatte  e  porta  i  fiori  : 
Dinanzi  polveroso  va  superbo  , 
E  fo  fuggir  le  fiere  e  gli  pastori . 
tin  angelo  ,  annunziato  da  quel  terribile  fracasso  ,  passa  \o 
Stige  a  piede  asciutto  ;  e  tutto  pieno  di  disdegno  ,  giunto  alia 
porta  5  la  tocca  con  una  verglietta  ,  e  quella  apresi  senza  resi- 
stenza  .  Rimbrotta  aspramente  i  demon],  ed  ordina  loro  di  da- 
re il  passo  a  Dante  ed  al  suo  duca  ;  ma   senza   parlare   ai    due 
poeti ,  ed  in  sembiante  d'  uomo  ,  cui  stringa  cura   di  piu  gran 
momento  ,  che  quella   di  colui   cbe  gli  e  davanti  .  Entrano  ,  e 
veggono  ad  ogni  tratto  una  grande  campagna 

Piena  di  duolo  e  di  tormento  rio  . 

La  fantasia  del  poeta  gli  richiamo  alia  memoria  le  pianure 
d'  Arli ,  nelle  quali  eravi  gran  numero  di  sepolcri  celebri  per 
favolose  tradizioni  ,  ed  i  dintorni  di  Pola  ,  cittai  dell'  Istria,  in- 
gombri  pur  essi  di  sepolture  :  in  tale  ,  ma  piu  terribile  aspet- 
to  ,  appresentasi  a  lui  quella  trista  campagna  tutta  piena  d'  a- 
velli  divisi  da  fiamme  ,  dalle  quali  sono  accesi  ed  arroventati  ; 
i  loro  copercbi  sono  sospesi  ;  e  H*  escono  lamenti  ,  che  sem- 
brano  strappati  dai  piu  acerbi  martirj  .  Virgilio  va  per  un  se- 
greto  sentiero  tra  essi  avelli  e  '1  muro  della  citta  (  C.  X  )  * 
Dante  gli  tien  dietro ,  e  sente  da  lui  ,  che  in  quelle  tombe  gia- 
ciono  gli  eresiarchi :  sarebbe  piu  esatto  il  dire  gl' incredu'i  , 
perocche  in  una  parte  di  quel  vasto  cimitero  stanno  rinchiusi 

Con  Epicuro  tutti  i  suoi  seguaci  , 

Che  1'  anima  col  corpo  morta  fanno  . 
Dante  mostra  desiderio  di  vedere   alcuno   di  que'  sclagu- 
rati ;  allorche  ode  uscir  da  un'  area  questo  suono  : 

O  Tosco  ,  che  per  la  citta  del  foco 
Vivo  ten  vai  cosi  parlando  onesto  , 
Piacciati  di  restare  in  questo  loco  . 
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La  tua  loquela  ti  fa  manifesto 
Di  quella  nobil  patria  naiiO  , 
Alia  qual  forse  fui  troppo  molesto . 
E'  Farinata  degli  Uberti ,  clie  si  era  ritto  nella  sua  tomba 
per  modo ,  cbe  vedeasi  fino  alia  cintola  ; 

Ed  ei  s'  ergea  col  petto  e  con  la  fronte  j 
Come  avesse  lo  'nferno  in  gran  dispitto  . 
Farinata  era  stato  Gbibellino  nel  tempo  ,  che  Dante    e   la 
Sua  famiglia  erano  Guelfi  :  egli  avea  voce  d'  incrcdulo  ,  e  /non 
avendo  fede  nella  immortaliti   delF  anima  ,  dicea   che  era  da 
godere  dei  piaceri  della  vita  , 

Mentre  die  Dante  ed  egli  ,  riconosciutisi  1'  un  1'  altro  > 
parlansi  alquanto  risentiti  ,  un  altro  si  solleva  da  una  vicina 
tomba  ,  guarda  d'  intorno  al  poeta ,  come  per  vedere  se  altri 
fosse  con  lui  ,  e  vedendolo  solo  ,  dicegli  piangendo  t 

Se  per  questo  cieco 

Carcere  vai  per  altezza  d'ingegno, 
Mio  figlio  ov'  e  ?  e  perche  non  e  teco  ? 
Dante  a  cotali  detti  ed  al  modo  della  pena  lo  riconosce 
per  Cavalcante  Cavalcanti ,  padre  del  suo  amico  Guido  ,  ripu- 
tato  epicureo  ed  ateo  ,  e  nella  sua  risposta  parla  di  Guido  Ca- 
valcanti  in  modo  da  far  credere  che  fosse  morto  .  Come  ?  grida 
Cavalcante : 

Non  viv'  egli  ancora  ? 

Non  fiere  gli  occhi  suoi  lo  dolce  lome  ? 
Accortosi  che  Dante  esitava  a  rispondere  , 

Supin  ricadde,  e  piu  non  parve  fuora. 
Questa  e  una  di  quelle  bellezze  nobili  e  peregrine,  delle  quali 
non  eravi  modello  innanzi  al  nostro  poeta,  e  che   saranno  sem- 
pre  degne  di  essere  imitate. 

Prima  di  uscire  di  quel  ricinto,  Dante  sente  da  Farinata 
che  r  imperatore  Federico  II  e  ^I  cardinale  Ubaldini  sono  in 
due  tombe  vicine.  Federico  pero  non  fu  eresiarca,  ma  in  a- 
perta  contesa  coi  papi  e  da  essi  scomunicato;  il  che  suona  ben 
altrimenti.  Rispetto  al  cardinale,  il  Landino,  nel  suo  commento 
a  questo  verso  ,  dice  ch'  era  uomo  di  gran  merito  e  coraggio, 
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ma  che  aveva  i  costunii  tl'  un  prete  :  era  Gliibellino  e  nort  si 
faceva  coscienza  di  dnr  mano  a  quella  parte  a  danno  dell'  auto- 
rita  pontificia.  I  Gliibellini  esseridosi  mostrati  verso  lui  scono- 
scenti,  egli  disse:  chcj  se  anima  era,  ei  V  avea  perduta  per  esei. 
Un  cotal  motto  non  lascia  credere  cli'  egli  avesse  un'  opinione 
canon  iea  sail  a  natura  dell'  anima,  e  non  pare  convenevole  cosa 
il  manifestarla  sotto  la  porpora  cardinalizia. 

Nel  mezzo  di  que'  sepolcri  (  C.  XI  ),  ultimo  de'  quali  e 
quello  cl'  un  papa,  Anastasio  II,  apresi  tra  rotte  pietre  un  pro- 
fondo  abisso,  da  cui  esala  un  gran  puzzo.  I  due  poeti  giungond 
air  orlo,  e  Virgilio  spiega  a  Dante,  clie  quell'abisso  e  scompar- 
tito  in  tre  cercbietti,  come  quelli  gia  scorsi ;  ma  dove  i  delltli 
sono  maggiori  e  piu  gravi  le  pene.  Qualsivoglia  ingiuria  si  fa 
con  forza  o  con  frode.  La  frode,  essendo  vizio  proprio  dell'  uo- 
mo  (i) ,  piu  spiace  a  Dio  :  percio  i  frodolenti  sono  ne' cercbietti 
di  sotto  a  maggior  tormento.  Nel  primo  dei  tre  sono  puniti  i 
violenti;  questo  e  diviso  in  tre  gironi,  secondo  le  tre  spezie  di 
violenze,  colle  quali  uno  offende  Dio,  se  stesso ,  o  il  prossimo. 
Offende  il  prossimo  col  danneggiare  od  incendiare  i  suoi  beni,  e 
col  dargli  ferite  o  morte:  offende  se  stesso  col  volgere  contro 
di  se  una  mano  violenta  per  privarsi  di  vita  ,  col  biscazzare  e 
fondere  1'  avere:  offende  Dio,  negandolo  nel  cuore,  bestemmian- 
dolo,  spregiandone  la  natura,  o  la  bonta.  Gli  omicidi,  gl'  incen- 
diatori,  i  ladri  sono  tormentati  nel  primo  de'  tre  spartimenti; 
nel  secondo  i  suicidi^  e  i  prodigbi  de'  loro  beni: 

Lo  minor  giron  suggella 

Del  segno  suo  e  Soddoma  e  Caorsa, 

E  cbi,  spregiando  Dio,  col  cuor  favella  (,1)4 


(i)  Perche  ella  coiislste  >  non  nell'  abuso  della  forza  ,  che  gll  e  co- 
mune  cogli  altri  animali  ,  ma  nell'  abuso  dell'  intelletto  ,  e  della  ragio- 
ne  f  qiialita  sue  proprie  .  F'entiiri  . 

(2)  E'  agevole  cosa  il  comprendere  qual  vizio  vogHa  disegnare  col 
nome  di  quelia  citta  di  Palestina  :  quanto  e  a  quello  di  Caorsa,  spiegjisi 
col  dire  che  cotale  citla  della  Guienna  era  ailora  un  nido  di  usura  ;  e 
che  il  poeta  la  noniina  qui  a  disegnare  1'  usura  Du  Cange  ,  nel  snn 
glossario  della  bassa  latinita  ,  le  da  in  fatto  cotale   significazione   alia 


Capo    VIII.    S  e  z.    II.  77 

La  frode  usasi  contro  1'  uomo  ,  che  si  fida  in  noi,  o  contro 
coliii  che  non  ha  cotale  fidanza.  Gl'  ipocriti,  gli  adulatori,  ecc. 
sono  in  qiiesta  ultima  classe,  e  sono  puniti  ne'  diversi  scoinpar- 
tirnentl  del  secondo  cerchietto.  I  traditori,  che  ruppero  Oi-ni 
legame  di  sangue  e  d'  amicizia,  usando  rode  in  chi  si  fido  di 
loroj  occupano  soli  il  terzo  cerchietto^  che  e  il  nono  ed  ultimo 
di  tutto  r  Inferno.  Tale  e  lo  spazio  formidabile  che  rinian  loro 
a  percorrere. 

Dante,  prima  di  procedere  innanzi ,  fa  alcune  quistioni  al 
suo  maestro.  Perche,  domanda,  i  colpevoli,  che  ahliiamo  fino 
ad  ora  veduti,  gli  accidiosi,  i  voluttuosi  e  gli  altri,  sono  essi 
meno  tormentati  di  questi  ultimi  ?  Virgilio  risponde  richia- 
mandogli  alia  memoria  la  distinzione  che  1'  Etica  ia  tra  1'  in-^ 
continenza,  la  malizia,  e  la  matta  hestialita,  tre  vizj  che  offen- 
dono  Iddio;  ma  il  primo  meno  degli  altri  due.  Siifatta  distin- 
zione e  neir  Etica  d'  Aristotile  (i),  il  che  eprova,  che  il  nostro 
poeta  aveva  profondamente  studiato  quel  filosofo  (-2). 

Perche,  domandagli  ancora,  V  usura  e  messa  tra  le  violen- 
ze,  che  oltraggiano  Dio^  c  la  Natura  ?  Virgilio  tira  la   sua  ri- 
sposta  dalla  fdosofia   generale,    dalla  fisica  d'  Aristotile  e  dalla 
Genesi.  Lasciando  la  stranezza  di  quest'  ultima  allegazionenella 
bocca  di  colui  che  la  fa,  la  sua  spiegazione  ,alquanto  oscura,© 
nella  prima  parte  soprattutto  piena  di  forza  e  dignita, 
Filosofia,  mi  disse,  a  chi  1'  attende, 
Nota,  non  pure  in  una  sola  parte, 
Come  natura  lo  suo  corso  prende 


voce  Caorsini.  11  Boccaccio,  nel  suo  commentario  su  questo  verso  dice  ,, 
Per  la  qual  cosa  e  tanto  questo  lor  misei'ablle  esercizio  divulgalo  e  mas- 
simanienteappo  noi  ,  che  come  1'  uom  dice  d'  alcuiio  ,  cgli   e  Caorsiuo  , 
COS!  s'  intende  cli*  egli  sia  usuraio  ,,  . 
(i)  Nel  priucipio  del  settimo  libro  , 

(n)  L'  espressioue  ,  della  quale  servesi   Virgilio  ,   fa    vcdere    quale 
studio  particolare  Dante  avesse  fatto  di  quel  trattato.  Egli  non  nomina, 
ne  accemia  Aristotile  ,  e  dice  semplicemente  : 
Non  tl  rimembra  di  quelle  parole 

Con  le  quai  la  tua  etica  })crtratta 

Le  tre  disposizion  che  '1  ciel  non  yuole  ? 


78  STOR[A    DELLA    LETTERATURA   ITALIANA 

Dal  divrno  'ntelletto  e  da  sua  arte  (i); 
E  se  tu  ben  la  tua  Fisica  (2)  note, 
Tu  troverai,  non  dopo  molte  carte, 
Che  r  arte  vostra  quella,  quanto  puote. 
Segue,  come    '1  maestro  fa  il  discente; 
Si  che  vostr'  arte  a  Dio  quasi  e  nipote. 
Da  queste  due,  se  tu  ti  rechi  a  mente 
Lo  Genesi  dal  principio,  conviene 
Prender  sua  vita  e  avanzar  la  gente  (3). 
E  perclie  V  usuriere  altra  -via  tiene, 
Per  se  natura  e  per  la  sua  seguace, 
Dispregia,  poiche  in  altro  pon  la  spene. 
Dopo  cotaii    schiarimenti,  i  due   viaggiatori   si   avanzano 
verso  il  primo  dei  tre  spaventevoli  cerclii.  II  mostro,  che  guar- 
da  r  entrata  del  primo  ,  e  il  Minotauro  (4) ;  ed  una  schiera  di 
Gentauri  armati  di  saette  errano  a  pie  di   quelle  pietre,  nella 
parte  interna   della   fossa,  sulla  ripa  d'  un   fiume   di  sangue.  I 


(i)  Distingue  qui  alia  foggia  di  Platone  e  del  teologi  le  idee  divine, 
che  sono  eterne  ,6  1'  opera  o  la  volonta  dell'  uorao  ,  ch'  egii  chiama  ar- 
te ,  e  di  cui  fa  il  prototipo  dell*  arte  umana  . 

(2)  Virgilio  dice  qui  pure  la  tua  fisica  per  la  fisica  d'  Aristotile  , 
nella  quale  trovasi  ,  nel  secondo  libro  ,  e  per  conseguente  non  dopo 
molte  carte  ,  cotale  cooperazione  dell'  arte  umana  ,  che  segue  la  natura, 
come  il  discepolo  il  suo  maestro  .  Dante  professava  piu  apertamente 
r  Aristotelicismo  ,  ed  era  ad  un  tempo  platonico  . 

(3)  Cio  ^  detto  solo  implicitamente  dalla  Genesi  .  Il  paradiso  ter- 
restre  fu  dato  all'  uomo  ,  Ut  operaretur  et  custodiret  ilium  .  Gen.  11  , 
i5  .  Dopo  che  ne  fu  scacciato  ,  Dio  gli  disse  :  In  sudore  uultus  tui  wc- 
scsris  .  Gen.  Ill  ,  19  .  Questo  basta  al  poeta  per  vedere  che  Dio  destini 
la  natura  e  le  sue  produzioni  ai  bisogni  dell'  uomo  ;  si  veramente  che 
1*  uomo  dovesse  adoperar  1'  arte  o  il  lavoro  per  trarne  il  sostentamento, 
e  gli  avanzamenti  del  vivere  civile  ,  Pare  perA  che  siffata  allegazione 
della  Genesi  sarebbe  stata  piu  confacente  nella  bocca  di  Dante  ,  che  in 
quella  di  Virgilio  . 

(4)  11  poeta  (  C.  Xll  )  lo  chiama  energicamente  1*  infamia  di  Greta. 
Altri  si  avvedra  che  cosi  in  questo  come  in  alcuni  altri  canti  io  passo 
sotto  silenzio  parecchie  particolarita  ,  molte  delle  quali  hanno  non  per- 
tanto  ncir  originate  un  gran  merito  poetico  ;  ma  mi  fu  bisogno  circo- 
scrivermi  per  tenere  il  filo  dell*  azione  ,  ed  indicare  le  principali  bel- 
lezze  del  poema  .  Proponenti^eitiftiti  di  fare  un  rapidissimo  esame  ,  io  debho 
temere  di  non  averlo  fatto  anche  soverchiaraente  lungo  , 
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commentatori  dicono  con  molta  verisimiglianza  ,  che  nel  porre 
eolA  que'  mostri  mezzo  bestie  e  mezzo  uomirii,  V  intendimento 
di  Dante  si  fu  di  disegnare  per  essi  la  brutale  ferocia  de'  mor- 
tal! in  preda  alia  cieca  violenza,  che  sono  puniti  in  quel  cer- 
clilo.Cala  col  suo  duca  di  pietra  in  pietra,  e  perviene  in  fine  alia 
sponda  del  boUente  stagno,  dove  i  dannati  immersi  insino  al 
ciglio  mandano  alte  strida. 

E  '1  gran  Centaaro  disse :  ei  son  tlranni, 
Che  dier  nel  sangue  e  nell'  aver  di  piglio; 
Quivi  si  piangon  gli  spietati  dannl. 
E  gli  si  fa  a  nominargliene  parecchi,   cosi   anticbi,   come  mo- 
dernl,  A-lessandro  (i),  il   fei'oce   Dionisio  di   Sicilia,   Azzolino, 
Obizzo  d'  Este,  ed  altri  ancora,  fra  i  quali  Dante  non  manca  di 
annoverare  Attila. 

II  Centauro  trasporta  quindi  sulla  groppa  i  due  poeti 
air  altra  sponda  della  riviera,  dove  si  mettono  per  un  bosco 
non  segnato  da  verun  sentiero,  nel  quale  eranvi  alberi  con  fron- 
di  nere,  i  cui  rami  nodosi  e  contorti  in  luogo  di  frutti  avevano 
spine  avvelenate  (  Can,  XIII ).  Le  Arpie  delle  quali  il  nostro 
poeta  fa  lo  schifoso  ritratto  ad  imitazione  di  Virgilio,  abitano 
queir  orrida  selva;  ode  da  ogni  mano  trarre  lamenti,  e  non  ve- 
de  chi  li  faccia.  II  maestro  gli  dice  di  troncare  qualcbe  frasca 


(i)  Dionigi  di  Siracufa  ,  Azzolino  chiamato  piu  comunemente  Ez- 
zeliiio  ,  tiranno  di  Padova  ,  Obizzo  d'  Este  ,  marchese  di  Ferrara  e  del- 
la  Marca  d'  Ancona  ,  tiranno  crudele  e  rapace,  non  arrccano  qui  alcuna 
difficolta  ,  ma  sibbene  Alessandro  .  11  Vellutello  il  primo,  di  poi  il  Da- 
niello  ,  ed  ultimamente  il  Venturi  voUero  ne'  loro  comnienti  _,  che  ab-- 
biasi  ad  intendere  di  Alessandro  Fereo  ;  il  Landino  e  gli  altri  primi 
commentatori  avevano  stabilito  che  fosse  Alessandro  il  Grande  ,  ed  il 
P,  Lombardi  porto  la  medesima  opinione  .  Per  le  molte  crudelta  cbe  , 
al  dire  di  Giustino  ,  furono  commesse  da  quel  conquistatore  contro  i 
parenti  e  gli  amici  piii  intimi  ,  e  per  1'  energica  espressione  di  Lucano  ^ 
che  lo  chiarna  ,  Felix  praedo  ;  Ears.  X  ,  21  ,  si  pu6  ,  die'  egli  ,  a  buon 
diritto  coUocare  tra  i  tiranni  ,  che  dieder  nel  sangue  e  nell'  avere  di 
piglio  ,  II  nome  di  Alessandro  solo  ,  senz'  aitra  indicazione  ,  manifesta 
abbastanza  1'  intenzione  del  poeta  ;  e  '1  non  averlo  posto   tra  gli  spiriti 

magiii  nel  Linibo  ,  fa  testimonianza  che   lo  riserbava   in   questo  luogo 

di  tormeuti , 
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da  una  di  quelle  piante;  mentre  che  Dante  il  fa,  esce  una  voce 
dal  tronco  dell'  albero  die  grida; 

Percbe  mi  schiante  ? 
Da  clie  fatto  fu  pol  dl  sangue  Lruno, 

Eicominclo  a  gridar:  Perclie  mi  scerpi  ? 

Non  hai  ta  spirto  di  pietate  alcuno  ? 
Uomini  fummo,  ed  or  sem  fatti  sterpi: 

Ben  dovrebb'  esser  la  tua  man  piii  pia, 

Se  state  fossim'  anime  di  serpi. 
Dopo  cotale  finzione  ,  come  ben  scorgesi ,  imitata  da  Vir- 
gilio;  e  clie  il  Tasso  ancli*  egli  imito  dipoi,  il  poeta  continua; 
Come  d'  un  stizzo  verde,  clie  arso  sia 

Dair  un  de'  capi,  clie  dall'  altro  geme, 

E  cigola  per  vento  clie  va  via, 
Cosi  di  quella  sclieggia  usciva  insieme 

Parole  e  sangue;  ond'  io  lasclai  la  cima 

Gadere,  e  stetti  come  1'  uom  clie  teme. 
E  1  tronco  : 

r  son  colui  che  tenni  ambe  le  cblavi 

Del  cuor  di  Federico,  e  clie  le  volsi, 

Serrando  e  disserrando,  si  soavi, 
Che  dal  segreto  suo,  quasi  ogni  uom  tolsi. 

Fede  portai  al  glorioso  uffizio, 

T^nto  cb'  i'  ne  perde*  le  vene  e'  polsi. 
La  meretrice,  clie  mai  dall'  ospizio(?) 

Di  Cesare  non  torse  gli  occlii  putti ,. 

Morte  comune  e  delle  corti  vizio , 
Infiammo  contra  me  gli  animi  tutti , 

E  gl'infiammati  infiammar  si  Augusto, 

Cbe  i  lieti  onor  tornaro  in  tristi  lutti. 


(i)  A  caratterlzzare  piu  foitemente  1'  invldia  ,  questo  veleno  delle 
corti  ,  adopera  la  voee  di  meretrice  ,  e  di  occhi  putti  ^  dclla  quale  niuu 
poeta  oserebbe  per  avventura  servirsi  oggiglorno  in  uno  stile  nobile  . 
Ma  quale  frutto  si  riiccoglie  da  cotale  scliifilta  r  Questl  quattro  versi 
5ono  essi  men  belli  ?  Tutto  questo  squarcio  commovente  e  forte  e  d'uua 
grande  bellezza , 
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L'  auimo  mio,  per  disdegnoso  gusto, 
■    Credendo  col  morir  fuggir  disdegno, 

Ingiusto  fece  me  contro  me  giusto* 
Per  le  nuove  radici  d'  esto  legno, 

Vi  giu.ro,  che  giammai  non  ruppi  fede 
Al  mio  signor,  che  fu  d'  onor  si  degno: 
E  se  di  voi  alcun  nel  mondo  riede, 
Conforti  la  raiemoria  mia,clie  giace 
Ancor  del  colpo  che  'nvidia  le  diede. 
Si  riconosce  qui   Pietro  delle   Vigne  cancelliere   di  Federi-. 
CO  II  (i).  In  questo  hosco  dunque  sono  puniti  i  suicidi ,  o  i  vio- 
lenti  contro  se  stessi.  L'anima  dell'  infelice  cancelliere  espone 
a  Dante  minutamente  il  modo,  che  sarebbe  troppo  lungo  a  ri- 
ferire,  con  cui  le  anime  vengono  cola  precipitate ,  e  quello  che 
diverra  dei  loro  corpi  dopo  il  Giudizio  universale.  II  resto  di 
questa  scena  e  occupato  da  altri  suicidi  meno  celehri ;  ma  che 
lo  erano  per  avventura  in  que'  tempi,  e  che  percio  non  interes- 
sano  gran  fatto. 

Assai  diversa  e  la  scena  che  vien  dopo.  Procedendo  verso 
il  mezzo  del  cerchio^  si  passa  dal  hosco  in  una  pianura  deserta, 
che  forma  il  terzo  scompartimento  (  Can.  XIV  ):  essa  e  piena  di 
una  sahhiaarida,  spessa  e  cocente,  ingomhra  tutta  d' anime  nu- 
de che  piangono  miseramente ,  e  sono  in  diversi  atteggiamenti 
tormentate. 

Supin  giaceva  in  terra  alcuna  gente; 
Alcuna  si  sedea  tutta  raccolta 
E  r  altra  andava  continuamente  .... 
Sovra  tutto  '1  sahhion  d'  un  cader  lento 
Pioven  di  fuoco  dilatate  falde, 
Come  di  neve  in  Alpe  senza  vento. 
Quali  Alessandro;  in  quelle  parti  calde 
D'  India,  vide  sovra  lo  suo  stuolo 


(i)  V.  quello  clie  si  e  detto  di  lui  nel  Tom.  I  y  p.  197  e  19S  , 
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Fiamme  cadere  infino  a  terra  salde  (i) .... 
Tale,  scendeva  1'  eternale  ardore, 
Onde  la  rena  s'  acceiidea,  com'  esca 
Sotto  focile,  a  doppiar  lo  dolore. 

La  sono  tormentati  i  violent!  contro  Dio,  nel  mezzo  dei 
quali  sta  Capaneo,  che  nell'  aria,  negli  atti  e  nelle  parole  con- 
serva  1'  indomabile  sue  carattere,  si  che  ne  la  cocente  sabbla  , 
ne  i'incendio  vale  ad  affievolirne  Torgoglio.  Un  fiumicello  di 
sangue  spiccia  fuor  della  selva,  e  va  a  sperdersi  nell'  arsiccia 
pianura.  Virgilio  interrogato  da  Dante  da  a  cotale  ruscello  una 
spiegazione  misteriosa.  Nel  mezzo  dell'  isola  di  Greta,  dentro  al 
nionte  Ida,  sta  I'immenso  colosso  d'un  veccliio,  la  cui  testa  e 
d'  oro  fino,  il  petto  e  le  braccia  d'  argento  ,•  tutto  il  restante  e 
di  feri'o,  salvo  die  '1  destro  piede,  sul  quale  sta  eretto,  die  e  di 
terra  cotta.  Quel  veglio  e  il  Tempo.  Tutte  le  parti  del  suo  cor- 
po,  fuor  clie  la  testa,  sono  rotte  da  fessure,  che  gocciano  lagri- 
me,  le  quali  penetrando  nel  centro  della  terra  ,  funno  i  fiumi 
infernali,  V  Acheronte,  lo  Stige  e  '1  Flegetonte,  e  nel  fondo  del 
Baratro  si  uniscono  col  Cocito,  il  piu  terribile  di  tutti.  Cotale 
grande  immagine,  poeticamente  delineata,  nasconde  delle  alle- 
gorie,  che  ciascun  dei  commentatori,  incominciando  da  Boccac- 
cio ,  tolse  ad  interpretare  diffusamente;  e  pero  troppo  meglio 
il  vedere  solo  in  essa  quello  die  e,  cioe  un'  idea  alquanto  gi- 
gantesca  ma  poetica  del  Tempo,  delle  quattro  eta  del  raondo 
e  dei  mali  che  cagionarono  le  lagrime  della  misera  schiatta 
umana  in  ciascheduna  di  quelle  eta,  tranne  la  prima ,  a  cui  la 
poesia  di  tutti  gli  altri  secoli  e  '1  desiderio  che  fece  nascere  in 
tutti  gli  uoniini  j  diedero  il  nome  di  eta  dell' Oro.  Cotale  idea 
dei  fiumi  dell'  Inferno,  formatf  dalle  lagrime  de'  mortali,  desta 
neir  animo  una  profonda  malinconia,  nella  quale  trovansi  uniti 
i  due  grandi  affetti  della  tragedia,  il  terrore  e  la  pieta. 

Quel  ruscello  (  C.  XV  )  scurre  tra  due   alte  ripe  fatte  co- 
me gli  argini,  che   riparano  la  Fiandra  dai  flutti   del   mare  ,  e 


(i)  Siffatto  racconto  trovasi  non  in  Giustino  ^  ne  in  Q.  Curzio  ,  ne 
in  Plutarco  j  nia  in  una  supposta  Icttera  d'  AlessanJro  ad  Aristotiie  . 
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quelli  che  difeiitluiio  Padova  dalla  Brenta.  Dante  cammiiiava 
lungo  una  delle  sponde  allorche  si  avviene  in  una  schiera  d'ani- 
me^  die  aguzzano  verso  di  lui  lo  sguardo:  una  di  esse  lo  pren- 
de  pel  lembo  della  veste,  mandando  un  grido  di  marayiglia.  11 
viso  nero  e  abbruciato  non  pote  togliere  a  Dante  di  ricono- 
scerla,  e  cblnandosi  verso  di  lei  e  stendendo  la  mano  :  siete  voi 
qui,  gli  disse,  ser  Brunetto  ?  Era  appunto  desso,  cui  malgrado 
la  sua  dottrina,  un  vizio  infarae  che  oltraggia  la  Nalura ,  avea 
gill  precipitato  in  quel  luogo  di  patimenti.  Dante  che  non  puo 
ne  arrestarsi,  ne  scendere  a  lui,  lo  segula  col  capo  chino  ed  in 
atto  riverente  per  udirlo. 

Ed  egli  a  me:  se  tu  segui  tiia  stella  (i), 
JVon  puoi  fiillire  a  glorioso  porto, 
Se  hen  m'  accorsi  nella  vita  bella  ; 
E  s'i'  non  fossi  si  per  tempo  morto  , 
Veggendo  '1  cielo  a  te  cosi  benigno, 
Dato  t'  avrei  all'  opera  conforto. 
Ma  quello  'ngrato  popolo  maligno, 
Che  discese  da  Fiesole  ah  antico, 
E  tien  aiicor  del  monte  e  del  macignO; 
Ti  si  fara,  per  tuo  ben  far,  nimico; 
Ed  e  ragion,  die  tra  gli  lazzi  sorbi 
Si  disconvien  fruttare  al  dolce  fico. 


Gente  avara,  invidiosa  e  superba, 
Da'  lor  costumi  fa  die  tu  ti  forbi. 
La  tua  fortuna  tanto  onor  ti  serba, 

Che  r  una  parte  e  V  altra  avranno  fame 
Di  te,  ma  lungi  fia  dal  becco  1'  ei'ba. 
E  Dante  con  eguale  affetto  risponde  : 

Se  fosse  pieno  tutto  il  mio  dimando, 

Voi  non  sareste  ancora 

Dell'  umana  natura  posto  in  bando. 


(i)  Allude  air  oroscopo  tirato  da  Brimetto  Latini  dalla  Conglun- 
zlone  degll  astri  nel  uascimento  di  Daute  ^  del  q^uale  abbiamo  parlato 
»el  capo  precedenle  ,  p.  6  ^  nota  3  . 
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Che  in  la  mente  m'  e  fitta,  ed  or  m'  accuora 
La  cara  buona  immagine  pateriia 
Di  voi,  quando  nel  mondo  ad  ora  ad  ora 
M'  insegnavate  come  Tuom  s'eterna, 

E  quarito  io  V  abbo  in  grado,  mentr'  iovivo, 
Convien  che  nella  mia  lingua  si  scerna. 
Non  s'  incontra  in  verun  poeta  cosa  piu  affettuosa,  ne  ri- 
tratta  piu  felicemente.  Se  scorgesi  in  quello  cbe  precede  questa 
bella  risposta,  lo  sdegno  cbe  Dante  nodriva  nel  cuore  contro 
r  ingrata  sua  patria,  scorgesi  ancora  in  questa  risposta  mede- 
sima,  che  V  anima  sua  si  apriva  facilmente  ai  teneri  afFetti ,  e 
che  il  suo  stile  piegavasi  naturalmente  ad  esprimerli.  Questo 
terribile  poeta  e,  tutta  volta  che  T  argomento  il  comporta  e  lo 
esige,  il  poeta  piu  tenero  e  piu  commovente  (i). 

Riprendendo  di  poi  il  carattere  suo  fermo  ed  elevato  sog- 
giunge: 

Pur  che  mia  cosclenza  non  mi  garra, 
Alia  fortuna,  come  vuol,  son  presto. 
ISon  e  nuova  agli  orecohi  miei  tale  arra; 
Pero  giri  Fortuna  la  sua  ruota, 
Come  le  piace,  e  ^1  villan  la  sua  marra. 
Domanda  poscia  a  Brunetto,  quali  siano  li  suoi   compagni 
piu  noti.Sono  troppi  a  volerli  tutti  annoverare,  risponde  il  mae- 
stro; a  dirloti  in  breve,  sappi  che  tutti  furono  cherici,  e  sommi 
letterati,  o  uomini  di  grande  fama:  e  si  fa  a  nominare  Prisciano, 
Francesco  Accorso ,  ed   accenna   un  certo  vescovo  di  Firen- 
^e  (2) ,  che 

....  dal  servo  de'  servi 

Fu  trasmutato  d'  Arno  in  Bacchiglione  (3) , 

Ove  lascio  li  mal  protesi  nervi. 


(1)  Sta  bene  ;  ma  era  d'  uopo  innanzi  tratto  non  collocare  in  quella 
esecrabile  classe  di  peccatori  il  suo  diietto  maestro.  La  corruttela  de'co- 
stumi  era  dunque  si  universale  da  poter  giustificare  una  siiFatta  sconve- 
jiienza  ? 

(■2)  Andrea  de'  Mo/zl  , 

(3)  Da  Firenze  a  Vicenza  ,  deuotate  dai  fiumi  cbe  le  bagnano  « 
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Finalmente  dopo  che  ebbegli  I'accomandato  il  suo  Tes^ro, 
da  lui  tenuto  come  il  suo  piu  bel  titolo  alT  immortalita,  al- 
lontanossi  rapidamente. 

Dante  viene  ancora  trattenuto  dati'e  guerrleri  fiorentini  (i), 
allora  ^sicuraraente  iassai  noti ;  ma  che  sono  per  noi  di  niun 
memento,  coi  quali  s'  intertiene  alcun  poco.  Si  fa  domandare 
da  uno  di  essi ,  se  coitesia  e  valore  dimorano  tuttavia  in  Fi- 
renze,  o  se  ne  sono  ite  in  bando  ,  come  le  parole  di  taluno  lo 
fanno  sospettare.  Dante  invece  di  rispondere  leva  la  faccia  in 
su,  e  volgendosi  a  Firenze  esclama: 

La  getite  nuova  e  i  subiti  guadagni 
Orgoglio  e  dismisura  ban  generata, 
Fiorenza,  in  te,  si  cbe  tu  gia  ten  piagni. 

n  poeta  piglia^  o  per  meglio  dire  fa  nascere  ad  ogni  passd 
Toccasione  di  sfogare  il  suo  sdegno;  ma  questa  e  la  meno  acco- 
modata  di  tutte*  Se  vi  fossero  state  per  lui  un'  arte  e  delle 
regole,  potrebbe  venir  incolpato  di  averle  violate,  collocando 
in  fine  la  parte  piu  debole  d'  una  delle  sue  pitture;  ma  e'  cara- 
minava  senza  guida  e  senza  precetti  in  un  mondo  sconosciuto 
ed  in  un'  arte  nuova-  e  tutto  inteso  al  suo  disegno  generale  ed 
agli  accessor],  non  si  fa  coscienza  di  calpestare  le  regole  della 
convenevolezza  e  delle  proporzioni.  Pensa  in  fine  ad  uscire  da 
questo  settimo  cercbio,  e  lo  fa  in  modo  straordinario. 

II  Flegetonte ,  lungbesso    il  quale  egli    sempre    cammina, 
rovesciasi  nell'  ottavo  cercbio  con  si  orribile  fracasso,  che  altri 


(i)  C.  XVI  .  L'  uno  e  Guido  Guerra  ,  V  altro  Teggblajo  Aldobran- 
di  ,  ed  il  terzo  ,  che  e  1'  interlocutore  in  questo  episodio,  Jacopo  Rusti- 
cucci  ,  tre  valorosi  guerrieri  ,  conosciuti  in  quel  tempo  |da  tutta  Firen- 
ze ,  il  nome  de'  quali  iiicontrasi  anche  nella  storia  ;  nia  '1  cui  vizio  in- 
fame  basterebbe  ad  oscurarne  la  gloria  ,  se  ne  avesSero  acquistata  una 
piu  durevole  *  Dante  dice  del  prinio  che 

in  Sua  vita 
I*ece  col  senno  assai  e  colla  spada  ; 

verso  imitate  dal  Tasso^  allorche  nel  principio  della  Gerusalemme  disse 
di  Goffredo  : 

Molto  egli  opro  col  senno  e  con  la  mano  . 
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sarebbe  udito  appena  parlare  (i).  II  poeta  era  cinto  d'  una  cor- 
da,  si  a  che  fosse  il  costume  di  que'  tempi ;,  ne'  quali  portavano 
una  lunga  veste,  ovvero  che  abbiavi  qui  alcun  senso  allegorico, 
sul  quale  gl'  inter p.veti  non  vanno  d'  accordo.  Virgilio  glie  la 
dimanda,  ed  ei  glie  la  da  aggruppata  e  ravvolta,  Virgilio  ne 
getta  r  uno  de'  capi  nel  precipizio;  ed  amendue  si  stanno  alcun 
tempo  coir  occbio  la  fisso  aspettando;  alia  fine  veggono  apparire 
una  figura  cotanto  maravigliosa ,  che  Dante  volgesi  al  lettore  e 
giura,  pel  desiderio  cbe  ba,  die  le  note  della  sua  Commedia 
non  siano  vuote  di  lunga  grazia,  cb'  egli  la  vide  veramente 
quella  figura  uscire  del  nero  Abisso.  Essa  nuotava  per  quel- 
r  acre  tenebroso,  e  veniva  aiutata  da  quella  corda. 
Siccome  torna  colui  cbe  va  giuso 

Talora  a  solver  ancora>  cb'  aggrappa 
O  scoglio  o  altro,  che  nel  mare  e  cbiuso, 
Cbe  'n  su  si  stende  e  da  pie  si  rattrappa. 
Virgilio  esclama: 

Ecco  la  fiera  con  la  coda  aguzza, 

Cbe  passa  i  monti,  e  rompe  muri  ed  armi; 
Ecco  colei  che  tutto  1  mondo  appuzza. 

C.  XVII. 
Essa  e  la  Frode;  Virgilio  le  accenno  di  accostarsi  alia  riva, 
ed  ella 

Sen  venne,  e  arrivo  la  testa  e  '1  busto ; 
Ma  'n  su  la  riva  non  trasse  la  coda. 
La  faccia  sua  era  faccia  d'  uom  giusto, 
Tanto  benigna  avea  di  fuor  la  pelle, 
E  d'  un  serpente  tutto  1'  altro  fusto. 
Due  brancbe  avea  pilose  infin  V  ascelle; 
Lo  dosso  e  '1  petto  ed  ambeduo  le  coste 
Dipinte  avea  di  nodi  e  di  rotelle. 


(i)  Avvl  qui  un*  assai  bella  comparazioue  del  fracasso    clie   fa  quel 
torrente  con  quelle   che   fa  il  Montone  cadendo  dall'  Appennino  .  Ma  , 
sc  io  volessi  arrestarmi  a  tutte  le  bellezze  poetiche  , 
11  tempo  saria  cor  to  a  tanto  suono  . 
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Con  piu  color  soinmesse  e  soprapposle 

Non  fer  ma'  in  drappo  Tartari,  ne  Turcbi, 
Ne  fur  tai  tele  per  Aragne  imposte. 
Come  talvolta  stanno  a  riva  i  burchi, 

Che  parte  sono  in  acqua  e  parte  in  terra, 
E  come  la  tra  li  Tedeschi  lurclii 
Lo  bevero  s'  assetta  a  far  la  guerra, 
Cosi  la  liera  pessima  si  stava 
Sii  r  orlo,  die  di  pietra  il  sabbion  serra. 
Nel  vano  tutta  sua  coda  guizzava  , 
Torcendo  'n  su  la  venenosa  forca, 
Che  a  guisa  di  scorpion  la  punta  armava. 
Mentre  che  Virgilio   parla  col   mostro ,   percbe  li   votglia 
calar  g'lu  sulle  sue  spalle,  Dante  si  conduce  sull'  orlo  estremo 
del  cercbio,  dove  sono   tormentati  gli  avari,  i  quali  soccorrono 
colle  mani  ora  ai   vapori,  ora  al  caldo  suolo,  come  se  fossero 
morsi  da  insetti;  ed  hanno  tutti  una  tasca  appesa  al  coJlo.  Dan- 
te non  raffigura  alcuno  di  essi;  ma  per  un  tratto  d'  ingegnosa 
satira,  immagina  cbe  sulla  tasca  siavi  dipinta  T  impresa   delJa 
famiglia  J  per  cui  distingue  fra  quell' ombre   molti   fiorentini. 
L'  orgoglio  servi  qui  dunque  d'  insegna,  e  come  d'  accusatore 
deir  avarizia.  Non  si  poteva  con  piu  accoi'tezza  ferire  due  vizj 
ad  un  tratto.  Dante  fa  ritorno  a  Virgilio,  il  quale  era  gia  sedu- 
to  sulla  groppa  del  mostro,  cbe    cbiamasi   Gerione ,   sebbene 
non  abbia  veruna  somiglianza  col  Gerione  della  favola.  II  nostro 
poeta  tutto  tremante  vi  si  assetta  ancb'  egli  innanzi  a  Virgilio 
cbe  lo  sostiene  colle  sue  braccia.  Gerione  va  indietro  lentamen- 
te  dalla  sponda,  come  una  barca  esce  da  luogo  stretto,  e  come 
tosto  si  trova   in   largo,  si   rivolge  e  va    scendendo   in    larglie 
ruote.  Dante  paragona  la  paura,  dalla  quale  e  preso,  trovan- 
dosi  d'  ogni  parte  nell'  aria  e  non  altro  piu  vedendo  die  la  fiera, 
a  quell  a  die  provo  Fetonte,  allorcbe  abbandono  le  redini ,  od 
Icaro,  quando  senti  liquefarsi  le  ali.  Ella   scende,   ma  si  lenta, 
die  Dante  non  se  ne  accorge,   se  non  al   vento  cbe   di  sotto  gli 
urta  la  faccia;  alia  fine  e  percosso  dal  fracasso  delle  acque,  die 
cadono  nel  gorgo,  e  poco  dopo  sente  pianti  e  vede   fuocbi,  che 
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gli  annunziano  nuove  stanze  di  martirj.  Gerione  li  depone  al 
pie  della  rocca,  e  dileguasi  come  un  drago.  Ogni  circostanza  di 
questa  straordinaria  discesa  e  ritratta  con  si  vivi  colori,  clie 
ognun  leggendo  sente  ribrezzo  del  pericolo  in  cui  trovasi  Dan- 
te, sospeso  com'  e  in  aria,  e  teme  non  abLia  a  cadere. 

L'  ottavo  cerchio,nel  quale  ^  disceso  (  C.  XVIII  ),  ha  una 
costruzione  particolare:  sono  in  esso  puniti  i  frodolenti,  e  ti 
distingue  sei  spezie  di  frodi,  alle  quali  distribuisce  altrettante 
maniere  di  pene.  Nel  mezzo  del  cercbio  apresi  un  pozzo  largo 
e  profondo,  e  Ira  quel  poz/o  e  '1  pie  della  riva  il  cercbio  e  di- 
yiso  in  dieci  fossi,  die  banno  un  centro  comune,  e  vanno  a  piu 
a  piu  scemando,  si  cbe  ne'  piu  stretti  e  punita  la  maggiore 
enormita  del  peccato:  dal  pie  della  riva  al  pozzo  cbe  sta  nel 
mezzo,  muovono  dieci  scogli,  i  quali  servono  di  ponte  per 
Tarcare  dall'  uno  all'  altro.  Cotale  teri'ibile  recinto  e  detto  dal 
poeta  Malebolge.  Nella  prima  di  esse  bolge,  o  fossi  sono  i  fro-^ 
dolenti  cbe  sedussero  le  femmine  per  se  o  per  altri ;  divisi  in 
due  scbiere,  corrono  gli  uni  contro  agli  altri,  e  sono  frustati 
crudelmente  da  demon]  armati  di  sferze,  cbe  li  costringono  a 
correre  continuamente.  Dante  riconosce  in  una  delle  due  scbie- 
re Caccianimico  bolognese,  cbe  avea  venduto  la  propria  sorella 
al  marcbese  di  Ferrara  (i)  ,  e  da  lui  sente,  cbe  non  i^  il  solo 
della  sua  terra  a  plangere  cola;  un  demonio  lo  interrompe,  e 
lo  fa  correre  a  colpi  di  scuriada .  11  poeta  ya  piu  lungi  a 
cercare  un  esempio  di  coloro  ,  cbe  sedussero  le  femmine 
per  se  stessi  j  egli  e  Giasone ,  fattogli  conoscere  dal  mae- 
stro nella  seconda  fila,  cbe  da  lungo  tempo  corre,  ed  e  frustato 
per  avere  ingannate  Isifile  e  Medea.  La  seconda  fossa  cape  co- 
loro ,  cbe  si  sono  resi  colpevoli  dell'  adulazione,  la  piu  vile  al 
certo,  ma  per  avventura  la  piu  utile  di  ogni  altra  frode  .  II  lore 
supplizio  e  piu  sozzo  e  fastidioso; 

Essi  sono  attuffati  in  uno  stereo, 
Cbe  dagli  uman  privati  parea  raosso. 


(i)  Oblzzod*  Este^  quel   desso  chc  iunanzl  annover6  tra    li  timniii 
avidi  di  sangue  . 
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Se  non  e  da  biasimare  il  porta  d'  averli  immersi  in  una 
"materia  cotanto  infetta  e  ben  degna  di  essi,  si  puo  almeno  im- 
putare  di  aver  adoperato  parole  si  aperte,  cbe  non  possono 
Tenire  iscusate  ne  dal  difetto  di  gusto,  ne  dalla  rozzezza  di  ve- 
run  secolo* 

I  simoniaci  sono  puniti  nel  terzo  (  Can  XIX ).  II  poeta 
innanzi  di  descriverlo,  volgesi  a  Simon  mago,  cbe  voile  com^ 
perare  da  san  Pietro  la  podesta  di  conferire  la  grazia  divina, 
e  cbe  diede  il  suo  norae  a  un  vizio,  cbe  puo  venir  cbiamato  ec- 
clesiastico:  volgesi  ad  un  tempo  a'  suoi  seguaci,  la  cui  rapacita 
mette  a  prezzo  d'  oro  le  cose  di  Dio,  cbe  vorfebboito  esser  date 
ai  pill  degni,  ed  esclam.a  : 

Or  convien  cbe  per  vol  suoni  la  tromba. 
Cotale  incominciamento  pare  una  dicbiarazione  di  guerrai 
e  di  fatto  lo  vedremo  assaltare  corpo  a  corpo  coloro,  cb'  egli 
aveva  in  conto  di  capitani  nemici:  peroccbe  egli,  aperto  Gbi-» 
bellino,  era  esiliato,  ruinato^  perseguitato  dalla  parte  Guelfa^ 
della  quale  erano  capi  i  pontefici.  Egli  awiasi  ad  essi  con  tal 
fracasso,  e  si  ingegnoso  ed  animato  nel  muovere  loro  battaglia, 
cbe  si  puo  credere  cbe  T  idea  di  questo  canto  sia  stata  una 
delie  prime  a  presentarseli  alia  mente  nel  concepimento  del 
suo  poeraa,  cbe  pi4  d'  ogni  altra  lo  determino  a  dargli  manoj 
e  cbe  entro  come  parte  principale  nel  suo  disegno. 

II  fondo  di  cotale  fossa  e  pieno  di  fori,  nei  quali  sono  im- 
mersi col  capo  in  giii  i  peccatori,  per  modocbe  ne  sopercbiano 
fuori  le  gambe  accese,  cui  lambe  una  fiamma  ,  e  vahno  per  lo 
dolore  dimenantlo.  Dante  scorgendo  uno  di  quegli  imborsati, 
cbe  guizzava  piii  degli  altri,  e  cui  tormentava  una  fiamma  piu 
rossa,  e  preso  da  vagbezza  d'  interrogarlo.  Virgilio  lo  leva  sulla 
sua  anca  e  lo  porta  nel  fondo  della  fossa  ;  dove  parla  all'  infe- 
lice  dannato,  abbassandosi  verso  di  lui,  come  fa  il  confessore 
per  ascoltare  T  assassino,  cbe  finge  d'  aver  nuovi  peccati  per 
differire  il  supplizio,  cbe  alloi'a  usavasi,  di  essere  messo  capo 
volto  in  una  buca,  cbe  poi  riempivasi  di  terra.  II  dannato,  in 
iuogo  di  rispondere  alle  sue  dimande,  gli  dice: 

Se'  tu  gia  costi  ritto  Bonifozio  ?  .  . . 
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Se'  tu  SI  tosto  di  quell'  aver  sazio  , 

Per  lo  qual  non  temesti  torre  a  ^nganno 
La  bella  donna  ,  e  di  poi  fame  strnzio  ? 
II  poeta  sorpreso  non  sa  ,  che  dir  si  vogUa  con  siffatte  pa- 
role. AUorquando  T  infelice  s'  awede   d' essersi   ingannato , 
storce  con  maggior  forza  i  piedi  ,  e  dice  sospirando  e  con  voce 
di  pianto  : 

Sappi  ,  ch'  io  fui  vestito  del  gran  manto  . 
E  veramente  ftii  figliuol  dell'  orsa  (i)  , 
Cupido  SI  ,  per  avanzar  gli  orsatti  , 
■Che  su  V  avere  ,  e  qui  me  misi  in  borsa  . 
Di  sotto  al  capo  mio  son  gli  altri  traiti  , 
Che  precedetter  me  simoneggiando  , 
Per  la  fessura  della  pietra  piatti  . 
Eaggiu  caschero  io  altresl  ,  quando 

Verra  colui  ,  cli'  io  credea  che  tu  fossi  , 
Allor  ch'  io  feci  '1  subito  dimando  . 
Ma  pill  e  '1  tempo  gia  ,  che  i  pie  mi  cossi , 
E  ch'  io  son  stato  cosi  sottosopra  , 
Ch'  ei  non  stara  piantato  co'  pie  rossi  : 
Che  dopo  lui  verra  ,  di  piii  laid'  opra  , 
Di  ver  Ponente  ,  un  pastor  senza  legge  , 
Tal ,  che  convien  che  lui  e  me  ricopra  . 
Nuovo  Jason  sara  ,  di  cui  si  legge 

Ne'  Maccabei  ,  e  ,  come  a  quel  fu  moUe 
Suo  re,  cosi  lia  a  lui  chi  Francia  regge  (2). 
Cotale  tratto  satirico  e  del  pari  ingegnosoe  pungente,  che 
ardito  .  E'  da  por  mente  ,  che  Dante ,  cominciando  il  suo  poe- 
ma  ,  finge  d'  aver  avuto  la  sua  visione  Tanno  i3oo  .  Niccolo  HI 
era  morto  vent' anni  innanzi ,  nel  1280  ,  e  Bonifazio  VIII, 
morto  nel  1 3o3  ,  aspetto  di  fatto  solo  undici  anni  nel  cocente 
suo  foro  Clemente  V  .  Non  si  potea  ritrarre  piu  al  vivo  la   si- 


(1)  Niccolo  III  degli  Orsiul  . 

(2)  Clemente  V.  Vedi  sulla  sua  elezione  ^  qui  appresso  il  capo  XI  , 
circa  il  principio  . 
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monia  guccessiva  di  tre  papi .  Ma  furono  essi   veramente  tutti 
e  tre  simoniaci  ?  Veggasi  la  storia  . 

II  poeta  ,  caldo  d'estro  ,  precede  Innanzi  prorompendo  : 

Deh  !  or  mi  di' ,  quanto  tesoro  voile 
Nostro  Signore  in  prima  da  san  Pietro , 

Che  ponesse  le  chiavi  in  sua  balia  ? 

Certo  non  cbiese  se  non  ;  Viemmi  dietro  . 
Ne  Pier  ,  ne  gli  altri  chiesero  a  Mattia 

Oro  o  argento ,  quando  fu  sortito 

Nel  luogo,  che  perde  V  anima  ria  . 
Pero  li  sta,  che  tu  se'  ben  punito, 

E  guarda  ben  la  mal  tolta  moneta  , 

Ch'  esser  ti  iece  contra  Carlo  ardito ; 
E  se  nou  fosse  ch'  ancor  lo  mi  vieta 

La  reverenzia  delle  somme  chiavi  , 

Che  tu  tenesti  nella  vita  lieta, 
r  userei  parole  ancor  piu  gravi ; 

Che  la  vostra  avarlzia  il  mondo  attrista  , 

Calcando  i  buoni  e  soUevando  i  pravi  . 
Di  voi  pastor  s'  accorse  '1  Vangelista  , 

Quando  colei ,  che  siede  sovra  1'  acqua  , 

Puttaneggiar  co'  regi  a  lui  tu  vista  ; 


Fatto  v'  avete  Dio  d'  oro  e  d'  argento  ; 
E  che  altro  e  da  voi  all'  idolatre  , 
Se  non  ch'egli  uno ,  e  voi  ne  orate  cento  (i)  ? 

Ahi ,  Costantui ,  di  quanto  mal  fu  matre  , 
]Von  la  tua  conversion  ,  ma  quella  dote  , 
Che  da  te  ebbe  il  primo  ricco  patre  (2) ! 


(i)  11  P.  Lombardi  pare  clie  spleghi  questo  verso  raeglio  di  tutti 
gli  altri  interpreti  ,  dicendo  che  uno  e  cento  sono  qui  posti  per  nunieri 
indetermiiiati  ad  acceniiar  solo  la  proporzione  ,  che  vi  ha  tra  1'  uno  e  't 
cento  ;  come  se  Dante  dicesse  :  qualsifosse  il  nuniero  adorato  dagli  ido- 
latri ,  voi  ne  adorate  cento  volte  piu  ,  facendovi  tanti  dei  ,  quanti  sono 
i  conj  delle  monete  .  E'  malagevole  1'  intendere  altrimcnti,  come  gi'ido- 
latri  adorasse  ro  un  solo  Dio  . 

(2)  Ne*  tempi  di  Dante  credevasi  ancora   alia  pretesa  donazione   di 
Costantino .  *  q 
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A  cotali  parole  Niccolo  ,  (bsse  ira  o  rimorso ,  scuoteva  con 
piu  forza  le  gamhe;  Dante  alia  fine  lo  lascia  ,e  Virgilio  ,  pren- 
dendolo  fra  lebraccia  ,  lo  riporto  nel  luogo,  dond'erano  discesi. 

Se  a  questo  acerbo  rabbuffo  levassero  il  pelo  le  anime  ti- 
morate ,  delle  quali  tutti  conoscono  lo  zelo  altrettanto  disinte- 
ressato  ,  e  soprattutto  altrettanto  caritatevole  quanto  sincero,  e 
da  ricbiamar  loro  alia  memoria  ,  cbe  vi  ebbero  dei  papi  di  piu 
facile  accornodarnento  e  meno  ritrosi  dei  papisti ,  i  quali  non 
isdegnarono  cbe  fossero  loro  intitolate  pareccbie  edizioni  della 
Bivina  Gommedia ,  senza  pretendere  cbe  se  ne  togliesse  un 
solo  verso . 

La  quarta  fossa  (  G.  XX  )  alia  quale  tragittarono  i  due 
poeti ,  rinserra  i  sedicenti  indovini .  II  loro  supplizio  e  conve- 
niente  al  loro  delitto  :  vollero  con  mezzi  colpevoli  penetrare 
neir  avvenire,  ed  ora  banno  la  faccia  volta  verso  le  reni , 

e  '\  pianto  degli  occbi 
Le  naticbe  bagnava  per  lo  fesso  . 

Se  gli  presentano  da  prima  gl' indovini  dell'anticbita,  An- 
fiarao,  Tiresia,  Aronte  (i),  e  la  profetessa  Manto ,  di  cui  Dante 
prende  a  ragionare ,  o  per  meglio  dire  ascolta  quello  cbe  glie 
ne  dice  Virgilio,  il  quale,  sotto  colore  di  narrarne  la  storia  ,  ed 
i  viaggi,  anzi  cbe  fermasse  la  sua  stanza  ove  fare  le  sue  malie 
nel  luogo  dove  fu  poscia  edificata  Mantova  ,  racconta  Torigine 
di  quella  citta  ,cb'cgli  riconosce  per  patria(2).  Tra  gli  altri  in- 
dovini anticbi  nnostragli  poi  ancbe  Euripilo,  cb'eraaugureinsie- 
me  con  Galcante  nel  campo  de'Greci,  all'assedio  di  Troja  (3) . 
Seguono  alcuni  tra'  moderni ,  Micbele  Scotto ,  uno  degli  astro- 
logbi  di  Federico  II ,  Gaido  Bonatti  da  Forli ,  Asdente  da  Par- 


(i)  Indovino,  clie  abitava  la  spelouca  di  marmo  iielle  montagne  di 
Luni  viciiio  a  Carrara.  Lucano  disse  di  lui  nel  lib.  1.  v.  586  della  Far- 
saglia  : 

Aruns  incoluit  de.tertae  tnoenia  Lunae^  etc. 
(o.)  Era  nato  in   Andes,   viUaggio   vicino  a  Mantova  ,  il  che   fece 
dire  a  8ilio  Italico  1.  8. 

Mantua  Musavum  clomus  aique  ad  sydera  cantu 
Erecla  Andino. 
(?,)  Cotesto    Enripilo  e    citato  nel    discorso    del    traditore    Sinone. 
En.  lihr.  If,  V.    1 1 4- 
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ma,  cerretani  oscuri  ,  clie  erano  senza  dubbio  allora  in  fama  , 
ed  alcune  vecchie  maliarde,  delle  quali  il  poeta  non  da  il  nome. 
Un  altro  ponte  gli  conduce  nel  quinto  fosso  (  C.  XXI  )  do- 
ve i  barattieri  (i)  sono  immersi  in  una  bollente  pece.  Avvi  qui 
quella  si  giuslamente  lodata  siinilitudine,  nella  quale  adopera 
poeticamente  ed  in  bellissimi  versi,  nella  descrlzione  dell'  arse- 
nale  di  Venezia,  pareccbie  voci  proprie  dell'  arte; 
Quale  neir  Arzana'  de'  Viniziani 
Bolle  d'inverno  la  tenace  pece, 
A  rimpalrnar  li  legni  lor  non  sani, 
Che  navigar  non  ponno,  e  'n  quella  vece, 
Chi  fa  suo  legno  nuovo  e  cbi  ristoppa 
Le  coste  a  quel  cbe  piu  viaggi  fece  : 
Cbi  ribatte  da  proda  e  cbi  da  poppa, 
Altri  fa  remi  e  altri  yolge  sarte, 
Cbi  terzeruolo  ed  artimon  rintoppa; 
Talj  non  per  fuoco,  ma  per  divina  arte, 
-*  Bollia  laggluso  una  pegola  spessa, 

Cbe  'nviscava  la  ripa  d'  ogni  parte, 
Un  demonio  nero  accorre  coll'  ali  aperte  di  scoglio  in  sco- 
glio,  e  viene  a  gettarvi  entro  uno  degli  Anziani  della  repubbli- 
ca  di  Lucca,  nella  quale  non  eravi,  al  dire  di  Dante  ,  cittadino 
esente  da  cotale  nota;  il  cbe  egli  esprime  con  un  ver  so  satirico 
di  squisito  sapore; 

Ogni  uom  v'  e  barattier,  fliorcbe  Bonturo. 
Era  costui  delta  famiglia  dei  Dati,  e  secondo  tutti  i  com- 
mentatori,  il  piu  sfacciato  barattiere  del  paese.  II  dannato  si 
attuffa,  e  torna  a  galloj;  ma  i  diavoli  lo  motteggiano  dicendo:  a 
difenderti  qui  non  ba  luogo  il  Santo  Volto,  alludendo  ad  una 
reliquia  miracolosa  posseduta  dai  Luccbesi ,  della  quale  pare 
cbe  ne  menassero  gran  vanto:  e  quando  vuole  sopravanzare  la 
pece,  lo  tuffano  coi  raffi,  di  cbe  vanno  armati.  Qui  coniincia  un 


(i)  Barattiere  qui  preso  nel  senso  dl  chi  fa  meiTato  d'  uffizj  e  cari- 
che  ,  e  clie  traffica  la  giustizia  .  Barattei^ia  e  pei  pubblici  impieghi  cio  ^ 
che  la  simoiiia,  e  per  q^uelli  della  Chiesa  , 
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lungo  episodio,  nel  quale  i  diavoli  ingannano  da  principio  i  due 
viaggiatori,  facendo  lor  fare  un  giro,  sotto  colore  clie  la  il  pon- 
te  sia  rotto.  II  capo  di  quella  schiera  da  loro  per  guida  dieci 
diavoli,  e  ne  accenna  i  nomi  inventati  a  talento  dal  nostro  poe- 
ta,  Alichiiio,  Calcal3rina,  Cagnazzo,  Barbariccia,  Libicocco,Dri- 
gbignazzo,  Ciriatto,  Graffiacane,  Farfarelio  e  Rubicante.Beirar- 
gomento  ai  commentatori,  per  indagare  d' ©nde  abbiagli  deri- 
vati,  e  qual  senso  vi  appiccasse.  E  non  mancarono  di  farlo ,  ed 
il  risultaraento  si  fu,  che  non  vi  si  pote  nulla  comprendere  (i). 
La  scbiera  mettesi  in  via;  quella  marcia  sveglia  nel  poeta 
idee  guerriere,  e  per  dir  cosl  sonorCjC  la  poesia  procede  ancb'essa 
con  pompa  e  fragore  ( G.  XXII ). 

lo  vidi  gia  cavalier  muover  campo, 
E  coininciare  storno  e  far  lor  mostra, 
E  tal  volta  partir  per  loro  scampo; 
Corridor  vidi  per  la  terra  vostra, 
O  Aretini,  e  vidi  gir  gualdane, 
Ferir  torneamenti  e  correr  giostra, 
Quando  con  trorabe  e  quando  con  campane, 
Con  tamburi,  e  con  cenni  di  castella, 
E  con  cose  nostrali  e  con  istrane; 
Ne  ^ik  con  si  diversa  cennamella 
Cavalier  vidi  muover,  ne  pedoni, 
Ne  nave  a  segno  di  terra  o  di  stella. 
In  quest' apparato  costeggiano  lo  stagno  di  pece  bollente, 
ed  accadono  tra  i  dannati  ed  i  diavoli  delle  scene  ©rribili  e  ri- 
dicolose.  Cotesti  diavoli  ne'loro  scherzi  non  sono  assai  piacevoli. 
E'  probabile,  cbe  sia  questa  una  di  quelle  farse  grossolane,  cbe 
solevano  essere  rappresentate  innanzi  al  popolo,dove  si  facevaiio 
venire  alcune  anime  tapine  alle  prese  con  diavoli  armati  di  tizzi 
e  di  forche  (  spettacoli  assai  diversi  da  quelli  che  ricreavano  gli 


(i)  Tralascio  qui  ,  per  esscr  breve  molte  particolarlta  ,  che  gli  ado- 
ratori  di  Dante  per  avventura  bramerebbero  :  io  avviso  pero  che  non 
siavene  alcuna  a  desiderare  .  Mi  crederanno  almeno  degno  di  scusa  ,  se 
non  ho  accennato  1'  ultimo  yerso  del  yentunesimo  canto . 
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ozj,  innalzavano  e  nohilitavano  i  sentlmenti  ed  i  pensieri  degli 
anticbi  popoli );  ed  e  una  di  quelle  rappresentazioni  fanaticlie  e 
stravaganti,  die  avra  dato  a  Dante  V  idea  di  siffatta  spezie  di 
commedia  nell' Inferno.  L'azione  e  vivace  e  proterva;  nia  trista 
e  disgustosa.  Quanto  piu  scorgesi  il  poetain  alcuue  similitudini 
ed  in  alcuni  particolari,  altrettanto  dispiace  il  vedere  la  poesia 
adoperata  ad  un  cotale  uso.  Un  Navarrese  (Giampolo ),  favorito 
del  buon  re  Tebaldo  conte  di  Sciampagna,  ed  un  monaco  da 
Gallura  in  Sardegna  (i),  tormentati  pel  traffico  infame,  clie  fe- 
cero  sulla  terra,  non  sono  abba  stanza  conosciuti,  perclie  possa- 
no  rendere  interessanti  cotali  particolarita. 

I  due  poeti  si  sbrigano  in  fine  destramente  da  que'  diavoli 
scbiamazzatorijda  quella  soldatesca  infernale,  e  tragittano  nella 
sesta  vallea  (C.  XXIII);  sono  insesuiti,  ma  Virgilio  prende  Dante 
tra  le  braccia,  e  lo  si  reca  in  salvo.  Cotale  atto  sveglia  la  squi- 
sita  e  profonda  sensibilita  del  nostro  poeta;  per  quanto  essa  fos- 
se in  lui  naturale,  non  si  comprende,  come  potesse  rinvenirla 
nel  fondo  di  quegli  abissi  e  fra  si  luttuose  finzioni. 
Lo  duca  mio  di  sul3ito  mi  prese, 

Come  la  madre  ch'al  romore  e  desta, 
E  vede  presso  a  se  le  fiamme  accese, 
Che  prende  1  figlio,  e  fugge,  e  non  s'  arresta, 
Avendo  piu  di  lui,  cbe  di  se  cura, 
Tanto  die  solo  una  camicia  vesta. 
E  gill  dal  collo  della  ripa  dura 

Supin  si  diede  alia  pendente  I'occia, 
Che  1'  un  de'  lati  all'  altra  bolgia  tura. 
Non  corse  mai  si  tosto  acqua  per  doccia, 
A  volger  ruota  di  mulin  terra gno, 
Quand'  ella  piu  verso  le  pale  approccia, 
Come  '1  maestro  mio  per  quel  vivagno, 
Portandosene  me  sovra  '1  suo  petto, 
Come  suo  figlio,  e  non  come  compagno, 


(i)  Fratc  Gomita  ,  favorito  di  Misode'  Visconti  di  Pisa  ,    governa- 
torc  o  preside  lite  di  Gall  ura . 
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Laggiu  veggono  gl'  ipoeriti,  ehe  vanno  a  passo  lento  e 
stentato,  dipinti  di  diversi  colori,  coperti  di  lunghe  cappe,  con 
cappucci  che  scendono  loro  sugli  occbi:  quelle  cappe  sono  di 
fuori  abbaglianti  d'  oro,  ma  dentro  tutte  piombo,  e  gravi  co- 
taiito,  cbe  quegli  infelici  vanno  curvi  sotto  il  loro  peso.  Siffatto 
emblema  e  cbiaro  e  significativo;  ma  il  poeta  non  ne  tiro  quel 
frutto  che  per  lui  si  potea.  Circondato  nella  vita  da  tanti  ipo- 
criti,  due  soli  ne  conosce  nelT  Inferno,  e  sono  due  Bolognesi 
oscuri,  il  cui  nome  non  e  legato  ad  alcuna  memoria  storica  (i), 
Gli  altri  restano  avvolti  nel  loro  cappuccio,  e  ciascuno  puo  im- 
niaginarsi  qual  piii  gli  piace  sotto  quelpesante  vestimento.  Dal 
secolo  di  Dante  al  nostro  non  fu  penuria  di  chi  professo  V  arte 
di  coprirsene,  e  niuno  v'  ba  che  non  conosca  delle  figure,  a  cui 
starebbe  assai  bene  quel  cappuccio. 

Prima  di  uscire  di  questa   fossa,  una  risposta  d'  uno  dei 
due  Bolognesi  mette  Virgilio  in  pensiero,  e  lo  rende  alquanto 
turbato;  ma  quella  nube  si  dissipa  in  breve.  L'  idea  di  cotale 
sbigottimento  e  della  sua  poca  durata  inspira  a  Dante  la  se- 
guente  leggiadra  similitudine  tolta  dagli  oggetti  piu  semplici; 
ma  ornata  di  tutta  la  pompa  della  poesia  (  can.  XXIV ). 
In  quella  parte  del  giovinetto  anno, 
Che  '1  sole  i  crin  sotto  V  Aquario  tempra^i 
E  gia  le  notti  al  mezzo  di  sen  vanno, 
Quando  la  brina  in  suUa  terra  assempra 
L'  immagine  di  sua  sorella  bianca, 
Ma  p0co  dura  alia  sua  penna  tempra^ 
Lo  viflanello  a  cui  la  roba  manca, 


(i)  Yuolsi  pero  esser  glusto  :  Dante  poteva  credere  che  cotali  no- 
mi  ,  die  splendettero  un  moraento  a  Fireuze  ,  risplenderebbero  ancora 
nella  stoiia  .  Que' due  ipocriti  chiamavansi  1' uno  Catalano  ,  1' altro 
Loderiiigo  ,  ed  erano  cavalieri  dell'  ordine  militare  de'  Frati  Gaudeiitl. 
de'  cpiali  abbiama  parlato  nel  capo  VII  ,  ragionaudo  del  poeta  Guittone 
d'  Arezzo  .  Firenze  si  confi.do  nel  1166  di  poter  calmare  le  due  fazioni 
che  la  divldevano  ,  dando  il  governo  della  ciLta  a  questi  due  cavalieri  , 
r  uno  Ghibellhio  ,  V  altro  Guelfo  .  Ma  erano  due  ipocriti  :  venduti  am- 
hedue  ai  Guelfi  ,  oppressero  i  Ghibellini  ,  feccro  iuceudiare  le  loro  ca- 
se J  e  U  fecero  cacciare  dalla  citta  ..  I/:de  true  ^ 
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Si  leva  e  guarda ,  e  vede  la  campagna 
Biancheggiar  tutta  ,  ond'  ei  si  batte  I'  anca  ; 
Ritorua  a  casa  ,  e  qua  e  la  si  lagna  , 
Come  '1  tapin  che  non  sa  clie  si  taccia ; 
Poi  riede  e  la  speranza  ringavagna  (i) , 
Veggendo  '1  mondo  aver  cangiata  faccia 
In  poco  d'  ora  ,  e  prende  suo  vincastro  , 
E  fuor  le  pecorelle  a  pascer  caccia  : 
Cos!  mi  fece  sbigottir  lo  mastro  , 

Quand'  i'  gli  vidi  si  turbar  la  fronte  , 
E  cosi  tosto  al  mal  giunse  lo  'mpiastro . 
Dal  fondo  del  sesto  fosso ,  per  cui  vamio  i  poeti,  e  bisogno 
di  grandi  sforzi  per  montare  sul  ponte  che  conduce  ai  settimo. 
Questo  penoso  cammino  e  ritrattu  con  tutti  i  colori  poetici  :  ma 
e  impossibile  di  toccare  ogni  particolarita  ;  altre  maggiori  bel- 
lezze  ci  chiamano  ;e  sono  ancora  da  noi  rimote  .  Rechiamo  non 
pertanto  innanzi  la  sentenza  di  Virgilio ,  allorclie  vcde  manca- 
re  al  suo  discepolo  la  leua  ed  il  coraggio : 

seggendo  in  piuma  , 
In  tama  non  si  vien  ne  sotto  coltre : 
Sanza  la  qual  chi  sua  vita  consuma  , 
Cotal  vestigio  In  terra  di  se  lascia  , 
Qual  fumo  in  aere  ,  od  in  acqua  la  schiuma , 
In  questa  boigia  si  punisconol  ladrijche  alia  frode  aggiun- 
sero  la  violonza  :  il  fondo  e  pieno  di  serpenti ,  e  tali  che  la  Li- 
bia ,  r  Etiopia  e  1'  Egitto  non  ne  producono  dei  plii  paurosi  .In 
mezzo  ad  essi  le  ombre  corrono  nude  e  spaventate  ;  hanno  la 
mani  legate  di  dietro  con  serpi ,  che  colla  testa  e  coUa  coda  fo- 
rando  loro  le  reni  si  attorcigliano  dall'  altra  parte.  Un  serpente 
avventasi  ad  una  di  quelle   ombre  ,  la   punge  e  la  fa  cadere  in 
cenere :  ma  la  cenere  si  raccoglie  da  se  stessa  ,  ed  in  un  subito 
r  ombra  ritorna  tale  quale  era  dapprlma  ; 


(i)  Ringavagna  ,  dice  il  Lombardi  ,  per  ringavlgna  ,  da  ringavigna- 
re  .  pigliar  per  le  gavigne  ,  pel  collo  ,  e  semplicemente  per  pigliare  . 
11  Trad. 

Ginguene  T.  IL  7 
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Cosi  per  li  gran  Savi  si  confessa  , 
Che  la  Fen  ice  muore  e  poi  rinasce  , 
Quando  al  cinqueeentesimo  anno  appressaf  i) , 
Erba  ne  biada  in  sua  vita  non  pasce 

Ma  sol  d'  incenso  lagrime  ,  e  d'  amomo  , 
E  nardo  e  mirra  son  V  ultime  fasce  . 
Cotale  immagine  e  per  avventura  troppo  poetica  e  troppo 
bella  per  un  Vanni  Fueci ,  rubatore  di  sacri  arredi  ("2) ,  cbe 
niostrasi  solo  per  proferire  alcuni  detti  oscuri,  che  vogliono  es- 
sere  commentati ,  suUe  fazioni  dei  Biancbi  e  dei  Neri ,  cb'erano 
nate  nella  sua  patria,  e  che  avevano  di  poi  arrecato  tanto  danno 
ai  Fiorentini .  Egli  fugge  dopo  avere  maledetto  Dio  ,  Pistoja  e 
Firenze  ,  ed  e  inseguito  (  C.  XXV  )  da  un  centauro  tutto  co- 
per to  di  serpenti  dalfa  groppa  insino  al  viso,  e  che  ha  un  drago 
infuocato  coll'  ali  aperte  sopra  le  spalle  .  Esso  e  Caco  ,  quel 
ladro  del  monte  Aventino  ,  ucciso  da  Ercole  ,  sebben  Caco  non 
fosse  un  centauro  . 

Tre  ombre  s'alzano  ad  un  tratto  dal  fondo  della  fossa  , 
Due  enorini  serpentine  di  forma  straordinaria  si  appiccano 
successivamente  a  ciascheduna  di  esse  ,  e  per  una  trasforma- 
zione  descritta  con  una  portentosa  varieta  ,  le  membra  e  le 
persone  dei  serpenti,  si  confondono  coUe  membra  e  colle  per- 
sone  delle  ombre ,  si  che  piu  non  sono  ora  mai  ne  uomini  ne 
serpenti,  ma  mostri  informi  che  tengono  degli  uni  e  degli  al- 
tri ,  e  quali  non  se  ne  videro  giamraai  .  Noi  rechiamo  qui  in-^ 
tero  questo  passo,  ricco  di  similitudini ,  d'  immagini ,  d'  armo-^ 


^i)  Imitazione  di  que]  bel  passo  della  metamorfosi  d'  Ovidio  : 
Una.  est  quae  rejjaret",  se  que  ipsa  leserninet  ales  , 
Assyrii  Phoenica  vocant :  uec  frnge  neque  herbis  ; 
Sed  thui'is  at  lacrymis  ,  et  succo  vivit  araomi. 
(i)  Questo  sciaurato  avcva  iuvolato  i  preziosi  arredi  della  sagrestia 
del  duomo  di  Pistoja  :  uno  de'  suoi  amici,  chiamato  Vanni  della  ]Nona  , 
li  avcva  nascosti  in  sua  casa  .   Cadde  il  sospetto   sopra  d'  un   altro  ,  che 
fu  arrestato;  Fucci  lo  tras.se  d'  irnpaccio  consigliandolo  a  farli  cercare  dal 
podesta-in  casa  di  Vanni  della   Nona.    Gli   arredi  f'urono   trovati,  ed  il 
povero  Vanni  fii  inipiccato.  Dante  metle  taiora  nel  suo  inferno  dei  bric- 
coni  assai  spregevoli  e  vili. 
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nia  Imitatlva  ,  e  pieno  cV  estro  ,  di  fuoco  e  d\  novlta  .  Essoe 
per  avventura  uno  di  queili ,  ne' quali  si  puo  maggiormente 
ammirai'e  il  genio  poetico  dell'  autore  ,  Tarte  di  dipingere  con 
parole  ,  di  rappresentare  oggetti  fantasticij  ed  enti  o  fatti  fuori 
del  la  natura  ,  e  d'  ogni  possibilita  ,  con  tanta  verita  ,  natura- 
lezza  e  forza  ,  che  un  li  crede  vedere  in  leggendoli  ,  e  die  letti 
che  li  ha  una  volta  ,  crede  per  tutta  la  vita  di  avei'li  veduti  . 
Se  tu  se'  or  ,  leltore  ,  a  creder  lento 

Cio  ,  cli'  io  diro  ,  non  sara  maraviglia  ; 

Clie  io  ,  clie  1  vidi  ,  appena  il  mi  consento  . 
Com'  i'  tenea  levate  in  lor  le  ciglia  , 

E  un  serpente  con  sei  pie  si  lancia 

Dinanzi  all'  uno  ,  e  tutto  a  lui  s'  appiglia  . 
Co'  pie  di  mezzo  gli  avvinse  la  pancia  , 

E  con  gli  anterior  le  braccia  prese  ; 

Poi  gli  addento  e  1'  una  e  V  altra  guancia  ; 
Gli  diretani  sMe  cosce  distese  , 

E  miseli  la  coda  tr'  amendue  , 

E  dietro  per  le  ren  su  la  ritese  : 
EUera  abbarbicata  mai  non  fue 

Ad  alber  si  ,  come  1'  orribil  fiera 

Per  r  altrui  membra  avviticcbio  le  sue  . 
Poi  s'  appiccar  ,  come  di  calda  cera 

Fossero  stati  ,  e  miscbiar  lor  colore  : 

3Se  r  un  ,  ne  l'  altro  gia  parea  quel  ch'  era  ; 
Come  procede  innanzi  dall'  ardore 

Per  Io  papiro  suso  j  un  color  bruno  , 

Clie  non  e  nero  ancora  ,  e  '1  bianco  muore  * 
Gli  altri  due  riguardavano  ,  e  ciascuno 

Gridava  :  O  me  Agnel  ,  come  ti  muti  ! 

Vedi  cbe  gia  non  se'  ne  due  ,  ne  uno  . 
Gia  eran  li  due  capi  un  divenuti  , 

Quando  n'  apparver  due  figure  miste 

In  una  faccia  ,  ov'  eran  due  perduti  . 
Fersi  le  braccia  due  di  quattro  liste  ; 

Le  cosce  con  le  gambe  ,  '1  ventre  e  1  casso 
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Divenner  membra  che  non  fur  mai  viste  . 
Ogni  primaio  aspetto  ivi  era  casso  , 
Due  e  nessun  V  immagine  perversa 
Parea  ,  e  tal  sen  gia  con  lento  passo  , 
Come  '1  ramarro  ,  sotto  la  gran  fersa 
De'  di  canicular  ,  cangiando  siepe  , 
Folgore  par  ,  se  la  via  attraversa  ; 
Cosi  parea  ,  venendo  verso  V  epe 
Degli  altri  due  ,  un  serpentello  acceso  , 
Livido  e  nero,  come  gran  di  pepe. 

E  quella  parte,  donde  prima  e  preso 
JVostro  alimento,  alP  un  di  lor  trafisse  ; 
Poi  cadde  giuso  innanzi  lui  disteso. 

Lo  trafitto  il  miro,  ma  nulla  disse  i 
Anzi  co'  pie  fermati  sbadigliava. 
Pur  come  sonno  o  febbre  T  assalisse. 

Egli  il  serpente,  e  quei  lui  riguardava: 
L'  un  per  la  piaga  e  Y  altro  per  la  bocca, 
Fumavan  forte,  e  Ifumos'incontrava, 

Taccia  Lucano  omai  la  dove  tocca 
Del  misero  Sabello  e  di  Nassidio, 
Ed  attenda  a  udir  quel  cb'or  si  scocca. 

Taccia  di  Cadmo  e  d'  Aretusa  Ovidio; 

Cbe  se  quello  in  serpente,  e  quella  in  fonte 
Converte  poetando,  i'  non  lo  "nvidio; 

Che  due  nature  mai  a  fronte  a  fronte 

JVon  transmuto,  si  cb'  araendue  le  forme 
A  cambiar  lor  materia  fosser  pronte. 

Insieme  si  risposero  a  tai  norme, 

Che  '1  serpente  la  coda  in  forca  fesse, 
E  1  feruto  ristrinse  insieme  T  orme, 

Le  gambe  con  le  cosce  seco  stesse 

S'  appiccar  si,  che  'n  poco  la  giuntura 
Non  facea  segno  alcun  che  si  paresse^ 

Togliea  la  coda  fessa  la  figura 
Che  si  perdeva  la,  e  la  sua  pelle 
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Si  facea  molie;  e  qiiella  di  la  dura. 

r  vidi  entrar  le  braccia  per  T  ascelle, 
E  i  due  pie  del  la  fiera,  clb/  eran  corti, 
Tanto  allungar,  quanto  accorciavan  quelle* 

Poscia  gli  pie  dirietro  insieme  attorti, 
Diveiitaron  lo  membro  cbe  1'  uom  cela, 
E  '1  misero  del  suo  ti'  avea  due  porti. 

Mentre  cbe  1  fumo  I'uno  e  I'altro  vela 
Di  color  nuovo,  e  genera  1  pel  suso 
Per  r  una  parte  e  dall'  altra  il  dipela, 

L'  un  si  levo,  e  1'  altro  cadde  giuso, 
Non  torcendo  pero  le  lucerne  empie, 
Sotto  le  qual  ciascun  cambiava  muso* 

Quel  cb'  era  dritto,  il  trasse  ^n  ver  le  tempie, 
E  di  troppa  materia  cbe  ^n  la  venne, 
Uscir  gli  oreccbi  delle  gote  scempie. 

Cio,  cbe  non  corse  indietro,  e  si  ritenne, 
Di  quel  sovercbio  fe'naso  alia  faccia, 
E  le  labbra  ingrosso  quanto  convenne: 

Quel  cbe  giaceva,  il  muso  innanzi  eaccia  , 
E  gli  oreccbi  ritira  per  la  testa, 
Come  face  le  corna  la  lumaccia; 

E  la  lingua,  cbe  aveva  unita  e  presta 
Prima  a  parlar,  si  fende,  e  la  forcuta 
Neir  altro  si  ricbiude  e  '1  fumo  resta. 

L'  anima,  cb'  era  fiera  divenuta, 
Si  fugge  sufolando  per  la  valle, 
E  r  altro  dietro  a  lui,  parlando  sputa. 

In  questa  maravigliosa  trasformazione  i  serpenti  cbe  di- 
vengon  uomini,  e  gli  uomini,  cbe  divengono  serpenti  sono  gli 
uni  e  gli  altri  anime  dannate.  Tutti  furono  cittadini  ragguar- 
devoli  di  Firenze,  puniti  in  questa  bolgia  destinata  ai  ladri,  non 
per  furti  particolarij  ma,  giusta  le  congbietture  de'  commen- 
tatori  piu  iliuminati;  per  avere  ne'primi  caricbi  distratte  a  loro 
pro  le  imposte,  o  per  essersi  in  qualsivoglia  modo  con  disca- 
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pito  Jella  repubblica  arricchiti  (i).  Avendo  per  sifFatto  modo 
reso  immortale  il  loro  obbrobrio,  il  Poeta  gode  amaramerite  di 
quelle,  che  ne  ricade  su  Firenze  clie  lo  avea  proscritto,  ed 
esclama  (  C.  XXVI.  ) 

Godi,  Firenze,  poi  cbe  se'  si  grande, 
Che  per  mare  e  per  terra  batti  l'  ali, 
E  per  lo  'nferno  il  tuo  nome  si  spande. 
Tra  gli  ladron  trovai  cinque  cotali 

Tuoi  cittadini,  onde  mi  vien  vergogna, 
E  tu  in  grande  onoranza  non  ne  sali. 
Si  fa  poi  a  presagirle  dei  disastri,  cbe  i  suoi  vicini  le  bra-» 
mano,  e  cbe  gli  tarda  di  vederli  accadere.  Quindi  proseguendo 
il  suo  cammino  giunge  nell'ottava  bolgia,  cbe  risplende  tutta 
di  fiamme,  ciascuna  d^Ue  quali  si  move,  e  nasconde  un  pecca- 
tore.  Uno  spettacolo  cosi  nuovo,  cbe  il  poeta  crea  a  se  stesso  , 
gli  presenta  all'  animo  due  similitudini  assai  tra  loro  diverse  ; 
r  una  tratta  dagli  oggetli  campestri,  ai quali  e  da  osservare  cbe 
egli  ritorna  sovente,  come  fanno  tutti  i  sommi  poeti ;  1'  altra 
dalle  tradizioni  della  scrittura,  e  dalla  §toria  de'  profeti.  Tante 
sono  quelle  fiamme, 

Quante  il  villan,  cli'al  poggio  si  riposa, 
Nel  tempo  cbe  colui  cbe  '1  mondo  scbiara 
La  faccia  sua  a  noi  tien  meno  ascosa, 
Come  la  mosca  cede  alia  zanzara  , 
Vede  lucciole  giu  per  la  vallea, 
Forse  cola  dove  vendemmia  ed  ara. 
Ed  i  dannati  erano  involti  e  nascosti  nelle  fiamme  ,  e  ve- 
de vansi, 

.  .  .  qual  colui  die  si  vengio  oon  gli  orsi  (2), 


(i)  I  cinque  prevaricatorl  norninati  eon  arte  singolare  in  questo 
atraordinario  supplizio  ;  sono  Cianfa  Donati  ,  Angelo  Brunelleschi  , 
Buoso  Donati  ,  Puccio  Sciancato  ,  e  Francesco  Guercio  Cavalcante  :  il 
quarto  nome  solo  e  mal  conosciuto  ;  i  Donati  ,  i  Brunelleschi  ed  i  Ca- 
valcanti  erano  delle  piu  distinte  famlglle  di  Firenze  . 

(2)  11  profeta  Eliseo  ,  che  si  vendico  di  quarantadue  fanciulli ,  i 
fjTiali  lo  sbeffeggiavano  ,  facendoli  sbranare  dagli  orsi  usciti  della  vicina 
telya  per  sno  comando  . 
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Vide  '1  carro  d'  Ella  al  dipartire, 

Qaando  i  cavalli  al  cielo  erti  levorsi, 
Cbe  nol  potea  si  con  gli  occlii  seguire, 

Che  vedesse  altro  che  la  fiamma  sola, 

Si  come  niivoletta  in  su  salire; 
Una  delle  fiamrae  e  doppia;  e  Virgilio  gli  dice  clie  in  essa 
TJlisse  e  Diomede  sono  puniti  della  fraudolente  invenzione  del 
cavallo  di  Troia^  del  rapimento  del  Palladio,  e  della  morte  di 
Bcidamia.  II  primo,  interrogato  da  Virgilio,  racconta  i  suoi 
viaggi,  e  la  sua  morte  diversamente  da  quelloche  leggesi  nel- 
rOdissea.  Erro  lungo  tempo  co'suoi  compagni  nel  Mediterra- 
neo:  passando  quindi  lo  stretto  di  Gibilterra  si  avanzarono  nel- 
r  Oceano,  ed  il  quinto  mese  apparve  loro  da  lungi  un'alta  raon- 
tagna.  Mentre  die  tentano  di  avvicinarsele  sollevasi  da  essa  lui 
turbine  ,  cbe  gli  affonda  insieme  col  naviglio.  I  commenta- 
tori  (i)  vogliono  cbe  Dante,  seguendo  una  tradizione  diversa 
da  quella  di  Omero,  e  della  quale  trovasi  alcun  vestigio  in  Pii- 
nio  ed  in  Solino  (2),  accenni  qui  la  montagna,  in  cima  alia  qua- 
le il  poeta  finge  esservi  il  Paradiso  terrestre,  a  cui  deve  salire 
nella  seconda  parte  del  Poema:  ma  non  v'ba  cosa  nel  testo,  dalla 
quale  trapeli  un  sifFatto  disegno,  e  vuolsi  per  avventura  anda- 
re  pill  in  la,  cbe  i  comraentatori  non  fanno.  Di  fatto  non  po- 
trebbe  egli  darsi,  che  Dante  avesse  avuto  alciina  notizia  o  idea 
della  grande  catastrofe  dell'  isola  Atlantide  ,  che  sembra  fosse 
situata  nell'  Oceano  cbe  ne  porta  tuttavia  il  nome  ;  cbe  cotale 
montagna,  dalla  quale  sollevasi  un  turbine  distruggitore,  fosse 
il  Vulcano  di  TenerifFe  ,  che  spento  da  lungo  tempo  signoreg- 
gla  le  Canarie,  antiche  mine  della  grand' isola,  e  die  in  fine  il 
poeta  abbia  voliito  tramandare  quella  tradizione  ne'  suoi  versi? 
Lascio  agli  studiosi  amatori  di  Dante  cotale  congettura ,  che 
non  e  qui  il  luogo  di  esauiinare  piu  addentro;  ma  che   si  acco- 


(i)  Danlello  ,  Laiidino  ,  Vellutello  ,  Venturi  ^  ed  ultimamento  il 
Lomhardi  . 

(>.)  Essi  danno  Ulisse  per  foridatore  di  Lisbona  o  Ulisbona  j  citta 
situa  ta  su  quel  raare  . 
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moderebbe  per  avvciitura  a  rjuelb,  clic  gli  aiiticLi  dlsscro  clelle 
isole  Fortunate,  nelle  quali  collocavano  il  soggiorno  de'  beali, 
ed  a  quelle  clie  ne  scrissero  alcunl  moderoi.  Non  si  pcitrebbe 
pur  anco  credere^  e  forse  con  magglore  verisimiglianza  ,  che  , 
quantunque  1'  America  non  fosse  ancora  scoperta  ,  corresse  gia 
il  grido  deir  esistenza  d'un  altro  mondo  al  di  la  dai  mari,  ecbe 
Dante  attento  a  raccogliere  nel  suo  poema  tutte  le  cognizioni 
del  suo  tempo,  non  trascurasse  quella  voce  si  I'ilevante  pel  suo 
argomento,  con  tutto  cite  fosse  ancora  oonfusa  (i)  ? 

Un'  altra  fiamma  si  avanza  (  C.  XXVII  )  ,  la  quale  , 
Come  '1  bue  Cicilian  ,  che  muggbio  prima 
Col  pianto  di  colui  ,  e  cio  fu  dritto  , 
Cbe  r  avea  temperato  con  sua  lima  , 
Muggbiava  con  la  voce  dell'  afflitto 
Si  cbe  J  con  tutto  cb'  e'  fosse  di  rame  , 
Pure  el  pareva  dal  dolor  trafitto  ; 
Cosi  per  non  aver  via  ne  forame 

Dal  principio  del  fuoco  ,  in  suo  lin^uaggio 
Si  convertivan  le  parole  grame  . 
II  rincbiuso  e  Guido  da  Monte  Feltro  ,  il  quale  ,  ricono- 
sciuto  Dante  al  parlare  lombardo ,  cbiedegli  notizie  dello  stato 
della  Romagna  ,  cbe  confessa  essere  sua  patria  .  Dante  ne  lo 
informa  in  pocbe  parole  ,  e  lo  interroga  a  vicenda  ,  ed  ei  gU 
narra  la  sua  istoria  .  Egli  fu  guerriero ,  celebre  per  illustri  fii  t- 
ti ,  in  cui  pero  ebbe  piiu  parte  1'  astuzia  cbe  1  valore  .  Fecesi 
poi  francescano  ,  ed  era  tutto  intento  a  fare  amni'enda  de'  suoi 
falli  ,  allorcbe  il  Principe  de'  nuovi  Farisei  (2)  ,  venne  nel  suo 


(i)  II  discorso  di  iJlisse  a' suoi  compagni    pare   che  awalori    que- 
st' ultima  opinione  : 

A  questa  tanto  piccola  vigilia 
De'  vostri  sensi  ,  ch'  e  del  rimanente  , 
Non  vogliate  iiegar  1*  esperlenZa  , 
Diretro  al  Sol  ,  del  mondo  sen7a  gente  . 
(2)  Tal  nome  d^  egli  al  papa.^  ai  caidinali   ed   ai  prelati   della  sua 
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cl^iostro  per  sapere  tla  lui  il  modo  come  ruinai'e  i  suoi  uemici  , 
ed  impadronirsi  di  Preneste  :  vedendo  in  lui  dei  sospetti  ,  i^U 
tolse  ogni  scrupolo ,  e  gli  trasse  di  bocca  questa  specie  di  ora- 
colo  > 

Lunga  promessa  con  V  attender  certo 
Ti  fara  trionfar  nell'  alto  seggio  (i)  . 

Questo  papa  ,  perocche  niuno  vi  ha  che  a  questo  tratto 
non  riconosca  Bonifazio  VIII  ,  al  quale  il  poeta  piglia  ogni  oc- 
casione  di  restituire  il  male  che  ebbe  da  lui  ,  questo  papa  a- 
veagli  proinesso  il  cielo  per  ricompensa  ; 

Lo  del  poss'  io  serrare  e  disserrare 
Come  tu  sai  ;  pero  son  due  le  chiavi  . 

Ma  alia  sua  mcrte  ,  allorche  san  Francesco  venne  per 
prenderne  1'  anima  ,  un  diavolo  fu  piu  presto  ad  impadronir- 
sene  e  la  gitto  nell'  eterna  fiamma.  Questo  racconto  e  fatto  con 
molta  gravita  ed  anche  in  bei  versi  ;  ed  io  qui  lo  restringo  in 
prosa  egualmente  grave  ,  ed  avviso  inutile  il  ripetere  dei  ri- 
flessi  ,  die  ciascuno  puo  fare  da  se  . 

Nella  nona  bolgia  di  questo  tremendo  cerchio  ,  i  semina- 
tori  di  scandali,  di  dissensioni  e  di  scismi  soffrono  pene  di  san- 
gue  ed  apprcsentano  uno  spettacolo  sozzo  e  spaventoso.  Dante 
egli  stesso  inorridisce  delle  piaghe  e  del  sangue  ,  di  cui  deve 
parlare  (  C.  XXVUI  )  •  La  debolezza  della  nostra  mente  e  '1 
sermone  umano  non  possono  ritrarre  appieno  queste  cose  . 
Quand'  anche  i  fertili  campi  della  Puglia  giabagnati  del  san- 
gue  de'Romani  nelle  guerre  contro  Annibale,  e  di  poi  nei  com- 


corte  .  1  cristiani  ,  ch'  egll  guerreggiava  ,  erano   i  Colonna  >  il    cui    pa- 
iazzo  era  vicino  a  san  Giovarin^  in  Laterano  ; 

Avendo  guj^rra  presso  a  Laterano  , 

E  non  con  Saracin  ,  ne  con  Giudei  , 
Che  ciascun  suo  nemico  era  Cristiano  . 
(i)  Dietro  cotale  consiglio  il  vecchio  papa  finse  di  essere  mosso  a 
pieta  della  condizione  dei  Colonna  ,  ch'  erano  rinchiusi  in  essa  citta  ; 
promise  di  perdonar  loro  ,  e  di  ristabilirli  ne'  loro  beni  ,  si  veramcnte 
che  gli  consegnassero  Preneste  ,  e  gli  prestassero  omagglo  :  essi  la  resli- 
tuirono  ,  ed  cgl  i  la  fece  spianare  ,  e  li  perseguito  piu  pertinacenaente  di 
prima  . 
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battimenti  del  conte  B-oLerto  ,  ed  ultimamente  nella  battagltd 
tra  Manfredie  '1  conte  d'  Angio  ,  mostrassevo  tutti  coloro  che 
in  esse  guerre  ebbero  in  strani  modi  stagliate  e  mozze  le  mem- 
bra ,  non  potrebbero  appresentare  al  guardo  un  eguale  spct- 
tacolo  . 

Maoraetto  appare  11  primo  :  le  mintigie  gli  pendcno  fiiori 
del  ventre  tutto  spaccato  .  Si  puo  qui  come  in  pareccbi  altri 
luogbi  incolpare  il  poeta  non  di  debolezza  nelle  sue  pitlure  , 
ma  della  loro  scbifosa  ed  orrenda  fedelta  .  Ali  e  tutti  gli  altri 
seminatori  di  scismi  e  di  scandali  ,  vanno  in  iscbiera  col  pro- 
feta  de'  MusulmanI  ;  altri  eretici  ed  appaltoni  e  raggiratori  piu 
modern!  ,  ma  piu  oscuri  (i)  die  vengono  dopo^  banno  fcsse  le 
labbra  ,  o  forata  la  gola  ,  o  tronco  il  naso  ,  la  lingua  od  un'  o- 
reccbia  ;  altri  ba  mozze  le  mani  ,  siccbe  i  moncberini  gli  lor- 
dano  di  sangue  il  volto  :  un  altro  tiene  pei  capelli  la  propria 
testa ,  staccata  dal  busto  ,  e  1'  accosta  a  coloro  con  cui  ragiona. 
Questi  ,  die  e  qui  rappresentato  solo  come  un  maccbinatorc  di 
frodi ,  e  confidente  del  giovane  principe  al  quale  diede  perfidi 
consigli  ,  appresentasi  piu  orribilmente  nella  storia  letteraria 
di  Francia  :  egli  e  Bertrando  del  Bornio  ,  uno  de'  piu  valenti 
Troyatori  (2)  . 


Ci)  L'  uno  di  essi  erasi  levato  poco  prima  in  alto  grido  .  Era  un 
certo  Fra  Dolcino  ,  eremila  eretico  ,  che  ,  fra  gli  altri  eiTori  ,  predica- 
va  la  coraunanza  dei  beni  e  persiiio  delle  donne  .  Segiiito  da  piu  di  ire 
mila  tra  uomini  e  donne  viveva  con  essi  nello  stato  di  natura  ,  ed  in 
quella  promiscuita  ,  che  era  il  fondamento  della  sua  dottrina  .  AlJor- 
che  difettava  di  viveri  ,  saccheggiava  i  dintorni  .  Alfine  preso  vicino  a 
Novara  fu  arso  vivo  come  eretico  insieme  con  Margherita  sua  compa- 
gua  ,  e  parecchi  altri  complici  d*  amendue  i  sessi  .  E'  egli  per  avventura 
uno  de'  caratteri  piii  straordinarj  in  questo  genere  ,  che  siano  mai  esi- 
stiti  .  Veggasi  la  sua  storia  nella  Raccolta  del  Muratori  ,  Script,  ver, 
Ital.  torn  .  iX  . 

(2)  Era  senza  dubbio  poco  conosciuto  in  Italia  ,  perocche  pertlene 
alia  storia  d'  Inghilterra  e  di  Francia  ;  e  cotale  ignoranza  fece  cadere 
tutti  indistintaniente  i  commentatori  in  errori  .  che  passarono  dall'ano 
neir  altro  .  II  testo  istesso  di  Dante  ,  che  non  comprendevano  ,  fu  alte- 
rato  .  Non  cade  qui  in  acconcio  di  ragionare  su  questo  passo  ,  che  io  il 
primo  soppettai  essere  viziato  ed  erroneo  .  Sarebbe  questo  argomento  di 
una  dissertazione  che  eccederebbe  i  confini  di  una  nota  . 
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Gli  occhl  dl  Dante  (  G.  XXIX  )  ,  affaticati  a  quella  vista 
tlolorosa  ,  erano  vaghi  di  piangere  .  Virgilio  lo  stimola  ad  af- 
frettare  il  passo  .  II  tempo  vola  ,  e  poco  n'  e  loro  conceduto  da 
poter  vedere  le  tante  altre  cose  ,  clie  rimangono  ancora  .  Scor- 
gono  da  lungi  uii'  ombra  ,  clie  additava  Dante  e  parea  minac- 
ciarlo  ;  era  iino  de'  suoi  parent!  ,  uomo  perverso  (i)  ,  stato  uc- 
ciso  in  una  rissa  ,  e  con  lul  sdegnato  ,  percb^  come  parente 
era  uno  di  quelli  che  avrebbe  dovuto  far  vendetta  delia  sua 
morte  .  I  due  poeti  ,  dopo  un  breve  dialogo  su  di  un  cotal  fat- 
to,  giungono  alia  decima  ed  ultima  bolgia,  le  quali  tutte  com- 
prese  nell'  ottavo  cercbio  van  sempre  declinando  per  gradi 
verso  il  centro  ,  al  quale  tutte  si  appoggiano  .  Quivi  il  poeta  e 
saettato  da  diversi  lamenti  ,  —  cbe  di  pieta  ferrati  avean  gli 
strali  ■-»-  ed  eravi  tale  dolore  ,  cbe  non  vi  sarebbe  stato  mag- 
giore,  se  in  quella  fossa  si  trovassero  accumulate  tutte  le  in- 
fermita  degli  spedali  piu  infetti.  I  dannati  ,  coperti  di  croste, 
giacciono  qual  sovra  il  ventre  o  sovra  le  spa  lie  1'  uno  dell'altro, 
e  qual  car  pone  si  strascina  a  mutar  luogo.  La  loro  pelle  scab- 
biosa  e  tormentata  da  un  pizzicore  insopportabile  ,  ed  essi  si 
scorticano  colle  unghie.  Sono  diverse  spezie  di  falsatori:  V  uno 
falsifico  i  metalli;  era  questi  d' Arezzo  ed  avea  ingannato  un 
certo  Alberto  da  Siena,  uomo  bonario ,  cui  il  vescovo  di  essa 
citta  vendico,  facendo  ardere  vivo,  come  reo  di  negromanzia  , 
il  falsatore.  II  che  da  occasione  ad  un  tratto  satirico  contro  i 
Sanesi  e  contro  i  Francesi  : 

or  fu  glammai 

Gente  si  vana,  come  la  Sanese  ? 

Certo  non  la  Francesca  si  d'assai. 
Nazione  vana  e  frivola,  se  cosi  piaccj  ma  quale  avvi  allora 
relazione  tra  i  Francesi  e  quel  credulo  d'  Alberto  !  Nazione  di 
poco  senno,  come  intende  alcun  commentatore  (2),-  ma  possono 
essi  i  Francesi  essere  imputati  di   cotale  difetto  ? 


(1)  Chiamarasi  Gero  del  Bello  . 
(**)   Lombard!  . 
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Dante  piglia  a  dimostrare  con  esempj  tratti  dai  furorl  dl 
Atamante  e  da  quelli  di  Ecuba  (  G.  XXX  ),  la  rabbia  alia  quale 
pareano  in  preda  due  orabre  cbe  correvano  come  fbrsennate ; 
son  esse  due  falsarj.  ma  di  spezie  assai  diversa;  e  dobbiamo  ora- 
mai  essere  avvezzi  a  siffatta  disparita.  L'  una  e 

r  anima  antica 
Di  Mirra  scellerata,  cbe  divenne 
Al  Padre,  fuor  del  di'itto  am  ore,  arnica. 
Questa  a  peccar  con  esso  cosi  venne, 
Falsificando  se  in  altrui  forma. 
L'altra  e  un  Fiorentino  cbe  si  busco  una  bellissima  cavalla,  fa- 
cendo  e  segnando  un  falso  testamento,  sul  far  di    quello    della 
commedia  francese  del  Legatario.  Maestro  Adamo  Bresciano  , 
die  falsifico  le  monete,  gonfio  dall'  idropisia   ed  arso  dalla  sete 
esclama: 

Li  ruscelletti  cbe  de'  verdi  colli 

Del  Casentin  discendon  giuso  in  Arno, 
Facendo  i  lor  canali  freddi  e  moUi, 
Sempre  mi  stanno  innanzi  e  non  indarno, 
Cbe  1'  immagine  lor  via  piu  m'asciuga, 
Cbe  1  male  ond'  io  nel  volto  mi  discarno* 
Sentiraento  naturale  e  profondo,  cbe  il  Tasso  felicissimamente 
imito  nella  descrizione  maravigliosa   dell'arsura  cbe  afllisse  il 
campo  cristianOj  e  dipirlse,  come  Dante,  1'  effetto  cbe  produce 
su  quegli  infelici  travagliati  dalla  sete  il  pensiero  dei  torrenti 
deir  Alpi,  dei  verdi  prati,  e  dei  frescbi  ruscelli. 
Cbe  r  immagine  lor  gelida  e  moUe 
L'  asciuga  e  scalda,  e  nel  pensier  ribolle. 
Ger.  Lib.  C.  XIII,  St.  8o 
Dante,  vago  sempre  di  mescolare   personaggi  anticbi  coi  mo- 
derni,  mette  in  questa  bolgia  de'  falsari  non  solo  V  incestuosa 
Mirra,  ma  il  traditore  Sinone,  e  la  moglie  di  Putifarre,  cbe  ac- 
cuso  falsamente  Giuseppe.  Le  ombre  di  Sinone  e  di  maestro 
Adamo  bisticciano,  e  Dante  e  tutto  fisso  ad  ascoltarli ,  allorcbe 
Virgilio  si  fa  a  rampognarlo  della  sua  compiacenza  in  udire  si 
basse  cose;  ed  ei  pieno  di  vergogna  volgesi  ratto  a  seguirlo. 
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Essi  camminano  ,  tra  '1  finire  del  giorno  e  '1  cominciare 
della  notte,  senza  far  motto  C  C.  XXXI  )  alia  volta  del  pozzo 
centrale,  clie  conduce  al  nono  ed  ultimo  cerchio  ,  e  nel  fondo 
deirabisso.  Tutto  ad  un  tratto  si  fa  sentire  il  suono  si  forte  di 
un  corno,  che  quello  d'  Orlando  non  sono  pii\  terribilrnente  do- 
pe la  rotta  di  Roncisvalle.  Dante  volge  tosto  gli  occhi  a  quella 
partCj  e  pargli  di  vedere  alte  torri,  ma  sonotre  giganti  enormi, 
Nembrotto,  Efialte  e  Anteo,  che  torreggiano  coll' altezza  di 
mezzo  la  persona  fuori  del  pozzo.  II  poeta  piglia  a  descriverne 
la  maravlgliosa  statura,  ed  arltrarre  con  similitudini  I'irapres- 
sione  die  fa  in  esso  lui  quella  vista.  II  maestro  glie  li  fa  cono- 
scere  ad  uno  ad  uno  con  circostanze  storiche  e  poetiche.  Anteo 
pregato  da  Virgilio,  li  prese  ambedue  con  una  mano,  e  cUinan- 
dosi,  li  poso  lievemente  al  fondo, 

E  come  albero  in  nave  si  levo  . 

Colpito  il  poeta  dalla  terribile  scena  nella  quale  e  per  en- 
trare  ,  vorrebbe  aver  parole  piii  aspre  e  convenient!  alia  trista 
condizione  del  luogo  (  C.  XXXII )  .  Invoca  di  nuovo  le  Muse  , 
e  si  precipita  ,  per  eosi  dire  ,  nell'  orrore  del  suo  soggetto .  I 
traditori  sono  puniti  in  questo  cercbio  ,  clie  e  diviso  in  quat- 
tro  spartimenti  ;  il  primo  ,  cbiamato  Caina  ,  cbiude  i  traditori 
dei  proprj  parenti  .  Egli  e  pieno  d'  uno  stagno  aggbiacciato  , 
nel  quale  le  dolenti  ombre  sono  fitte  sino  al  collo  ,  coUa  faccia 
rivolta  all'  in  giu  ,  e  battendo  i  denti  ,  e  versando  per  dolore 
delle  lagrime  j  clie  uscite  appena  ,  si  gelano  su  i  loro  occbi  e 
sulle  guance  .  Due  teste  strette  faccia  a  faccia  ,  e  coi  capelli 
insieme  mescolati  y  sono  quelle  di  due  fratelli  clie  si  uccisero 
r  un  r  altro  ^  come  Eteocle  e  Polinice  (i)  .  Dante  ,  avviandosi 
verso  il  centro  fra  quelle  teste  ,  ne  percuote  col  piede  una , 
ch'egli  crede  di  conoscere  :  la  prende  pel  capelli  ,  e  vuole  , 
malgrado  la  sua  resistenza  ,  sforzarla  a  manifestarsi  ;  allorcbe 
un'  altia  proferisce  il  nome  di  Bocca  ,  di  quel  vile  clie  nella 
giornata  di  Montaperti  ,  essendo  coi  Guelfi  ,  e  guadagnato  dal- 


(i)  Essi  crano  figlinoli  d'  Alberto   degli  Alherti  ,  nobile  Fiorenti- 
no  J  r  uno  chiamavasi  Aiessaadro  ^  1'  altro  INapoleone  . 
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r  oro  de'  Ghibellini  ,  taglio  la  mano  dell'  Alfiere  ,  e  cagloiio  la 
disfatta  e  la  strage  dell'  esercito  .  Dopo  averne  discoperti  aU 
cuni  altri  posti  suU'  entrata  del  secondo  spartiinento  detto  An- 
tenora  ,  iiel  quale  sono  i  traditori  della  patria  ,  il  poeta  torce 
gli  occhi  da  questo  spettacolo  ,  quando  scorge  due  gbiacciati  , 
I'uno  de'  quali  aveva  i  denti  fitti  nella  nuca  dell'  altro  .  Qui 
trovasi  quella  pittura  si  faraosa  ,  clie  e  per  avventura  anclie 
maggiore  della  sua  fama :  e  sara  sempre  difricile  di  trovare  in 
altra  lingua  colori  abbastanza  forti  per  ritrarne  il  sublime  or-^ 
rore  ,  e  conservarne  la  spaventevole  semplicita  . 
La  bocca  sollevo  dal  fiero  pasto 

Quel  peccator  ,  forbendola  a'  capelli 
Del  capo  cli*  egli  avea  diretro  guasto  : 
)Poi  comincio  :  Tu  vuoi  cb'  i'  rinovelli 
Disperato  dolor  che  *1  cuor  mi  preme  , 
Gia  pur  pensando  pria  cb'  i'  ne  favelli  • 
Ma  se  le  mie  parole  esser  den  seme  , 

Cbe  frutti  infamia  al  traditor  cb'  i'  rodo  , 
Parlare  e  lagrimar  mi  vedrai  insieme . 
r  non  so  cbi  tu  sie  ,  ne  per  che  mode 
Venuto  se'quaggiu  ;  ma  Fiorentino 
Ml  sembri  veramente  ,  quand'  i'  t'  odo  ,. 
Tu  de'  saper  cb'  i'  fu*  '1  conte  Ugolino  , 
:  E  questi  1'  ai'civescovo  Ruggieri ; 

Or  ti  diro  perch'  i'  son  tal  vicino . 
Che  per  1'  effetto  de*  suo'  ma'  pensieri  , 
Fidandomi  di  lui  io  fossi  preso  , 
E  poscia  morto,  dir  non  e  mestieri » 
Pero  quel  ,  che  non  puoi  avere  inteso , 
Cioe  come  la  morte  mia  fu  cruda  , 
Udirai  ,  e  saprai  se  m'  ha  oifeso  . 
Breve  pertugio  dentro  della  muda  , 
La  qual  per  me  ha  '1  titol  della  fame , 
E  'n  cbe  conviene  ancor  cb'  altri  si  chiuda  ^ 
M'  avea  mostrato  per  lo  suo  forame 
Piu  lune  gia  ;  quand'  i'  feci  '1  mal  sojmo^ 
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Che  del  futuro  mi  squarcio  '1  velame . 

Questi  pareva  a  me  maestro  e  donno  , 
Cacciando  1  lupo  e  i  lupicini  al  monte  , 
Percbe  i  Pisan  veder  Lucca  non  ponno  . 

Con  cagne  magre ,  studlose  e  conte , 

Gualandi  ,  con  Sismondi  e  con  Lanfranchi  , 
S'  avea  messi  dinanzi  dalla  fronte  . 

In  picciol  corso  mi  pai'eano  stanchi 
Lo  padre  e  i  figli ,  e  con  I'  acute  scane 
Mi  parea  lor  veder  fender  li  fianchi  . 

Quaiido  fui  desto  innanzi  la  dimane, 

Pianger  senti^  £ra  1  sonno  i  miei  figliuoli 
Cli'  eran  con  meco  ,  e  diraandar  del  pane  . 

Ben  se'  crudel ,  se  tu  gi^  non  ti  duoli 

Pensando  cio  ch'  al  miocuor  s'  annunziavaj 
E  se  non  piangi,  di  die  pianger  suoli? 

Gia  eram  desti,  e  1'  ora  s'  appressava 
Che  '1  cibo  ne  soleva  essere  addotto, 
E  per  suo  sogno  ciascun  dubitava; 

Ed  io  senti'chiavar  r  uscio  di  sotto 
Air  orribile  torre;  ond'  io  guardai 
Nel  viso  a*  miei  figliuoi  senza  far  motto  . 

r  non  piangeva  ,  si  dentro  impetrai  ; 
Piangevan  elli  ;  ed  Anselmuccio  mio 
Disse  :  tu  guardi  si ,  padre  :  che  hai  ? 

Pero  non  lagrimai,  ne  rispos'  io 

Tutto  quel  giorno,  ne  la  notte  appresso, 
Infin  che  V  altro  sol  nel  mondo  uscio. 

Com'  un  poco  di  raggio  si  fu  messo 
Nel  doloroso  carcere,  ed  io  scorsi 
Per  quattro  visi  il  mio  aspetto  stesso , 

Ambo  le  mani  per  dolor  mi  morsi; 
E  quei  pensando  ch'  il  fessi  per  voglia 
Di  inanicar,  di  subito  levorsi, 

E  disser:  padre,  assai  ci  fia  men  doglia 
Se  tu  mangi  di  noi;  tu  ne  vestisti 
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Queste  misere  carni,  e  tu  le  spoglia  (i)  . 
Quetarai  allor  per    non  flirli  piu  tristi  ; 
Quel  di  e  V  altro  stemmo  tutti  muti  : 
Ahi  dura  terra  !  PercLe  non  t'apristi  ? 
Posciache  fummo  al  quarto  di  venuti, 
Gaddo  mi  si  gitto  disteso  a'  piedi 
Dicendo:  padre  mio,  che  non  m'aiuti? 
Quivi  mori;  e  ,  come  tu  mi  vedi , 
Vid'  io  cascar  li  tre  ad  uno  ad  uno 
Tra  '1  quinto  di  e  '1  sesto;  ond'  io  mi  diedi 
Gia  cieco  a  Lrancolar  sovra  ciascuno, 
Etre  di  gli  chiamai^poicli'e'  fur  morti  ; 
Poscia  piu  che  '1  dolor  pote  1  digiuno. 
Quand'  ebbe  detto  cio,  con  gli  occhi  torti 
Riprese  1  tescbio  misero  co'  denti, 
Cbe  furo  all'  osso,  come  d'  un  can,  forti. 
La  voce  di  Dante  non  cbe  sia  stanca  da  una  si  energica 
narrazione  ,  soUevasi  anzi  con  nuovo  vigore  per  lanciare  irn- 
precazioni  contro  Pisa,  cbe  avea  sofferto  entro  le  sue  mura  una 
SI  atroce  crudelta.  Se  il  conte  Ugolino  avea  voce  di  averla  tra- 
dita,  non  volevano  essere  involti  in  quel  supplizioi  figliuoli,  di 
cui  la  giovane  eta  testimoniava  T  innocenza.  Cbiama  quella  cit- 
ta  novella  Tebe  e  vitupero  dell'Italia ;  e  poicbe  i  popoli  vicini 
son  lenti  a  fame  vendetta,  desidera  cbe  le  piccole  isole  di  Ga- 
praia  e  di  Gorgona  ,  poste  all'  imboccatui'a  dell'  Arno  ,  si  stac- 
cbino  e  arrestino  le  acque  del  fiume  si  cbe   ritrocedendo  tutti 
i  cittadini  ne  vtidano  afl'ogati. 

Questa  terribile  scena  e  spaventosa  deve  illanguidire  tutto 
cio  cbe  r  Inferno  puo  ancora  offrirci.  Poco  ci  muove  nel  terzo 
spartimento,  detto  Tolommea,  un  Alberigo  (2)  cbe  aveva  fatto 


(i)  Questa  terzina  pareva  al  Tasso  cosi  sempllce  ,  cosi  commoven- 
te  ,  cosi  uobile  ,  cbe  non  saziavasi  d'  amrairarla  e  di  parlarne  . 

("2)  Era  egli  pure  un  cavalier  Gaudente  ,  che  chiamavasi  per  tal  ra- 
gione  Frate  Alberigo  ,  delia  casa  dei  Manfredi  ,  signori  di  Faenza  . 
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trucidare  alcuiii  del  suo  ordine  in  uii  praHZO,  al  quale  avevati 
invitati  sotto  colore  di  volersi  con  esso  loro  rappaclficare,  e  di 
alcuui  altri  sclaurati  irnmersi  nel  gliiaccio,  riversati,  e  coile 
lagriine  gelate  e  aggruppate  siigli  occIji.  Dispiace  clie  Dante 
non  siasi  avveduto,  clie  dopo  di  aver  fatto  parlare  il  conte 
Ugolino  nel  fondo  delbaratro,  era  da  uscirne.  Non  vi  resta  pe- 
ro  gran  tempo.  Entrato  nella  quarta  ed  ultima  divisione  di 
quest'  ultimo  cercliio,  chiaoiato  Giudecca  in  cui  sono  i  tra- 
ditori  pill  colpevoli,  e  dove  sventola  il  vessillo  del  re  infernale 
(C.  XXXIV)  ,  ed  attraversando  quello  spazio,  scorge  i  dannati 
coperti  d'  un  gbiaccio  trasparente,  in  diversi  atteggiamenti. 
Tutto  si  tace.  Dopo  V  agitazione  Iragorosa  degli  altri  cfcrclii 
non  rimaneva  altro  mezzo,  per  colpi^re  la  fantasia,  e  farle  con- 
cepire  V  ultimo  eccesso  del  dolore,  se  non  se  il  silenzio.  Nel 
centro  regna  Lucifero,  immerso  sino  ai  reni  net  gliiaccio.  La 
gigantesca  sua  statura,  la  terribile  sua  difformita  sono  ritratfce 
con  colori  piu  forti  clie  il  poeta  abbia  adoperato  mai  .  Una 
siffatta  pittura  dovette  commovere  assai  in  quel  tempo,  in  cui 
il  fondamento  della  morale  era  la  paura,  ed  il  fondaniento,  del- 
la  paura  era  il  demonio,  ed  in  cui  ciascuno  si  assottigliava 
r  ingegno  per  dare  al  demonio  cio  cbe  potea  renderlo  piu 
pauroso.  Oggigiorno  non  produce  alcun  elTetto,  e  niente  avvi 
di  piu  freddo  die  una  pittura  tenuhilc;,  la  quale  non  inspira 
verun  terixn  e. 

Noi  tralasceremo  le  tre  enprmi  faces  del  mostro,  l'  una 
vermiglia,  1' altra  nera  e  T  altra  gialliccia;  le  sue  tre  boccbe 
tinte  di  bava  sanguinosa,  cbe  masticano  etcrnamente  tre  dan- 
nati (i);  le  sei  ali  smisurate  ^  c  tutto  il  resto  di  quello  spa- 
ventevole  colosso;  e  bastera  il  dire,  cbe  il  centro  dell'  infer- 
no dove  sta  I'  arcangelo  ribelle  e  anclie  il  centro  della  terra, 
e  il  vedere  qual  vantaggio  n'abbia  Dante  saputo  ritrarre.  Virgin 
lio  lo  prende  sulle  sue  spalie  ^  e  cogliendo  il  tempo  cbe  Luci- 


(i)  tl  prlaio  e  Giuda  Iscariota  ;  i  due  altri  ..  senza  che  si  possa  ve- 
dere quale  relaziouc  possa  esservi  ii'a.  loro  >  sono  i  due  celebri  pcicus- 
sori  di  (^esare  ,  Bra  to  e  Cassio  • 
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fcro  cessa  di  scuotere  le  sue  sei  ali,  appigliasi  a  lui ,  e  scende 
di  vello  in  vellosino  ai  reiii.AUora  volge  con  moltafatica  la  te- 
sta ove  aveva  i  piedi,e  montando  in  luogo  di  discendere,esce  alia 
fine  pel  foro  d'un  sasso,  depone  Dante  suH'orlOjC  vi  sale  dopo  di 
lui.  Le  gambe  rivoltate  di  Satanasso  escono  da  quel  foro;  egli 
cadendo  giu  dal  cielo  sprofondo  nel  centro  della  terra  e  rimase 
fitto  cola.  Ivi  cessa  ogni  forza  di  gravitazione,  die  attrae  i  corpi 
pesanti;  ed  e  cosa  assai  notabile  come  in  mezzo  alia  cattiva  fi- 
sica,  clie  suppongono  le  spiegazioni  da  lui  date  in  seguito  degli 
effetti  prodotti  sulla  forma  della  terra  dalla  caduta  di  Satana, 
Dante  abbia  avuto  sifFatta  idea,  che  espone  cbiaramente  coUe 
seguenti  parole  messe  in  bocca  a  Virgilio: 

Tu  passasti  il  punto, 
Al  qual  si  attraggon  d'  ogni  parte  i  pesi. 
Al  di  sopra  del  luogo  dove  stanno  seduti  i  due  poeti,  discen- 
de  un  ruscello  tra  i  sassi;  essi  montano  1'  uno  dopo  V  altro  per 
un  cammino  stretto  e  disastroso,  scavato  dall'  acqua,  si  veg- 
gono  apparire  il  cielo,  ed  escono  dopo  tante  fatiche  alia  luce 
del  giorno. 
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Continuazione  dtlV  Analisi  della  Divina  Commedia, 


'  //  Purgatorio, 

ne'priml  versi  in  cui  Dante  prorompe,  quasi  in  dolce  estasi  ra- 
pito,  neir  uscire  die  fa  dall'  Inferno  per  porre  il  piede  In  men 
triste  regioni,  dove  almeno  la  speranza  accompagna  ed  addol- 
cisce  i  martirj.  II  suo  stile  ad  un  tratto  splendido  e  sereno  an- 
nunzia  il  nuovo  soggetto  che  prende  a  trattare.  Le  sue  metafore 
sono  tratte  da  oggetti  ridenti;  gli  sgorgano,  quasi  da  natural 
vena,  ricche  Immagini,  figure  ardite,  e  la  spiccai'e  alia  favella 
italiana  un  volo  ad  un'  altezza  alia  quale  non  era  giunta  per 
anco,  e  che  non  oltrepasso  piu  mai. 

Per  correr  miglior  acqua  alza  le  vele 

Omai  la  navicella  del  mio  ingegno, 

Che  lascia  dietro  a  se  mar  si  crudele; 
E  cantero  di  quel  secondo  regno, 

Ove  r  umano  spirito  si  piirga, 

E  di  salire  al  ciel  diventa  degno. 
Ma  qui  la  morta  poesia  risurga*, 

O  sante  Muse,  poiche  vostro  sono, 

E  qui  Calliopea  alquanto  surga, 
Seguilando  '1  mio  canto  con  quel  suono, 

Di  cui  le  Piche  misere  sentiro 

Lo  colpo  tal,  che  disperar  perdono. 

Can.  I. 
Entra  di  poi  ad  un  tratto  nella  sua  narrazione  con  una 
descrizione,  che  pare  opera  d'  incanto: 
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Dolce  color  d'  oriental  zaffiro  ^ 
Che  s'  accoglieva  nel  sereno  aspetto 
Deir  aer  puro^  iiifino  al  primo  giro, 
Agli  occhi  miei  ricomincio  diletto, 

Tosto  ched'  i'  usci'  fuor  dell'  aura  morta, 
Che  mi  avea  contristati  gli  occhi  e  1  petto. 
La  sua  lira  accordata  su  cotal  tuono  cosi  continua: 
Lo  bel  pianeta   che  ad  amar  conforta, 
Faceva  tutto  rider  V  oriente, 
Velando  i  pesci,  ch'  erano  in  sua  scorta. 
I'  mi  volsi  a  man  destra,  e  posi  mente  ' 

Air  altro  polo,  e  vidi  quattro  stelle 
Non  viste  mai  fuor  ch'  alia  prima  gente. 
Goder  pareva  '1  ciel  di  lor  fiammelle. 
O  settentrional  vedovo  sito, 
Poi  che  privato  se'  di  mirar  quelle  ! 
Lasciando  il  senso  allegorico  di  queste  stelle,  nelle  quali 
li  commentatori  vogliono  che  abbia  voluto  figurare   le  quattro 
principali  virtu  risplendenti  in  Catone,  avvi  egli  una   poesia 
piu  splendida,  piu  raggiante,   per  modo  di  dire,  e  che  meglio 
esprima   1'  ebbrezza  del  passare,   ch*  uom  fa,    dalle    tenebre 
alia  luce  ? 

E'  da  por  mente,  che  il  poeta  non  abbandonasi  a  quell'im- 
peto  di  gioja  entrando  nel  Purgatorio,  dove  non  vi  sono  astri, 
ne  cielo  risplendente,  ed  ove  la  speranza  e  ancora  attristata  dai 
martirj:  il  luogo  della  nuova  scena  ch'  egli  sta  per  trascorrere, 
e  diviso  in  tre  parti;  nelle  falde  della  montagna  sino  al  primo 
recinto  del  Purgatorio,-  ne'  sette  cerchi  del  Purgatorio ,  che 
levandosi  gli  uni  sugli  altri  occupano  la  piu  gran  parte  della 
montagna;  e  nel  Paradiso  terrestre  posto  sulla  cima.  Ora  e  a  pie 
della  montagna,  e  nello  spazio  che  la  divide  dal  mare,  ch'  egli 
vede  sollevarsi  e  squarciarsi  ad  un  tratto  il  velo  che  toglieagli 
da  lungo  tempo  la  vista  delle  ridenti  bellezze  della  natura. 
Yolgendosi  a  settentrione  mirasi  dappresso  un  vecchio  di  aspet- 
to degno  di  tanta  reverenza,  che  alcun  figliuolo  non  dee  mag- 
giore  ad  un  padre. 
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Liinga  la  barba,  e  di  pel  bianco  mista 
Portava  a'  suoi  capegli  simigUante, 
De'  quai  cadeva  al  petto  doppia  lista. 
Li  raggi  delle  quattro  luci  sante 
Fregiayan  si  la  sua  faccia  di  lume, 
Gli'  io  1  vedea  come  '1  sol  fosse  davante. 
II  vecchio  domanda  loro  chi  sono,  e   mostrasi   sorpreso 
in  vedendoli  fuggiti  dal  nero  abisso,  e  venuti  in  quelle  sue 
grotte. 

Lo  duca  mio  allor  mi  die  di  pigliO) 
E  con  parole  e  con  mani  e  con  cenno 
Riverenti  mi  fe'  le  garabe  e  1  ciglio, 
E  poscia  risponde  alle  domahde  del  veglio;  e  gli  manifesta 
la  cagione  cbe  conforto  il  suo  discepolo  a  quel  periglioso  viag- 
gio,  die  e  singolarmeute  il  desiderio  di  liberta,  di  queila  liberta 

cb'  e  si  cara, 
Come  sa  cbi  per  lei  vita  rifiuta. 
Finora  ignorasi  chi   sia  queila  venerabil' ombra;   Virgilio 
ce  lo  fa  conoscere  dicendo: 

Tu  '1  sai  :  che  non  ti  fu  per  lei  amara 
In  Utica  la  raorte,  ove  lasciasti 
La  veste,  che  al  gran  di  sara  si  chiara. 
Furono  fatte  al  nostro  poeta  delle  obbiezioniteologiche  per  aver 
messo  Catone  all'  entrata  del  Purgatorio,  e  per  la  speranza,  che 
gli  da  di  uii  piu  felice  avvenire  nel  giorno  del  Giudizio.   L' ul- 
timo commentatore  del  DantCjil  P.Lombardi^risponde  alia  rae- 
glio  che  puo  a  cotali  obbiezioni;  ma  cio  poco  monta  a  chi,  come 
noi,  prende  solo  a  considerare  questo  poema  dal  lato  poetico. 

Catone  insegna  ai  poeti  che  abbiano  a  fare,  anzi  che  salire 
queila  montagna  di  espiazione.  E'bisogno,  che  Dante  si  ricinga 
prima  d'  un  giunco  colto  sulla  riva  del  mare  (i),  e  che  iavisi  ii 
viso,  a  tergerlo  dall'infernale  sucidume:  Cio  detto,  disparisce: 


(i)  II  giunco  ^  dicono  i  commentalori  ,  e  per  la  sua  corteccia  li- 
scia  e  lucida  ,  il  simbolo  d^Ua  purita  e  della  semplicita  ;  e  per  la  sua 
picghcvolezza  quello  della  pazicnza  ;  tiitte  virtu  necessarie  nel  cammi- 
no  del  cielo  . 
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Dante  si  leva  per  seguire  i  passi  del  suo  maestro,  e  suU'  aurora 
adempiono  le  cerimonie  espiatorie,  clie  vennero  loro  prescritte. 
Sorge  il  sole  ( Can.  II, ),  e  veggono  un  oggetto  luminoso  venir 
rapidamente  pel  mare.  E'  una  barca  plena  d'  anime  die  vanno 
nel  Purgatorio,  guidata  da  unangelo  candldissiraoe  lucente(i), 
e  che  cantano,  avvicinandosi,  rinnocantato  dagli  Ehrei  dopo 
r  uscita  dall'Egittoj  Tangelo,  calate  clie  sono  sulla  spiaggia,  se 
ne  parte  come  venhe  veloce  .  Esse  vanno  errando  come  stra- 
nieri  in  isconosciuta  reglone,  e  veduti  i  due  poeti,  li  domanda* 
no  della  via  di  gire  al  monte.  Virgllio  risponde,  che  sono  essi 
^  ]^ure  peregrini,  giunti  colA  per  alti*a  via  si  malagevole,  che  il 
*  **salire  che  faranno  parri  loro  un  giuoco.  Le  anime,  avyedutesi 
al  respirare  che  Dante  era  ancor  vivo,  gli  si  fanno  d'  intorno 
maravigliando,  come  accorre  il  popolo  per  udir  novelle  ad  un 
messaggiero  che  porta  in  segno  di  pace  uli  ramo  d'  olivo.  Una 
di  esse  trae  a  lui  per  ahhx'acciarlo  con  si  grande  afFetto,  ch'egli 
movesi  a  voler  fare  lo  stesso:  ma  accorgesi  che  sono  ombre  vane, 
neir  abbracciarle  Ire  volte  e  sentir  tre  volte  tornarsi  le  mani 
vuote  al  petto.  L'  ombra  sorrise,  e  fecesi  conoscere  a  Dante  per 
Casella,  maestro  di  musica  e  suo  amico.  S'  intertengono  alcun 
tempo  con  tutto  V  afTetto  dell'  amicizia;  il  poeta,  vago  sempre 
di  musica,  lo  prega  che  debbagli  piacere,  se  nuova  legge  non  gli 
toglie  I'uso  e  la  memoria  del  canto,  di  consolare  alquanto  I'ani- 
ma  sua,  che  essendo  la  venuta  colia  sua  persona,  e  assai  alFan- 
nata;  il  musico  e  presto  a  satisfarnelo,  e  prende  a  cantare  una 
canzone  dello  stesso  Dante  (2)  con  voce  si  affettuosa,  che  Dante 
e  Virgilio  e  tutte  le  anime  venule  con  Casella  ne  sono  rapite. 
Cotale  lirica  scena  sulla  riva  del  mare  e  soprattutto  commoven- 
te  per  coloro  che  come  il  nostro  poeta,  ebbero  mai  sempre 
cara  queH'arte  consolatrice.  Mail  severo  Catone  viene  ad  in- 
terrompere  il  loro  contento,  rampognandole  della  loro  lentezza 
nello  avviarsi  al  monte.  Esse  lasciano  quel  canto 


(i)  Non  agglungo  qui  parola  su  quest'  angcio  ,  che  e    Hlratto  ,  co- 
me II  resto  ,  mirabilmentc  .  Ripfglicro  hi  segnito  quest'  argomeii'to  . 
(2)  Amor  che  neila  lucnte  mi  ragioua. 
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Come  quando,  cogUendo  hiada  o  logllo, 
Gli  colombi  adunati  alia  pastura, 
Queti,  senza  moslrar  1'  usato  orgogllo, 
Se  cosa  appare  ond'  egli  abblan  paura, 
Siibltamente  lasclano  star  1'  escflj   * 
Percb^  assaliti  son  da  maggior  cura. 
Dante  e  Virgillo  giungono  a'  pie  della  montagna  ,  e  men- 
tre  che  van  cercando  per  dove  possauo  salire   T  erta     pendi- 
ce    ( I )  J  veggono  da  man  sinistra  venire  verso  di  essi  una  scbic  ra 
d'  anirrie,  e  camminare  si  lentamente,  cbe  non  pare  cbe  si  mo- 
vano.  Virgilio  volge  il  parlare  ad  esse,  cbe  si  avanzano  a  mano  a 
mano  le  une  dopo  le  altre,  ^ 

Come  le  pecorelle  escon  del  cbiuso 
Ad  una,  a  due,  a  tre,  e  l'  altre  stanno 
TImidette  atterrando  V  oocbio  e  '1  muso; 
E  cio  che  fa  la  prima  e  1'  altre  fanno, 
Addossandosi  a  lei,  s'  ella  s*  arresta, 
Sernplici  e  quete,  e  lo 'mperche  non  sanno. 
Cotale  comparazione   naturale  e  quasi  triviale,  IraLta  da 
oggetti  campestri,  cbe  sembrano  avere  avuto  pel  nostro  poeta 
attrattive  particolari,  e  espressa  con  una  venusta  che   le  da  ri- 
salto,  senza  nulla  toglierle  della  sua  seraplicita.In  essa  il  prlmo 
tratto  e  di  rappresentare  quell'anime  scblette  e  fortunate,  che 
si  avanzano  pudicbe  in  faccia,  e  neir  andamento  oneste.  Al  vc- 
dere  1'  ombra  della  sua  persona,  cbe  il  Sole  getta  sulla  mon- 
tagna,  le  prime  si  traggono  in  dietro;  e  tutte  le   altre  cbe  se- 
guivano,  senza  sapere  il  percbe,  fanno   altrettanto.   Vii'gilio  le 
rassicura  dicendo  che  colui,  il  quale  e  veramente   corjjo   vivo, 
non  vi  venne  senza  il  volere  del  cielo.  Allora  elle  addituno  ui 
due  poeti  uno  stretto  calle,  pel  quale  potranno  insieme  con  es- 
se salire.  L'  una  di  quelle  anime  si  da  a  conoscerc,   ed  e  Man- 
fredi  re  di  Puglia  figlluolo  di  Federico  II,  morto  scoiiiunicato 
come  il  padre. Non  si  voile  cbe  fusse  seppellito  in  luogo  sacro,e 


(i)  Can.  III.  Ometto  qui  molte  Jcscrlzioni  ,  discorsi  e  splegazioni 
filos'ificbe;  trattandosi  di  salire  la  moutagiia,  risnovo  tiiLlo  cio^  cUe  uoa 
conduce  a  siffatto  scoj^o. 
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lo  fu  in  capo  del  ponte  cli  Benevento.  Ma  il  papa  Clemente  IV 
non  ne  stette  contento  ,  ed  ordino  al  cardinale  di  Gosenza,  cLe 
dovcsse  far  disotterrare  il  cadavere,  e  trasportarlo  fuori  delle 
terre  della  Chiesa.  Manfrecli  si  fa  a  dire  come  tutte  cotali  opere 
Hq]  cardinale  riiiscirono  vane;  clie  la  scomunica  del  J>apa  non 
loglie  ogni  mezzo  di  poter  conseguire  di  nuovo  la  grazia  del- 
1'  Eterno,  si  veramente  die  si  abbia  ferma  speranza:  vero  e^  cbe 
a  cliiunque  muore  in  contumacia  della  Chiesa,  convien  rimane- 
re  fuori  del  Purgatorio,  trenta  yolte  per  ogni  tempo  die  per- 
sist ette  nella  sua  ostinazione;  quando  un  cotal  tempo  non  venga 
raccorciato  dalle  pregbiere  dei  buoni  suUa  terra. 

Dante  si  avvede  ( G.  iV  )  dal  corso  fatto  dal  Sole  del  tem- 
po t;be  passo,  senza  die  se  ne  sia  accorto,  iiell'  udire  il  raccon- 
to  di  Manfredi.  Gio  inspira  al  poeta  filusofo  dei  versi  filosofici 
d'  uno  stile  franco,  esatto,  e  come  quello  di  Lucrezio  sempre 
])OCtico,  sulla  potenza  dell'  attenzione,  allordie  siam-o  intesi  ad 
un  oggetto  piacevole  o  doglioso,  e  sulla  facolta  delT  udire,  allq 
quale  r  anima  nostra  si  raccoglie,  lasciando  inoperose  quelle 
tlel  pensare  e  del  sentire:  accorgesi  in  fin€  d^  essere  pervenuto 
al  sentiero  stretto  ed  erto  indicato  da  quelle  animc,  e  salendo- 
vi  a  grande  stento,  giunge  su  di  un  primo  piano  die  gira  in- 
tjorno  alia  montagna,  e  di  la  su  di  un  secondo  per  una  via  pii^ 
sgevole.  Allora  si  pongono  amendue  a  sedere,  volti  a  levante, 
ond'  erano  saliti:  lo  spettacolo  del  cielo  e  dell'  immensita  di 
occasione  a  dimande  e  risposte  astronomicbe  e  geograficlie, 
Tielle  quali  Dante  si  mostra  sempre  poeta  del  pari  che  geografo 
cd  astronomo.  I  balzi,  die  precedono  il  purgatorio,  sono  stanza 
de'  re^ligenti.  II  poeta  ne  desciive  uno  stuolo  sdraiato  trascu- 
ratamente  all'  ombra  dietro  i  sassi  ,  e  ritrae  coll'  ordinaria 
sua  fedclta  il  loro  contegno  e  1'  indolente  atteggiaracnto  :  una 
di  esse 

Sedeva  ed  abbracclava  le  ginoccbia, 

Tenendo  '1  viso  giu  tra  esse  basso. 
Alcune  parole  di  Dante  a  Virgilio  destano  V  attenzione  di 
queir  ombra,  cbe  leva  appena   la  testa   a    guardarlo,   ma  solo 
«ino  alia  meta  della  persona;  ultimo  trutto  di  penncllo  che 
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termina  questa  vivissinia  pittiira.  I  suoi  detti  si  accordano  a 
maraviglia  colla  sua  natura.  Dante  la  riconosce,e  la  nornina  (i); 
ma  il  suonome  e  ss  oscuro,  che  tutti  i -commentatori  confessano 
di  non  averne  inai  iidito  parlare. 

Altre  ombre  alquanto  meno  iiegb  ittose  (  C.  V.  )  accorgonsi, 
che  il  corpo  di  Dante  non  e  trasparente,  e  che  e  vivo  :  Virgilio 
le  conferma  nella  loro  opinione ,  ed  esse  rimontano  verso  le 
compagne,  rapide  come  vapori  che  fendono  l^  aria  serena  sul 
far  della  notte,  e  ritornano  colle  altre  in  folia  a  circondar  il 
poeta  ,  e  ciascuna  lo  prega  cIjg  debba  far  menzione  di  essa  ,  ri- 
tornato  che  sia  sulla  terra.  Parecchie  gli  narrnno  le  triste  loro 
avventure  ;  quella  di  Buonconte  di  Montefeltro  e  la  sola  rag- 
guardevole. 

Buonconte  era  stalo  morto  nella  giornata  di  Campaldlno  , 
1*  1 1  giugno  del  1^89  ,  e  non  erasi  mai  potuto  rinvenire  il  suo 
corpo;  Dante  piglia  da  questa  circostanza  Toccasione  d' inse- 
rirvi  questa  favola  episodica.  Quel  guerriero  Glnbellino  ,  fe- 
rito  a  morte  nella  battaglia  ,  trasse  ad  una  piccola  riviera  che 
scende  dall' Apennino,  e  imbocca  nelT  Arno  ,  ed  ivi  cadde  in- 
vocando  il  nome  di  Maria.  L^angelo  di  Dio  venne  a  prenderiie 
1'  anima;  ma  quello  d' Inferno 

Gridava  :  o  tu  dal  ciel ,  perche  mi  privi  ? 
Tu  te  ne  porti  di  costui  I'eterno 

Per  una  lagrimetta  che  '1  mi  toglie , 
Ma  i'  faro  dell'altro ,  altro  governo. 

E  tosto  solleva  umidi  vapori ,  li  condensa  nelT  aria ,  e  li 
fa  ricadere  in  pioggia  si  copiosa  che  tutte  le  carapagne  ne  van- 
no  inondate;  i  torrenti  straripano;  I'Archiano  trae  seco  il  corpo 
di  Buonconte  ,  e  lo  sospinge  nell'  Arno  ;  le  sue  braccia  ,  che 
morendo  a\eva  iocrocicchiate  sul  petto,  sono  sciolte ;  esso  e 
spinto  dall'  una  all'altra  riva ,  e  finalmente  nel  fondo,  dove  ri- 


(i)  Essa  e  Bevilacqua.  L'  editore  della  ristampa  del  commento  del 
Lombardi  arreca  una  nota  del  Postil.  Cass,  dalla  qual  conosciamo  essere 
egli  stato  un  ecceilente  fabbricatore  di  stroraenti  musicali  -  Iste  Beui- 
la^qiia  fuit  opti/nus  magister  chilararum  et  Icuiorum,  et  pigrissirnus 
liomo  in  operibus  mundi  sicut  in  operibus  animae.  11  Trad.  *  8 


y 
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man  coperto  di  arena  .  Gotale  macchina  poetica  del  demonio 
cbe  tutto  conturba  sulla  terra  e  nell'  aria  ,  mescolando  gli  ele- 
menti  e  scompigliando  I'ordine  ,  e  1' opera  del  supremo  Faci- 
tore ,  trovavasi  di  gia  in  alcune  leggende  e  novelle;  ma  appare 
qui  per  la  prima  volta  vestita  dei  colori  della  poesia;e  dal 
poema  di  Dante  passo  nella  moderna  epopea ,  della  quale  oc- 
cupa  una  gran  parte  . 

Circondato  da  quell'  ombre  importune ,  il  poeta  paragona 
se  stesso  ad  un  vincitore  al  giuoco  dei  dadi  :  mentre  cbe  l'  av- 
versario  solo  e  niesto  si  allontana , 

Con  r  altro  se  ne  va  tutta  la  gente : 

Qua  I  va  dinanzi  e  qual  dirietro  il  prende  , 
E  qual  da  lato  li  si  reca  a  m.ente  . 
Ei  non  s'arresta  ,  e  questo  e  quello  intende  ; 
A  cui  porge  la  man  ,  piu  non  fa  pressa  , 
E  cosi  dalla  calca  si  difende . 

Can.  VI. 
Accenna  molte  ombre  d'  uomini  assassinati  in  varj  modi , 
cbe  lo  scongiurano  cbe  debba  pregar  per  esse .  Sciolto  da 
quella  folia  ,  domanda  alia  sua  guida  ,  come  le  pregbiere  po- 
tranno  piegare  i  decreti  del  cielo.  Virgilio  il  conforta  anon 
ferniarsi  in  queste  dubitazioni ,  le  quali  gli  verranno  riscbiara- 
te  da  Beatrice,  cbe  ritrovera  sulJa  vetta  della  montagna  .  Dan- 
te allora  afFretta  il  passo,  e  sentesi  nuova  lena  e  coraggio  .  Ma 
mentre  cbe  si  vauno  allontanan do  da  quell' ombre  ,  5corgo- 
no  sola  quella  d' un  poeta  allora  celebre,  di  Sordello,  uno 
de' Troyatori  italiani,  cbe  erasi  piu  d'ogni  altro  segnalato  nel- 
la lingua  e  nella  poesia  provenzale  .  Egli  stassi  seduto  in  atto 
altero  e  quasi  disdegnoso,  e  move  lento  lo  sguardo  ed  onesto  : 
non  risponde  al  primo  dimando  diVirgUip,e  lo  lascia  acco- 
stare , 

solo  guardando 
A  guisa  di  leon  quando  si  posa  . 
Ma  non  si  tosto  Virgilio  gli  dice  Mantova   essere  la   sua 
patria  ,  cb'  egli ,  cb'  era    pur  Mantovano  ,  balza   in  piedi ,  dice 
il  suo  nome  ,  ed  i  due  poeti  si  abbracciano  . 
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Cotale  slancio  di  patrio  affetto  more  1*  anima  di  Dante  , 
clie  prorompe  con  veemenza  contro  lo  spirito  di  discordia,  che 
affliggeva  in  allora  1'  Italia  : 

Ahi  serva  Italia ,  di  dolore  ostello , 

Nave  senza  noccbiero  in  gran  tempesta  , 
Non  donna  di  provincia  ,  ma  bordello  ! 
Queir  anima  gentil  fu  cosi  presta, 
Sol  per  lo  dolce  suon  della  sua  terra , 
y  Di  fare  al  cittadin  suo  quivi  festa  ; 

Ed  ora  in  te  non  stanno  senza  guerra 
Li  vivi  tuoi ,  e  1'  un  V  altro  si  rode 
Di  que'  cbe  un  muro  e  una  fossa  serra , 
Cerca  ,  misera  ,  intorno  dalle  prode 
Le  tue  marine  ,  e  poi  ti  guarda  in  seno 
Se  alcuna  parte  in  te  di  pace  gode . 
Cbe  val  percbe  ti  racconciasse  '1  freno 
Giustiniano  ,  se  la  sella  e  vuota  ? 
Senz'  esso  fora  la  vergogna  meno  . 
Sdegnato  come  Italiano,  non  pure  come  Ghibellino  ,  ter- 
tnina  confortando  i  popoli  d'  Italia  a  riconoscere   1'  autorita  di 
Cesare  ;  V  impex'atore  Alberto  d'  Austria  a  domare  quegli  spi- 
riti  ribelli  j  e  Dio  cbe  morl   per  tutti  gli    uomini  ,  a  moversi 
finalmente  a  pieta  di  tante  sciagure  . 

Dair  Italia  in  generale  volge  il  parlare  aFirenze  conun'a- 
marissima  ironia : 

Fiorenza  mia  ,  ben  puol  esser  contenta 
Di  questa  digression  cbe  non  ti  tocca  , 
Merce  del  popol  tuo  cbe  si  argomenta, 
Molti  ban  giustizia  in  cor ,  ma  tardi  scocca  , 
Per  non  venir  senza  consiglio  all'  arco ; 
Ma  il  popol  tuo  V  ba  in  sommo  della  bocca . 
Molti  riliutan  locomune  incarco; 
Ma  'I  popol  tuo  solleclto  risponde  , 
Senza  cbiamare  e  grida  :  i'  mi  sobbarco . 
Or  ti  fa  lieta  cbe  tu  n'  bai  ben  onde  ; 
Tu  ricca  ,  tu  con  pace ,  tu  con  senno , 
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S'i'  dico  ver ,  I'effetto  nol  nasconde. 
Atene  e  Lacedeinona  ,  die  fenno 
h'  antiche  leggi  ,  e  furon  si  civlli , 
Fecero  al  viver  bene  un  picciol  cenno 
Verso  di  te  ,  che  fai  tanto  sottili 

Provvedimenti ,  cli'a  mezzo  novembre 
Non  giunge  quel  cbe  tu  d'ottobre  fill  * 
Quante  volte  del  tempo  cbe  rimembre  , 
Legge  ,  moneta,  e  ufficio,  e  costume 
Ha'  tu  mutato  e  rinnovato  mem.bre  ? 
E  se  ben  ti  ricorda  e  vedi  lume  , 

Vedrai  te  slmigliante  a  quella  'nferma  , 
Cbe  non  puo  trovar  posa  in  sulle  piume, 
Ma;  con  dar  volta  suo  dolore  scberma  . 
In  leggendo  questa  eloquente  invettiva  altri   e  tenfato  di 
applicare  a  Dante  quello  cb'egli   dice   di  Virgilio   nel  suo  In- 
ferno ,  e  di  scorgere  in  lui 

Quella  fonte 

Cbe  spande  d.i  parlar  si  largo  fiume. 
Clo  non  pertanto  Sordello  conosce  solo  per  Mantovano' 
quello ,  al  quale  per  tal  rispetto  fece  si  gentile  accoglienza  ,  ed 
ha  vagbezza  di  saperne  la  condizione  -.  allorcbe  sente  cbe  e 
Virgilio,  compreso  da  maraviglia  e  da  riverenza  ,  ed  abbi'ac- 
ciandolo  umilmente  sotto  1'  ancbe  : 

Ob  gloria  de'  Latin  ,  disse ,  per  cui 

Mostro  cio  cbe  potea  la  lingua  nostra  : 
O  pregio  eterno  del  luogo  ond'  i'  fui , 
Qual  merito ,  o  qual  grazia  mi  ti  mostra  ? 
AUora  Virgilio  gli  espone  la  cagione  del   suo  viaggio,  e  lo 
domanda  della  via  piii  agevole  per  arrivare  al  Purgatorio.  Sor- 
dello prima  d'  indicare   il   calle  per   dover  salire  piu  alto ,  li 
conduce    in    una   spezie    di    valle  ,  della  quale  il  poeta  fa  una 
splendida  e  leggiadrissima  descrizione .  I  colori    sono  si  vivi  ,  i 
profumi  si  deliziosi  ,  cbe  c  un  incanto   il  vederli  ,  una    soavita 
I'  odorarli .  Questa  descrizione  termina  coi  seguenti   tre  boUis-^ 
simi  versi  ; 
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Non  avea  pur  natura  Ivi  di pinto  ; 
Ma  di  soavita  di  mille  odori 
Vi  faceva  un  incognito  indistinto  . 
Alcune  anirae  ,  sedute  tra  quell'  erbe  e  tra  que'  fiori ,  can- 
tavano  I*  inno  della  Salve  Regina  .  Erano  esse   le  anime  d'  im- 
peratori   e  di  re  buoni  e    cattivi ;  ma  che  lo  furono  con  suffi- 
ciente  inerzia  per  avere  qui  luogo   tra'  negligenti .  L'  impera- 
tore  Rodolfo  e  Ottacbero  suo  genero,  Filippo    TArdito  re  di 
Francia  ,  ed  Enrico  re    di    Nayarra  ,  clie    il  poeta  rappresenta 
afflitti  pei  guasti  costumi  di  Filippo  il   Bello  figliuolo  dell'  uno 
e  genero  dell'  altro  ,  e  cb'  egli  cbiamava,  a  cagione  di  quell'  ul- 
timo re,  padre  e  suocero  del  mal  di  Francia  j  Pietro  III  d'Ara- 
gona  5  Carlo  d'  Angio  re  di  Napoli ,    Enrico  III   re   d'  Ingbil- 
terra  ,ed  alcuni  altri ,  che  non  sembrano  convenevolmente  col- 
locati  in  questa  scbiera  di  Principi  . 

Era  venuta  la  sera  ,  e  quell'  ombre  cessarono  il  loro  canto 
e  cominciarono  un  altro  inno  .  Cos!  forse  avrebbe  detto  un  al- 
ti'o  poeta ,  ma  il  nostro  si  esprime  con  una  riccbezza  di  poesia 
e  d'  idee  malinconiose  e  commoventi ,  che  sembra  in  lui  ine- 
sauribile  (  Can.  VIII  )  . 

Era  gii  I'ora  che  volge  '1  desio 

A'  naviganti,  e  'ntenerisce  '1  cuore , 
Lo  di  ch'ban  detto  a'dolci  amici  addio; 
E  che  lo  nuovo  peregrin  d'  amore 
Puiige,  se  ode  squilla  di  lontano  , 
Che  paia  1  giorno  pianger  che  si  muore ; 
Quand'  io  'ncominciai  a  render  vano 
L'  udire ,  ec. 
Le  anime  avevano    cominclato   un  nuovo   inno ,  allorche 
veggono  scendere  dall'alto  due  angeli  con  due  spade  infuocate, 
ma  ottuse  (i)  ,  mandati  da  Maria  a  guardare    la   valle  dal  ser- 
pente  che  e  per  entrarvi ;  essi  si  scontrano    sulla    cima  di  due 
macigni.  Pocostante  viene  il  serpente ,  e  comincia  a  strisciare 


(i)  Parlererao  fra  breve  di  cotesti  due  angeli_,  come  pure   di    quelle 
che  abbiamo  gia  innanzi  veduLo. 


^ 
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tra'  fiori .  Li  due  angeli  si  movono  ,  e  volgono  in  fuga  quel  ret- 
tile  col  solo  strepito  dell'  ali  ,  e  ritornano  al  loro  posto  .  Nino  , 
giudice ,  cioe  sovrano  di  Gallura  in  Sardegna  ,  e  Corrado  della 
famiglia  Malaspinacheavevano  dato  all' Aiighieri  ricetto  nel 
suo  esilio ,  riprendono  con  lui ,  con  Sordello  e  con  Virgilio  un 
ragionamento ,  stato  interrotto  dalla  venuta  del  serpente  . 

Erano  seduti  tutti  e  cinque  sulla  fresca  erhetta  al  sorgere 
deir  aurora  (  Can.  iX  ) .  Dante  vinto  dal  sonno  si  addor- 
menta  ,  e 

JVeir  era  che  comincia  i  tristi  lai 
La  rondinella  presso  alia  mattina  , 
Forse  a  memoria  de'  snoi  primi  guai , 

E  che  la  mente  nostra  ,  pellegrina 

Piu  dalla  carne ,  e  men  da'  pansier  presa  ^ 
Alle  sue  vision  quasi  e  divina  , 
vede  in  sogno  un'  aquila  coll'  ali  d'oro  discendere  come  folgore 
e  rapirlo  infino  alia    sfera  del  fuoco  ,  dove   ardono   ambedue  ^ 
B-ompesi  il  sonno ,  ed  egli  non  mira  piu  dintorno  a  se  gli  stessi 
oggetti ,  e  sente  da  Virgilio  cio  clie  avvenne  mentre  egli  dor- 
miva  .  Una  donna  ,  per  nome  Lucia ,  die  giusta    gl' interpreti , 
e  il  simbolo  della  grazia  divina  ,  venne  a    toglierlo   e  lo  porto 
nel  luogo ,  in  cui  si  trova  :  Sordello  e  gli  altri    rimasero  ov'  e- 
rano .  Virgilio  segul  1'  orme  della  bella  Lucia  ,  che   gli  mostro 
I'entrata    del  Purgatorio ,  e  si   dileguo  insieme   col  sonno  di 
Dante .  Questi  alzasi,  e  move  dietro  al  suo  duca  verso  la  porta^ 
die  e  custodita  da  un  angelo ,  il  quale  stringe  una  spada  1am- 
peggiante  :  allorche  questi  intende  che  Lucia  li    condusse ,  la- 
sciali  avvicinare  ai  tre  gradini    di    marmo   di   diverso  colore  , 
suir  ultimo  de'  quali  egli  sedeva  .  Dante  vi  sale  ,  sostenuto  da 
Virgilio,  si  prostra  a'  piedi  di  lui  e  lo    scongiura,  percuoten- 
dosi  il  petto  ,  che  gli  debba  piacere  di  lasciarlo  entrare .  L'  an- 
gelo gliel  concede  ;  la  porta  apresi ,  e  stride  sui  cardini  sonanti. 
A  quel  fracasso  succede  un'  armonia  deliziosa .  II   poeta  ,  po- 
nendo  piede  in  quel  recinto ,  ode  cantare  le  laudi  del  Signore 
con  voci  si   melodiose  che  gli  ricordano  il  canto  dei   fedeli  ac- 
compagnato  dall'  organo ,  quando  oi'a  si  ora  no   s'  intendono  le 
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parole  .  Tutta  questa  prima  divisione  tlclla  seconda  parte  del 
poema  e ,  come  scorgesi ,  feconda  di  descrizioni  e  di  scene 
drammaticlie.  Le  descrizioni  particolarmerite  sono  di  una  ric- 
cbezza  jdelia  quale  e  impossibiledi  poterdare  un'  idea  in  un'a- 
rida  analisi ;  i  cieli ,  gli  astri,  i  mari ,  le  campagne,  i  fiori,tutto 
e  dipinto  con  mirabile  vivacita  e  leggiadria  .  II  poeta  ritrae 
con  eguale  facilita  cosi  gli  oggetti  soprannaturali  ,  come  quel- 
li  de'  quali  la  natura  ofFregli  il  modello  .  I  suoi  angeli  lianno 
qualche  cosa  di  celeste ;  ogni  volta  che  ne  introduce  dei  nuovi, 
ne  varia  la  veste  ,  T  atteggiamento  ,  le  forme  .  II  primo  ,  che 
passa  le  anime  in  una  barca  (  Can.  II  ,  v.  23  e  seg. ) ,  ha  delle 
bianche  ali  spiegate  ,  e  non  adopera  remi  o  vele  od  altro  uma- 
110  argomento  ;  ma  gli  bastano ,  a  condurla ,  le  ali  ch'  ei  tiene 
dritte  verso  il  cielo  ,  scuotendo  T  acre  coU'  eterne  penne  .  Piu 
r  uccello  divino  si  avvicina  ,  piu  ere  see  il  suo  splendore,  si 
c])e  r  occhio  umano  nol  puo  sostenere  .  I  due  angeli  ,  che  di- 
scendono  con  spade  infuocate  per  discacciare  il  serpente  (  Can. 
Vni )  V.  25  e  seg. ) ,  sono  coper ti  d'  una  veste  verde  come  fo- 
gliette  allor  nate ;  il  fender  dell'  all ,  esse  pur  verdeggianti  , 
agita  le  vestimenta  e  le  fa  voltegglare  al  vento  ;  si  discernono 
da  lungi  i  loro  biondi  capelli ;  ma  V  occhio  si  sraarrisce  nello 
splendore  del  volto  .  In  fine ,  V  ultimo  che  abbiamo  veduto  cu- 
stodire  1'  entrata  del  Purgatorio ,  brandisce  una  spada  ,  che 
manda  raggi  si  vividi ,  che  V  occhio  ne  rimane  abbagliato  ;  il 
suo  vestimento  a  rincontro  e  di  colore  oscuro  ,  che  somiglia  la 
cenere  ,  o  la  terra  secca  ,  sia  per  far  comprendere  a  coloro  i 
quali  vogliono  espiare  i  loro  falli  ,  che  T  uomo  altro  non  e  che 
polvere,  ovvero;  come  vogliono  altri  commentatori  (i),  a  mo- 
strare  che  i  sacex'doti  debbono  di  continuo  avere  nella  memo- 
ria  quelle  parole  dell'  Ecclesiaste ,  che  apparentemente  sono 
creduti  dimenticare  alcuna  volta  :  „  Di  che  s'  inorgoglisce  cio, 
che  e  terra  e  cenere  (2)  ?  „ 

I  poeti  incominciano  a  salire  i  sette  cerchi  del  Purgatorio; 


(i)  Yellutello  e  Lombardi  . 
('2)Quid  superbil  terra  el   cinis  ?  Ecclesiast.  c.  X  ,  v.  9  . 
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ciascuno  di  essi  forma  un  piano  circolare  ,  sul  quale  viene  e- 
spiato  uno  dei  sette  peccati  mortali .  II  calle  per  cui  si  monta 
dair  uno  all'  altro  e  quasi  sempre  lungo  od  aspro  e  stretto .  II 
primo  balzo  e  dei  superbi ,  i  quali  sono  condannati  a  portare 
eiiormi  pesi  (  C.X  ) .  Prima  di  vederli  apparire  ,  Dante  guarda 
maravigliando  il  dorso  della  montagna ,  cbe  innalzasi  siuo  al 
secondo  piano  ,  ed  e  di  candido  marmo  ,  adorno  d'  intagli  ,  a 
petto  de'  quali  non  cbe  i  capolavori  di  Policleto  ,  ma  quelli 
della  natura  ne  avrebbero  scorno  ;  essi  rappresentano  esempli 
di  umilta  ,  V  annunciazione  dell'  angelo  all'  Ancella  del  Signo^ 
5re  ,  la  gloria  delTumile  Salmista,  il  quale  danza  innanzi  all'ar- 
ca  ,  e  cbe  in  tale  atto  era  piu  e  meno  cbe  re  :  finalmente  un 
tratto  di  clemenza  di  Trajano  ,  il  quale  non  ba  alcuna  relazione 
col  Purgatorio  ,  se  non  percbe  si  pretende  cbe  san  Gregorio  ne 
fu  si  commosso  ,  cbe  domando  ed  ottenne  cbe  quel  buon  im-» 
peratore  fosse  liberato  dalT  inferno ;  sebbene  cotal  fatto  sia 
riferito  da  autori  assai  sospetti ,  e  tenuto  in  conto  di  favola  da- 
gli  stessi  Baronio  e  Bellarmino  (i)  .  Ma  un  poeta  non  e  stretto 
dai  vincoli  della  storia ,  ed  il  nostro  segui  una  tradizione  popo- 
lare  ,  ed  ba  perfettamente  rappresentato  ne'  suoi  versi  quello , 
cbe  dice  di  aver  veduto  scolpito  nel  marmo  ,  e  dobbiamo  star- 
cene  contenti  . 

Alia  vista  del  supplizio  de'  superbi ,  si  fattamente  sotto 
enormi  pesi  ranniccbiati  cbe  conservano  appena  la  forma  uma- 
na,  si  soUeva  contro  1'  orgoglio  de'  cristiani,  cbe  mal  si  affa 
coir  infermita  e  debolezza  natural©   della   mente .  Avvi    qui 


(i)  II  Monaco  Elin.inte  nella  sua  Cronica ,  Giovanni  Diacono  nella 
yita  di  san  Gregorio  V  Eucologo  de  Greci',  ed  anche  san  Toramaso  al 
dire  del  P,  Lombardi.  Una  vedova  piangente.  si  getto,  dicono  essi,  in- 
nanzi al  cavalio  dell'  imperatore  fra  il  corteggio  che  lo  accompagnava, 
e  mentre  clie  partiva  per  una  remota  espedizione.  Ella  lo  scongiurava  cU 
vendicare  la  niorte  del  suo  figliuolo,  trucidato  dai  soldati  di  lui.  Trajano 
promise  da  principio  di  farlo  al  suo  ritorno,  ma  suUe  istanze  di  quella 
madre  infelice  si  arresto  ,  e  non  parti  fin  ch'  ebjje  puniti  i  colpevoli. 
Dione  Cassio  e  il  suo  compilatore  XiliUno^  attribuiscouo  lo  stesso.  fatta 
all'  Imperatore  Adriano. 
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qiiella  leggiadra  immagine  simbolica  dell'  anlma  si  soyente  al- 
legata : 

Kon  v'accorgete  voi ,  die  nol  slam  vermi 
Nati  a  formar  T  angelica  farfalla , 
Che  vola  alia  giustizia  senza  schermi  ? 
Que'  superhi  J  coiiti'alti ,  e  quasi  scliiacciati  sotto  il  pondo 
di  cui  van  carchi ,  cantano  V  orazione    domenicale  (  C.  XI  ) :  ne 
fanno  per  se  cotale  preghiera  ,  dicono   essi :  ma    si   per  quelli 
clie  restarono  dopo  di  loro  suUa  terra  ;  per  modo  che  qui ,  con- 
tro  I'usato ,  sono  le  anime  purganti  che  pregano  per  quelle  dei 
viventi  . 

Alcune  di  quelle  ombre  si  danno  a  conoscere  o  sono  cono- 
sciute  dal  poeta .  Scorge  quella  di  un  miniatore  cbiamato  Ode- 
risi  da  Gubbio  ,  che  sail  ne'  suoi  tempi  in    gran  fama  ,  e  mette 
nella  sua  bocca  quel  bel  passo  sulla  condizione ,  alia  quale  era 
pervenuta  la  pittura  in   Italia  ,  sulla    superbia   degli  artlsti  ,  e 
sulla  vanita  della  gloria  ,  e  si  fa  dare  da  lui  il  nome  di  fratello . 
Lo  fa  egli  per  accennare  Tamicizia  ,  che  gli  avea   legati ,  o  \o 
studio  da  lui  fatto  di  cotale  arte  ?  Cio   puo  darsi  ;  ma  ,  cbeccbe 
ne  sia ,  e  questo  lo  stile  usato  dalle  ani  nie  nel  Purgatorio,  dove 
regna  I'egualita  ;  e  direbbesi  checotal  nome  ,  che  n'e   il  sim- 
bolo ,  e  un  mezzo  da  essi  adoperato  per  temperare  le  loro  pene^ 
Frate,  diss' egli  (  Oderisi  'i,  piu  ridon  le  carte 
Che  pennelleggia  Franco  Bolognese  ; 
L'  onor  e  tutto  or  suo  e  mio  m  parte .. 
Ben  non  sare'  io  stato  si  cortese  ^ 
Mentre  ch'  i'  vissi ,  per  lo  gran  disio 
Deir  eccellenza  ove  mio  core  intese  .. 
•     ••••••.•.••••*' 

O  vana  gloria  dell'umane  posse  , 

Com'  poco  verde  in  sulla  cima  dura  y 
Se  non  e  giunta  dall'  etati  grosse  ! 
Credette  Cimabue  nella  pintura 

Tener  lo  campo  :  ed  ora  ha  Giotto  il  grido , 
Si  che  la  fama  di  colui  oscura  . 
Gin^iLcnc  T.  IL  ^ 
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Cosi  ha  tolto  Tuno  all'  alti'o  Guido  (i) 
La  gloria  della  lingua  :  e  forse  e  nato 
Clii  r  uno  e  1'  altro  caccera  di  nido  (2) . 

Non  e  il  mondan  rumore  altro  clie  un  fiato 
Di  vento  cb'or  vien  quinci ,  ed  or  vien  quindi, 
E  niuta  iiome  ,  perche  muta  lato , 

Che  fama  avrai  tu  piu  ,  se  vecchia  scindi 
Da  te  la  carne  ,  che  se  fossi  morto 
Innanzi  che  lasciassi  il  pappo  e  '1  dindi , 

Pria  che  passin  miiranni  1  ch'  e  piii  corto 
Spazio  air  eterno ,  cV  un  mover  di  ciglia 
Al  cerchio  che  piu  tardi  in  cielo  e  torto  ... 


La  vostra  noininanza  i  color  d'  erha , 
Che  viene  e  va  ,  e  quei  la  discolora  , 
Per  cui  ell'  esce  della  terra  acerha . 

Che  similitudine  giusta  e  malinconica  !  Che  stile,  che  ver- 
si !  Oinero  egli  stesso  non  avanza  il  nostro  poeta  ,  allorquando 
paragona  le  generazioni  degli  uomini  a  quella  delle  fogUe,  che 
r  autunno  cadono  a  coprire  la  terra. 

Dante,  curvandosi  verso  quell'  omhra  per  meglio  udirne 
le  parole,  scorge  intagliate  sul  pavimento  alcune  jRgure, 
che'^rappresentano  al  guardo  antichi  esempj  di  orgoglio  punito 
(  C.  XII ).  II  poeta  si  ahhandona '  qui  piu  che  mai  al  suo  genio 
per  le  mescolanze  della  favola  coUa  storia,  e  del  sacro  col  pro- 
fano.  Vede  ivi  scolpito  Lucifero  e  Briareo;  Apollo,  Minerva  e 
Marte  intorno  a  Giove  die  fulmino  i  Giganti;  Nerabrotte  coUe 
sue  genti  tutte  smarrite  per  la  confusione  delle  lingue;  Niohe 


(1)  Cloe  die  Guido  Cavaloanti  super6  Guido  Guitiicelll. 

(2)  Alcuni  interpreti  avvisano  che  Danle  parli  qui  di  se  stesso;  e  se 
cotale  soTstimcnto  d'  orgoglio  pare  fuori  di  liaogo  in  tempo  chedipiDge  il 
castlgo'della  superbia,  c  per6  conform e  alia  iiatiira  di  Dante.  Parmi  pe- 
r6  che  il  Lombardi  gliistamenteosservl,  che  in  cotal  caso  il  poeta  avreb- 
be  detto  ora  e  nato  chi  per  avventura  li  avanzera  ambedne;  ma  che  aven- 
do  detto  —  E  forse  e  nato  Chi  1'  uno  e  1'  altro  caccera  del  nido  —  e  pro- 
babilc  che  abbia  parlato  in  generale  ,  fondandosi  sull'  usato  corso  delle 
umane  vicende. 
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ed  i  corpi  de  suoi  figlluoli  spenti;  SauUe,  che  si  uccise  sul 
monte  Gelboe;  Aracne  gia  mezza  trasforinata  in  ragno;  Ro- 
Ijoamo  nel  punto  die  li  suoi  sudditi  lo  precipitano  giu  dal  car- 
ro;  Alcmeone,  die  uccide  la  madre  e  Sennadierib  trucldato  dai 
proprj  figli;  Tomiri  die  tuffa  nel  sangue  la  testa  di  Giro,  gli  As- 
sirj  volti  in  ftiga  dopo  la  morte  di  Oloferne,  ed  in  fine  V  incen- 
dio  della  superba  Troja. 

Un  angelo  appare  ai  due  yiaggiatori ,  vestito  di  bianco  e 
scintillante  il  volto  come  la  Stella  del  mattino:  apre  le  braccia 
6  poi  le  ali,  e  dice  loro  di  seguirlo  per  la  yia  che  conduce  al 
secondo  balzo.  Nel  salire  odono  cantar  un  inno  in  cotal  suono, 
clie  r  umano  sermone  non  potria  esprirnerne  la  dolcezzaj  ed 
il  poeta  esclama: 

Abi  quanto  son  diverse  quelle  foci 
Deir  infernali !  die  qnivi  per  canti 
S'  entra,  e  laggiu  per  lamenti  feroci. 

Intanto  arrivano  al  secondo  cercliio,  dore  si  purga  V  in- 
vidia  (  Can.  XIII ).  La  non  vi  sono  ne  statue,  ne  sculture;  li- 
scio  e  di  color  livido  e  il  muro  e  1  pavimento  ;  le  ombre  co- 
perte  d'  un  inanto  di  colore  non  diverso  da  quello  della  pietra, 
sotto  del  quale  hanno  un  cilicio:  esse  sono  appoggiate  le  una 
alle  altre  col  dorso  alia  ripa,  come  gli  sciaurati  ciecbi,  cbe  stanno 
niendicando  alia  porta  delle  cbiese,  per  commovere  non  pure  col- 
ic parolcj  ma  ancora  coll'  atteggiamento.  Una  delle  loro  pene  e  di 
sentire  risonare  intorno  ad  esse  canti  e  parole  di  carita,si  discor- 
dant! dal  peccato  cb'esse  vanno  espiando.  II  sole  ricusa  di  largire 
ad  esse  la  sua  luce;  cbe  le  loro  palpebre  sono  cucite  con  un 
filo  di  fcrro.  II  tempo  rese  poco  interessanti  per  noi  gF  incon- 
tri ,  cb'  ebbero  i  due  poeti  in  questo  cercbio;  e  i  discorsi  di 
queir  ombre,  i  cui  nomi  sono  la  piu  parte  oggigiorno  sconosciu- 
ti,  nulla  contengono  di  ragguardevole,  fuorcbe  una  invettiva 
contro  i  Toscani  (  Can.  XIV  ),  nella  quale,  seguendo  il  corso 
deir  Arno  dalla  sua  sorgente  ai  luogbi  dove  si  dilata  ingr(!^s- 
sato  da  altri  fiumi,  V  ombra  d'  un  certo  Guido  del  Duca  ,  ddia 
piccola  citta  di  Bertinoro  nella  Roraagua,  noto    sotto  il  no- 
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me  dianimali  vili  e  malefici,  gli  abitatori  del  Gasentino,d'Arez- 
zo  e  di  Firenze. 

II  sole  ardente  ferlva  co'  suoi  raggl  il  volto  del  poet  a,  quan- 
do  tutto  ad  un  tratto  un'  altra  luce  gli  abbarbaglia  gli  oechi 
per  modo;  che  e  obbligato  a  levar  le  mani  sopra  le  ciglia 
(  C.  XV  ):  paragona  quel  sabito  splendore  ad  un  raggio  riflesso 
dair  acqua,  o  da  uno  speccliio.  L*  oggetto  del  quale  non  puo  so- 
stenere  la  -vista  e  un  angelo,  che  viene  ad  indicar  loro  la  scala 
per  cui  salire  al  terzo  balzo.  Mentre  che  ne  montano  i  gradi, 
Dante  mette  innanzi  alcune  dubbieta  che  gli  rimasero  intorno 
a  cio,  che  vennegli  detto  da  Guido  del  Buca.  Virgil  io  glie  ne 
spiega  una  parte,  e  promette  che  Beatrice,  che  egli  vedra  in 
breve,  appianera  le  altre.  La  vera  mira  del  poeta  in  questo  dia- 
logo  par  essere  quella  di  rammentare  ai  leggitori,  che  potreb- 
hero  dimenticarsene,  il  principale  personaggio  del  suo  poe- 
ma ,  quella  Beatrice ,  che  liene  mai  sempre  viva  nella  me- 
inoria, 

Nel  terzo  cerchio,  che  e  degl'iracondijvolle  opporre  a  cotale 
peccato  esempj  della  virtu  contraria;  ad  usare  varieta,  in  luogo 
di  rappresentarli  effigiati,  li  ordina  in  una  visione  nella  quale 
e  rapito;  e  seguendo  il  suo  costume  di  mescolare  il  sacro  col 
profano,  vi  mette  la  Vei'gine  che  dolcemente  riprende  il  Figliuo- 
lo,  allorche  lo  ritrovo  a  disputare  nel  tempio  tra  i  dottori;  Pisi- 
strato,  tiranno  d'  Atene,  che  calma  con  miti  risposte  lo  sdegno 
della  moglie,  che  lo  confoitava  a  punire  un  giovane  il  quale 
aveva  pubblicamente  abbracciato  la  loro  jSgliuola;  e  santo  Stefa- 
no  che  prega  perdono  per  colcro,  che  lo  hanno  lapidato.  II  sup- 
plizio  degl'  iracondi  e  di  essere  circondati  da  una  nebbia  folta 
come  il  piii  nero  fumo  (^  Can.  XVI  ) ;  essi  cantano  un  inno  di 
pace  e  di  misericordia,  V  Agnus  Dei;  V  uno  di  essi  parla  al 
poeta,  e  ragiona  sul  libero  arbitrio.  E'  questi  un  certo  Marco 
da  Venezia;  uomo  virtuoso,  che  era  stato  suo  amico,  e  che  altro 
difetto  non  avea,  che  di  lasciarsi  ti'oppo  facilmente  traspor- 
t>re  alia  collera.  E'  notabile  nel  discorso  che  fa,  la  naturale 
pittura  deir  anima,  qual  ella  e  nello  stato  della  primitiva  in- 
nocenza  : 
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Esce  (li  mano  a  lui  die  la  vagheggla  , 
Prima  che  sia,  a  guisa  di  fanciulla, 
Che  piangendo  e  ridendo  pai'goleggia, 
L'  anima    semplicetta,  che  sa  nulla, 
Salvo  che  mossa  da  lieto  fattore, 
Volontier  torna  a  cio  che  la  trastullaj 
Di  picciol  bene  in  pria  sente  sapore; 
Quivi  s'  inganna,  e  dietro  a  esso  corre, 
Se  guida  o  fren  non  torce  '1  suo  amore. 
Poscia  si  solleva  a  concetti  politic!,  alia  necessita  delle  leg- 
gi,  a  quella  d'  un  capo  abile  a  reggere  la  citta:  e  qui  pure  par- 
la  cosi  il  Ghihellino  come  il  poeta: 

Le  leggi  son,  ma  chi  pon  mano  ad  esse  ? 
Nullo;  perocche  1  pastor  che  precede 
Buminar  puo,  ma  non  ha  1'  unghie  fesse  (i). 
Perch e  la  gente,  che  sua  guida  vede 

Pure  a  quel  ben  ferire,  ond'  ella  e  ghiotta, 
Di  quel  si  pasce,  e  piu  oltre  non  chiede. 
Ben  puoi  veder,  che  la  mala  condotta 
E'  la  cagion  che  '1  mondo  ha  fatto  reo  , 
"^  E  non  natura  che  'u  voi  sia  corrotta  (i) . 

Soleva  Roma ,  che  1  buon  mondo  feo , 

Duo  Soli  aver ,  che  1'  una  e  1'  altra  strada 
Facen  vedere  e  del  mondo  e  di  Deo . 
L'  un  r  altrolia  spento;  ed  e  giunta  la  spada 
Col  pasturale;  e  1'  uno  e  V  altro  insieme 


(i)  Volgendio  all' intendimento  suo  11  mistico  senso  del  comando 
fatto  da  DIo  agli  Ebrei  di  non  mangiar  carne^  se  non  d'  animale  che  ru- 
iriinij  od  abbia  1'  ungble  fesse^  intende  per  lo  ruminave  la  scienza  che  it 
pastove  possiede  e  per  V  unghiafessa  ,  la  larghezza  oliberalita  nel  do- 
nare.  Adunque  vuol  dire  che  il  pontefice  sa  ben  predicare  il  disprezzo 
delle  ricchezze,  ma  non  ha  la  mano  aperta  a  dispensarle.  Biagioli,  Com- 
ment o  di  Dante.  11  Trad. 

(2)  Cotale  opinione  sana  e  filosofica  pare  affatto  in  contradlzione 
con  alcune  dottrine  sulla  corruzione  della  natura  umana.  1  commentatori 
non  fanno  alcun  cenno  di  siffatta  difficolt^  ,  e  mal  si  addirebbe  a  noi  il 
voier  essere  piu  di  essi  severi. 
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Per  viva  forza  mal  convien  clie  vada ; 
Perocche  giuiiti  V  un  Taltro  iion  teme  . 
Se  non  mi  credi ,  pon  mente  alia  spiga  ; 
Cli'  ogni  erha  si  conosce  per  lo  seme  * 
Scorgesi  clie  Dante  ritorna  sempre  al   suo   principio  della 
divisione  dellc  due  autorita  ,•  die  attribuisce   sempre   la  spiri- 
tuale  al  papa ,  la  temporale  agF  iraperatori ,  e  tutti  i  mali  deU 
I'ltalia  e  del  mondo  alia  mal  avvisata  unione  di  esse  in  una  sola 
mano . 

Marco,  nella  fine  del  suo  discorso,  nomina  tre  uomini 
giusti  e  fermi ,  chc  rimangono  tuttavia  come  speccbio  degli  an- 
tichi  costumi ;  ma  clie  non  baslano  ad  arrestare  il  torrente  . 
Kitiratacbe  fu  quelF  ombra,  Dante  vedendo  il  crepuscolo  della 
sera  diradare  la  nebbia  clie  lo  circonda,  esce  di  quel  denso  fu- 
mo,  e  rivede  lo  spettacolo  del  sole  cbe  tramonta  (  C.  XVII )  . 
La  sua  immaginativa  n'  e  scossa  si  foi temente,  cbe  s'  immerge 
in  una  profunda  meditazione  :  maravigliato  egli  stesso  della 
forza  di  essa  immaginativa  si  fa  ad  esclamare  : 
O  immaginativa  ,  cbe  ne  rube 

Talvolta  si  di  fuor ,  cb'  uom  non  s'  accorge 
Percbe  d'  intorno  suonin  mille  tube  ^ 
Cbi  muove  te ,  se  '1  sense  non  ti  porge  ? 
Muoveti  lume ,  cbe  nel  ciel  s'  informa 
Per  se ,  o  per  voler  cbe  giu  lo  scorge . 
Era  questo  in  allora  il  linguaggio   delle  scuole  ,  cbe  altri 
credeva  d'  intendere,  e  di  cotali  soluzioni  erasi  fatta  una  scien- 
za,  nella  quale  Dante  era  versatissimo .  Ma  non  v'  ba  lume  ce- 
leste clie  possa  spiegare  1'  incongruenza   degli  oggetti  uniti  in 
questa  specie  di  visione  .  Sono  essi  puri  segni  d'  una  mente  in- 
ferma .  Vede  la  trasformazione  di  Filomela  in  uccello;  ella  spa- 
risce  e  gli  cade  nella  fantasia  un  uomo  crocifisso;  t[uesti  e  Tem- 
pio  Amanno,  cbe  mantiene  nel  suo   supplizio  Taspetto  disde- 
gnoso  e  fiero  innanzi  al  grande  Assuero  ,  ad  Ester,  ed  al  giusto 
Mardocbeo   .    Cotale   immagine    si    dilegua    come    una   bolla 
d'  acqua  ,  e  sorge  nella  sua   visione   Lavinia  ,  cbe  rimprovera 
afFettuosamente  la  madre  di  essersi  per  sua  cngione  uccisa  , 
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Tofna   alfine  In  se ,  ed  e  ritratto   come  da  im  sogno  per 
una  luce  maggiore  di  qual  altra  1'  abbia   dianzi  colpito  :  un  an- 
gelo  mostragli  la  via  clie  conduce  al   balzo  superiore  ,  dove  si 
contengono  gli  accidiosi ,  ed  egli  ti  monta  con  Virgllio ,  e  da 
lui  si  fa  dare  una  lunga  spiegazione  metafisica  suiramore  ,  pas- 
sione  naturale  ,  sempre  buona    in    se  ,  e    sull'  amore  ,  passione 
dclla  nostra  volonta  ,  la  quale  ,  secondo  cbe  e  bene  o   mal  di- 
r<^tta  ,  e  seme  in  noi  di  aifetti  odiosi,  O  amorevoli .  Gli   affetti 
odiosi  sono  purgati  ne'  tre  primi  gironi ,  cbe  abbiamo  attraver- 
sato ;  la  negligenza  nel  seguire  gPinviti  degli  affetti  amorevoli 
e  punita  nel  quarto ,  dove  siamo  ;  e  cotali  affetti  spinti   all'  ec- 
cesso  sono  purlficati  ne'  tre  balzi  superiori,  dove  ci  rimane  a 
salire .  Questo  ragionamento  interrotto  e  ripreso  una  seconda 
volta  (  Can.  XVIII  )  ;  Dante  si  spiega  per  bocca  di  Virgilio  da 
filosofo  instruito  nella   dottrina   platonica  dell'  amore  .   11  suo 
lingua ggio  e  quello  della  scuola  ,  e  doler   ci   dee  ,  cbe   non  sia 
anzi  quello  del  cuore  .  Virgilio  frammiscbiavi  alcune  nuove  so- 
luzioni  sulllbero  arbitrio  ,  e  sempre  rimanda  a  Beatrice,  cice 
alia  Teologla  sotto  quel  nome  si  caro  figurata  ,  le  ultime  rispo- 
ste  cbe  dar  si  possano  su  questa  importante  quistlone  .  Mentre 
Dante  vagava  coll'  animo  d'  uno  in  altro  pensiero  ,  sopraggiun- 
gono  ombre  ,  cbe  correvano  ,  come  i  Tebani  di  notte  lungo  TA- 
sopo  e  r  Ismeno  facevano  invocando  il  Dio  Bacco .  Esse  si  con- 
fortano  vicendevolmente   a  correre  ,  ricordando  ad  alta   voce 
eserapj  tratti  dalla  storia  sacra  e  dalla  profana  ,  ne*  quali  la  ce- 
lerita  dell'operare  partori  il  buon  successo  (i) .  Dissipata    cbe 
fu  questa   spezie   di   turbine  (2) ,  Dante  e  di   nuovo   preso  dal 
sonno  ;  in  cui  gli  si  presenta  una  novella  visione  . 


(1)  E'  Maria  che  corre  a  visitare  Elisabetta  nella  montagna:  e  Cesare 
che  per  sottomettere  Ilerda,  oggigiorno  Lerida,  parfe  di  Roma,  fa  asse- 
diar  Marsiglia  ad  uno  de'  suoi  luogotenenti_,  e  va  difilatoin  Ispagna.  Co- 
tale  mescolanza  che  fa  Dante  del  sacro  col  profano,  nelle  sue  allegazioni 
storlclie,  e  si  f  requente,  clie  e  da  inferire  che  non  fosse  in  lui  effetto  del 
capricci  della  fantasia,  ma  un  sistema. 

(2)  Tralaseio  a  bella  posta  cio  clie  Dante  fa  dire  all'  ombi  a  di  un 
abate  di  san  Zeno  a  Veronaj  ella  proverbia  pansando  un  uomo  potente^  e 


i3<l  srORTi   bELLA   LETTER ATTJRA  ITALIA JirA 

Nell'ora  della  notte  ,  nella  quale  il  calore  diurno  e  Tltito 
dal  freddo  della  luna  ,  della  terra  e  talora  ,  aggiung'  egli ,  di 
SaturiiO;  gli  apparisce  una  donna  scilinguata ,  storpiata  e  guer- 
cia  clie  diventa  alia  sua  vista  una  sirena  ;  e  lo  alletta  colla  sua 
leggiadria  e  col  suo  canto  .  Ma  sopravviene  altra  donna  beila  e 
santa  ,  clie  avventasi  alia  sirena  ,  le  lacera  la  veste  ,  e  ne  disco- 
pre  il  ventre  ,  dal  quale  esce  un  puzzo  cbe  lo  risveglia  ;  sim- 
bolo  energico  dei  tre  vizj  purificati  ne'  tre  gironi  superiori . 

Un'  altra  voce  ben  diversa  cbiama  Dante  per  condurlo  al 
primo  di  questi  tre  cercbi,  cb'  e  il  quinto  del  Purgatorio  :  es- 
sa  e  la  voce  d'  un  an  gel  o  ,  il  cui  parlare  e  si  soave  ,  cbe  nel  no- 
stro  mortal  soggiorno  non  si  sente  V  eguale .  Coir  ali  aperte , 
cbe  pareano  di  cigno  ,  libra vasi  sul  capo  ai  due  viaggiatori ,  e 
ventilandole  ,  prometteva  felicita  a  coloro  cbe  piangono  ,  per- 
che  saranno  quando  cbe  sia  consolati .  Questa  dolce  iramagine, 
e  di  una  soavita  celeste ;  contrasta  maravigliosamente  colla 
prima  ,  e  quell'  angelo  cbe  promette  delle  consolazioni ,  ne  ar- 
reca  ,  per  cosi  dire  ,  al  lettore  colla  sua  stessa  apparizione  .  Gli 
avari ,  cbe  SoiiO  qui  puniti ,  giacciono  ,  legati  i  piedi  e  le  mani, 
e  col  ventre  a  terra  ,  alii  cui  beni  ebbero  sempre  V  animo  ri- 
Yolto  in  vita.  L'uno  di  essi  e  il  papa  Adriano  V  di  casa  Fie- 
scbi  cbe  regno  un  mese  ed  alcuni  giorni ;  ma  quel  poco  tempo 
gli  basto  a  conoscere  ,  cbe  il  manto  ponlificale  pesa  in  modo  , 
cbe  qualsivoglia  soma  a  petto  di  esso  sarebbe  una  piuma . 

Un'  altra  di  quelle  ombre  avare  ,  tra  i  lamenti  cbe  somi- 
gliano  a  quelll  di  una  donna  presso  a  partorire  (  Can.  XX  ) , 
tiene  dei  ragionamenti  dai  quali  mal  si  potrebbe  argomentare 
clii  ella  si  fosse  sulla  tei*ra  .  Invoca  la  Vergine  Maria ,  la  quale 


predlcegli,  cbe  avra  in  breve  a  pentirsi,  perche  avendo  gia  un  plede  nel- 
la fossa,  diede  per  abate  a  quel  mouastero  un  suo  figliuolo  naturale,  de- 
forme  di  corpOj  e  piu  ancora  di  spirito.  Questo  tratto  satlrico  non  pud 
destare  in  noi  verun  interesse,  cbe  non  conosciamo  la  persona  contro 
cui  fu  scagliato;  e  se,  come  dicono  i  cominentatori  ,  esso  e  voJto  contro 
Alberto  della  Scala  1'  uno  dei  signori  di  Verona  ^  dai  quali  Dante  ebbe 
Bel  suo  infortunio  si  genercsa  accoglienza^  e  una  ragione  di  piii  per  pa»- 
sarri  »opra. 
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Iti  si  povera  clie  trov6  solo  una  stalla,  ove  deporre  il  santo 
Parto ;  il  buon  Fabrizio  clie  antepose  la  poverta  a  mal  acqui- 
state  ricchezzej  ed  in  ultimo  san  Niccola ,  la  cui  larghezza  sal- 
vo tre  glovinette  da  11'  obbrobrio  nel  quale  era  per  farle  cadere 
la  poverta  del  padre  .  Quegli  che  cosi  ragiona  ,  e  Ugo  Capeto , 
non  il  prirno  re  della  razza  Capeta ,  ma  Ugo  il  Grande  ,  duca 
di  Francia  e  conte  di  Parigi ,  cbe  fu  prima  di  suo  figliuolo  so- 
prannominato  Capeto  per  ragioni,  suUe  quali  gli  storici  fran- 
cesi  non  vanno  d'  accordo . 

r  fui  radice  della  mala  pianta  , 

Che  la  terra  cristiana  tutta  aduggla , 
Si  cbe  buon  frutto  rado  se  ne  schianta . 
In  questo  tenore ,  dettato  dallo  sdegno   del  poeta ,  Ugo  fa 
la  propria  confessione  e  quella  de'suoi  discendenti .  Dante  non 
dimentica   di    far   con   essi  menzione  di  Carlo   di  Valois ,  cbe 
I'avea  discacciato  dalla  sua  patria ,  e  far  dire  nd  Ugo    Capeto: 
Senz'  arme  n'  esce  e  solo  con  la  lancia  , 
Con  la  qual  giostro  Giuda  ,  e  quella  ponta 
Si ,  cb'  a  Fiorenza  fa  scoppiar  la  pancia  . 
Quindi  non  terra ,  ma  peccato  e  onta 
Guadagnera  per  se  tanto  piu  grave  , 
Quanto  piu  lieve  simil  danno  conta  . 
A    questo  egli   mirava ;  e    per    colpire    Carlo  di    Valois 
mise  in  bocca  ad  Ugo  questa  sua  confessione  ,  e  lo  annovero  tra 
i  principi  avari  ,  e  special mente  lo  lece 

Figliuolo  d'  un  becca  jo  di  Parigi . 
Ignorasi  in  quale  veccbia  cronica  abbia  potuto  rinvenire 
siffatta  origine ,  cbe  per  certo  non  invento ;  mft  e  da  credere  , 
cbe  non  l'  avrebbe  adottata  ed  inserita  nel  suo  poema ,  se  Car- 
lo discendente  di  Ugo  non  fosse  stato  suo  persecutore  .  Ugo 
estende  le  accuse  contro  la  propria  stirpe  sino  a  Filippo  il  Bel- 
lo ,  alle  sue  differenze  con  Bonifazio  VIII ,  ed  alia  cattivita  di 
quel  pontefice  in  Anagni.  Manifesta  al  poeta  come ;,  durante  il 
giorno  egli  e  gli  altri  invocano  il  nome  da  lui  inteso  a  profe- 
rire  ,  e  nella  notte  vanno  tra  loro  ripetendo  esempj  del  vizio 
yer  cui  sono  puniti;  e  ricordano  Pigmalione  cui  la  sete  deiroro 
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fece  traditore  ,  ladro  e  parricida  ;  e  1'  avaro  Mida  ,  la  cui  ingor- 
da  domanda  ebbe  tal  consegiienza  da  movere  tuttora  le  risa  ; 
e '1  folle  Acam  cbe  esseiidosi  appropriate  la  preda  di  Gerico  , 
fu  fatto  lapidare  da  Giosue  ;  e  1  castigo  d'  Anania  e  di  sua  nio- 
glie  Safira ,  e  queilo  d'  Eliodoro  ;  ed  ora  tiitto  il  girone  risnona 
deir  infainia  di  Poiinestore  cbe  ainmazzo  il  giovane  Polidoro  ; 
O  Crasso,  gridiamo  :  dicci ,  tu  cbe  il  sai ,  qual  sapore  abbia 
roro(i). 

I  poeti  erano  partiti  da  Ugo  Capeto ,  allorch^  ad  un  tratto 
la  montagna  trerao  *  JDelo  uon  ebbe  una  piu  forte  scossa  prima 
che  Latona  yi  partorisse  li  due  occbi  del  cielo .  Poi  risuono  da 
ogni  parte  V  inno  di  gioja  ;  Gloria  in  cxcelsis  Deo  .  Quell' alta 
parte  del  monte  ,  cbe  pur  e  iuaccessibile  ai  venti ,  ai  fuhuini , 
alle  tempeste  ,  da  un  tal  crollo  tutta  volta  cbe  un'  anima  puri- 
ficata  e  sul  punto  di  salire  al  cielo  (  Can.  XXI  )  .  Quella  cbe 
adora  usciva ,  era  T  anima  di  Stazio  ,  cbe  Dante  ,  seguendo 
un^  erronea  tradizione  (2)  fa  nativo  di  Tolosa  ,  sebben  fosse 
napoletano(3)  .  Esso  prende  a  narrare  ai  due  poeti  la  sua  sto- 
ria  ,  e  senza  conoscere  Virgibo ,  dice  di  averlo  avuto  in  grande 
venerazione  .  L'ardore  suo  poetico  fu  destato  da  quella  fiamma 
cbe  scaldo  tanti  altri ,  cioe  V  Eneide  cbe  gli  fu  nel  poetare  raa- 
dre  e  nutrice  (4) ;  senza  di  essa  non  avrebbe  scritto  cosa  di  al- 


(i)  Allude  alia  morte  di  Ci'asso,  che  i  Parti^  conoscendo  la  sua  ava- 
rvtia,  irassero  in  un'insidia  coU'  esca  di  una  ricca  preda:  le  sue  genti  vi 
perirono  tutte,  ed  egli  si  fece  uccldere  per  non  cadere  nelle  maui  dei  nc- 
mici,  i  quaJi,  trovato  il  suo  cada  vere,  gli  recisero  la  testa,  e  la  gettaroiio 
in  un  vaso  pieno  d'  oro  liquefatto  diccudo  queste  parole  die  furono  pure 
indirizzate  alia  testa  dl  Giro:  Aurum  sitisti  aurum  bibe  .  11  sistema  che 
dianzi  accennai,  apparisce  qui  con  majigiore  evidenza  che  mai  ,  nella 
mescolanza  alterna  e  simmelrica  della  favola,  della  Bibbia,  e  dclla  storia, 

(2)  Placido  Lattanzio  nel  suo  coramento  sopra  Stazio,  stanipato  a 
Parigi  nel  1600  .  V.  Vossio  Depoe.  lui.  c.  111^  e  Fabrizio  Bibliot.  lai. 
c.  XVI,  De  Staiio  Poet  a. 

(3)  Ebbevi  sotto  IXerone  uno  Stazio  Surculo^  che  era  di  Tolosa,  e  che 
insegno  la  rettorica  nelle  Gallie,  ed  e  con  questo^  che  Dante  confuse  il 
poeta  Stazio.  V.  Vossio,  loco  citato. 

(4)  Cotale  amrairazione  di  Stazio  per  Virgilio  non  e  esagerata  ,  pe- 
rocche  die'  egli  stesso,  volgendosi  alia  sua  Tebaide  ; 

IXe  tu  divinani  Aeneida  tenta  ; 

Sed  longe  sequcre,  et  vestigia  semper  adora. 
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Clin  momento .  Per  essere  stato  sulla  terra  nel  tempo  di  Virgi- 
lio  egli  acconsentirebbe  a  prolungare  un  anno  il  suo  esilio  . 
Bante  ^sorride  ,  ed  avendoglielo  il  suo  maestro  conceduto  ,  dice 
a  Stazio,  che  quegli  appuntoe  Virgilio.  Stazio  cliinasi  per  ah- 
Lracciargli  le  ginoccliia  ;  ma  Virgilio  con  una  semplicita  che 
potrebbe  chiamarsi  Virgiliana  ,  gli  dice: 
•  •»*»*<ji*  rate  y 
Non  far ;  cbe  tu  se'  ombra ,  ed  ombra  vedi . 
In  un  dialogo  tra  i  due  poeti ,  dopo  il  primo  sfogo  del 
cuorc;  Virgilio  cbe  trovo  Stazio  nel  girone  degli  avan ,  gli 
domanda  ( Can.  XXII  ),  come  Tavarizia  pote  entrare  in  lui  , 
cbe  pur  era  cotanto  assennato  .  Stazio  sorride  ,  e  risponde, 
die  fu  tutt^  altro  cbe  avaro  ,  e  cbe  fu  cola  punito  pel  vizio  con- 
trario ,  e  cbe  lo  sarebbe  stato  nel  cercbio  deirint'erno  ,  ove  gli 
avari  ed  i  prodighi  si  urtano  eternamente ,  se  non  si  fosse  rav- 
Veduto  dopo  la  lettura  di  que'  bei  versi  di  Virgilio  contro  V  e- 
secranda  fame  dell'  oro  (i)  ;  peroccbe ,  dicono  i  cominentatori , 
Favaro,  e  1  prod i go  sono  egualmente  avidi  di  danaro  ,  1'  vino 
ad  ammassare ,  V  altro  a  sprecare  :  percio  cosi  nel  Purgatorio  , 
come  neir  Inferno  sono  uniti  in  un  medesimo  cercbio  .  Ma  , 
doraandagli  Virgilio,  non  avendo  tu  da  principio  avuto  la  fe- 
de  5  senza  di  cui  non  vale  il  ben  fare ,  qual  lume  ti  riscbiaro  si, 
cbe  ponesti  piede  nel  retto  sentiero?  Tu  ,  gli  risponde  Stazio, 
mi  scbiudesti  la  fonte  di  Parnasso  ;  tu  m'illuminasti  il  primo 
per  andare  a  Dio:  per  te  fui  poeta  ,  per  te  cristiano  .  Facesti 
come  colui  cbe  camminando  di  notte  ,  porta  dietro  il  lume  a 
riscbiarar  gli  altri  cbe  il  seguono ,  ed  egli  e  all'oscuro.Tu 
avevi  predetto  un  grande  e  nuovo  ordine  di  secoli ,  il  ritorno 
del  regno  d'Astreae  di  Saturno,  ed  una  nuova  razza  d'uomi- 
ni  gill  discesa  dal  cielo  (2) .  Siffatta    predizione  era   d'  accordo 


(i)         Quid  non  mortalia  pectora  cogis  , 

Ami  sacra  fames  ?  Eneide  Lib.  Ill  ,  v.  56. 

(12)  Allude  ai  celebri  versi  dell'  Egloga  IV  di  Virgilio: 
Magnus  ab  integro  saeclorum  nascitur  ordo^ 
Jam  redit  et  Virgo,  redeunt  Saturnia  regna^ 
J«im  X10T3  progenies  coelo  demittitur  alto. 
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con  quello  clie  annurizlavano  i  nuovi  predicant! .  Li  vidi  e  fiii 
maraviglJato  del  la  santita  della  loro  vita  ;  ed  allorcbe  Domi- 
ziano  li  perseguito ,  io  li  sovvenni  mentre  fui  sulla  terra  ,  ed 
i  loro  retti  costumi  fecermi  avere  in  dispregio  tutte  le  altre 
sette .  Ebbi  battesimo  in  fine  ;  ma  la  paura  mi  tolse  di  dicliia- 
rarmi  cristiano ,  e  continuai  a  professare  lungaraente  il  paga- 
nesimo .  Ad  espiare  cotale  tiepidezza  ,  prima  di  arrivare  al  gi- 
rone ,  dal  quale  siamo  usciti ,  rimasi  piu  di  quattro  secoli  in 
quello  dei  negligenti  (i)  . 

Stazio  intende  a  vicenda  da  Virgilio  la  condiziohe  di  Te- 
renzio,  Cecilio  ,  Plauto  e  Varrone,  e  di  tutti  gli  altri  insigni 
poeti  latini ,  cbe  sono  insieme  con  lui ,  e  coi  piu  lamosi  poeti 
greci  nel  limbo,  ove  si  trovano  pure  gli  eroi  e  le  eroine  (  Inf. 
c.  IV  ) .  In  questo  mentre  i  poeti  salirono  al  sesto  girone .  Sta- 
zio e  Virgilio  andavano  innanzi ,  Dante  li  seguiva  porgendo  o- 
reccbio  a' loro  sermoni  J  che  gli  davano  intelletto  a  poetare  . 
Un  albero  misterioso ,  in  cui  si  abbattono  nel  mezzo  della  via , 
rompe  i  loro  ragionamenti :  esso  e  carico  di  frutti  di  soave  fra- 
granza  ;  ba  la  forma  piramidale;  ma  la  punta  di  essa  formata 
dai  rami  e  al  piede,  si  cbe  si  dilata  andando  in  su ,  senza  dub- 
bio  ,  dice  il  nostro  poeta ,  perclie  niuno  possa  montarvi  sopra  . 
Un  Umpido  ruscello  ,  cbe  cade  dalla  costa  del  monte  ,  cbiude 
il  cammino  ,  e  scorre  a  pie  dell'  albero  dopo  di  averne  bagnate 
le  fronde  .  Da  quest'  albero  esce  una  voce  cbe  celebra  antichi 
esempj  d' astinenza  e  di  sobrieta,  tratti  secondo  il  costume 
del  poeta  ,  dalla  storia  profana  ,  dall'  antico  testamento  e  dal 
nuovo  .  Ombre  pallide  e  magre  ,  la  cui  pelle  s'  informa  dalle 
ossa  (  Can.  XXIII ) ,  vanno  errando  d'  intorno  senza  potersegli 
accostare ;  la  vista  e  la  fragranza   de'  frutti ,  la  frescbezza  del 


(i)  Dair  anno  96  della  nostra  Era.  epoca  della  rrtorte  dl  Stazio,  si- 
no  al  i3oo,  nel  quale  Dante  pone  la  sua  visione,  erano  scorsl  dodici  se- 
coli e  quattro  anni.  Stazio  disse  innanzi  ,  c.  XXI_,  v.  67,  che  passo  cin- 
que secoli  e  piii  nel  cerchio  degli  avari;  ne  avea  passati  piu  di  quattro  in 
quello  dei  negligenti,  che  fa  in  tutto circa  mille  anni  passati  in  que'  due 
gironi_,  gli  altri  due  secoli  essendo  scorsi^.  secondo  il  Lombardi^ne'luoghi 
che  precedono  il  Purgatorio. 


Capo    IX.  i4i 

ruscello  generano  in  esse  una  fame  ed  una  sete  che  li  consu- 
ma ,  e  che  non  possono  satisfare ;  e  cosl  vanno  espiando  il  pec- 
cato  della  gola , 

Dante  riconosce   tra  di  esse  Forese   (i)  suo  amico  ,  del 
quale  aveva  lagrimato  la  morte  ;  questi  deve  a    Nella  sua  mo- 
glie  I'essere    stato  aminesso   in  quel  luogo  di  penitenza  ,  e  li- 
berate da  altri  giri  del  Purgatorio  .  L'  elogio    che  fa  della  sua 
cara  Nella ,  gU  apre  la  via  ad  una   Invettiva  contro   le    donne 
fiorentine ,  e  contro  le  mode   antichissime    a  quello  che  sem- 
bra ;  ma  che  di  quando  in  quando  si  rinnovellavano  ; 
Tant'  e  a  Dio  piii  cara  e  piii  dlletta 
La  vedovella  mia  che  tanto  amai, 
Quanto  'n  bene  operare  e  piu  soletta ; 
Che  la  barbagia  di   Sardigna  assai 
JVelle  femmine  sue  e  piu  pudica  , 
Che  la  barbagia  (i)  dnv'  io  la  lasciai  . 
O  dolce  frate  ,  che  vuoi  tu  chMo  dica  ? 
.    Tempo  futuro  n*  e  gia  nel  cospetto , 
Cui  non  sara  quest' ora  molto  antica, 
^el  qual  sara  in  Pergamo  interdetto 
Alle  sfacciate  donne  fiorentine 
L*  andar  mostrando  con  le  poppe  il  petto . 
Quai  Barbare  fur  mai ,  quai  Saracine , 
Cui  bisognasse  ,  per  farle  ir  coverte, 
O  spiritali ,  o  altre  discipline? 
Cotale  rabbuffo  e  per  avventura   alquanto   acerbo  ;  non  e 
fatto  pero  da  un  cenobita  o   da  un  nemico  delle  donne,  alle 
quali  puo  dispiacere  .  Ci  e  nota  I'anima  sensitiva  di  Dante    del 
pari  che  il  suo  genio ,  e  le  donne   guadagnerebbero  assai ,    se 
trovassero  sovente  tra  gli  uomini  di  siffatti  nemici :  ma    quanto 


(i)  Fratello  di  Corso  DonatI ,  e  non  dell' insigne  glureconsulto 
Francesco  Accursio,  come  dicono  quasi  tutti  i  commentatori.  Forese 
parla  nel  canto  seguente^  v.  i3,  di  sua  sorella  Piccarda  Donatio  che  si  sa 
essere  stata  sorella  di  Corso.  (  Lorabardi.  ) 

(2)  Barbagia  quasi  terra  barbarica.  II  trad. 
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piA  altri  le  araa,  altrettanto  le  rlspetta,  e  vuole   che  sapplano 
rispettare  se  stesse. 

Forese  vien  mostrando  all'  antico  amico  pareccbie  scarne 
ombre  cbe  1'  accompagnavano  (  Can.  XXIV  ) ,  tra  le  quali  di- 
stingiionsi  il  papa  Martino  IV  di  Tours,  olie  purga  col  digiuno 
le  anguille  del  lago  di  Bolsena  (i)  cotte  nella  vernaccia  ;  un 
certo  Bonifazio  arcivescovo  di  Pxavenna,  cbe  spendeva  in  con- 
yiti  le  rendite  della  sua  Cbiesa  :  Bonaggiunta  da  Lucca,  ed  al- 
cuni  altri .  Bonaggiunta  ,  uno  de'  poeti  italiani  del  tredicesimo 
secolo  aveva  scriUo  ,  giusta  il  costume  di  que'  tempi ,  molte 
poesie  amorose  ,  cbe  non  spiravano  amore  .  Non  era  lo  stesso  di 
Bante  ,  a  cui  T  amore  aveva  dettati  i  primi  versi ;  ed  egli  lo  fa 
sentire  in  questo  breve  dialogo  tra  lui  e  Bonaggiunta,  al  quale 
fa  dire  : 

Madi'  s'io  veggio  qui  colui,  cbe  fuore 
Trasse  le  nuove  rime ,  cominciando  : 
Donne  ,  cb'  avcte  intelletto  d'  amore  (2). 
Ed  io  a  lui ;  io  mi  son  un ,  cbe  quando 
Amore  spira  ,  noto  ,  e  a  quel  modo 
Cbe  detta  dentro  ,  vo  significando . 
O  frate ;  ?ssa  (3)  vegg'  io  ,  diss'  egli ,  il  nodo 
Cbe  '1  notajo  e  Guittone  (4)  e  me  ritenne 
Di  qua  dal  dolce  stil  nuovo  cb'  i'  odo  : 
V  veggio  ben  come  le  vostre  penne 
Diretro  al  dittator  sen  vanno  strette , 
Cbe  delle  nostre  certo  non  avvenne  . 
E  qual  pill  a  gradire  oltre  si  mette , 
Non  vede  piu  dairunoall"  altro  stilo. 
Dante  accennagli  in  pocbe  parole  la  poetica  di  questo  ge~ 


(i)  Bolsena  e  una  piccola  citta  dello  stato  romano,  presso  la  quale 
avvi  uu  l^go  dello  stesso  nome,  in  cui  si  pescavano  eccellenti  anguille  . 

(2)  E'  questo  il  primo  verso  d'  una  delle  piii  belle  canzoni  di  Dante^ 

(3}  Issa,  latino  in  hac  ipsa  horuj  adesso.  Il  Trad. 

(4)  Jacopo  da  Lentino,  che  era  notajo  in  Sicilia  ,  Fra  Guittone  di 
Arezzo:  abbiamo  parlatodi  questi  due  poeti  nel    tomo  1,  p.  237  . 
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nere  di  poesia ,    nel  quale  e  da  scrivere  cio  che  delta  non  la 
fantasia  ,  ma  il  cuore  . 

Durante  vm  Lreve  dialogo  tra  Dante  e  Forese ,  nel  quale  il 
poeta  si  fa  predire  la  caduta  e  la  funesta  fine  del  capo  della  fa- 
zione  dei  Negri  ,  che  V  avea  fatto  esiliare  da  Firenze  ( i ) ,  le 
ombre  si  allontanano  coll  a  doppia  leggerezza  ,  clie  da  loro  la 
magrezza  e  la  volonta  .  Forese  va  a  raggiungerle,  e  Dante  con- 
tinua  il  cammino  coi  due  poeti ,  ed  avviensi  in  un  altr'  albero 
diverso  dal  prirao ,  i  cui  rami  sono  cariclii  di  pomi .  Una  folia 
bramosa  gli  sta  d'intorno  ,  alzando  le  mani  verso  le  fronde  ,  e 
gridando  come  bramosi  fanciulli  che  pregano  ,  ed  a  cui  il  pre- 
gato  non  risponde.  Dalle  frasche  esce  una  voce  ,  clie  dice  ai  tre 
viaggiatori ,  che  piu  su  avvi  1'  albero  cbe  porta  il  porno  morso 
da  Eva  ,  e  cbe  questa  pianta  e  uno  de'  suoi  tralci .  Cotal  voce 
rf  corda  loro  due  fatti ,  V  uno  della  favola  ,  V  altro  della  scrit- 
tura,  nei  quali  scorgonsi  i  mali  cagionati  dall'intemperanza  (2). 
Un  angelo  apparisce  ,  il  piu  lucente  di  quanti  abbiano  servito 
loro  di  guida  :  il  vetro  oil  metallo  nella  fornace  sono  men  rossi 
e  lucenti  del  suo  volto ;  ma  soave  e  il  suono  della  voce  ,  e  dolce 
e  fresco  il    ventilar  deirali . 


(i)  Corso  Donati  divento  si  potente  in  Firenze,  dopo  aver  discac- 
ciati  i  BIanchi_,  che  cadde  in  sospetto  al  popolo.  In  un  tumulto  suscitato 
contro  di  lui  fu  citato  e  condannato.  II  i)opolo  si  reco  alia  sua  casa  col 
goufalone  della  giustizia.  Corso  si  difese  coraggiosamente  con  alcuni 
amici;  ma  sul  cadere  del  giorno  dovette  fuggire.  Segulto  da  soldati  ca_ 
talani,  che  non  pot^  corrompere  ,  cadde  da  cavallo_,  restando  col  plede 
impigliato  nella  stafFa,  fu  strascinalo  alquanto  sulla  terra,  ed  in  fine  uc- 
ciso  dai  soldati.  Cio  avvenne  nel  i3o8.  Pare  che  il  fatto  fosse  in  allora 
tuttavia  recente,  e  di  qui  scorgesi  a  qual  punto  si  trovassc  Dante  nella 
composizione  del  suo  poema  nel  i3o8,  o  al  piii  nel  iSoq  :  checche  ne  sia 
Forese  in  questa  predizione  del  passato  non  fa  motto  di  Corso  ,  e  parla 
con  una  misteriosa  oscurita,  che  non  solo  e  lo  stile  ordinario  dclle  pro- 
fezie,  ma  che  si  affa  particolarmente  ad  un  fratello,  che  parla  deil'  ucci- 
sione  di  suo  fratello,  quantunque  seguissero  due  contrarie  parti. 

(2)  1  centauri  che  vollero  nell'  ebbrezza  rapire  a  Piritoo  la  sua  gio- 
vane  sposa,  e  furono  vinti  da  Teseo;  e  gli  Ebrei  ,  che  Gcdeone  aadando 
contro  i  Madianiti  non  voile  ammettcre  nel  suo  esercito,  perche  ,  arsi 
di  sete,  eransi  adagiati  a  bevere  ingordamente  in  una  fontana.  Dove  an- 
dava  egli  il  nostro  poeta  a  cercare  ad  ogni  passo  dei  conlrusti  ,  e  delle 
cose  in  si  strano  modo  disgiunte  ? 


1 44  STORIA  DELL  A  LETTERATURA  ITALIAnA 

E  quale'annunziatrlce  degli  albori, 
L'  aura^dl  maggio  muovesi  e  olezza, 
Tutta  impregnata  dair  erba  e  da'  fiori, 
Tal  mi  sentii  un  vento  dar  per  mezza 
La  fronte,  e  ben  seuti'  muover  la  piuma 
Cbe  fe'  sentir  d'  ambrosia  1'  orezza. 
Dante,meutre  ascende  verso  il  settimo  ed  ultimo  balzo,coI- 
r  animo  fisso  in  quello  cbe  avea  veduto,  e  preso  da  vagbezza  di 
sapere  come  anime,  cbe  non  abbisognano    di  alimentij  possano 
andar  soggette  alia  magrezza  ed  alia  fame  (  G.  XXV  );  Stazio, 
pregato  da  Virgilio,  ]n'ende  a  spiegarglielo.   La  sua  teoria  sulla 
parte  del  sangue   destinata  alia  riproduzione  delF  uomo ,  su 
cotale  riproduzione,  sulla  formazione  deir  anima  vegetativa  e 
della  sensitiva  nelT  infante  innanzi  alia   sua  nascita  ,  sul   orga- 
narsi  delle  loro  posse^   quando  e  nato,  su  quello  cbe   diventa 
r  anima  dopo  la  morte,  portando  con  seco  nelT  aria  die  la    cir- 
conda,  quasi  un'  immagine  del   corpo    cb'  essa  animava  sulla 
terra:  tutto  questo  non  sente  ne  la  buona  fis  ica,  ne  la  sana  me- 
tafisica;  ma  in  questo   brano,  cbe  si  estende  a  piu  di  sessanta 
versi,  altri  puo,  come  in  pareccbi  di   Lucrezio,  aramirare  la 
forza  deir  espressione  ,  la  poesia  dello  stile,  e  V  arte  di  espor- 
re  in  bei  versi  e  con  cbiarezza  le   piu  minute  particolarita 
di  una  cattiva  filosofia  e  di  una  fisica  ingombra  d'  errori. 

L'  ultimo  cercbio  ove  sono  pervenuti  i  poeti,  scaglia  fuori 
fiamme  d'  ogni  parte;  appena  trovano  uno  stretto  calletra  esse 
e  la  costa.  Alcuni  canti  cbe  escono  dal  grembo  di  quel  fuoco, 
facendo  1'  elogio  della  castita,  ed  arrecando  anticbi  esempj  di 
questa  virtu  (i),  li  fanno  accorti,  cbe  ivi  purgasi  il  vizio  op- 
posto.  Tra  i  colpevoli  di  cotal  peccato,  del  quale  distingue  tut- 


(i)  Fanno  sentire  le  parole  di  Maria  all'  angelo,  che  le  annunzia  il 
Buo  concepimento;  Firum  non  cognosco:  e  poco  dopo  e  Diana  che  caccio 
Calisto 

Che  di  Venere  avea  sentito  il  tosco. 
Poi  tutle  le  voci  celebrano  mariti  e  mogli  che  vissero  castamente.  Qui 
pure  come  ncgii  altri  luoghi,  un  esempio  della    Bibbia  ne  ha  scii)i)re   di 
vincoutro  uno  delia  favola. 
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le  le  cVifFerenze  (Can.  XXVI),  Dante  riconosce  Guido  Guinicel- 
li,  clie  lo  avea  preceduto  nell'arringo  poetico,  e  di  cui  egli  am- 
mirava  i  versi.  Non  osa  di  accostarsi  a  lui  per  abbracciarlo,  a 
cagione  delle  fiamine  die  lo  circondano;  ma  guarda  con  tene- 
rezza  colui,  cli'  egli  chiaraa  suo  padre,  e  padre  degli  altri  poeti 
jnigliori  di  lui,  al  quali  insegno  ad  usar  rime  d'  amore  dolci  e 
leggiadre.  Guido  raaravigliato  gli  domanda,  percbe  dimostri  e 
iiel  parlare,e  nel  guardare  di  averlo  tanto  caro.  E  Dante  a  lui: 
i  vostri  versi,  che  saranno  cari  finclie  durera  lo  stile  moderno  (i). 
Guido  riconoscente  a  quelle  lodi,  ma  per  avventura  piu  mo^ 
desto  in  Purgatorio,  che  nol  fu  nel  mondo,  additagli  un  aJtro 
poeta,  che  dice  essere  stato  di  lui  piu  valente:  egli  e  At^aldo 
Daniele  ,  Trovator  provenzale  ,  cbe  soverchio  tutti  li  scritti 
d'  amore  in  versi  ,  e  tutti  i  romanzi  in  prosa.  Questo  fa  chiara 
fede  dell'  influenza  ch'  ebbero  i  Trovatori  suUa  poesia  italiana 
nei  primi  tempi,  e  V  ammirazione  che  Dante  conservava  per 
essi  in  un'  epoca,  nella  quale  poteasi  a  buon  diritto  dire  di  lui 
che  li  avea  tutti  sovercbiati.  Ei  gli  avrebbe  uguagliati  nella  loro 
propria  lingua;  di  fatto  mette  in  bocca  d'  Arnaldo  una  risposta 
in  otto  versi  provenzali,  che  questo  trovatore  termina  con  pre- 
gar  Dante  che  voglia  sovvenirsi  a  tempo  del  suo  dolore  ,  cioe 
porgere  preghiere  onde  debba  aver  fine.  Arnaldo  entra  nuova- 
mente  nelle  fiamme,  cbe  1'  involano  alia  vista,  come  vi  era  en- 
trato  Guido  dopo  di  avergli  fatta  la  medesima  pregbiera. 

Piimane  loro  ancora  un  ostacolo  a  superare  (  Can.  XXVII ); 
ed  e  il  ftioco,  che  riempie  quel  recinto.  Dante,  sebbene  invitato 
dair  angelo  e  confortato  vivamente  da  Virgilio  ,  ricusa  di  acco- 
starvisi;  ma  il  suo  maestro  adducegli  alia  fine  j  a  risolverlo,una 
ragione  onnipotente  sopra  di  lui,  e  gli  dice  . 

or  vedi,  figlio  , 
Tra  Beatrice  e  te,  e  questo  muro . 
Come  al  nome  di  Tisbe  aperse  '1  ciglio  ^ 


(i)  AbLIamo  veduto,  torn.  I,  pag.  23 1_,  Tiota  ^,  che  caddero  in  erroi'e 
colore,  clie  vollcro  vaiersL  di  quesLo  passo  per  provare  che   Guidn   Gui- 
nicelli  era  stato  uno  de'maesti'i  di  Dante;  gsso  proya  appuiito  ii  ccntrario . 
Qinguene  T   II.  lo 
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Piramo  in  su  la  morte,  e  riguardoUa  , 
AUorche  '1  gelso  clivento  vermiglio  ; 
Cosi,  la  mia  diirezza  fatta  solla  , 

Mi  volsi  al  savio  duca;  udendo  1  nome  , 
Che  nella  mente  sempre  mi  rampolla  . 
Virgilio  mettesi  nelle  fiamme;  Stazio  e  Dante  lo  seguono. 
11  maestro,  per  confortare  il  suo  discepolo,  gli  va  pur  raglonan- 
do  di  Beatrice  ,  dicendo:  gia  mi  pare  di  vederne  gli  occbi.  Av- 
vi,  o  m'  inganno,  un  grande  incanto  nella  forte  ricordanza  di  uu 
affetto  si  antico  e  si  puro. 

Uscendo  per  1'  ultima  volta  da  questo  soggiorno  ,  nel 
quale  il  sentimento  della  speranza  e  sempre  rattristato  d.^lfa- 
spetto  delle  pene  ,  il  poeta  oramai  tutto  in  preda  alia  speranza 
pare  che  spicclii  il  volo  in  un  ordine  affatto  nuovo  d'  idee,  di 
sentimenti  e  d'  immagini.  Circondato,  per  virtu  della  creatrice 
sua  imraaginativa,  d'  oggetti  ridenti  e  misteriosi,  da  al  suo  sti- 
le ,  a  dipingerli,  il  colorko  stesso  di  quegli  oggetti.  L'  andare, 
il  restare,  ipiii  piccoli  gesti,  tutto  e  rappresentato  fedelmente; 
e  tira  le  sue  similitudini  e  le  immagini  dai  quajri  piu  semplici 
e  piu  soaid  della  vita  campestre.  Monta  gli  scaglioni,  dove  il 
Sole  che  gli  tramonta  dietro  le  spalle,  getta  I'  omhra  del  sua 
corpo  innanzi  a  lui.  Cotale  omhra  si  fa  maggiox'e,  ed  in  hreve 
disparisce  nella  universale  oscurita.  Li  tre  poeti  seggono  so-^ 
pra  un  gradino,  in  aspettando  il  giorno. 

Quali  si  fanno  ruminando  manse 
Le  capre,  state  rapide  e  proterve 
Sopra  le  cirne,  prima  che  sian  pranse  , 
Tacite  air  omhra,  men  tre  che  '1  Sol  ferve  ;: 
Guardate  dal  pastor  che  'n  su  la  verga 
Poggiato  s'  e,  e  lor  poggiato  serve  ; 
E  quale  il  mandrian  che  fuori  alberga^ 
Lungo  1    peculio  suo  queto  pernotta  , 
Guardando  perche  fiera  non  lo  sperga  ; 
Tali  eravamo  tutt'  e  tre  allotta  , 
lo  come  capra,  ed  ei  come  pastori , 
Fa&ciati  quinci  e  quindi  dalla^rotta  ^ 
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Menti-e  cbe  ivi  seduto  stava  contemplando  in  una  bella 
notte  lestelle  che  gli  pareano  piu  del  solito  chiare  e  maggiori, 
fa  preso  dal  sonno  alF  apparire  del  prlmo  raggio  di  Venere.  Av- 
vi  qui  ancora  una  visione,  un  sogno;  ma  che  ha  nulla  d*incoe- 
rente  e  di  i'unesto .  Vede  in  una  landa  la  bella  e  giovane  Lia  , 
che  va  cogliendo  fiori  per  farsene  una  ghii landa,  e  cantando  in 
questo  tenore; 

Per  piacermi  alio  specchio  qui  m'  adorno  ; 
Ma  mia  suora  Rachel  mai  non  si  smaga  (i) 
Dal  suo  ammiraglio,  e  siede  tutto  giorno . 
Ella  e  de'  suoi  begli  occhi  veder  vaga  , 
Com'  io  deiradornarmi  con  le  mani  ; 
Lei  lo  vedere,  e  me  V  ovrare  appaga  , 
Nelle  due  figlie  di  Labano  gl'  interpreti  riconoscono  tutti 
r  immagine  della  vita  attiva  e  della  contemplativa:  cotale  alle- 
goria  e  oltremodo  commovente  e  leggiadra. 

II  sonno  di  Dante  si  dilegua   insieme  coUe  tenebre  della 
notte;  Virgilio  gli  dice,  che  e  oramai  vicino  al  termine  del  suo 
viaggio,  e  che  in  quel  giorno  istesso  il  dolce  frutto,  che  i  mortali 
vanno  con  tanta  cura  cercando,  appaghera  la  sua   fame.  Giunti 
suUa  vetta  del  monte,  cosi  gli  prende  a  parlarei 
....  II  temporal  fuoco  e  V  eterno 
Veduto  hai,  figlio,  e  se'  venuto  in  parte 
Ov'  io  per  me  piu  oltre  non  discerno  . 
Tratto  t'  ho  qui  con  ingegno  e  con  arte; 
Lo  tuo  piacere  omai  prendi  per  duce  ; 
Fuor  se'  dell'  erte  vie,  fuor  se'  dell'  arte  . 
Vedi  la  il  Sol,  che  'n  fronte  ti  riluce  ; 
Vedi  r  erbetta,  i  fiori  e  gli  arboscelli  , 
Che  quella  terra  sol  da  se  produce  . 
Mentre  che  vengon  lieti  gli  occhi  belli  , 
Che  lagriraando  a  te  venir  mi  fenno  , 
Seder  ti  puoi,  e  puoi  andar  tra  elli  * 


(1)  Smagarsi  ,  aiidare  di  qua  e  di  la  dal  segno  ,  e  in  sen  so  lato  dl- 
fitorsi,  rimuovei\si,  e  simili.  Amtnivaglio,  o  miraglioj  signiiica  oggeltOj. 
ov«  uuo  »i  ammira  o  si  mira.  BiagioU  *  11  Trad. 
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Nel  yero,  d'  indi  in  poi,  1'  allegoria  del  poema  essendo  si 
cliiaramente  raanifesta,Virg;ilio  non  gli  fa  piu  motto,  e  sta  solo 
al  suo  fianco  per  doverlo  consegnare  a  Beatrice,  che  glie  lo  ha 
raccomandato. 

Ne  e  meno  sensibile  1'  allegoria  de'  tre  canti  seguenti. 
Dante,  purgato  de'  suoi  peccati,  senti  all'  uscire  di  ogni  Lalzo 
cancellarsi  uno  del  sette  P  ,  cbe  un  angeio  aveagli  impressi  in 
fronte  ,  e  giunse  nel  paradiso  teri'estre ,  che  qui  c  1'  irainagine 
della  primiera  innocenza .Volenti  teologi  aveano  detto  che  quel 
paradiso  era  il  modello  della  Chiesa;  ed  e  f'orse  quefta  la  ragio- 
ne  per  cui  Dante  fa  apparire  la  Chiesa  stessa  coi  simholi  di  tut- 
to  quello  che  crede  ed  insegna  (i).  Vago  di  visitare  la  divina 
foresta,  di  cui  I'omhra  spessa  e  viva  temperava  il  lurne  del  Sol 
nascente,  muove  ad  essa  attraversando  con  lento  passo  la  cam- 
pagna,  che  oliva  d'  ogni  parte  (  Can.  XXVUl  ) .  Un'  aura  dolce 
e  immutabile  percuotegli  soavemente  la  fronte:  essa  scuote  e 
piega  le  fronde,  ma  non  le  agita  in  modo  da  far  che  gli  augelli, 
i  quali  salutano  con  gioja  sulle  loro  cirrie  i  primi  raggi  del  Sole, 
cessino  da'loro  concenti  accorapnguati  dal  mormorare  delle  fo- 
glie,  pari  a  quello  che  scorre  le  selve  di  pini  sul  lido  deil'A- 
driatico,  allorche  Eolo  scioglie  il  vento  del  mezzogiorno. 

II  poeta  ,  sebhene  andnsse  a  lenti  passi,  avea  posto  piede 
neir  antica  foresta  ,  e  di  gia  non  poteva  piu  scorgere  d' onde 
fosse  entrato,  quando  ad  un  tratto  gli  toglie  1'  andare  piu  oltre 
un  ruscello  ,  le  cui  onde  fanno  piegare  1'  erbetta  che  cresce 
sulle  sue  spoude. 

Tutte  r  acque,  che  son  di  qua  piu  monde  , 
Parrieno  avere  in  se  mistura  alcuna  , 
Verso  di  quello,  che  nulla  nasconde  ; 
Avvegnache  si  muova  bruna  bruna 
Sotto  r  ombra  perpetua,  che  mai 
Ragglar  non  lascia  Sole  ivi  ne  luna. 
Mentre  che  stavasi  aminirando  lafreschezza  e  la  belta  degli 
alberi    dell'  opposta  ripa,  vede  apparire  una  donna  giovine  e 


(i)  Lurabardi^  it  11  del  suo  Commento^  p.  l^io. 
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leggiajra,  clie  cantandtrraccoglie  fiori,  de'quali  era  tutta  dipin- 
ta  la  sua  via;  ed  ei  la  prega  clie  le  piaccia  di  trarsi  avanti,  accio   ^ 
possa  sentire  il  soave  di  lei  canto.  Ella  coUa   leggerezza  di  una 
danzatrice,  di  cui  roccliio  puo  appena  seguirei  passi,  si  accosta 
avanzandosi  tra  i   fiori,  e  tenendo  gli  occhi  bassi  come  timida 
vergiiiella  ;  ed  allorcbe  e  sulla  sponda  del  ruscello,  vipiglia  il 
canto.  Leva  gli  occbi,  e  quelli  di  Venere  splendeano  menoj  quan- 
do  venne  punta  dal  figlio  (i) :  ella  rise,  e  diedesi  ancora  a  co- 
glier  fiori.  x\lla  fine  arrestasi  e  parla,  e  manifesta  a  Dante  qual 
sia  quel  soggiorno  die  fu  dato  a]  primo  uonio  ,  e  quel  lirapido 
fiujne  cbe  si  divide   in  due  ruscelli  ,  V  uno  de'  quali  toglie  la 
memoria  del  peccato,  e  V  altro  la  rende  d'  ogni  ben  fatto. 
Quelli  cbe  anticamente  poetaro 
L'  eta  deir  oro  e  suo  stato  felice  , 
Forse  in  Parnaso  esto  loco  sognaro . 
Qui  fu  innocente  V  umana  radice  , 

Qui  primavera  sempre  ed  ogni  frutto  ; 
JXettare  e  questo,  di  cbe  ciascun  dice  . 
Dante  volgesi   allora  ai  due  poeti,  cbe  non   V  banno  per 
anco  abbandonatOj  e  li  vede  sorridere  a    queste  ultime  parole  (2) ; 
e  torna  tosto  il  volto  alia  bella  donna. 

Ella  riplglio  il  suo  canto  d'  amore  (  C.  XXIX  ) ,  e  come 
sen  vanno  le  uinfe  per  l' ombre  delle  foreste  j  quale  desiando 
di  fuggire  ,  quale  di  vedere  il  Sole  ,  muoveasi  contra  il  dume; 
ed  il  poeta  cammina  a  pari  di  lei  suU'  altra  sponda  . 

La  donna  si  volge  al  poeta,  dicendo:  Frate  mio  guarda  e 
ascolta ;  ed  in  quel  tratto  uno  splendore  trascorre  tutta  la  fo- 
resta  ,  e  sentesi  una  dolce  melodia  per  quelF  acre  luminoso  .  Si 
annunzia  un  novello  spettacolo .  Dante  ,  a  disegnarlo,  abbiso- 
gna  d'  un'  ispirazione  niaggiore  dell'  usata  ,  ed  invoca  di  nuovo 
le  Muse : 


(i)  RIstriiigo  qui  molte  cose,  c  tralascio  delle  particolarita  meno 
interessanti  di  queste  leggiadre  descrizioiu. 

(2)  Ingeguosa  maniera  di  richjamare  aila  niemoriadel  lettore  V^ir- 
gilio  e  Stazioj  che  sono  tutta  via  presenti^  e  che  il  I  oro  »ii  enzio  poteya 
far  dimenticare. 
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O  sagrosante  vergini ,  se  fami , 

Freddi  o  vigilie  mai ,  per  voi  sofFersi , 
Cagion  mi  sprona  ch'  io  merce  ne  cliiami ; 

Or  coiivien  ch'  Elicona  per  me  versi , 
E  Urania  m'  aiuti  col  suo  coro  , 
Forti  cose  a  pensar  mettere  in  versi . 

Sette  candelabri  d'oro  piu  clie  la  Luna  fiammeggianti,  ven* 
tiquattro  vecchi  inghirlandati  di  giglio,  e  genti  vestite  di  bian- 
co precedevano  un  carrOjche  avanzavasi  in  mezzo  a  quattro 
animali ,  ciascuno  de'  quali  avea  sei  ale  ,  le  cui  penne  erano 
piene  d'  occLi  somiglianti  a  quelli  d'  Argo  ;  il  carro  era  tirato 
da  un  grifo  ,  clie  dispiegando  le  ali ,  tanto  le  innalza  che  la  vi- 
sta non  vi  giunge.  Sette  donne  in  abito  di  diversi  colori  mena- 
vano  danze  allato  al  carro ,  tre  vicino  alia  sinistra  ruota  ,  e 
quattro  alia  destra  .  Cotale  carro  ,  e  '1  suo  corteggio  sono  pre- 
si  J  come  ben  si  scorge  ,  da  Ezecbiello  nelT  Apocalisse  ,  ed  e  la 
figura  della  Chiesa ,  o  piu  particolarmente  della  Santa  Sede ;  e 
tutte  queste  descrizioni ,  nelle  quali  il  poeta  sparse  in  copia  le 
bellezze  del  suo  stile  ,  non  sono  se  non  se  allegorie  religiose  , 
delle  quali  e  facile  cosa  discoprire  il  senso.  II  carro  e  dunque  la 
Chiesa  ,  i  quattro  animali  gli  Evangelisti,  le  danzatrici  le  sette 
Virtu,  ed  il  grifo,  animale  clie  accoppia  in  se  le  due  nature 
dell'aquila  e  del  leone,e  Gesu  Cristo  ,  capo  di  tutto  il  corteg- 
gio e  contlottiere  del  carro.  Sette  altri  veccbi  venian  dietro , 
ed  i  commentatori  riconoscono  in  essi  san  Luca  e  san  Paolo , 
r  uno  autore  degli  Atti  degli  Apostoli ,  V  altro  delle  Epistole ; 
quattro  altri  apostoli ,  cbe  scrissero  le  lettere  dette  Canonicbe, 
e  san  Giovanni  autore  delT  Apocalisse  .  In  line  ,  il  che  sarebbe 
assai  malagevole  ad  indovinare ,  la  giovane  donna  che  cantava 
raccogliendo  fiori,  e  che  preparo  Dante  alio  spettacolo  che  gli 
sta  dinanzi ,  e  quel  vivace  affetto  ,  che  debbe  avere  verso  la 
Cliiesa  colui  cbe  desidera  di  aver  parte  alle  sue  beneficenze.  II 
poeta  dice  solo  verso  la  fine  il  nome  di  cotale  bellezza  simboli- 
ca  ,  e  la  cbiama  Matilde  ;  e  non  potea  per  verita  rinvenire  nella 
storia  veruna  donna  che  mostrasse  un  piu  caldo  affetto  per  la 
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Cliiesa  ,  come  la  celebre  Matilde  (i) ,  ed  il  cui   nome  iiidicasse 
meglio  quello  che   voile  nascondere  sotto  cotale  figura  . 

II  carro  si  ferma  (  Can.  XXX )  >  e  tutte  quelle  genti  a  lui 
si  volgono  in  atto  rispettoso  ;  gli  angeli  alzano   cantici    di  con- 
gratulazione  e  di  gioja  ,  e  gittano  sul  carro  un  nembo  di  gigli : 
in  mezzo  a  quel  nembo  appare  una  donna,  coperta  il  capo  d'un 
bianco  velo  ,  e  coronata  d'  olivo ,  e  sotto  verde   manto ,  vesiita 
del  colore  di  viva  fiamma .  Qui  mostrasi  in  tutto  il  suo  splen- 
dore  quel   personaggio  ,  parte  allegorico  ,  parte   reale,  annun- 
ziato  dalprincipio  del  poema,  quella  Beatrice,  die    figura  la 
scienza  delle  cose  divine  ;  ma  che  rappresenta    ad  un  tempo  in 
mezzo  di  quel  corteggio   celeste    e  di  quella    pompa   trionfale 
r  oggetto  di  una  passione  ,  cui  ne  la  morte  ,  ne   il   tempo  ,  ne 
r  eta  poterono  cancellare  dalla  memoria  del  poeta  . 
£  lo  spirito  mio ,  cbe  gia  cotanto 
Tempo  era  stato  cb'  alia  sua  presenza 
Non  era  di  stupor ,  tremando ,  afFranto , 
Sauza  degli  occbi  aver  piu  conoscenza , 
Per  occulta  virtu  che  da  lei  mosse  , 
D'  antico  amor  sent!  la  gran  potenza  . 
il  cuore  di  Dante,  tocco  da  sifFatte  commoventi  imniagini, 
apresi  al  dolore  cbe    gli  cagiono  Tassensa  del  diletto  suo  mae- 
stro .  Fin  qui  lo   seguiva  ancora ;  volgesi  e  piu  nol  vede  .  Que- 
sto  passo   spira    quella   profonda    malinconia  ,  cbe  e  una  delle 
principali  doti  del  suo  ingegno  ,  e  cbe  nel  delirio  istesso  della 

fantasia  non  lo  abbandona  niai  . 

t 
Tosto  cbe  nella  vista  mi  percosse 

L' alta  virtu,  cbe  gia  m'avea  trafitto 

Prima  cli'  i'  fuor  di  puerizia  fosse  ; 

Volsimi  alia  sinistra  ,  col  respitto 

Col  quale  il  fantolin  corre  alia  mamma , 

Quando  ba  paura  ,  o  quando  egli  e  afflitto  , 


(i)  Abbiarao  parlato  della  contessa  Matilde  ,  della  donazlone  fatta 
de'  suoi  dorainj  alia  Chiesa,  del  suo  direttore  Gregorio  VU  o  lUkbvando, 
t.  1  ,  p.  57  . 
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Per  clicere  a  Viri^ilio :  Men  die  clrdiiima 
Di  saiigue  in  e  rimasa  che  non  tremi ; 
Conosco  i  segni  dell'  antica  fiamma  (i) . 
Ma  Virgilio  u'  avea  lasciati  scemi 
Di  scj  Virgilio  dolcissimo  padre  , 
Virgilio  ,  a  cui  per  mia  salute  diemi . 
Ne  quantunque  perde'o  1'  antica  madre  (2) 
Valse  alle  giiance  nette  di  rugiada , 
Che  lagrimando  non  tornassero  adre. 
AUora  Beatrice  : 

Dante  ,  perebe  Virgilio  se  ne  vada  , 

Non  piangere  anche  ,  non  piangere  ancora  , 
Che  pianger  ti  convien  per  altra  spada . 
E  dal  carro  ov'era  seduta  ,  dalP  una  all' altra  sponda  del 
rio ,  gli  scaglia  dei  rimhrotti  che  gli  strappano  lagrime  di  do- 
lore  e  di  pentimento .  Come  ti  degnasti  di  accostarti  al  monte? 
Ignoravi  tu  foi'se  ,  che  qui  1'  uojno  e  felice?  Ella  in  fine  lo  ac- 
cusa  innanzi  agli  angeli ,  i  quali  coi  loro  tianti  sembra  ne  im- 
plorino  il  perdono  .  Ma  egli  spera  invano  che  si  pieghi  a  \quelle 
preghiere  :  ella  continua  in  tuono  piii  acerbo  e  solenne  la  sua 
accusa  .  Pacolmo  de'  piu  hei  doni  della  natura  sarehbe  salito  al 
sornmo  della  virtu ,  se  avesse  seguito  la  sua  felice  inclinazione. 
Dalla  sua  giovinezza  lo  guido  col  lume  de'  suoi  occhi ;  ma  al- 
lorche  I'ehbe  perduto  ,  ando  errato  per  ingannevoli  sentieri. 
N6  valse  il  richiamarnelo  con  inspirazicni  e  con  sogni ;  e  tanto 
giu  cadde,  che  a  ritrarnelo  fu  hisogno  di  farlo  discendere  nel- 
r  Inferno  y  d'  onde  sali  a  questo  soggiorno  di  gloria  .  Non  gli  e 
pero  dato  d'  inoUrarsi  e  varcare  il  Lete  ,  se  prima  non  paga  un 
tribute  di  pentimento  e  di  lagrime;  e  volta  a  Dante  ,  gli  co- 
manda  di  rispondere  J  se  quello  che  disse  e  vero  (  C.  XXXI). 
Dolente  e  costernato  puo  a  mala  pena  proferire  un  s\  ,  affogato 
in  un  torrente  di  pianto .  Qui  il  poeta  mette  sulle  labbra  di 
Beati'ice  I'elogio  di  Beatrice  stessa  ,  e  i  rimproveri  di  se  med&- 


(i)  As^nosco  i^cteris  uesti^ia  flammae.  Virg.  Aen.  Lib.  IV. 
(■2)  Quelle  ineffal)ili  deli-zie  peidute  dalla  madre  Eva. 
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simo  ;  rimproverl,  cb'egli  erasi  fotto  le  cento  volte  in  segreto, 
e  che  ora  si  consiglia  di  larsi  pubblicamente . 
Mai  non  t'  appresento  natura  ed  arte 

Piacer ,  quanto  le  belle  membra  in  eh'  io 

E-inchiusa  fui ,  e  clie  son  terra  sparte  : 
E  se  'I  sommo  piacer  si  ti  fallio 

Per  la  niia  morte  ,  qual  cosa  mortale 

Dovea  poi  trarre  te  nel  suo  desio  ? 
Ben  ti  dovevi ,  per  lo  primo  strale 

Delle  cose  fallaci ,  levar  suso 

Diretr'  a  me  ,  che  non  era  piu  tale. 
Non  ti  dovea  gravar  le  penne  io  giuso 

Ad  aspettar  piu  colpi  o  pargoletta  , 

O  altra  vanita  con  si  breve  uso. 
Nuovo  augelletto  due  o  tre  aspetta  ; 

Ma  dinanzi  dagli  occlii  de'pennuti 

Rete  si  spiega  indarno  o  si  saetta . 
Disse ,  e  gli  comando  di  levare  la  testa  ,  che  vergognando 
tenea  bassa;  ma  adopera  V  espressione  di  alza  la  harha  ,  che 
ricordandogli  la  sua  eta  ,  ne  gravava  le  colpe .  Malgrado 
Tacerbita  di  que' rimbrotti,  Beatrice  ridesta  colla  sua  bellezza 
nel  cuore  del  poeta  le  dolci  commozioni,  che  vi  solea  destare 
altre  volte.  Sotto  quel  velo;  al  di  la  di  quel  verde  rio  gli  pare 
ch' ella  vinca  r  istessa  Beatrice,  piu  che  non  vinceva  le  altre 
donne  quando  vivea.  II  momento  dell'  ultime  prove  e  giunto; 
Matilde  lo  prende  per  mano,  lo  conduce  al  fiume,  ve  lo  immer- 
ge  infino  alia  gola,  ne  lo  ritira,  e  lo  conduce  pieno  di  speranza 
e  d'allegrezza  air  altra  riva.  L' allegoria  si  fa  sempre  piu  sen- 
sibile:  quattro  ninfe  che  danzano  sul  prato,  e  che  sono  nel  cielo 
le  quattro  stelle  che  vide  risplendere  nel  principio  della  sua 
visione,  lo  conducono  vicino  al  carro.  Tre  altre  ninfe,  di  ordine 
superiore  alle  prime,  si  fanno  avanti,  ed  intercedono  per  lui 
coi  loro  canti  presso  Beatrice,  e  la  pregano  di  volgere  in  fine 
lo  sguardo  al  suo  fedele  adoratore,  che  tanto  fece  per  rivederla. 
Condotto  dalle  quattro  Virtu  cardinali ,  raccomandato  dalle 
Virtu  teologali  egU  e  certo  di  veder  pago  il  suo  desiderio. 
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U  resto  (lelle  allegoric  (  Can.  XXXII)  ,il  corteggio  che  ri-- 
monta  al  cielo,  il  carro  che  di  nuoto  si  move  per  lo  stesso  cam- 
mino,  e  quello  clie  avviene  a  pie  dell'albero  della  Scienza;  do^ 
ve  Beatrice  e  discesa,  e  1'  aquila  che  precipita  sul  carro,  e  I'urta 
di  tutta  forza,  e  lascialo  coperto  delle  sue  peniie,  elavolpe  die 
\i  s' introduce,  e  '1  drago  clie  vi  pianta  la  punta  della  coda,  e  i 
nuovi  fregj  de'quali  il  carro  si  abbella,  e  la  meretrice  che  vie- 
ne  a  sedervi  sopra  col  gigante  che  1'  abbraccia  ,  e  la  strascina 
insieme  col  carro  nella  selva:  tutte  queste  particolarita,  che  ven-» 
gono  a  lungo  commentate,  ma  non  sempre  rischiarate  ,  nulla 
aggiungerebbero  all'  idea  che  abbiamo  voluto  concepire  della 
maccliina  intiera ,  e  delle  principali  bellezze  del  poema :  e  sa- 
rebbc  un  perdere  il  tempo  I'arrestarsi  a  favellarne  (i). 

Beatrice  che  era  rimasta  sola  a  pie  deH'albero,  rattristata 
a  quella  veduta,  si  leva  (  C.  XXXIII ),  riprende  la  via  ,  prece- 
duta  dalle  sette  ninfe  cbe  I'accompagnano,  e  accenna  al  suo 
amico,  a  Matilde  ed  al  poeta  Stazio  di  seguirla.  Dopo  pochi 
passi  fissa  gli  occhi  negli  occhi  di  Dante,  lo  chiama  col  dolce 
nome  di  fratello,  e  lo  invita  ad  avvicinarsi  a  lei,  perche  la  deb- 
ba  intender  meglio.  I  suoi  saggi  discorsi  lo  dispongono  all'  ul- 
tima purificazione  che  gli  rimane*  In  fine,  giunto  il  tempo,  Ma- 
tilde lo  conduce  al  secondo  fiume,  che  ravviva  la  memoria  e 
r  affetto  della  virtu,  come  il  primo  cancella  la  memoria  del  vi- 
^io.  II  poeta  esce  di  auelFonde  sante 

Pvifatto  si,  come  piante  novella 

Rinnovellate  di  novella  fronda, 

Pure  e  disposto  a  salire  alle  stelle  « 


(i)  E'  gia  noto  clie  il  carro  d'  Elia  e  la  Chiesa,  o  la  setlla  Apostoli- 
ca.  L'  aquila  rappresenta  gl'  imperatori,  che  da  principio  la  perseguita- 
rono,  e  finlrono  per  arricchirla  a  spese  dell'  Irapero.  La  volpe  e  1'  astuta 
oresia,  il  drago  e  Maoraetto,  secondo  alcuni  interpret!;  secondo  altri  piii 
recenti  (  il  Lombard!)  ,  e  il  serpente  che  tento  la  donna  ,  e  che  indica 
qui  la  cupidigia  insaziabile  che  Dante  rinfaccia  mai  sempre  alia  corte  di 
Boma.  La  meretrice  e  il  simbolo  di  ogni  spezie  di  corrtrzione  che  erasi 
introdotta  in  essa  corte;  ed  il  gigante  che  1'  abbraccia  ,  la  porta  nella 
selva  e  vi  strascina  ilcarro^  denota  Filippo  il  Bello,  che  fece  traspor- 
tare  inFrancia^  nel  i3o5  ,  il  papa  e  la  sede  papaie,  ec. 
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Fine  dell'  Analisi  della  Divina  Commedia 
II  Paradise  . 


D. 


'opo  un  SI  lungo  e  si  penoso  cammiiio ,  tlopo  esser  disceso 
per  tutti  i  cercbi  dell'  Inferno ,  ed  aver  salito  quelli  del  Pur- 
gatorlo  ,  Dante  perviene  al  soggiorno  deU'eterna  beatitudine 
e  ci  conduce  insieme  con  lui .  Ma  potremo  noi  seguirlo  passo 
passo  nella  felicita  ,  come  abbiamo  fatto  tra  i  patimenti  ?  Nel- 
I'esaminare  attentamente  cotale  ultima  parte  del  suo  poema  , 
scorgesi  essere  cio  affaito  impossibile  . 

Neir  inferno  la  vista  dei  raartirj  riempie  di  terrore.  L'im-* 
maginativa  forte  ,  cupa  e  malinconica  del  poeta  sea  Ida  il  cuore 
pill  ff  eddo  ,  e  fissa  la  mente  piii  distratta  .  Nel  Purgatorio  la 
speranza  e  per  ogni  dove  :  li  suoi  ridenti  colori  abbelliscono 
tutti  gli  oggetti ,  raddolciscono  il  sentimento  di  tutti  i  dolori  . 
In  ambedue,  avventure  commoventi  e  terribili,  fedeli  dipin- 
ture  delle  cose  umane ,  e  quadri  fantastici,  cbe  sono  creduti 
reali  e  palpabili ,  percbe  danno  alle  bellezze  ideali  dei  tratti 
sensil)ili ;  in  ultimo  satire  pungenti  e  varie  svegliano  a  ciascuii 
passo  la  sensibilita^  la  fantasia  e  la  malignita  . 

II  paradiso  non  offre  quasi  veruno  di  sifFatti  vantaggi . 
Tutto  in  esso  ^  splendore  e  luce^  ed  il  solo  piacere  e  un'  intel- 
lettuale  contemplazione.  Scioglimenti  di  diiiicolta  ,  e  spie2;a- 
zioni  di  misteri  riempiono  pressocbe  tutti  i  gradi ,  per  cui  si 
ascende  alTintima  conoscenza  ,  aireterna  e  fissa  intuizione  del 
sommo  bene  .  Cio  puo  essere  fuor  di  dubbio  ammirabile,  ma 
avanza  troppo  la  debolezza  delFumano  intendimento;  e  troppo 
straniero  a  quelle  passioni  ,  che  costituiscono  essenzialmente 
1*  iiatura  dell'  uomo ;  in  fine  e  per  avventura   troppo  celeste. 
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per  la  poesia  ,  la  quale  nelle  prime  eta  del  mondo  fu ,  e  veio  ^ 
consacrata  unicamente  alle  cose  del  cielo  ;  ma  da  gran  tempo 
non  puo  trattarle  con  felice  riuscimento ,  se  non  si  pi'cnde  cura 
di  mescolarvi  oggetti ,  interessi  e  passioni  terrene  :  il  clie  Dan- 
te non  fa  in  cotesta  parte  della  Divina  Commedia  cbe  ci  rimane 
a  percorrere ,  e  nella  quale  egli  voile  raostrarsi  filosofoj  e  spe- 
cialmente  gran  teologo.  Circondato  datutta  la  pompci  di  questa 
scienza  pose  la  sua  gloria  nell'  abbellirla  dei  fiori  della  poesia  , 
e  puo  venir  lodato,  ed  anche  ammirato  di  esservi  riuscito;  ma 
se  altri  non  e  teologo  ,  e  assai  difficile  che  prenda  diletto  in 
que'continui  sforzi .  Si  segue  ancora  per  curiosity  il  cammino 
del  suo  genio  ;  ma  non  vi  si  arresta  cosi  di  buona  voglia  con 
lui  J  ne  piu  si  ascoltano  con  egual  piacere  i  suoi  personaggi ;  la 
cui  dottrina  affatica  la  nostra  ignoranza:  e  sebbene  Teterna 
solute  sia  un  oggetto  rilevante  ,  non  diletta  I'occuparsene  pel 
cor  so  di  trentatre  interi  canti ,  quando  solo  si  cerca  un  piace- 
Tole  esercizio  dell'attenzione  ed  un  utile  ricreamento  dello  spi- 
rito  .  Seguiamo  dunque  rapidamente  il  poeta  e  la  sua  guida ,  e 
scegliamo  solo  in  questo  loro  ultimo  viaggio  que'  particolari  , 
cbe  mirano  al  fine  puramente  letterario ,  che  ci  condusse  ad 
intraprenderlo  insienie  con  esso  loro. 

II  principio  e  grave  ed  ancbe  severo  ;  non  annunzia ,  come 
il  precedente ,  una  viva  gioja  o  uno  slancio  dell'  anima ;  ma  si  il 
raccoglimento  e  la  contemplazione  ; 

La  gloria  di  colui ,  che  tutto  muove  , 
Per  I'universo  penetra  e  risplende 
In  una  parte  piu ,  e  meno  altrove  . 
Nel  ciel  che  piu  della  sua  luce  prende 
Fu'  io  ,  e  vidi  cose  che  ridire 
IVe  sa  ,  ne  puo  qual  di  lassu  discende  ; 
Perche  appressando  se  al  suo  desire 
JVostro  intelletto  si  profonda  tanto , 
Che  retro  la  memoria  non  puo  ire  ( i) . 


(i)  Riconosce  nell'  animo  nostro  due  facoIta_,  1'  intelletto  e  la  rae- 
moriaj  questa  segue  la  prima,  e  non  puo  tornare  indietro  per  ricordarsi 
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Gli  e  dunque  bisogno  di  un  soccorso  soprannaturale :  e  quasi 
vogliafarci  avvertiti,  clie  ^  per  mescolare  ancora  il  sacro  col 
profano ,  incomiucia  dall'  invocare  Apollo  (i) :  ed  e  al  vincitore 
di  Marsia  (2) ,  che  chiede  la  sua  diviiia  inspirazione  a  poter  ri- 
velare  agli  uominl  le  bellezze  del  Paradiso  : 
O  diviiia  virtu  ,  se  tu  mi  presti 

Tanto  ,  che  V  ombra  del  beato  regno 
Segnata  nel  mio  capo  io  manifesti , 
Venir  vedrami  al  tuo  diletto  legno  , 
E  coronarmi  allor  di  quelle  foglie  , 
Che  la  matera  e  tu  mi  farai  degno  . 
Si  rade  volte,  padre,  se  ne  coglie  , 
Per  trionfare  Cesare  o  Poeta  , 
Culpa  e  vergogna  delle  umane  voglie  , 
Cbe  partorir  letizia  in  suUa  lieta  \ 

Delfica  deita  dovria  la  fronda 
Peneia  ,  quando  alcun  di  se  asseta . 
II  modo  col  ({uale  Beatrice  ,  che  e  tuttora  sulla  montagna, 
lo  trasporta  nell'alto  de'  cieli ,  e  straordiiiario ,  e  porta  Tim- 
pronta  deH'inspirazione.  Egli  la  vede  affissarsi  nel  sole  piu  che 
verun' aquila  mai  non  fece  ,  e  prendendo  da  quell' atto  novello 
vigore  ,  fissa  egli  pure  il  guardo  al  sole  con  maggior  forza  che 
non  suole  un  mortale.  Indi  a  poco  a  poco  lo  vede  sfavillare  d'o- 
gni  parte ,  qual  ferro  che  esce  boUente  dal  fuoco  ,  e  pargli  che 
un  nuovo  giorno  si  aggiunga  al  giorno  ;  come  se  colui  che  tutto 
puo  ,  avesseornato  il  cielo  d'un  altro  sole  .  Beatrice  stava  fissa 
col  guardo  nell'  eterne  ruote  ,  ed  egli  rimovendo  gli  occhi  dal 
sole  ,  li  volge  a  lei ,  ed  in  fissandola  si  sente  sollevare  al  di  so- 
pra  della  natura  umana  ,  e  non  resta  piu  in  lui  di  lui   stesso  se 


di  quelle  che  1'  intelletto  ha  veduto,  se  non  se  quando  esso  cessa  d'  inol- 
trarsi  e  d'  immergersi  nell'  oggetto  delle  sue  investigazioni. 
(i)         O  buouo  Apollo,  air  ultimo  lavoio 
Famrai  del  tuo  valor  si  fatto  vaso^ 
Come  dinianda  dar  1'  amato  alloro. 
(2)         Si  come  quando  Marsia  traesti 

Dalla  vagina  delle  membra  suci 
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Hon  se  quelle ,  che  creo  noYellamente  il  divino  Amore  ,  che  lo 
levo  al  cielo  col  suo  lume.  Accostandosi  alle  sfere  celesti  ,ne 
sente  rannonia  irnmortale  ,  e  crede  di  redere  uno  spazio  del 
cielo  ,  piu  ampio  die  un  immenso  lago  ,  acceso  dalla  fiamma 
del  sole . 

Beatrice  vedendo  la  sua  sorpresa  ,  ne  previene  le  diman- 
de .  Fra  molte  spiegazioni ,  netle  quali  non  e  da  ricercare  una 
rigorosa  accuratezza,  ella  gli  fu  sapere  die  quello  die  gli  pare 
un  gran  lago  ,  e  il  globo  della  luna  ;  che  nelT  ordine  stabilito 
dal  creatore  dell'universo  tutti  gli  enti  animati  o  inanimati 
Jianno  una  tendenza  o  un  istinto  die  li  spinge  : 
Onde  si  muovono  a  diversi  porti 

Per  lo  gran  mar  delFessere  ,  e  clascuna 
Con  istinto  a  lei  dato  ,  die  la  porti . 
Questi  ne  porta  '1  fuoco  inver  la  luna  ; 
Questi  ne*  cuor  mortali  e  promotore  ; 
Questi  la  terra  in  se  stringe  e  aduna. 
!Ne  pur  le  creature  die  son  fuore 

D'intelligenzia,  quest*  arco  saetta  , 
Ma  quelle  cli*  lianno  intelletto  e  amore  ^ 
Laprovidenzia,  die  cotanto  assetta  , 
Del  suo  lume  fa  '1  ciel  sempre  quieto  , 
Nel  qual  si  volge  quel  di'ha  maggior  fretta  .^ 
Ed  ora  li ,  com*  a  sito  decreto  , 
Cen  porta  la  virtii  di  quel  la  cor  da  , 
Che  cio  che  scocca ,  drizza  in  segno  Ileto. 
Tratto  dal  suo  entusiasmo  il  poeta  vede  allora   gli  uomini 
partiti  in  due  classi ;  quelli  che  non  possono   seguirlo    nel   sua 
•yolo ,  e  quelli  in  poco  numero ,  che  il  possono  (  Can.  II  )  . 
O  voi ,  che  siete  in  piccioletta  harca  , 
Desiderosi  d'  ascoltar ,  seguiti 
Dietro  al  mio  legno ,  che  cantando  yarca  y 
Tornate  a  riveder  li  vostri  liti : 

Non  \i  mettete  in  pelago^  die  forse, 
Perdendo  me  ,  rimarreste  smarriti . 
L'acqua  ch'  io  prcndo  giamniai  non  si  corse  i 
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Minerva  spira  ,  e  conducemi  Apollo, 
E  nuove  Muse  mi  Jirnostran  V  Orse . 
Vol  altri  poclii  ,  che  drizzaste  '1  collo 

Per  tempo  al  pan  degli  angeli ,  del  quale  ' 

Vivesi  qui ,  ma  non  sen'  vien  satollo  , 
Metier  potete  ben  per  V  alto  sale  \ 

Vostro  navigio,  servando  mio  solco 
Dinnnzi  all'acqua  clie  rilorna  eguale  . 
Beatrice  guardando  serapre  in  cielo,  e  Dante  in  lei  j  giun- 
gono  nel  globo  d^lla  Luna  .  Le  orbite  descritte  dai  pianeti  for- 
mano  altrcttanii  cieli ,  ai  quali  leverassi ,  d'  uno  in  un  altro 
fino  airErnpIreo,  di  cui  li  suoi  occbl  si  saranno  avvezzi  a  gra- 
do  a  grado  a  sostener  lo  splendore  .  Arrivando  in  questo  primo 
pianeta  si  fa  spiegare  a  Beatrice  la  cagione  delle  maccliie  della 
luna  ,  ed  ella  entra  a  questo  proposito  nella  spiegazione  d' un 
sisteina  astronomico  ,  nel  quale  banno  gran  parte  le  influenze 
celesti .  Tale  era  T  astronomia  del  suo  secolo  ,  alquanto  diffe- 
rente  da  quella  del  secolo  degli  Ilerscbel ,  dei  Laplace  e  del 
Delambre  . 

Ciascun  pianeta  e  stanza  d'anime  beate  ;  nella  luna  1'  ban- 
no  le  donne  cbe  loro  malgrado  ruppero  il  voto  di  castita  per 
stringer  nozz;e  ,  durante  le  quali  tennero  costantemente  la  via 
della  virtu  (  Can.  Ill  )  .  Dante  interroga  una  di  quelle  anime, 
cbe  si  fa  conoscere  a  lui  per  sorella  di  quel  Forese  ,  cbe  scon- 
tro  in  uno  dei  gironi  del  purgatorio  (i) :  era  essa  religiosa  di 
Santa  Cbiara  y  ed  era  stata  rapita  dal  cbiostro  e  costi*etta  a  con- 
trarre  un  matrimonio  ,  cbe  tornava  utile  alia  sua  famiglia.  Do- 
po  cb'ella  ebbe  soddisfatto  alle  ricbieste  del  poeta  ,  gli  mostra 
la  vicino  1'  imperatrice  Costanza,  tratta  pure  per  forza  daj  mo- 
nastero  del  medesimo  ordine,  per  divenire  sposa  di  Arrigo  V, 
figliuolo  di  Fcderico  Barbarossa ;  essa  fu  madre  di  Federico  II. 
Dante  non  sapea  comprendere  come  quelle  anime  fossero 
poste  neir  ultimo  pianeta;  giaccbe  il  loro   merito   non  poteva 


/ 


(r)  Essa  chlamavasi  Piccarda,  V;  Purg.   C.  XXIII^  e  innanzi  alia 
pag.  i4lj  la  nota. 
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essere  menomato  dalla  violenza  che  ayeva  infranto  i  loro  voti  : 
rampollavano  in  lui  altre  dubbiet^  che  non  osava  di  esporre  a 
Beatrice,  e  non  sa  se  debba  lodarsi  o  biasimarsi  dell'  involonta- 
rio  suo  silenzio.  Dipinge  I'incertezza  clie  lo  spingeva  con  tre 
similitudini  volgari  (  Can.  IV.  )  ma  espresse  colla  sua  solita 
precisione  e  leggiadria  : 

Intra  duo  cibi  distanti  e  moventi 

D'  un  modo,  prima  si  morria  di  fame  , 
die  liber' uomo  Tun  recasse  a'  denti » 
Si  si  starebbe  un  agno  intra  due  brame 
Di  fieri  lupi,  igualmente  temendo ; 
Si  si  starebbe  un  cane  in  tra  duo  dame  . 
Ma  la  sua  brama  traspariagli  per  modo  nel  viso,  che  Bea- 
trice ne  previene  le  domande  ,  e  si  fa  a  sciogliere  i  suoi  dubbj 
sui  diversi  gradi  occupati  dai  beati  nel  cielo,  tra  i  quali  pero 
non  avvi  diversa  misura  di  beatitudine;  e  poscia  sulla    violenza 
che  puo  venir  usata  alia  volonta,  sulla  volonta  assoluta  e  sulla 
mista ;  in  fine  suUe  varie  cagioni  che  possono  far  si,  che  i  voti 
siano  rotti  senza  veruna  colpa  (  Can.  V  )  .  Ella   levasi  poi  nel 
cielo  di  Mercurio,  traendo  Dante  con  se.  La  letizia  che  mostra 
hi  arrivando  e  tale  che  il  pianeta  si  fa  piu  lucente  : 
E  se  la  Stella  si  cambio  e  rise  , 

Qual  mi  fee'  io,  che  pur  di  mia  natura 
Trasmutabile  son  per  tutte  guise  ! 
MIgliaia  d'  anime  rilucenti,  che  abitano  quel  pianeta,  trag- 
gono  a  lui  ed  alia  sua  compagna  con  quella  premura  che  trag- 
gono  i  pesci  in  un'  acqua  tranquilla  e  pura  a  cio  che  vien  loro 
gettato,  e  che  essi  stimano  loro  pascolo.  Ciascuna  di  esse,  a  mi- 
sura che  si  avvicina,  manifesta  la  sua  letizia  per  1'  accrescimen- 
to  della  luce  di  cui  sfavilla;  ed  una  si  offre  di  chiarirli  intorno 
a  cio,  che  bramano  di  sapere.  Dante  le  domanda,  chi  ella  sia,  e 
perclie  abiti  quel  cielo  ?  AUora,  siccome  il  Sole  che  si  cela  per 
r  abbagliante  sua  luce,  quando  il  caldo  ha  consumato  i  vapori 
che  ne  coprono  lo  splendore,  1'  anima  santa  per  piu  letizia  na- 
scondesi  dentroa'suoi  raggi,  e  cosi  chiusa  gli  risponde.E'  que- 
sta  r  anima  deirimperatorcGiustiniano,  che  stringe   in  brevi 
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toll  la  sua  storia  (i)  e  poi  quella  deiraquUa  romana,  cli'egli 
lira  da  troppo  luiigi,  polclie  risale  al  combattlmento  d'Enea  e 
di  Turno;  ma  la  conduce  per  epoch edistinte,  toccando  1  preci- 
pui  fatti,  ed  i  piu  illustri  noml  della  storia  romana,  sino  agli 
imperatori ,  mostrando  I'aquila  yittoriosa  sempre  e  trionfante. 
In  ultimo,  condo::ta  da  Tito,  fecc  la  vendetta  sui  Giuclei  del  de- 
litto  da  essi  commesso  (2);  e  di  poi  Carlo  Magno  vinse  alPom- 
hrsk  delle  sue  ali;  e  soccer se  la  santa  Chiesa  assaltata  dai  Lom- 
Lardi  (3), 


(i)  C.  VI.  I  died  primi  rersi  di  questa  narraziotie  offrono  un  lumi- 
noso  esempio  dell'  oi'iginalita  d'  idee,  e  d'  espressioni  di  Dante  ,  e  delle 
fogge  dotte  e  nuove  die  adopera,  a  disegnare  ie  cose  piu  semplici.  Giustl- 
niano  dovea  dire:  dacche  Costantino  ebbe  trasportato  la  sede  dell'Impero; 
1'  aquila  regno  per  parecdii  secoli  nella  citta  da  lui  fondata  ,  e  passo  di 
mauo  in  mano  sino  alia  mia;  veggasi  com'  egli  si  esprime  ; 
Posciache  Costantin  1'  aquila  volse 

Contra  '1  coiso  del  ciel,  die  la  seguio 

Dietro  all'  antico^  die  JLavinia  toUe  , 
Cento  e  cent'  anni  e  plii  1'  uccel  di  Dio 

Nello  stremo  d'  Europa  si  ritenne 

Vicino  a'  monti  de'  quai  prima  uscio  ; 
E  sotto  r  ombra  delle  sacre  penne 

Govern6  '1  niondo  li,  di  mano  in  mano, 

E  si,  cangiando,  in  suUa  mia  pervenne. 
Cesare  fui,  e  son  Glustiniano. 
A  comprendere  il  corainciamento  di  questo  canto  e  da  richiamare  alia 
memoria  ,  die  Costantino  passando  da  Roma  a  Bisanzio,  andava  da  Oc~ 
cidente  in  Oriente,  e  die  portava  percio  1'  aquila  romana  contro  il  corso 
del  cielo  e  degli  astri,  che  e  dall'  Oriente  all'  Ocddente  (  il  che  compren- 
de  un*  allusione  sensibile  alle  conseguenze  funeste  per  la  potenza  roma- 
na, della  traslazione  dell'  Impero  )  die  Enea  a  rincontro  ,  che  il  poeta 
suppone  avesse  gia  delle  aquile  per  insegne_,  venendo  da  Troja  in  Italia 
andava  d*  Oriente  in  Occidcnte;  in  fine,  1'  uccello  di  Dio  regne)  parecclii 
secoli  presso  ai  monti,  dai  quali  era  da  principio  uscito  ,  perche  la  citta 
di  Costantinopoli,  posta  sui  confini  dell*  Asia,  e  assai  vicina  ai  monti 
della  Troade,  d'  onde  Enea  primo  fondatore  dell'  Impero  era  partito  . 
Ea  difficolta  di  comprender  Dante  non  vuolsi,  come  credesi  ,  attribuire 
al  suo  linguaggio,  ma  si  alio  stile  pieno  di  allusioni  a  cose  poco  nel  suo 
tempo  conosciute,  e  die  non  lo  sono  generalmente  nei  nostri. 

(2)  La  morte  di  Gesu  Cristo  . 

(3)  Avvi  in  quest'  ultimo  cenno  qunlcbe  coninsione  di  tempo  . 
L'  impero  romano  e  la  sua  iusegna  non  esistevano  piu  in  Occidcnlc  da 
quasi  tre  secoli ,  allorche  Carlo  Magno   distrusse  il   regno   de' Longo- 

Gin^uene  T.  IL  1 1 
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Qui  il  poeta,  cbe  fa  parUire  Giustiniano,  si  mostra  aperta- 
mente.  h'  imperatore  inferisce  da  quanto  narro,  clie  la  fazione 
die  ubbidisce  all'aquila  dell'  Impero,  e  quella  clie  a  lei  si  up- 
pone  cioe  i  Gliibellini  e  i  Guelfi,  sono  del  pari  colpevoli.  Gli 
uni  oppongono  a  questa  pubblica  insegna  quella  de'Gigli  (OrS^^ 
altri  se  Y  appropriano  per  farla  servii'e  a'  loro  disegni.  I  Gbi- 
Lellini  seguano  pure  altra  insegna,  poiclie  none  degnodi  seguir 
quella  cbi  la  diparte  dalla  giustizia.  II  nuovo  Carlo  (2)  co'  suoi 
Guelfi  non  giungera  ad  abbatterla;  anzi  ne  tema  gli  artigli,  che 
trassero  il  vello  a  piu  forte  leone,  eh'  egli  non  e. 

Giustiniano  risponde  di  poi  alia  seconda  domanda  di  Dan- 
te .  Le  anime  cbe  banno  stanza  in  quel  picciolo  pianeta,  segui- 
rono  la  virtu;  ma  per  acquistarne  onore  e  fama,  e  menomando 
per  cio  il  loro  merito,  non  salirono  a  piu  ampio  soggiorno  di 
gloria;  pure  si  stanno  contente  a  quella  cbe  godono  .  La  luce  di 
cui  brilla  Romeo,  lo  consola  delle  sue  sventure,  e  dell'  ingrati- 
tudine  coUa  quale  furono  pagati  i  suoi  servigj.  Questo  Romeo 
era  un  personaggio  in  allora  celebre,  e  fu  nella  sua  vita  pelle- 
grino  e  ministro;  ritornando  da  san  Giovanni  di  Gallizia  capito 
nelja  corte  di  Raimondo  Berlingbieri  conte  di  Provenza  ,  che 
gli  aflido  r  amrainistrazione  de'  suoi  dominj.  Egli  si  comporto 
con  tanto  senno,  cbe  Berlingbieri  marito  le  quattro  sue  figliuo- 
le  a  quattro  re.  Ma  in  vece  di  rimunerarnelo  diedeoreccbio  agli 
adulatori,  nemici  di  R.omeo ,  talcbe  questi  fu  obbligato  di  riti- 
rarsi  povero  e  gia  veccbio  ,  e  di  riprendere  il  suo  bordone  ed  i 

suoi  pellegrinaggi. 

L'  anima  di  Giustiniano  nel  terminare  questo  racconto,  va 

a  raggiugnere  gli  altri  beati  (  C.  VII  ) ,   i  quali  riprendono   le 

danze  cbe  avevano  interrotte,  e  si  allontanano  come  faville  ra- 


bardi  ,  c  solo  ventlcinque  o  ventlsei  annl  dopo  rilevo  il  trono  e  1'  aquila 
imperiale  :  ma  in  tiitto  questo  brano  istorico  ,  che  e  di  piu  di  cento  ver- 
sl ,  avvi  una  precisione  ,  un'  esattczza  ,  e  ad  un  tempo  una  poesia  di  sti. 
le«,  che  non  si  puo  animirare  abbastanza  . 

(i)  I  Francesi  chiamati  in  Italia  dai  papi  . 

(2)  Carlo  di  Valois  ,  figlio  del  re  Carlo  vecchio  ^  a  cui  Dante  nou 
sa  perdonnre  d'  ayerlo  fatto  esiliare  da  Firenze  • 
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pidlsFime.  Briatrice  rimasta  sola  con  Dante  scioglie  la  dul)bu;z- 
zacbe  gll  legge  in  volto,  fattagli  nascere  nella  mente  dalle  pa- 
role di  Giustiniano  ,  il  quale  toccando  Tito  disse  :  che 

a  far  vendetta  corse 
Delia  vendetta  del  peccato  antico. 
Come  una  giusta  vendetta  puo  essere  punita  giustamente  ? 
Ma  questo  delitto  o  peccato  era  quello  del  primo  uorno;  la  ven- 
detta che  ne  fu  fatta,  era  la  morte  alia  quale  Gesu  CHsto  erasi 
sottomesso:  cotale  morte  era  essa  stessa  un  delitto, e  questa  fu  la 
vendetta  fatta  da  Tito.  Beatrice  entra  su  taleargomento  in  spie- 
gazioni  lunghissime  e  profondamente  teologicbe  sulla  redenzio. 
ne,sul  peccato  originale  che  rendeala  necessaria,  e  su  altre  siffat- 
te  question!  :  rincresce  mai  sempre  che  Dante  siasi  in  esse  im~ 
plicato;  ma  reca  pur  sempre  maraviglia  il  vedere  con  qual  for- 
zajcon  quale  proprieta  di  vocaboli  e  con  quanta  chiarczza,  per 
quanto  la  materia  il  comporta,  le  abhia  trattate. 

Trovasi  trasportato  nel  pianeta  di  Venere  (  Can.  VIII  )  , 
senza  che  siasi  accorto  del  suo  salire  ad  esso  ,  e  solo  glie  ne  fa 
fede  la  maggior  bellezza  che  vede  nella  sua  donna.  Le  anime 
splendono  nella  luce  di  quell'astro  come  scintille  nella  fiamma, 
come  una  voce  distlnguesi  da  altra  voce,  allorche  una  e  ferma 
sullo  stesso  tenore,  e  T  altra  varia  le  sue  note.  Que  'vividi  splen- 
dori  si  movono  in  giro  piu  o  men  ratti  senza  dubbio  ,  dice  il 
poeta,  a  mi  sura  che  vedono  piu  o  meno  in  Dio.  II  vento  piu 
impetuoso  che  scende  da  fredda  nube  ,  parrebbe  lento  rispetto 
al  movimento  di  quelle  anime  che  lo  ricevono  dalla  danza  dei 
serafini  intorno  al  trono  dell'  Eterno.  Una  di  esse  accostasi  a 
Dante,  e  si  gli  parla  : 

Tutti  sem  presti 
Al  tuo  piacer,  perche  di  noi  ti  gioi , 
Noi  ci  volgiam  co'Principi  celesti  , 

D'un  giro  ,  d'  un  girare,  e  d'  una  sete  , 
A'  quali  tu  nel  mondo  gia  dicesti : 
F^oi,  che  intendendo,  il  terzo  del  muo^ete  (i)  ; 


(i)  E'  questo  il  primo  verso  della  prima  canzone,    die     trovasi  nel 
Convito  di  Dante.  *   n 
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E  sem  SI  pien  d*  amor^  clie  per  piacerti 
Non  fia  men  dolce  un  poco  di  quiete  . 
Dante,  col  consentlmento  di  Beatrice,  domanda  a  quell'  a- 
nima  chi  ella  si  fosse  suUa  terra,  ed  essa  : 

Cosi  fatta,  mi  disse  ,  il  mondo  m'  ebbe 
Giu  poco  tempo;  e,  se  piti  fosse  stato , 
Molto  sara  di  mal,  che  non  sarebbe  . 

La  mia  letizia  mi  ti  tien  celato  , 

Che  mi  raggia  d'  intorno,  e  mi  nasconde 
Quasi  animal  di  sua  seta  fasciato  . 

Assai  m'  amasti,  ed  avesti  bene  onde  ; 
Che,  se  io  fossi  giu  stato  ,  io  ti  mostrava 
Di  mio  amor  piu  oltre  ,  che  le  fronde  . 

Quella  sinistra  riva,  che  si  lava 

Di  B-odano,  poich'  e  misto  con  Sorga  (i) . 
Per  suo  signore  a  tempo  m'  aspettava ; 

E  quel  corno  d'  Ausonia,  che  s'  imborga 
Di  Bari,  di  Gaeta  e  di  Crotona  , 
Da  OTC  Tronto  e  Verde  in  mare  sgorga  (2) 

Fulgeami  gia  in  fronte  la  corona 
Di  quella  terra,  che  'I  Danubio  riga 
Poi  che  le  ripe  tedesche  abbandona  (3) ; 

E  la  bella  Trinacria,  che  caliga  , 
Tra  Pachino  e  Peloro ,  sopra  1  golfo 
Che  riceve  da  Euro  maggior  briga  , 

Non  per  Tifeo,  ma  per  nascente  solfo  , 
Attesi  avrebbe  il  suoi  regi  ancora  , 
JSfati  per  me  di  Carlo  e  di  Bidolfo  , 

Se  mala  signoria,  che  sempre  accuora 
Li  popoli  soggetti,  non  avesse 
Mosso  Palermo  a  gridar:  mora  ,  mora  (4) . 


(t)  La  Provenza. 

(2)  II  regno  di  NapolJ. 

(3)  L*  TJngherJa. 

(4)  Allude  al  famoso  veapro  Siciliano  . 
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Quegli  clie  cosi  parla,  e  Carlo  jVIartello,  re  di  Ungheria  e 
primogenito  di  Carlo  II  d'  Angio,  re  di  Napoli.  Questo  priiicipe 
virtuoso,  morto  nel  fiore  dell'  eta,  aveva  molto  amato  il  nostro 
poeta,  clie  voile  rendere  immortale  nella  sua  Cantica  la  gratitu- 
dine  e  V  amiciza  che  per  lui  nutriva.  Carlo  biasima  la  condotta 
e  soprattutto  I'avarizia  di  suo  fratello  Roberto.  II  poeta  doman- 
dagli  come  possa  uscire  amaro  frutto  da  uii  dolcesemeje  quegU 
tratta  filosoficamente  siffatta  quistione,  e  dimostra  la  necessita^ 
dalla  quale  nasce  la  differenza  delle   inclinazioni   e  degli  alTetti 
degli  uomini  pel  matitenimento  dell'  ordine  sociale.  II  bene  edil 
male  deriva  da  cotale  differenza;  ma  il  male  avviene  quasi  sem- 
pre  per  colpa  degli  uomini; 

E  se  '1  mondo  laggiu  ponesse  mente 
Al  fondamento  cbe  natura  pone, 
Seguendo  lui,  avria  bona  la  gente. 
Ma  voi  torcete  alia  religione 

Tal  cbe  fu  nato  a  cingersi  la  spada, 
E  fate  re  di  tal,  cb'  e  da  sermone. 
Carlo  dopo  alouni  altri  parlari  allontanasi,  ed  un'  altr'ani- 
ma  fassi  verso  di  Dante  (  Can.  IX  ) ;  questi  la  interroga,  e  quel- 
la  gli  risponde  dal  seno  dell  a  sua  luce.  Essa  e  Cunizza ,  sorella 
di  Ezzelino,  tiranno  di  Padova  e  della    Marca    Trivigiana,    del 
quale  abbiamo  piii   volte  parlato  (i)  .  Confessa    cbe  ba  stanza 
nella  stella  di  Venere  per  essere  stata  a  lei  molto  dedlta   in  vi- 
ta, e  non  glie  ne  duole;  peroccbe  fu  la  cagione,  cbe  lego   la  sua 
sorte  a  quella  del  famoso  trovatore  Folco  di  Marsiglia,  cbe  e  vi- 
cino  a  lei,  e  folgoreggia  di  vivissima  luce.  Folco  intertiensi  egU 
pure  con  Dante,  e  confessa,  come  Cunizza,   la  sua   inclinazlone 
all'amore  (2).  ]!*^on  molto  distante  da  lui  e  Kaab,  quella  femmi- 

(i)  V.  Tom.  I,  p.  199.  e  p.  208,  nota.  • 
(2)         Che  piu  uon  arse  la  figlia  di  Belo, 

Noiando  ed  a  Siclieo  e  a  Creasa, 

Di  me  infin  clie  si  couvcunc  al  pelo  ; 
Ne  quella  Piodopea,  cbe  delusa 

Fu  da  Demofoonle^  ne  Alcide, 

Quavido  Jole  nel  cuore  ehbe  ricliiusa. 
L'  ammassamento  di  eserapj  tratli  dalla  favola  non  e  (jui  la  cosa  piu 


M  STORIA  DELL  A   L1!TTERATURA   ITALIAN  A 

nrv  di  Gcrico  cortese  della  sua  persona,  die  l\i  salvata  dal  saccO 
di  cssa  citta  per  aver  dato  ricetto  ad  alcuiii  soldati  di  Giosue 
nclUi  sua  casa,  nella  quale  accoglieva  moiti  altri,  ed  avere  per 
tal  niodo  agevolato  il  coiiquisto  della  Terra  promessa.  Eravi 
daiii|ue  in  quel^)iaiieta  coine  impiegare  assai  bene  il  tempo;  ma 
Folco,  diventato  oltre  modo  severo,  dacclie  diveiito  santo,  pren- 
de  ad  inveire  fuor  di  proposito  contro  Firenze,  Ptoma;  i  cardi- 
nali;  il  papa  e  le  Decretali: 

Per  questo  I'  Evangelio  e  i  dottor  magni 

Son  derelitti,  e  solo  ai  decretali 

Si  studia  si,  clie  pare  aior  vivagni. 

Dante  lo  lascia  per  salire  nel  Sole  (Can.  X).  Ad  ogni  novello 

astro,  a  cui  si  leva,  la  luce  di  Beatrice  va   aumentando ,    si  che 

in  breve  1'  occliio  suo  inal  puo  sostenerne  il  fulgore.    Nel   Sole 

coUoca  i  Santi  ed  i  Dottori,  cbe  furono  come  i  luininari  centra- 

li  tiella  Cliiesa.  Per  V  antico  Testamento  v'  e  Salomone  solo;  ma 

a  rappresentare  il  nuovo,  vedesi  Tommaso  d'  Aquino,  Graziano 

il  canonista,  il  maestlro  dclle  sentenze  Pietro  Lombardo ,  Dio- 

nigi    Areopagita  ,  Paolo  Oroslo,  il  filosofoBoezio,  lospagnuolo 

Isidoro,  e  '1  venerabile  Beda,  i  due   teologi  Irancesi,  Biccardo 

e  Sigieri,  dottori  in  allora  assai  rinomati  (i).  San  Tommaso  e 

quegli,  clie  tutti  li  accenna  al  nostro   poeta  ,•  e  tesse  Fistoriae 

r  elogio  di  sail  Francesco  d' Assisi  (  Can.  XI )  che  sposo  la  Po- 


slngolare;  ma  si  quel  Folco,  dhe  essendo  prima  Trovatoree  dedito  come 
lo  crano  tutti^  al  piacere,  divento  poi  devoto,  e  riionacrt .  e  vescovo  di  To- 
losa,  dove  si  segnaio  pel  suo  faiiatismo  persecutore  nella  crociata  coiitro 
gl'  iijfelici  Albigcsi.  Eras!  egli  legato  a  Cuuizza  do])0  la  sua  conversione? 
Perche  Dante,  che  non  Ignorava  certo  come  era  andato  a  fiulre  ,  nan  ra- 
giona  di  lui  come  vescovo,  ma  solo  come  poeta  e  come  soverchlamente 
pioclive  all'amore  ?  Non  e  forse  1'  ultimo  stato  in  die  1'  iiomo  si  trova, 
r  ultimo  sentlmento,  in  ciii  muore,  clie  decide  della  i?orte  deiJa  sua  ani- 
ma?  In  questo  appunto  e  ri])0;sla  la  piu  grande  singolarita  di  cotaie  j»asso  . 
(i)  II  primo  era  canonico  di  siin  Vittorc,  scrittore,  diresi,  ass.d  su- 
blime; I'altro  un  professore  di  filosofia  ,  che  avea  scuola  nella  contrada 
die  Dante  chiama  il  Yico  degU  Stvami,  ed  c  ia  contvada  del  ;  "//,//•,,  vi- 
cino  alia  piazza  Moherto.  rcun  e  e  poi  fonar:  sigiiifieava  nella  vecchia  fa- 
velij),  cio  che  ncila  nuova  significayoz/?VY/:;r,  });iglia  Jieno,  strame.  Dante 
ayeva  forse  udite  le  Iczioni  di  quel  Sigier  i^nel  suo  soggioruo  a  Pai  igi 
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rerta,  vediova  da  piu  di  undici  secoU  (i);  poi  dell'ordine  da  lui 
fondato  e  dei  prirni  solitarj ,  che  come  egli  si  scalzarono  .   San 
Toinmaso  che  fa  cotale  encoinio,  era  Doineiiicano;  san  Bonav- 
venlura  clie  era  Francescano,  fa  a  viceiida  e  con  maggior  pom- 
pa,  quello  di  san  Domenico  e  del  sno  ordine  (  Can.XU).   Mostra 
poi  a  Dante  parecclii  altri  dottori  clie  lo  accompagnano:  Ugo  di 
san  VittorCj  Pietro  Mangiadore,  e  Pietro  Spagnuolo  y  autore  di 
una  dialetlica  in  dodici  libri,  ed  alcuni  altri  che  niun  s'  aspetta 
di  trovare  fra  costoro,  il  profeta  Natan,  e  1  metro politano  Gri- 
sostoino  e  sant'  Anselmo,  e  Donato  Grammatico,  e  Rahano  Mau- 
ro^  ed  un  certo    abate  calabrese  chiamato  Giovacchino  ,  dotato 
di  spirito  profetico.  Durante  questa  spezie  di  rassegna,  ed  i  due 
encomj  di  san  Domenico  e  di  san  Francesco,  i  Santi  si  schiera- 
uo  in  due  circolijC  formano  quasi  due  ghirlande  luminose ,  nel 
centro  delle  quali  sonposti  Beatrice  e  Dante.  Alia  fine  di  ciascun 
encomio  i  Santi  cantano  un  inno,  e  danzano,  roteando,  con  una 
rapidita  che  umana  lingua  non  puo  esprimere.  Si  fermano  per 
un  terzo  encomio  detto  da  san  Tommaso  in  mezzo  ad  una  spie- 
gazione  filosofica  su  alcune  dubbieta,  che  Dante  non  aveagli  nia-« 
nifestate,  ma  che  lascio   trasparire  dagli   occhi  (  Can.  XIII ):  e 
questo  r  encomio  di  Salomone;  il  santo  oratore   dimostra,   che 
quel  re   il  quale  ben  si  sa  non  essere  stato  di  una  sapienza  mol- 
to  austera,  fu  non  pertjanto  il  piu  sapientC;  e  1  piu  perfetto  de- 
gli  uoralni  .  Dante  dopo  aver  ascoltate  ancora  alcune  spiegazio- 
ni  suU'  eternita  della  beatitudine  dei  giusti  (  Can.  XIV),suirac- 
ci'escimento  di  essa  beatitudine  dopo  la  risurrezione   de'  corpi, 
su  alcuni  punti  di  dottrina,  levasi  alia  stella  di  Marte,  dove    la 
folia  inKumerevole  de'  beati  e  ordinata  in  forma  di  croce,  in  cui 
bulicano ,  per  cosi  dire  ,  come  le  stelle  nella  via  lattea ,  e  man- 
dano  un  si  vivo  splendore  ,  che  n'  e  vinta  ogni    altra  luce  .   Nel 
centro  di  quella  croce  lampeggia  il  no  me  di  Gristo  ,  e  da  tutte 
le  parti  esce  una  soave  melodia  .  Sono  queste  le  anime  di   colo- 
re ,  che  caddero  combattendo  nelle  crociatc  a  difesa  della  fede. 


(a)  Vcdova  di  G.  C  $uo  primo  sposo. 
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Uno  dl  quegli  spiriti  celesti  dipartesi   dal  destro  corno  della 
croce 

Quale  per  li  seren  tranquilli  e  puri 
Discorre  ad  ora  ad  or  subito  fuoco , 
Movendo  gli  occbi  che  stavan  sicuri , 
E  pare  stella  che  tramuti  loco  , 

Se  non  che  dalla  parte  ,  onde  s'  accende  , 
JXuUa  sen  perde ,  ed  esso  dura  poco . 

Can.  XV. 
El  venne  tutto  scintillante  di  gioja  a  porsi  vicino  a  Dante , 
e  si  fe'  a  parlargU  in  senso  si  profondo  ,  clie  non  lo  pote  inten- 
dere  :  ma  come  si  rallento  la  fuga  di  quelP  ardente  affetto  ,  il 
suo  parlare  discese  al    segno  dell'  umana  intelligenza  .  Egli  e 
Cacciaguida,  il  piu  illustre  de'  suoi  antenati ,  padre  del  prirao 
degli  Alighieri ,  bisavolo  del  poeta ,  da  cui  tolse  il  cognome  la 
sua  famiglia  .  Aveva  egli  seguito   V  imperatore  Corrado  III   in 
una  crociata ,  nella  quale  era  stato  ucclso  .  Fa   al   pronipote  il 
quadro  dell'antico  vivere  fiorentino,  che  e  una  satira  del  mo- 
derno  .  Gotal  brano  e   pieno   di    sempliciti  e  leggiadria  ;  ed  e 
una  di  quelle  primitive  bellezze  ,  cbe  in    tutte   le  nazioni ,  che 
hanno  una  poesia  ,  rinvengonsi  solo  ne'  loro  piu  antichi  poeti . 
Fiorenza  dentro  dalla  cercbia  antica  , 

Ond'  ella  toglie  ancora  e  terza  e  nona  (i), 
Si  stava  in  pace  sobria  e  pudica  . 
Non  avea  catenella  ,  non  corona  , 
JVon  donne  contigiate,  non  cintura 
die  fosse  a  veder  piu  cbe  la  persona  . 
IVon  faceva  ,  nascendo  ,  ancor  paura 

La  figlia  al  padre ,  cbe  M  tempo  e  la  dote 
3>fon  fugglan  quinci  e  quindi  la  misura . 
Non  avea  case  di  famiglia  vote; 

IVon  v'  era  giunto  ancor  Sardanapalo 
A  mostrar  cio  cbe  'n  camera  si  puote  . 


(i)  Perche  dentro  a  quelT  antico  cerchio  e  I'oriuolo  regolat«rc  d«llt 
yubblichs  preci  e  faccende.     Daniello.  11  Trad. 
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Non  era  vinto  ancora  Montemalo  ( i ) 

Dal  vostro  TJccellatoio,  che  com'  e  vInto 

Nel  montar  sii ,  cosi  sara  nel  calo  . 
Bellincion  Berti  vid'  io  andar  cirito 

Di  cuoio  e  d'osso ,  e  venir  dallo  specclilo 

La  donna  sua  senza  1  yiso  dipinto  ; 
E  vidi  quel  de'  Nerli  e  quel  del  Vecchio 

Esser  contenti  alia  pelle  scoverta  , 

E  le  sue  donne  al  fuse  ed  al  penneccliio . 
O  fortunate  !  e  ciascuna  era  certa 

Delia  sua  sepoltura ,  ed  ancor  nulla 

Era  per  Francia  nel  letto  deserta  . 
L'una  veggliiava  a  studio  della  culla, 

E  consolando  usava  I'idioma 

Che  pria  li  padri  e  le  rnadri  trastulla  ; 
\J  altra  traendo  alia  rocca  la  chioma  , 

Favoleggiava  con  la  sua  famiglia 

De'  Troiani ,  e  di  Fiesole  e  di  Roma  . 
Saria  tenuta  allor  tal  maraviglia 

Una  Ciangliella  ,  un  Lapo  Salterello  (2) , 

Qual  or  saria  Cincinnato  e  Gorniglia  . 
A  cosi  riposato  ,  a  cosi  bello 

Viver  di  cittadini ,  a  cosi  fida 

Cittadinanza  ,  a  cosi  dolce  ostello  , 
Maria  mi  die ,  cliiamata  in  alte  grida  , 

E  neir  antico  vostro  Batisteo 

Insieme  fui  cristiano  e  Cacciaguida , 


(i)  Montemalo,  oggi  Montetnario,  luogo  alto  dl  la  da  Viterbo,  onde 
s'  incominciano  a  scoprire  i  piu  alti  edificj  di  Rortia,  siccome  dal  monte 
Uccellatojo,  quelli  di  Firenze;  e  pert),  ponendo  questi  luoghi  per  le  citta 
rispettive,  vuol  dire  che  Firenze  non  era  ancora  in  magnificenza  di^fab- 
briche  andata  sopra  Roma,  come  fece  di  poi.  11  Trad. 

(2)  Cianghella  fu  di  nobile  famiglia  fiorentina,  e  rimasta  vedova  si 
abbandono  alia   piu  sfrenata  scostumatezza.  Lapo   Salterello  ,  giurecon- 
sulto  fiorentino,  nemico  di  Dante,  il  quale  senza  dubbio  era  de'jpiu  mal- 
Yagi    di  quel  tempoj  che  altrimentl  colale  satira  sarebbe  una  calunnia. 


fJO  STORIA   DET.I.A    LETTERATTJRA   ITALIAnA  . 

jVel  seno  ulle  delizie  del  lusso,  delle  arti  e  di  una  societa 
ad  un  tempo  perfezioiiata  ,  e  guasta ,  clii  non  sentesi  commosso 
alia  dipintura  di  quegli  anticbi  costumi ,  e  clii  non  volgerebbe 
desideroso  lo  sguardo  a  que'tempi  di  semplicita,  se  non  fossero 
stati  ad  un  tratto  tempi  di  barbarie  ;  se  le  dolcezze  delia  vita 
domestica  non  fossero  state  mai  sempre  turbate  e  amareggiate 
dai  disordini  civili  e  religiosi^  da  un  orribile  e  quasi  continuo 
spargimento  di  sangue  umano  ,  dall'  oppressione  dei  potputi  , 
dalle  sciagure  o  dalla  sollevazione  dei  deboli;  e  dall'urto  feroce 
delle  parti  ? 

Al  quadro  degll  anticbi  costumi  vien  dietro  una  storia 
compendiosa  di  Firenze ,  dalla  sua  origine  (  Can.  XVI  ) :  Cac- 
ciaguida  narra  le  vicende  della  fortuna  e  della  prosperita  fio- 
rentinaje  passa  in  rassegna  gli  uomini  famosi  di  quella  repub- 
blica  e  le  sue  piu  illustri  famiglie.  Cotale  parte  del  suo  discor- 
so ,  cbe  occupa  un  canto  intiero  ,  doveva  essere  )  siccome  il 
precedente  ,  di  gran  momento  pei  Fiorentini  •  quella  cbe  se- 
gue ,  lo  e  particolarmente  per  Dante ,  <^be  si  fa  predire  al  suo 
bisavolo  tutte  le  circostanze  del  suo  esilio  (  Can.  XVH  ) : 
Tu  lascerai  ogni  cosa  diletta 

Piu  caramente  ,  e  questo  e  quelle  strale, 
die  r  arco  deir  esilio  pria  saetta , 
Tu  proverai  siccome  sa  di  sale 

Lo  pane  altrui ,  e  com'  e  duro  calle 
Lo  scendere  e  1  salir  per  1' altrui  scale  . 
E  quel  die  piu  ti  gravera  le  spalle, 

Sard  la  compagnia  malvagia  e  scempia , 
Con  la  qual  tu  cadrai  in  questa  valle  , 
Cbe  tutta  ingrata  ,  tutta  raatta  ed  empia 
Si  fara  contra  te  ;  ma  poco  appresso 
Ella  ,  non  tu  ,  u'  avra  rossa  la  tempia  . 
Predicegli,  cbe  'I  suo  primo  rifugio  gli  sara  date  dai  due 
illustri  fratelli  Alboino  e  Can  della  Scala  ,  cbe  lo  ricolmeranno 
di  benefizj  .  Aggiunge  a  cotali  predizioni  alcuni  amraonimenti, 
die  Dante  promette  di  eseguire  ,  e  gli  risponde  : 
Ben  veggio  ,  padre  mio  ,  si  come  sprona 
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Lo  tempo  verso  me  ,  per  colpo  darmi 
Tal ,  cli'  e  pill  grave  a  chi  piu  s'  abbanJona  ; 

Percbe  cli  provedenza  e  buon  eh'  io  m'  armi ; 
Si  cbe ,  se  luogo  m'  e  tolto  piu  caro  , 
Io  non  perclessi  gli  altri  per  miei  carmi . 

Giu  per  lo  montlo  senza  fine  amaro , 
E  per  lo  monte  del  cui  bel  cacume 
Gli  ocelli  della  mia  Donna  mi  levaro, 

E  poscia  per  lo  ciel  di  lume  in  lume , 
Ho  io  appreso  quel  cbe ,  s'  io  ridico , 
A  molti  fia  savor  di  forte  agrume ; 

E  ,  s'  io  al  vero  son  timido  araico  y 
Temo  di  perder  vita  tra  coloro , 
Che  questo  tempo  cbiameranno  antico  . 

Mette  in  bocca  del  trisavolo  la  risposta  ,  cbe  gli  vien  det- 
tata  dal  mascbio  suo  coraggio  : 

coscienza  fusca , 

O  della  propria  o  dell'  altrui  vergogna  y 

Pur  sentira  la  tua  parola  brusca  . 
Ma  nondimen  ,  rimossa  o{xni  menzogna  , 

Tutta  tua  vision  fa  manifesta  , 

E  lascia  pur  grattar  dov'  e  la  rogna  ; 
Cbe  ,  se  la  voce  tua  sara  moles ta 

Nel  primo  gusto  ,  vital  nutrimento 

Lascera  poi  quando  sara  digesta . 
Questo  tuo  grido  fara  come  vento 

Cbe  le  piu  alte  cime  piu  percuote  ; 

E  cio  non  fa  d'onor  poco  argomento. 
Pero  ti  son  mostrate  in  queste  ruote , 

Nel  monte ,  e  nella  valle  dolorosa  , 

Pur  1'  anime  cbe  son  di  fama  note ; 
Cbe  Tanlmo  di  quel  cb' ode  non  posa, 

Ne  f'^rma  fede  per  esemplo  cb'  baia 

La  sua  radice  incognita  e  nascosa  ^ 
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Ne  per  altro  argomento ,  die  non  paia  .  (i) 
L'anima  ,  dopo  di  essersi  alquanto    raccolta   a    goderectei 
suol  pensieri  (  Can.  XVIII  ),  riprende  la  parola  e  fa  si  die  fiam- 
meggino  agli  occhi  di  Dante  i  principali  lumi ,  che  con  lei  com- 
pongono  la  croce  .  Ciascuna   di  quell' anirne  ,  a  mano  a  mano 
die  le  nomina ,  trascorre  fiammeggiante    sui  rami  della  croce 
nella  stessa  guisa  die  il  baleno  tra  le  nubi ;  vi  passano  Giosuc, 
Giuda  Maccabeo  ,  Carlomagno  ,  Orlando  ,  ed  in  seguito  gli  eroi 
piu   recenti  die  fecero   1'  acquisto  di   Napoli  e  della  Sicilia , 
Guglielmo  ,  Pxinaldo  ,    Pioberto  Guiscardo,  e  quel  Goffredo  di 
Buglione  il  quale  pare  aspetti  un  altro  sommo  poeta,  die  il  tiri 
fuori  della  folia  ,  e  lo  irradii    d'  uiio  splerldore   immortale  .  In 
fine  r  anima  di  Cacciaguidaj  die   aveagli   parlato ,  gli   mostra 
qual  seggio  tiene  fra  i  cori  celesti ,  andando  a  porsi  al  suo  luo- 
go  5  ed  a  raggiugnere  le  altre  luci . 

II  poeta  ,  fermatosi  lungo  tempo  nel  cielo  di  Marte  ,  si  ac- 
corge  dal  nuovo  lampo  die  brilla  in  volto  a  Beatrice  e  dalla 
maggiore  sua  bellezza ,  che  trapasso  ad  un  pianeta  superiore  y 
quello  di  Giove  .  Le  anime  de'  Santi  vi  appariscono  in  una  for- 
ma affatto  straordinaria  .  Esse  cantano  ,  volitando  ciascuna  nel 
suo  lume  :  e  a  guisa  di  uccelli  che  sorgono  dalla  sponda  di  una 
riviera,  e  quasi  congratulalidosi  della  loro  pastura  volano  oru 
in  tonda  ora  in  lunga  schiera ;  cosi  quegli  spiriti  celesti  s'  arre- 
stano  nel  loro  volo  a  quando  a  quando ,  interrom  pono  il  loro 
canto ,  e  si  accozzano  nell'  aria  in  varie  figure  .  Dante  invoca  di 
nuovo  la  sua  Musa  ,  a  dover  chiaramente  rilevare  cotali  figure, 
quali  le  ha  nella  mente  stampate  . 

Quelle  volitanti  fiamme  5  dopo  di  aver  formate  le  lettere 
D  7  I ,  L  ,  nelle  quali  gl'  interpreti  veggono  le  iniziali  delle  tre 
voci  latine ,  che  comandano  di  ainare  la  giustizia  ,  Dili^ite  lu^ 


(i)  Qui  il  poeta,  secontlo  il  Lombardi^  vuol  intendere,  clie  V  anima 
di  quello  cui  si  vuol  insirmarc  una  verita,  non  1'  accoglie,  ne  vi  pjcsta 
intera  fede,  se  11  precetto  non  e  accoinpagnato  da  escmpio  apparente  o 
visibile,  il  quale  non  ahhia  La  vaclice  sua  incos^nila  e  nascosa,  cioe  sia 
tratto  da  persone  cospicue.  II  Tvad. 
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stitiam  Le^um  ,  rappresentano  trentacinque  lettere  tra  vocali 
e  consonanti  ,  e  si  ordinano  in  due  file^  la  prima  delle  quali  se- 
gna  queste  parole  :  Dili^itejiistitiam ,  la^seconda  ,  Qui  judi^ 
cads  terrain  .  II  fondo  del  pianeta  e  d'argento,  e  quelle  lettere 
accese  scintillano  come  caratteri  d'  oro .  Ad  un  tratto  esse  si 
separano,  si  accozzaiio  di  nuovo,  e  vengono  a  formare  la  flgura 
d'una  grand' aquila  .  Al  ricordaisi  quelle  meraviglie  ,  Dante 
volge  il  parlare  alia  stella  cbe  glide  appresento  ,  e  confessa  , 
che  se  avvi  ancora  glustlzia  sulla  terra  ,  e  dovuta  a'  suoi  influs- 
si .  Prega  I'eterno  Motore  di  riguardare  ,  ond'esca  il  denso  fu- 
mo  cbe  ne  offusca  i  raggi .  Venga  nell'  ira  sua  a  discacciare 
un'  altra  volta  dal  tempio  quelli ,  clie  vi  fanno  mercato  .  La  si- 
monia ,  I'abuso  cbe  si  fa  della  podesta  spirituale  ,  desta  lo  sde- 
gno  del  poeta ,  cbe  termina  ,  come  suol  fare  per  avventura  an- 
clie  troppo  sovente  ,  collo  scagliarsi  contro  Bonifazio  VIII  ?  suo 
oppressore . 

L'  aquila  misteriosa  formata  d'  anime  beate  (  Can.  XIX  ) 
che  paiono  tutte  liete  dell'  essere  conserte,  apre  il  rostro,  ed 
escono  per  esso,  in  un  solo  suono,  le  cose  unanimemente  ad  un 
tempo  da  ciascuna  di  quell'  anime  proferile.  Scioglie  le  dub- 
biezze  nate  nell'animo  di  Dante  intorno  ad  alcuni  punti  di  fede, 
poscia  muove  le  ali ,  e  canta  roteando  sulla  testa  del  poeta.  II 
canto  di  lei  e  una  satira  assai  mordente,  da  principio  contro  i 
cattivi  cristiani,  cbe  nel  giorno  del  Giudizio  saranno  meno  avan- 
zati  di  clii  mai  non  conobbe  Cristo  ;  e  poi  contro  i  cattivi  re? 
cbe  in  quel  secolo  opprimevano  i  popoli ,  ed  afiliggevano  la 
terra. 

Che  potran  dir  li  Persi  ai  vostri  regi , 
Com'  e'  vedranno  quel  volume  aperto, 
Nel  qual  si  scrivon  tutti  suoi  dispregi  ? 
Li  si  vedra  tra  1'  opere  d'  Alberto 
Quella  cbe  tosto  movera  la  penna 
Percbe  il  regno  di  Praga  fia  deserto  (i). 
Li  si  vedra  il  duol  cbe  sopra  Senna 


(i)  L'invasionc  fatta  da  lui  delia  Boemia  nel  i3o4. 
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Induce,  falseggiando  la  moneta, 
Quei  die  morra  di  colpo  di  cotenna  (i). 

Li  si  redra  la  superLia  ch'  asseta, 
Che  fa  lo  Scotto  e  T  Ingbilese  foUe 
Si,  che  non  puo  so£frir  deiitro  a  sua  meta  (:a), 

Vedrassi  la  lussuria  e  ^  vlver  molle 

Di  quel  di  Spagna  e  di  quel  di  Buemrne, 
Che  mai  valor  non  conobbe,  ne  voile  (3). 

Vedrassi  al  Ciotto  di  Gerusalemme 
Segnata  con  un  I  la  sua  bontate, 
Quando  1  contrario  segnera  un'  emme  (4}» 

Yedrassi  Favarlzia  e  la  viltate 

Di  quel  che  guarda  V  I  sola  del  fuoco, 
Dove  Anchise  fini  la  lunga  etate  (5) ; 

E,  a  dare  ad  intender  quanto  e  poco , 
La  sua  scrittura  fien  lettere  mazze , 
Che  noteranno  molto  in  parvo  loco. 

E  parranno  a  ciascun  V  opere  sozze 

Del  barba  e  del  ff  atel,  che  tanto  egregia 
Nazione ,  e  due  corone  ban  fatte  bozze  (6)* 

E  quel  di  Poi'togallo  (7)  e  di  Norvegia  (8) 


(i)  Filippo  il  Bello,  morto  d*  una  caduta  caglonata  da  un  cinghiale, 
clie  urt6  nelle  gambe  del  suo  Cavallo,  viene  accusato  di  avere  falsato  la 
inoneta  per  pagare  gli  aiuti  contro  i  Fiamminghi  dopo  la  rotta  di  Contri 
nel  i3o2. 

(a)  Eduardo  I  re  d'  Inghilterra,  e  Roberto  di  Scozia. 

(3)  Alfonso  re  di  Spagna,  e  Vinceslao  di  Boemia. 

(4)  Carlo  11,  detto  il  Ciotto,  e  poi  Cioppio,  in  fine  Zoppo,  figlluolo 
di  Carlo  d'  Angio,  re  di  Puglia  o  di  Napoli,  ehe  prendeva  il  titolo  di  re 
di  Gerusalemme,  Segnata  con  un  1  ecc.  ;  cioe  per  una  bonta   mille  vizj. 

(5)  Federico  111^  re  di  Sicilia,  figliuolo  di  Pietro  di  Aragona  ,  e  suo 
successore; 

(6)  Jacopo  re  di  Maiorica  zio,  e  Jacopo  re  d^  Aragona,  fratello  del- 
r  anzidetto.  Far  bozze  dicesi  propriamente  di  donna,  die  fa  aJ  raarito 
le  fusa  torte. 

(7)  Dionisio,  cognominato  1'  Agricola,  che  regno  dal  1879  al  i3o5. 

(8)  Cbe  aveva  allora  li  suoi  re,  e  non  era  stata  unita  alia  Dauimar- 
ca,  ed  in  ultimo  alia  Syezia. 


C  A  p  o    X.  175 

Li  si  conosceranno,  e  quel  di  Rascia  (i) 
Che  male  aggiusto  'I  conio  di  Vinegia. 
O  beata  Ungheria,  se  non  si  lascia 
Pill  malraenare  !  e  beata  Navarra, 
Se  s'  armasse  dal  monte  che  la  fascia  (2)! 
E  creder  dee  ciascun  che  gia  per  arra 
Di  qiiesto,  Nicosia  e  Famagosta 
Per  la  lor  bestia  si  lamenti  e  garra, 
Clie  dal  fianco  dell'  altre  non  si  scosta  (3). 
Dopo  cotale  iuvettiva  contro    i  re  che   allora  vivevano, 
r  Aquila  fa  V  elogio  dei  re  per  virtu  famosi  degli  antichi  tempi; 
ma  altri  mal  si  farebbe  ad  indovinare  la  forma  di  siff'atto  encomio 
(  Can.  XX ).  Ci  sovviene,  che  le  anirae  dei  Santi  formarono  nel 
pianeta  di  Giove   le  varie  membra  e  la  persona  Intiera   dell'  a- 
qiiila  imperiale  (  perocche  e  una  tale  insegna  dell'  Impero,  che 
somministro  al  poeta  1'  idea  di  un'  invenzione  cotanto  gigante^ 
sea  e  bizzarra  ) ;  1'  Aquila  dunque,  volgendo  a  Dante  uno  degli 
occhi,  gli  fa  vedere  un  re,  che  luce  in  mezzo  per  pupilla  a  cin- 
que altri,  che  gli  fanno  cercliio;  il  primo  e  Davide  ;  quegli    dei 
cinque  che  trovasi  piu  vicino  al  rostro,  e  Traiano;  viene  dopo 
Ezechia  ,  poi  Costantino  ,   malgrado   il  fallo   che  gli  fe'  cedere 
Koma  al  papa  per  andar  a  fondare  1'  Impero  greco;  segue    Gu- 
glielmo  il  Biiono  re  di  Sicilia;  infine  ,  per  una  strana  inversione 
cronologica,  quel   E.ifeo,   che    Virgilio   chiama   il  piu    giusto 
de'  Troiani,  e  il  maggior  amico  della  giustizia   (4).   Traiano  e 
Rifeoneir  occhio  di  un' aquila  composta  di  Santi   del  cristia- 
nesimo  possono  destare  sorpresa,  e  Dante  non  puo  nascondere 
la  sua;  ma  1'  aquila  entra   su  tal  proposito  in  una  discussione 


(i)  Rascia  era  una  parte  della  Schlavonia^il  cui  re,  ai  tempi  dl  Dan- 
te, falsifico  I  ducati  di  Venezia. 

(2)  Difeiidendosi  col  Pireneo  per  affrancarsi  dal  giogo  di  Luigi  il 
Bello. 

(3)  Arrigo  II,  re  di  Cipro  nel  i3oo.  Nicosia  e  Famagosta,  due  terre 
principali,  per  cui  circoscrive  quel  regno.  V.  Gibletj  Storia  dei  re  di 
Cipro  della  famiglia  di  Lusignano. 

(4)  Jus lissi mils  nniis 

QuiJuiL  in  Teucris  tt  seruantissimus  aequi.  Aen.  Lib.  11^  y.  426. 
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teologica;  che  gli  toglie  ogni  dubbio.  Gl'  interpret!  piu  dotti  in 
sifFatta  materia  dicono,  che  questo  e  conforme  alia  dottrina  di 
Sant'  Agostino;  e  iioi  possiamo  per  conseguente  riposare  su  di 
cio;,  come  Dante,  tranquilli. 

Sale  nel  settimo  Cielo,  cbe  e  quelle  di  Saturno  (Can.  XXI); 
una  scala  d'  oro  e  appoggiata  al  centre  di  quel  pianeta,  e  tanto 
s'  innalza  ,  cbe  vince  la  vista  del  poeta  .  Giu  per  li  gradi 
scendevano  splendori  in  si  gran  numero  cbe  parea  ,  tutti 
i  lumi  del  cielo  fossero  quindi  diffusi.  Giunte  cbe  sono  quelle 
anime  lucenti  a  pie  della  scala,  si  spandono  qua  e  la.  Dante  in- 
terroga  quella  cbe  si  fermo  piu  presso  a  lui ;  ed  e  san  Pietro 
Damiano,  il  quale  nel  narrare  cbe  fa  la  sua  storia,  non  dimea- 
tica  di  essere  stato  cardinale,  e  cotale  dignita,  svegliando  in  lui 
il  pensiero  del  moderno  corteggio  de'  cardinal!  e  dei  papi,  lo  fa 
prorompere  ancora  in  una  breve  satira,  nella  quale  non  isdegna 
di  adoperare  questo  modo  plebeo: 

Cuopron  de'  manti  lor  gli  palafreni, 
Si  cbe  duo  bestie  van  sotto  una  pelle. 

O  pazienza  ,  aggiunge  egli ,  cbe  tanto  sostieni  !  —  O  ira, 
aggiugnero  io  dal  mio  canto  ,  puoi  tu  far  discendeie  si  basso 
un  cosi  alto  intelletto  ! 

Beatrice  (  Can.  XXII  )  drizza  gli  occbi  del  poeta  su  di 
un'  altra  luce,  cbe  e  san  Benedetto,  fondatore  di  un  ordine 
famoso,  cbe  gli  si  avvicina  e  gli  parla:  e  comeccbe  dica  ,  cbe  in 
quel  pianeta  tutto  e  amore  e  carita,  cio  non  pertanto  scaglia 
contro  i  monaci  uno  strale  non  raeno  pungente  di  quello,  cbe 
san  Damiano  avea  scagliato  contro  le  podesta  della  Cliiesa.  E' 
ben  vero  cbe  la  carita  dei  Santi  non  dee  credersi  tenuta  ad  usa- 
re  riguardi  agli  scandali,  i  quali  altri  apologisti  non  hanno  se 
non  se  quelli  cbe  difendono  non  la  reiigionC;  ma  le  superstizio- 
ni  piu  dannose  e  piu  grossolane. 

Quello  spirito,  cessato  cbe  ebbe  di  parlare,  ando  a  ricon- 
giungersi  alia  sua  scbiera ,  la  quale  si  strinse ,  e  risali  la  scala 
d'  oro  cosi  rapidamente  com'  era  discesa. 

La  virtu  di  Beatrice  die  lo  guida,  vinse  in  modo  la  sua 
natura,  cbe  ad  un  solo  cenno  di  lei,  vola  rapidissimo,  e  trovasi 
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nella  costellazione  dei  Gemelli,  sotto  cui  eranato,  e  da  cui  spe-« 
ra  di  dover  acquistare  virtu  al  difficile  passo  che  gli  rimane. 
Prima  di  salire  piu  alto  ,  la  sua  guida  gli  dice  di  volgere  il 
guardo  in  giu;  egli  il  £a,  e  vede  i  sette  pianeti  da  lui  trascorsi,  e 
sorride  della  picciolezza  della  terra. 

In  tutte  queste  successive  ascensioni  Beatrice  ando  au- 
mentando  di  hellezza  e  di  splendore.  Ma  una  luce  piu  folgoran- 
te  della  sua  viene  di  piu  in  piu  a  riscbiarare  quelle  alteregioni 
(  Can.  XXIII ).  Ella  stessa  lo  stava  attendendo ,  rivolta  gli  oc- 
chi  al  luogo ,  in  cui  doveva  apparire  : 

Come  r  augello  ,  intra  1'  amate  fronde 
Posato  al  nido  de'  suoi  dolci  nati 
La  notte  ,  che  le  cose  ci  nasconde  , 
Che  per  veder  gli  aspetti  desiati , 
E  per  trovar  lo  cibo  onde  gli  pasca , 
In  che  i  gravi  labor  gli  sono  aggrati  , 
Previene  ^1  tempo  in  suU'  aperta  frasca  , 
E  con  ardente  afFetto  il  sole  aspetta  , 
Fiso  guardando ,  pur  che  V  alba  nasca. 
Ecco  p  esclama  alfine  Beatrice  , 

ecco  le  schiere 
Del  trionfo  di  Cristo ,  e  tutto  *1  frutto 
Eicolto  del  girar  di  queste  spere. 
Pareami  che  1  suo  viso  ardesse  tutto  : 
E  gli  occhi  avea  di  letizia  si  pieni , 
Che  passar  mi  convien  senza  costrutto. 
Quale  ne'  plenilunii  sereni 

Trivia  ride  tra  le  Ninfe  eterne 
Che  dipingono  '1  ciel  per  tutti  i  seni , 
Vid'io,  sopra  mlgliaja  di  lucerne, 
Un  Sol ,  che  tutte  quante  1'  accendea. 
La  vista  di  Dante  non  puosostenere  tantofulgore.  Beatrice 
gl'  insegna  che   quel  Sole  e  la  sapienza  e  la  possanza  ,  che  apri 
le  strade  si  lungo  tempo  chiuse  tra  '1  cielo  e  la  terra.   Dante  a 
siffatto  spettacolo  e  tolto  a  se  stesso,  la   sua   mente   si  la  piii 
graiide  ,  esce  di  sua  natura  ,  ne  puo  piu  rimembrare  che  si  Ta- 
Ginguene  T.  IL  la 
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cesse.  Nou  osava  innanzi  di  fissar  gli  occhi  nella  sua  gulda ,  la 
cui  divina  allegrezza  lampeggiavale   in   viso,si  die  il  poeta 
n'  era  sopraffatto  ;  ma  allora  Beatrice  ; 

Aprj  gli  occhi  e  riguarda  qual  son  io ; 

Tu  liai  vedute  cose ,  die  possente 

Se'  fatto  a  sostener  lo  riso  mio. 
Io  era  come  quei ,  che  si  risente 

Di  visione  obblita  ,  e  che  s'  ingegna 

Indarno  di  liducerlasi  a  mente  .  .  . 


Se  mo  sonasser  tutte  quelle  lingue, 
Che  Polinnia  con  le  suore  fero 
Del  latte  lor  dolcissimo  piu  pingue  , 
Per  aiutarmi ,  al  millesmo  del  vero 
Non  si  verria  ,  cantando  1  santo  riso  , 
E  quanto  '1  santo  aspetto  facea  mero  . 
Ma  ella  lo  avvisa  di  volgersi  ad  altro  oggetto.  Sotto  ai  rag- 
gl  di  quel  sole  ,  ov'  e  Gesu  Cristo ,  s'  infiora  il  bel  giardino  ov'  e 
la  rosa ,  nella  quale  il  divin  Verbo  si  vesti  d'  umana  carne .  E' 
agevole  il  riconoscere  cotale  siinbolo  mister ioso.  Dante  ritrae 
coir  entusiasmo  della  poesia  e  della  pieta  il  trionfo  della  Ver- 
gine  Maria  circondata  dai  beati ,  che  cantano  inni  in  sua  laude  , 
e  che  vestiti   di  splendidi  candori ,  volgono  verso  di  lei  la  ciraa, 
come  fanciullinOj  il  quale,  preso  il  latte  ,  stende  le  braccia  ver- 
so la  madre. 

Beatrice  presenta  loro  il  suo  amico  ,  adoperando  il  mistico 
linguaggio  che  ad  essi  e  comune : 

O  sodalizio  eletto  alia  gran  cena 

Del  benedetto  Agnello,  il  qual  vi  ciba 
Si  J  che  la  vostra  voglia  e  sempre  piena  ; 

Se  per  grazia  di  Dio  questi  preliba 
Di  quel  che  cade  della  vostra  mensa , 
Anzi  che  morte  tempo  gli  prescriba , 

Ponete  mente  alia  sua  voglia  immensa , 
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E  rorateio  alquanto  :  voi  bevete 
Sempre  del  foiitC;  onde  vien  quel  cli*ei  pensa. 

Cant.  XXIV. 
La  sua  pregbiera  e  esaudita.  Tutte  quelle  anime ,  fiam- 
meggianti  a  guisa  di  comete  si  movono  intorno  a  Dante  ed  a 
Beatrice  ,  come  le  sfere  intorno  ai  poli ;  e  come  girano  i  cer- 
clii  di  un  oriuolo  ,  clie  '1  primo  par  quieto  e  I'ultimo  cbe  voli  ; 
cosi  il  rotare  di  quell'  anime  e  lento  o  veloce ,  secondo  i  diver- 
si  gradi  di  beatiludine.  Da  quella  di  esse  cui  Dante  distinse  per 
la  maggiore  sua  bellezza  ,  usci  un  fuoco  sfavillante  di  vivissima 
luce ,  che  tre  fiate  intorno  a  Beatrice  si  rivolse  con  un  canto  si 
divino  ,  che  la  fantasia  di  Dante  non  glielo  ridice.  Beatrice  ri- 
conosce  in  quella  fiamma  il  principe  degli  Apostoli  y  e  lo  prega 
die  debba  interrogar  Dante  sulla  fede  ,  la  speranza  e  la  carita. 
Pietro ,  sempre  cbiuso  nel  suo  splendore ,  lo  interroga  sulla 
prima  di  esse  virtu :  cosi  le  sue  questioni  come  le  risposte  di 
Dante  sono  la  quintessenza  della  dottrina  teologica  sopra  siffat- 
ta  materia.  Scorgesi  che  il  Poeta  e  sul  suo  terreno ,  cbe  vi  si 
compiace  ,  e  cbe  gli  son  noti  tutti  gU  andirivieni  di  quel  labi- 
rinto  d'  argomenti  e  di  distinzioni.  L'  Apostolo  n'  e  si  satisfat- 
to  ,  cbe  lo  benedice  cantando,elo  cinge  tre  volte  col  suo  lume. 
Dante  egli  stesso  non  si  sente  dalla  gioja  per  si  prosperoriu- 
scimento,  cbe  senza  dubbio  gli  ricorda  altri  simigllanti  trionfi 
pill  d' una  volta  riportati  nelle  scuole;  non  vuol  piuessere  poe- 
ta die  per  trattare  siffatti  argomenti,  e  ne  fa  il  voto  in  una  ma- 
niera  assai  poetlca. 

Se  mai  contlnga  cbe  'Ipoeraa  Sacro, 
Al  quale  ha  posto  mano  e  cielo  e  terra. 
Si  cbe  m^ia  fatto  per  piu  anni  macro, 
Yinca  la  crudelta,  cbe  fuor  mi  serra 
Del  bello  ovile  ,  ov'  io  dormi*  agnello 
Nemico  a'  lupi  cbe  gli  danno  guerra  , 
Con  altra  voce  omaij  con  altro  velio 
Ritornero  poeta ,  ed  in  sul  fonte 
Del  mio  battesmo  prendero  '1  cappello  . 

Can.  XXV. 
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Intanto  un  altro  lume  spiccasi  da  quella  scliiera,  e  viene  a 
porsi  vicino  a  san  Pietro ;  egli  e  san  Giacomo  apostolo  j  e 
Si  come  quando  '1  Colombo  si  pone 

Presso  al  compagno,  V  uno  e  V  altro  pande, 
Girando,  e  mormorando,  V  affeziune  ; 
Cos]  vid'  10  V  un  dall'  alti'o  grande 
Principe  glorioso  essere  accolto  . 
Egli  interroga  Dante  sulla  speranza  ,  e  mostrasi  come  Pie- 
tro, anch'  egli  pago  delle  sue  risposte.  S'  avanza  un  terzo  lume, 
quello  deir  Apostolo  san  Giovanni :  il  poeta  ne  piglia  a  descri- 
vere  T  aspetto,  I'andamento  e  I'accoglienza  fattagli  dagli   altri 
due  santi,  con  una  similitudine  piena  di  leggiadria;  ma  clie  de- 
sta  maraviglia,  comecch^  presenti  un  immagine  decente  e  mo* 
desta  J  in  vedendola  applicata  nel  Paradisoa  tre  Apostoli  . 
E  come  surge  e  va  ed  entra  in  ballo 
Vergine  lieta  sol  per  fare  onore 
Alia  novizia ,  iion  per  alcun  fallo , 
Cosi  vid'  io  lo  scliiarato  splendore 

Venire  a'  due  ;  che  si  volgeano  a  ruota  , 
Oual  conveniasi  al  loro  ardente  amore. 
Cessato  clie  ebbero  que'  tre  lumi  festeggianti  la  danza  e 
il  canto,  la  cui  raelodia  avanza  ogni  lingua  e  pensiero,  san  Gio- 
vanni interroga  Dante  sulla  carita  (  Can.  XXVI ) ,  ed  in  questo 
terzo  interrogator  io  la  quistione  non  e  meno  die  le  due  prime 
esaminata  a  fondo,  ne  rainore  V  ability  del  difendente,  e  la  sod- 
disfazione  dell' esaminatore.  II  padre  dell'umana  progenie, 
Adamo,  si  congiunge  ai  tre  Apostoli,  involto ,  com'  essi,  in  un 
lume  splendiJissimo.  Dante,  all'udirlo  nomar  da  Beatrice,  gli 
s'  inchina  come  la  fronda  cbe  piega  la  cima  al  subito  colpo  del 
veiito,  e  poi  per  la  propria  virtu  si  rileva,  e  lo  prega  a  cbiarirli 
alcuni  dubbj,  cbe  non  manifesta  per  non  intardare  il  piacere  di 
ascoltarlo;  ma  cbe  Adamo  gli  legge  nell'animo  piu  cbiaramen- 
te  ,  cbe  non  ve  li  discerne  egli  stesso.  Cotali  dubbiezze  versano 
sul  tempo  in  cui  Dio  lo  pose  nel  Paradiso  terrestre  ,  sulla  du- 
rata  della  sua  felicita,  sulla  vera  cagione  del  celeste  sdegno  ,  e 
suil'idioma  ch'cgli  creo.  Adamo  risponde  in  brevi  parole  alia 
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prime  qtiistioni.  Non  fu  Tavere  gustato  il  frutto  la  cagione  del 
suo  esilio;  ma  si  V  avere  colla  sua  disubbklicnza  oltrepassato  il 
s«igno  a  lui  prescritto.  II  sole  avea  compiuto  43o2  volte  V  annuo 
suo  giro  ,  mentre  ch'  egli  Hmase  nel  limbo  :  ed  avea    veduto  , 
mentre  che  fu  in  terra,  quell'  astro  passare  g3o  volte  per  tutti 
\  segni  del  Zodiaco.  Entra  a  ragionare  piu  minutamcnte   della 
lingua  da  lui  futta  e  usata,  e  per  avventura    si  ferma  troppo  su 
di  aloune  particolarita,  quali  sono  certi  mutamenti  avvenuti  nel 
linguaggio,  nel  quale  si  uso  El  (i)  da   principio ,  e  poi  Eli ,  o 
Elol,  a  significareil  nome  di  Dio.  II  suo  soggiorno  nel  paradiso 
terrestre  e  1  tempo  della  sua  felicita  ed  innocenza,  duro  inlut- 
to  sei  ore  sole,  o  come  dice  in  linguaggio  astronomico: 
Dalla  prim'  ora  a  quella  ch'  e  seconda  , 
Come  1  sol  muta  quadra  ,  all'  ora  sesta. 
Tutto  il  Paradiso  (  Can.  XXVII  )  eccheggio  allora  del  can- 
to di  gloria  ,  si  che  Dante  n'  ex'a   inebriato;  pareagli  di  vedere 
il  riso  deir  universo,  ed  era  rapito  in  una  gioia  ineffabile.  Tutto 
ad  un  tratto  il  lume  di  san  Pietro  fecesi  piu  vivace;  alle  prime 
sdegnose  parole  che  nella  sua   ira   gli  escono  di  bocca  tutto  il 
cielo  tingesi  di  un  rosso  in  fuocato,  come  fa  una  nube  opposta  al 
sole,  allorcbe  nasce  a  tramontana.  Beatrice  anch^essa  si  coloro 
di  fuoco  la  faccia,  qual  donna  onesta   che  rimane  sicura  della 
sua  coscienza  ,  ma  che,  in  ascoltando  1'  altrui  fallo,  intimidisce 
e  arrossa.  Dopo  siffatti  proemi  orator] ,  san  Pietro  scoppia  in 
terribile  tuono  di  voce  contro  la  corruzione,  il  lusso  e  gli  abusi 
della  corte  di  Roma.  II  suo  sangue,  e  quello  dei  primi  pontefici, 
non  aveva  fondato  la  Chiesa  per  farla   servire  di  mercato,  ed 
acquistare  ricchezze : 


(i)  II  Biagioli  adotto  la  lezione  trovata  dal  Lampredi  in  un'  antico 
testo.  —  Is'  appellava  in  terra  il  sommo  bene  —  colla  quale  il  poeta 
avrebbe  voluto  significare  il  mistei*ioso  e  s  anto  nonle  di  Jehoua  che  non 
si  poteva  ne  scrivere,  ne  pronunciare  dagli  Ebrei_,  se  non  una  volta  nei 
pcnetrali  del  terapio,  o  nel  Sancta  Sanctorum  :  per  tal  modo  vieneato- 
gliersi,  die'  egli,  la  scempiaggine  che  Dante  farebbe  dire  ad  Adamo  ,  di 
aver  chiamato  il  Creatore  El  cioe  Dio  ,  ed  i  suoi  disceadenti  Eli  o  Elui 
cioe  Dio  di  nie  ,  Dio  mio.  U  Tradultore. 
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Non  fu  nostra  *iitenzion  ch'  a  destra  mano 
De*  nostri  successor  parte  sedesse  , 
Parte  dall'  altra  ,  del  popol  cristiano  : 
Ne  die  le  chiavi  che  mi  fur  concesse , 
Divenisser  segnacolo  in  vessillo  , 
Cbe  contra  i  battezzati  combattesse  : 
Ne  cb/  io  fossi  figura  di  sigillo 
A'  privilegi  venduti  e  mendaci , 
Ond'  io  sovente  arrosso  e  disfavillo  . 
In  vesta  di  pastor  lupi  rapaci 

Si  veggion  di  quassu  per  tutti  i  paschi . 
O  difesa  di  Dio ,  percbe  pur  giaci  ? 
Del  sangue  nostro  Caorsini  e  Guascbi  (i) 
S'  appareccbian  di  bere ;  o  buon  principle, 
A  clie  vil  fine  convien  clie  tu  cascbi ! 

Ma  1'  alta  providenza 

Soccorra  tosto  ,  si  com'  io  concipio. 
E  tu ,  figiiuol ,  cbe  per  Io  mortal  pondo 
Ancor  giu  tornerai,  apri  la  bocca  , 
E  non  nasconder  quel  cli'  io  non  nascondo. 
San  Pietro  finisce  di  parlare,  e  tutti  que'  trionfanti  splen- 
dori,  cb'  erano  ivi  rimasti  ad  ascoltarlo,  si  levano  con  lui  all'em- 
pireo,  e  s'  involano   alia  vista  del   poeta  :  vi  si  trova  ben  tosto 
trasportato  egli  stesso  per  la  sovrumana  virtu  degli  sguardi  di 
Beatrice  .  Ella  con  lui  sollevandosi ,  si  adorna  di  nuove  bellez- 
ze  e  di  nuovo  splendore,  e  Toccbio  dell'  amico  ,  fatto  piii  fermo 
a  misura  clie  piu  s'jnoltra  ne'  cieli ,  non   puo  piu  staccarsi  da 
lei.  Questo  concetto  allegorico;  cbe  rappresenta,  se  cosi  piace, 
la  forza  dell'amor  divino ,  e  significato  con  espressioni  eviden- 
temente  dettate  dalla  ricordanza  dun  altroamore. 
E  se  natura  o  arte  fe'  pasture 

Da  pigliare  occbi  per  aver  la  mente, 
In  carne  umana  o  nelle  sue  pinture , 


(i)  Punge  due  papi  francesi  ^  Giovanni  XXII  di  Caorsa,  e  Clemen- 
te  V  di  Guascognaj  i  (juali  pare  impinguasseio  iloro  parenti  dei  beni 
della  Chiesa, 
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Tutte  adunate  parrebber  niente 

V^r  lo  piacer  divin  che  mi  rifulse  , 
Quando  mi  volsi  al  suo  viso  ridente. 
Beatrice  gli  viene  descrivendo  la  natura   dell'  empireo  ,  di 
quel  nono  cielo,  che  comprende  tutti  gli  altri,  e  da  loro  movi- 
mento :  esso  lo  x'iceve  da  un  cerchio  di  luce  e  d'  amore  ,  che  di 
ogni  parte  lo  circonda  ,  e  che  e  V  anima  divina  ella  stessa  ,  per 
cui  ed  in  cui  tutte  si  muovorio  le  sfere  .  Dante  non   voile  che 
Beatrice  ponesse  fine  al  suo  parlare  ,  anzi  che   toccasse    quello 
che  piu  r  occupava ,  e  gli  stava  a  cuore ,  i  disordini  cioe  che  ca- 
gionarono  la  sua  rovina  ,  e  la  speranza  d'  un  tempo  migliore. 
O  cupidigia,  che  i  mortali  affonde 
Si  sotto  te  ,  che  nessuno  ha  podere 
Di  ritrar  gli  occhi  fuor  delle  tu'  onde  ! 
Ben  fiorisce  negli  aomini  1  volere  : 
Ma  la  pioggia  continua  converte 
1*1  bozzacchioni  le  susine  vere. 
Fede  ed  innocenzia  son  reperte 
Solo  ne'  pargoletti  ;  poi  ciascuna 
Pria  fugge  ,  che  le  guance  sien  coperte  . 


Tu  perche  non  ti  facci  maraviglia, 
Pensa  che  'n  terra  non  e  chi  govern i ; 
Onde  si  svia  V  umana  famiglia  . 
Ma  prima  che  Gennaio  tutto  sverni 

Per  la  centesma  ch'  e  laggiu  negletta , 
Piuggeran  si  questi  cerchi  superni, 
Che  la  fortuna  che  tanto  s'  aspetta  , 
Le  poppe  volgera  u'  son  le  prore , 
Si  che  la  classe  correra  diretta  , 
E  vero  frutto  verra  dopo  'I  fi.ore. 
Dante  ,  facendo  ritorno  all" empireo,  dal  quale  questa  di- 
gressione  lo  allontano,  dopo  aver  dato  nuovo  vigore  a'suoi  occhi 
in  rimirando   quelli  di   Beatrice  (  Can.  XXVUI  ) ,  volgeli    su 
di  un  punto  il  quale  raggiava  si  acuto  lume,  che  ne  sono  vinti  e 
abbarbagliati. 


I 84  STORIA   BELLA   LETTERATURA    ITA LIANA 

Uii  cerchio  til  fuoco  giranon  molto  distante  da  quel  piinto 
SI  ratio,  die  men  rapido  e  1  movimento  de'  ciell.  Intorno  ad  esso 
cerchio  avvene  un  altro  ,  e  poscia  un  terzo  ed  un  quarto ,  fino 
al  nono,  clie  crescono  in  ampiezza  e  scemano  di  rapidita  e  di 
luce  5  secondo  che  allontanansi  da  cjuell'  unico  punto ,  dal  quale 
han  mote  e  splendore  .  Cotali  cerclii  sono  i  cori  degji  Aiigeli^ 
punti  eternamente  dall' ainore  ,  il  quale  e  piu  ardente  quajjto 
pill  da  vicino  girano  a  quel  punto  infuocato  .  I  Serafini  e  Che- 
rubini  sono  i  primi ,  poi  i  Troni  clie  terminano  il  primo  terna- 
rio;  il  secondo  e  composto  delle  Dom  inazioni ,  delle  Virtu  e 
delle  Podesta ;  i  Principati  e  gli  Arcangeli  formano  li  due  cer- 
clii seguenti ,  e  la  terza  parte  di  quest'  ultimo  ternario  e  piena 
d'Angioli. 

Questo  raagnifico  quadro,  nel  quale  Beatrice  tien  lunga 
pezza  fisso  lo  sguardo  (  cio  cbe  Dante  non  avea  potuto  fare  ) , 
da  luogo  a  spiegazioni  sull'  essenza  divina ,  e  sulla  natura  degli 
Angeli  (  Can.  XXIX )  .  Cotali  spiegazioni ,  clie  non  sono  unifor- 
mi  in  tutte  le  scuole  di  teologia  ,  aprono  la  via  a  riflessi  con- 
tro  la  vanita  della  scienza  ,  contro  i  dotti  e  contro  i  teologi ; 
ma  Beatrice  li  maltratta  assai  meno  di  quello  ,  che  fa  i  predi- 
canti  J  cui  ella  incolpa  di  spacciare  dal  pergamo  favole  cd  as- 
surde  novelle  ad  ingannare  il  popolo . 

Or  a  si  va  con  motti  e  con  iscede 

A  predicare  ,  e  pur  clie  ben  si  rida , 

Gonfia  '1  cappuccio ,  e  piu  non  si  ricbiede  . 
Ma  tale  uccel  nel  beccbetto  (i)  s'annida  , 

Cbe  se  '1  vulgo  (2)  il  vedesse  ,  vederebbe 

La  perdonarwia  di  cbe  si  confida ; 


(i)  Il  beccbetto  e  una  strlscia  doppia  del  medesimo  pamiio  die  il 
cappuccio  )  il  quale  va  infino  a  terra_,  e  si  ripiega  in  sulla  spalla  destra  e 
bene  spesso  s'  avvolge  al  collo,  e  da  coloro,  che  vogliouo  essere  piu  de- 
stri  e  piu  spediti,  intorno  alia  testa.  Varchi  stor.  lib.  9.  II  Trad. 

(2)  Pone  il  vulgo,  a  far  intendere  che  la  volgar  genie  e  la  sola,  la 
quale  si  lascia  cosi  infinocchiare,  e  pero  dice  ,  che  se  vedesse  quale  uc- 
cello  e  quello  che  spira,  che  e  nero_,  vuoldire,  quanto  il  diavolo,  vedrch- 
Le  ancora  che  cosa  sono  le  indulgenze,  ncllc  quali  ripone  la  sua  sciocca 
confidenaa.  Biagioli  Com.  11  Trad. 
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Per  cui  tanta  stoltezza  in  terra  crebbe  , 
Che,  sanza  prova  d'alcun  testlmonio  f 
Ad  ogni  promession  si  converrebbe  . 
l)i  questo  iiigrassa  1  porco  sant'  Antonio, 
Ed  altri  assai  che  son  peggio  che  porci , 
Pagando  di  monete  senza  conio  (i) . 
Si  vede ,  che  il  genio  satirico  di  Dante  mai  non  lo  lascia  , 
ma  che  il  buon  gusto  lo  abbandona  sovente  .  Cotali   satire  con- 
tro  i  predicanti  cerretani  e  contro  i  monaci    era  no  con  for  mi  al 
vero ,  principalmente  trattandosi  di  quelli  del  suo  tempo  ;  ma 
allorquando  si  spazia  nell'  empireo,  tra  i  nove  cori  degli  Ange- 
li ,  e  cosa  molesta  il  sentirsi  ricordare  si  vili  obbietti,  ed  essere 
necessitato  ad  abbassare  lo  sguardo  dai  Troni  e  dalle  Doraina- 
zioni  fino  al  porco  di  sant'  Antonio . 

Ma  lo  soUeviamo  ben  tosto  ,trovandoci  al  di  sopra  del  no- 
no  cielo  (  Can.  XXX  ) ;  in  quel  cercliio ,  che  al  dire  di  Beatri- 
ce e  pura  luce  ,  quella  luce  intellettuale  piena  d'  amore  ,  amo- 
re  del  vero  bene  pieno  di  letizia  ,  letizia  che  avanza  ogni  dol- 
cezza  (2) .  Una  luce  in  forma  di  riviera  scoi're  tra  due  rive  di- 
pinte  de^  piu  maravigliosi  colori  di  primavera  :  da  quel  lurai- 
noso  torrente  es9ono  vive  faville,  che  vanno  a  mettersi  ne'fiori, 
ne'quali  pajono  legate  come  rubini  in  oro.  Pol,  come  inebriate 
di  odori ,  si  sprofondano  nel  gorgo  meraviglioso,  e  quando  una 
entra  ,  n'esce  un  altra  .  Beatrice  legge  negli  occhi  di  Dante  il 
desiderio  di  aver  notizia  delle  cose  maravigliose  che  vede;  ma 
prima  di  satisfarnelo  vuole  che  beva  dell'  acqua  di  quella  ri- 
viera .   Egli   chinasi   tosto  all'onda,    come  fantolino  verso  il 


(i)  S.  Antonio  si  dipinge  col  porco  a  ricordare  che  egli  vinse  gli  as- 
salti  deiravversario  nostro^  comparsogli  in  ligura  di  quel  sozzo  animale, 
c  Dante  (igura  nel  porco  i  cattivi  religiosi,  e  dice  che  il  pane,  il  vino  e  il 
danaro  che  ricevono  dai  troppo  cieduli  benefattori,  li  ricambiano  colla 
jnoueta  senza  conio^  che  flgiira  le  indulgenze  .    Biaaioli  .  11  Trad. 

(2)  Tralascio  unabellissimaedottissima  similitudine, colla  quale  in- 
comincia  questo  canto^  e  tralascio  pure  un  nuovo  encomio  fatto  dai  poeta 
a  Beatrice,  nel  quale  protesta   piu  che   mai  di  non  la   poter    lodare    co- 
me si  converrebbe.  lo  corro  al  fine^  al  quale  credo  che  tardi  al  lettore  ^ 
come  a  me^  di  peryeniie. 
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materiio  latte  ,  allorche  svegliossi  piu  tardi  delF  tisato  .  Si  to- 
sto  come  li  suoi  occhl  bevettero  di  qaella  luce,  qiie'fiorl  e 
quelle  faville  si  cambiano  alia  sua  vista  in  un  piu  grande  spet- 
tacolo  :  egli  vede  le  due  cofti  del  cielo  ,  cioe  al  dire  degli  in- 
terpreti ,  gll  Angeli  in  luogo  delle  faville  ,  e  le  anime  umane 
In  luogo  dei  fiori .  In  un  cercliio  di  luce ,  die  emana  dal  raggio 
stesso  deir  Eterno,  cercliio  la  cui  circonferenza  farebbe  troppo 
larga  cintura  al  sole ,  sono  disposte  concentricamente  ,  come 
foglie  d' una  rosa,  migliaia  di  seggi  gloriosi ,  sui  quali  stanno 
assise  le  due  divisloiii  della  corte  celeste  .  L'  Eterna  luce  e  nel 
centro  ,  intorno  alia  quale  le  anime  beate  ,  cbe  fecero  ritorno 
al  cielo  dal  terreno  esilio^occupano  I'infimo  grado  :  elle  si  spec- 
cbiano  nella  viva  luce 

E  come  clivo  in  acqua  di  suo  imo , 
Si  speccbia  quasi  per  vedersi  adorno  , 
Quanto  e  nel  verde  e  ne'  fioretti  opimo , 

E  se  I'infimo  grado  raccoglie  in  se  si  grande  lume,  e  se 
distendesi  in  si  ampio  spazio ,  quale  sara  la  larghezza  di  quella 
rosa  neir  estreme  sue  foglie  !  Beatrice  fa  ammirare  al  poeta  ed 
il  numero  di  quelle  anime  vestite  di  gloria  ,  e  V  immenso  giro 
della  citta  celeste  .  Pressoclie  tutti  i  seggi  sono  si  ripieni ,  die 
poca  gente  oramai  vi  si  desidera .  Uno  se  ne  vede ,  sul  quale  e 
posta  una  corona  ;  esso  e  destinato  all'  itiiperatore  Enrico  VU, 
quel lo  per  cui  Dante  scrisse  il  suo  trattato  della  Monarcliia ; 
r  idea  di  quell' impera tore  gli  ricbiama  alia  memoria  il  papa 
Clemente  V  ,  suo  nemico  ,  e  '1  posto  cbe  gli  ba  promesso  nel- 
r  Inferno  tra  i  Simoniaci ,  in  quel  foro  acceso ,  dove  Bonifa- 
zio  VIII  deve  immerger  Innocenzo  III,  e  Clemente  V  Boni- 
fazio  ( I ) . 

Al  di  sopra  di  quell' immensa   rosa  va  volando  e  cantando 
r  innumerevole  milizia  degli  Angeli  (  Can.  XXXI  )  ;  essa 
Si  come  scbiera  d'api  ,  cbe  s'infiora 
Una  fiata  ,  ed  una  si  ritorna 
La  dove  suo  lavoro  s' insapora 

CO  V.  p.  89  e  90  . 
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N^l  gvan  fior  discendeva  che  s'  adorna 
Di  tante  foglie ,  e  quindi  rlsaliva 
La  dove  il  suo  amor  sempre  soggiorna  • 
Le  facce  tutte  aven  di  fiamma  viva  , 
E  r  ale  d'  oro ;  e  T  altro  tanto  bianco 
Che  nulla  neve  a  quel  termine  arriva  : 
Quando  scendean  nel  fior,  di  banco  in  banco 
Porgevan  della  pace  e  dell'ardore  , 
Cb'  egli  aquistavan  ventilando  '1  fianco  . 
II  poeta  ,  dopo  aver  ritratto  tutte   le  particolarita  di  quel 
meraviglioso  spettacolo  ,  esprime  il  diletto  che  ne  prova ,  con 
una  similitudine  singolare ,  nella  quale  trova  modo  di  pungere 
ancora   T  ingrata   sua   patria :    se   i  Bai'bari  del  settentrione , 
die' egli, 

Veggendo  Roma  e  1'  ardua  su'  opra 
Stupefacensi ,  quando  Laterano 
Alle  cose  mortali  ando  di  sopra  j 
lo  ,  che  al  divino  dall'  uniano , 

Air  eterno  dal  tempo  era  venuto , 
E  di  Fiorenza  in  popol  giusto  e  sano , 
Di  die  stupor  doveva  esser  compiuto  ! 
Paragona  se  stesso  ad  un  peregrino  ,  che   si   ricrea    guar- 
dando  il  tempio  ,  in  cui  venne  a  sciogliere  il  voto  ,  e  del  quale 
spera  poter  ridire  le  maraviglie.  Passeggiando  movea  lo  sguar- 
do  per  la  viva  luce ,  movea  gli  occhi  per  li  gradi , 
Mo  su  7  mo  giu  ,  e  mo  ricirculando  . 
Vedeva  visi  a  carita  suadi , 

D'  altrui  lume  fregiati ,  e  del  suo  riso  , 
E  d'  atti  ornati  di  tutte  onestadi  (i) . 
In  mezzo  della  maraviglia  ,  di  cui  e  compreso  sente  la  bra- 
ma  d'  interrogare  Beatrice  ;  voJgesi  e  piu  non  la  vede,  ed  in  sua 
vece  scorge  un  vecchio  venerabile  ,  e  raggiante  di  gloria  ,  a  cui 
ella  commise  di  scorgerlo  nel   cammino  che    gli  resta  a  fare. 


(i)  Nulla  v'  ba  di  piu  naturale  e  di  piii  soave   della  fine  di  questa 
magnifica  descrizione  . 
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Ella  aiido  a  coUocarsi  sulla  sede  luminosa  die  i  suoi  merti  1^ 
sortirono  nel  terzo  giro  delle  anime  beate  .  Dante  la  vede  da 
luiigi  folgorante  di  piii  vivo  splendore  e  coronata  dairaggi  del- 
r  eterna  luce  ,  cb.'  ella  riflette  a  d'ogni  iiitorno  .  La  distan/.a  dal 
luogo  ov'  e  Dante  sino  alio  scanno  di  Beatrice  ,  e  tale  cbe  non 
dista  tanto  1'  occbio  mortale  ,  quando  dal  basso  mare  si  volge 
alia  regione  piii  elevata ,  in  cui  formasi  il  tuono  :  ma  nulla  per- 
de  di  sua  bellezza ,  percbe  non  v'  ba  di  mezzo  alcun  ingombro, 
cbe  ne  attenui  V  imraagine  .  Egli  rendele  alia  fine  i  piu  vivir 
ringraziamenti ,  cbe  di  servo  V  abbia  tratto  a  liberta  per  vie 
cosi  straordinarie  ;e  le  fa  la  piu  calda  pregbiera ,  percbe  debba 
conservare  in  lui ,  sinclie  Tanima  sua  sciolgasi  dal  corpo,  i  cari 
frutti  della  somma  sua  libera lita  .  Beatrice  ,  dal  rimotissimo 
luogo  ov'  era  ,  lo  guarda  j  gli  sorride,  e  volgesi  all'  eterno  fonte. 
La  nuova  guida  cb'ella  gli  diede  e  san  Bernardo  :  con  lui 
contempla  il  trionfo  di  Maria ,  seduta  nel  sommo  giro  della  ro- 
sa  ,  d'  onde  signoreggia  tutta  la  corte  celeste  .  Da  lui  intei^ide  le 
cagioni  dei  diversi  gradi  occupati  al  disotto  di  lei  dai  Santi 
deir  antico  e  del  nuovo  Testamento ,  da  lui  riceve  tutte  le 
spiegazioni  cbe  dianzj  riceveva  da  Beatrice  (  Can.  XXXII  ) :  e- 
gli  in  fine  fa  a  Maria  una  lunga  e  fervente  pregbiera  a  pro  di 
Dante  (  Can.  XXXIII ) ,  ed  impetra  cbe  il  favorito  di  Beatrice 
possa  contemplare  la  fonte  del  sommo  bene .  Dante  in  fatto  vi 
fissa  gli  occbi ,  ma  ne  la  sua  memoria  puo  ricbiamare  tante 
meraviglie,  ne  il  linguaggio  umano  le  potrebbe  ritrarre  .  Cio 
non  pertanto  tenta  di  far  coraprendere  come  vide  unito  dall'a- 
more  in  un  volume  nella  pi'ofondita  della  divina  essenza  tutto 
cio  cbe  si  dispiega  nell'  uni verso  ,  cioe  la  sostanza  y  V  acciden- 
te  ed  ogni  loro  proprieta,  e  come  gli  parvedi  scorgere  nell'alto 
luine  tre  giri  di  tre  colori  diversi ,  e  d'una  medesima  grandez- 
za  y  r  uno  de'quali  sembrava  riflesso  dall'  altro  ,  come  Tarco 
d'  Iride  da  un  arco  sirnigliante  ,  ed  il  terzo  parea  fuoco  da  a- 
inendue  egualmente  acceso .  Mentre  fissa  attentamente  quel 
portento  ,  a  dovcrlo  coraprendere  ,  si  avvede  cbe  il  secondo  di 
que'  giri  ba  in  se  pinta  l'  umana  effigie  .  Gli  sforzi  da  lui  fatti 
per  penetrare  inquesto  nuovo  mistero  sono  inutili;  come  quel- 
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II  di  un  geometra ,  clie  cerca  un  principio  per  ispiegare  Tesatta 
mi  sura  del  circolo  (i)  .  Ei  noii  aveva  di  cio  piu  speranza  ,  al- 
lorclie  un  folgore ,  investendogli  tutto  ad  uri  tratto  la  mente , 
r  ebbe  in  quella  sua  voglia  soddisfiitto  .  Confessa  che  la  sua 
fantasia  non  pote  ritenere  V  immagine  di  quella  veduta  ,  e  sot- 
tome  tte  il  sue  volere  all'  amore  ,  ciie  muove  il  sole  e  le  altre 
stelle  . 

In  octal  mode  termina  questo  gran  dramma ,  cbe  dopo  di 
avere  per  piu  atti  rappresentato  alio  sj^ettatore  avvenlmenti 
cosi  diversi ,  ed  impensati ,  e  scene  terribili  e  niaestose  ,  pare 
cbe  mancbi  tutto  ad  un  tratto  nello  scioglimento  del  nodo.  Ma 
cotale  scioglimento  ,  nella  sua  semplicita  ,  non  e  esso  ,  quan- 
do  ci  facciamo  ad  esaminarlo  piu  da  vicino ,  il  migliore ,  e 
per  avventura  il  solo,  cbe  potesse  comportare  Targomento  del 
poema  ?  PJoi  faremo  su  di  cio  alcune  brevi  riflessioni . 

Ultime  Osservazioni , 

La  brama  d'  Imparare  ,  o  per  meglio  dire  quella  di  comu- 
nlcare  la  propria  dottrina  al  suo  secolo  ,  d'illuminare  gli  uo- 
mini  sulla  sorte  cbe  li  attendeva  in  quella  vita  futura,  di  cui 
tutte  le  nienti  erano  ripiene ,  senza  cbe  la  vita  presente  ne  fos- 
se percio  migliore  ,  e  di  abbellire  dei  colori  poetici  i  profondi 
arcani  della  teologia  ,  nella  quale  erasi  per  tutta  la  sua  vita  in- 
golfato;  cotale  brama  ,  unita  a  quella  di  dover  dare  sfogo  alia 
sue  passioni  politicbe  ,  e  di  far  vendetta  de'  suoi  oppressoi  i ,  fu 
dessa  cbe  desto  nel  poeta  V  idea  di  quest'  opera,  a  cui  altri  da- 
ta oramai  qual  titolo  piu  gli  aggrada  ;  ma  cbe  ,  dopo  di  averia 
in  tutte  le  sue  parti  esaminata ,  dovra  collocare  tra  i  parti  piu 
portentosi  deir  umano  intelletto .  Egli  rappresenta  se  stesso 
con  tutte  le  umane  debolezze  ,  soggetto  alia  paura  ,  alia  pieta; 
ondeggiante  tra  le  dubbiezze  ;  ma  avido  sempre  di   sapere  ,   e 


(i)  Cloe  per  trovarne  la  quadra tura,  0  per  rinvenire  la  relazione 
esatta  d'  un  quadrate  colla  cuconfereuza  dei  circolo  ;  problema,  di  cui  i 
geoinetri  hanno  gia  da  lungo  tempo  cessalo  d'  indagare  la  soluzione. 
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levandosi  dall'  abisso  dell'  Inferno  sino  all'  Empireo ,  coUa  sete 
ardente   d'instruirsi ,  e  colla  speranza  di  comprendere  in  fine 
con  raezzi  sovrumani  quello ,  clie  non  e  dato  agli  altri  uomini 
di  conoscere . 

L'  oggetto  piu  remoto  ,  al  quale  non  puo  giugnere  la  de- 
bole  loro  inte)ligenza,  e  cbe  in  tutti  i  tempi  pretesero  di  defi- 
iiire  ,  e  quelF  universale  reggitore  ,  quell'  Ente  ,  per  istringere 
tutto  in  breve  ,  per  cui  spiegasi  cio  cbe  e  senza  lui  incompren- 
sibile  :  ma  egli  stesso  piu  incomprensibile  di  tutto  cio  die 
viene  per  mezzo  suo  spiegato  .  Tutte  le  religioni  lo  riconosco- 
iio  ,  e  ciascuna  lo  rappresenta  alia  sua  foggia  .  I),  cristianesimo 
ha  dei  misteri  cbe  gli  sono  proprj ;  altri  ne  ba ,  cbe  sono  co- 
muni  con  altre  piu  anticbe  religioni ,  ed  in  questo  numero  e  il 
mistero  ,  cbe  serve  di  fondamento  a  tutte  ,  quello  cbe  ba  per 
oggetto  r  essenza  divina .  La  lede  si  sottomette  e  si  umilia  in- 
nanzi  a  siffatta  oscurita  ,  ma  non  la  dissipa.  In  vedendo  Dante 
levarsi  di  luce  in  luce ,  condotto  da  diverse  guide  successiva- 
mente  incaricate  di  cbiarire  li  suoi  dubbj ,  e  di  squarciare  al 
suo  sguardo  ogni  velo ,  non  e  da  aspettare  cbe  quello,  cbe  co- 
pre  il  prirao  anello  della  misteriosa  catena ,  possa  essere  del 
tutto  sollevato  :  ma  all'  aspetto  delle  grandi  maccbine  da  lui 
adoperate  per  ispie^are  i  misteri  del  secondo  ordine ,  sen- 
tiamo  nascere  ed  accrescere  piu  e  piu  la  speranza  di  vederlo 
creare  una  maccbina  piu  grande  e  piu  mnestosa  ancora  ,  cbe 
sia  per  lasciare  nella  mente ,  in  luogo  di  scbiarimenti  cbe  non 
e  in  sua  mano  di  poter  dare^  un'  immagine  cbe  avanzi  tutte  le 
proporzioni  conosciute ;  la  cui  apparizione  abbatta  ,  per  cosi 
dire  ,  ad  un  tratto  e  la  ribelle  incredulita  ,  e  la  curiosita  insa- 
ziabile  . 

Una  siffatta  immagine  ,  sia  pure  quanto  vuolsi  grande  e 
prodigiosa ,  non  sarebbe  ella  stata  a  dismisura  ancbe  piu  al 
disotto  di  quai^to  avrebbe  voluto  significare,  cbe  al  di  sopra  di 
quanto  l'  ingegno  umano  puo  concepire  ?  Suppongasi ,  cbe  il 
poeta  avesse  voluto  trarre  altix)  partito  dall'emblema  ingegno- 
so  de' tre  giri ,  1'  uno  de'quali  e  improntato  dell'  effigie  uma- 
na  :  cbe ,  dotato  d'  ingegno  acconcio  a  far  parlare  ,  quando   gli 
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e  a  grado  ,  tutti  gll  oggetti  della   natura  ;,  ed   i   creati  dal  suo 
geiiio  ,  avesse  fatto  prova  di  dare  una    voce    sovrumana  a  quel 
simbolo  della  divinlta  una  e    trina .    L'  ablsso   di   luce    in  cui 
ella  posa  come  in  un  santuario ,  avrebbe  tremato ;  tutti  i  Sanli 
e  gli    angeli   che   abitano   T  erapireo  sarebbero    rimasti   cora- 
presi  di  riverenza  e  muti ;  la  trina  voce  ,  rifusa    in  una  sola  ar- 
monia  ,  si  sarebbe  fatta  udire  ,  a\rebbe  manifestato  quello    cbe 
r  Eterno  permette  che  si  conosca  della    sua  natura  ,  e   rimpro- 
veratol'uomo  colla  veemenza  die   la  Scrittura   da    sovente   a 
lehova ,  della  sua  curiosita  nel  voler  penetrare   in   essa  natura 
quello  cbe   e  avvolto  in  una  oscurita   impenetrabile  .   Sarebbe 
stato   questo    per   certo   uno   scioglimento   sul    gusto  moder- 
no  ,  e  cbe  espresso  in  versi  degni  di  Dante  ,  avrebbe  fatto  mol- 
to  fracasso  ;  ma  questo  fracasso  non  sarebbe  esso  tornato  a  solo 
danno  ?  Non  sarebbesi  esso  mostrato   freddo    e   mescbinu  ,  ap- 
punto  con  questa  istessa  aspettazione  di  grandezza  ,   coll'  inop- 
portuna  ambizione  di  dare  lingua  a  Colui ,  cbe    il  nostro  orec- 
cbio  non  puo  sentire  e  colTardimento   di    far   parlar   1'  uomo 
colla  voce  di  Dio  ?  Fu  dunque  gran  senno  di  Dante  I'aver  finito 
con  quella  religiosa  brevita,  e  I'averci  dato  un  ultimo  insegna- 
mento  col   deludere   in    certo   qual   modo   I'aspettativa  nel  la 
quale  ci  aveva  egli  stesso  posti  d' una  impossibile   cosa  ,  e  cbe 
trascende  i  confi.nl  dell'umano  intendimento  .  Un  raggio    della 
divina  grazia  lo  illumina  ,  e  mostragU  all'  improvviso    il    fondo 
deir ineffabile  inistero  .  Gotal    favore   e   per  lui  solo  ;  egli  non 
puo  trovare  nellasua  fantasia  ne  nella  sua  memoria  veruna  im- 
magine  da  poterlo  ritrarre  :  1'  Ente    eterno  gllel  vieta  ,  ed  ei  si 
sottometteal  suo  volei'e  .  Questo  scioglimento  e  quale  doveva, 
6  poteva  essere :  il  poeta  non  ha  piu  nulla  a  dirci ,  ed   egli   ag- 
giunse  lo  scopo  del  suo  poema  e  del  suo  viagglo . 

Dopo  averne  seguito  le  orme  piu  da  vicino  che  per  noi  si 
pote ,  siamo  piu  in  grado  ,  che  non  si  e  d'  ordinai^io,  di  apprez- 
zare  V  arditezza  de'  suoi  ])assi ,  e  1  portentoso  concetto  .  II  poe- 
ma di  Dante  ha  questo  di  proprio  ,  che  solo  nel  suo  genere  , 
non  avendo  avuto  modello ,  ne  potendo  esserlo  ad  altri ,  le  sue 
bellezze  tornano  tutte  a  profitto  d'li'arte  ,  ed  i  suoi  difetti  non 
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possono  recarle  danno .  Qiial  poeta,che  oggigiorno  avesse  a 
delineare  1'  Inferno ,  vi  metterebbe  oggetti  o  scbifosi  o  ridicoli, 
e  di  una  esagerazione  gigantesca  ,  quali  sono  quelli  da  noi  ve- 
duti ,  e  soprattutto  qaelli  cbe  non  abbiamo  osato  di  far  vede- 
re  ?  Qiial  poeta  ,  avendo  a  rappresentare  il  soggiorno  celeste  , 
figurerebbe  in  una  eroce  od  in  un'aquila  ,  6u  tutta  la  superlicie 
di  un  pianeta  ,  legioni  innumerevoli  di  spiriti  beati,  o  li  farebbe 
scorrere  a  guisa  di  torrente  ?  Qual  altro  piglierebbe  a  spiegar 
dogmi  di  continuo ,  anzi  cbe  dipingere  i  godimenti  e  le  imper- 
turbabili  felicita?  Lo  stesso  dicasi  degli  altri  difetti  di  compo- 
sizione  ,  cbe  di  leggieri  si  scorgono  nella  Divina  Gommedia ,  e 
gu  cui  e  percio  inutile  I*  arrestarci  . 

La  distribuzione  fatta  dal  poeta  ,  nelle  diverse  parti  della 
sua  opera,  di  materiali  poetici  cbe  esistevano  nel  suo  tempo, 
ed  il  modo  con  cui  seppe  adoperarli ,  possono  aprire  la  via  a 
Uuove  osservazioni . 

II  Genio  del  bene  ed  il  Genio  del  male  personizzati  nelle 
piu  anticbe  mitologie  deU'Oriente,  e  sempre  in  guerra  V  uno 
coir  altro ,  diventarono  nel  cristianesimo  gli  angeli  della  luce  e 
quelli  delle  tenebre  ,  o  volgarmente  parlando  ,  gli  angeli  ed  i 
diavoli .  Questi  Genj  malefici ,  furono  particolarmente  messi  in 
opera  a  spaventare  il  volgo ,  e  si  rappresentarono  colle  piu  or- 
ride  sembianze  .  AUorcbe  vennero  introdotti  nelle  farse  piu 
grossolane  ,  destinate  a  scuotere  colla  paura  le  menti  del  popo- 
lo ,  si  voile  cbe  quegli  spettacoli  non  fossero  del  tutto  tristi , 
accio  potessero  recargli  diletto  ;  i  diavoli  furono  incaricati  di 
divertirlo  colle  loro  buffonerie  ;  si  aggiunsero  dei  modi  ridico- 
losi  ai  loro  spaventevoli  attributi ;  si  diedero  loro  code  e  corna; 
vennero  armati  di  forcbe  ,  e  se  ne  fece  ad  un  tratto  dei  mostri 
orribili  e  dei  bulFoni  grossolani .  Era  difficile  cbe  Dante  ban- 
disse  dal  suo  Inferno  cosi  deformi  caricature .  Era  serbato  ad 
un  altro  sommo  poeta  di  concepire  e  ritrarre  con  piu  nobili  co- 
lori  il  Genio  del  male ;  di  rappresentarlo  sotto  le  sembianze 
d'  un  angelo ,  nella  cui  fronte  e  impresso  il  solco  della  folgore 
dell'  Eterno  ,  e  cbe  e  solo  in  qualcbe  modo  spogliato  dell'  ec- 
cesso  del  suo  splendore  .  Ma  nou  e  da  dimenticare,  cbe  Mi/£aii 
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il  quale  molto  si  approfitto  di  Dante  ,  scrisse  trecento  cinquan- 
t'anni  dopo  di  lui . 

II  cristiane  simo  stabilisce  nel  suo  Inferno  due  soli  generi 
di  martirj  ;  il  faoco  e  V  eterna  privazione  del  sommo  Bene  . 
Dante  tolse  dair  Inferno  degl' anticlii  T  idea  d'una  varieta  di 
pene  accomodate  alia  diversita  delle  colpe  :  e  cotale  idea  lo 
salvo  da  una  noiosa  uniformita  ,  e  gli  somministro  una  quantita. 
di  quadri ,  di  contrasti  e  di  digradamenti  di  terrore  .  I  venti , 
le  piogge ,  la  grandine  ,  insetti  avidi  e  roditori,  sepolcri  afFuo- 
cati  5  sabbie  cocenti ,  serpent!  mostruosi ,  fiarame,  pianure  ge- 
late  ,  ed  in  fine  vin  oceano  di  gliiaccio  trasparente  ,  sotto  il 
quale  i  dannati  penano  in  eterno  silenzio  ,  tali  sono  le  inven- 
zioni  che  gli  partori  quell*  idea  feconda  ;  noi  abbiamo  veduto 
il  frutto  che  seppe  trarne ,  ed  i  colori  altrettanto  fetleli  die 
energici ,  che  sparse  suUe  sue  pitture  lugubri  e  dolorose  , 

II  Purgatorio  presenta  anch'  esso  de' torment! ,  ma  men 
tristi  e  meno  affliggenti  pel  lettore  .  Una  parola  ,  o  piuttosto  il 
sentimento  ch'  ella  esprime  ,  produce  sola  un  sifFatto  cambia- 
mento ;  essa  e  la  speranza  .  Ci  fu  comandato  di  lasckrla  in 
suir  entrare  dell'Inferno ,  e  la  troviamo  intiera  sulla  soglia  del 
Purgatorio,  del  quale  penetra  tutti  !  recess!:  essa  anima  i  luo- 
gh!  varj  e  campestri  per  cui  il  poeta  ci  conduce  ;  essa  spira 
neir  aria  ,  ne!  raggi  della  luce  ,  ne^patimenti  stessi ,  od  almeno 
nei  cant!  di  coloro  che  portano  la  pena  ;  es  sa  in  fine  e  quasi 
personizzata  in  que^begli  Angel!  ,  in  que' lievi  e  lucenti  mes- 
saggerl  celesti ,  posti  alia  custodia  di  ciascun  girone  ,  e  la  cui 
vista  ricorda  di  continua,  die  altri  e  la  per  uscirne  quando 
che  sia . 

II  Paradiso  non  poteva  se  non  se  ofFerire  una  beatitudine 
puva  ,  senza  gradazione  e  senza  mescolanza:  era  esso  uno  sco- 
glio  pericoloso  pel  poeta,  e  non  lo  seppe  evitare  .  ^  Santi ,  col- 
local!  nelle  diverse  sfere  ,  hanno  sempre  a  descrivere  la  mede- 
sima  felicita  .  II  solo  mezzo  di  varieta  ,  da  alcune  digression!  in 
po!  y  le  quali  non  sono  tutte  del  pari  acconce  ,  consiste  negll 
schiarimcnti  delle  difFicoltd  che  la  teologia  piglia  a  sciogliere  : 
e  cotale  mezzo ,  per  certo  oltre  modo  aggradevoic  a  coloro  che 
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per  la  loro  condizione  danno  opera  a  siffatti  studj  ,  lo  e  pochis^ 
simo  agli  altri  leggitori  .  Di  fatto  ,  nel  paese  stesso  dell'  auto- 
re  ,  in  cui  quest!  studj  sono  per  huone  ragioni  i  primi  ed  i  piCi 
rilevanti  di  tut(;i ,  il  Pai'adiso  e  la  parte  di  quel  poema  che  leg- 
gesi  meno  ,  sebbene  Dante  v*  abbia  sparso  in  copia  le  bellezlze 
dello  stile  poetico  egualmente  che  nelle  altre,  e  per  avventura, 
avendo  a  trattar  cose  piu  difficili  abbia  messo  anche  nella 
elocuzione  poetica  una  sublimita  piu  continuata ,  maggiore 
invenzione  e  no  vita  .  Per  che  noii  ha  egli  preso  per  la  beatitu- 
dlne  degli  eletti  le  medesime  licenze  ,  che  prese  pei  tormenti 
dei  dannati  ?  Perche  non  dare  la  medesima  gradazione  agli 
uni ,  che  avea  dato  agli  altri  ?  Aveva  ben  egli  per  modello  le 
diverse  occupazioni  degli  Eroi  nelF  antico  Eliso  ,  come  ebbe  i 
diversi  supplizj  del  Tartaro  :  e  senza  dubbio  gli  sarebbe  stata 
di  buon  grado  condonata  questa  seconda  innovazione ,  come  la 
prima . 

Nelle  tre  parti  del  suo  poema  ebbe  per  fonte  inesauribile 
la  sua  immaginativa  vasta  ,  feconda,  sublime,  facile  a  com« 
muoversi ,  inchinevole  alia  malinconia ;  ma  capace  cosi  delle 
impression!  piu  soavi  e  piacevoli  ,  come  delle  piu  dolorose  e 
terribili  .  Ma  diede  per  alimento  a  cotale  facolta  creatrice  , 
neir  Inferno  le  triste  e  minaccevoli  superstizioni  delle  Leg- 
gende  ;  nel  Purgatorio  le  visioni  talvolta  splendide  dell'  Apo- 
calisse  e  dei  Profeti ;  nel  Paradiso  le  gravi  autorita  de'  teologi 
e  dei  Padri  .  Ne  risultano  nel  primo  impressioni  lugubri ,  ma 
soventi  volte  profonde  :  nel  secondo  commozioni  piacevoli  ,  e 
consolanti ;  nel  terzo  V  ammirazione  per  la  scienza  ,  per  V  ec- 
cllenza  dello  stile  ,  per  la  dillicolta  vinta  ,  ma  ,  il  che  e  pur 
disgustoso  in  un  poema ,  il  tutto  va  unito  ad  un  po'  di  noia  . 

Ho  ragionato  a  lungo  le  bellezze  di  questo  poema  ,  ed  as* 
sai  poco  i  suoi  difetti  .  lo  non  ignoro  quelli ,  de'  quali  conven- 
nero  i  suoi  piu  grandi  ammiratori  nella  stessa  Italia  (i) .  II  piii 


(i)  11  che  fu  fatto  recentemente  in  Napoli  da  un  critico  assennato, 
il  flig.  Giuseppe  di  Cesare^  membro  dell'  Accademia  Italiana,  deil'Acca- 
demia  Fioreutina^  c  d'  altre  Accademie  Toscane,,  e  socio  coii ispondeate 
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grande  e  II  difetto  d'  azione  ,  e  per  conseguente  d'  interesse . 
Che  Dante  venga  o  110  a  capo  del  suo  viagglo ,  clie  la  sua  vi- 
sione  arrivi  al  suo  termine  o  venga  interrotta ,  questo  per  noi 
poco  rileva.  Un  poema  ,  in  cui  manca  un'  azione  principale  ,  ed 
e  tutto  episodj ,  non  puo  ne   sostener  sempre  V  attenzione  ne 


della  Society  reale  d'  Incoraggiamento  in  Napoli.  In  un  Esame  della  DI- 
yina  Commedia,  diviso  in  tie  discorsi_,  pubblicato  nel  1807,  in  /\.  pic.  , 
apprezza  con  buon  gusto  il  raerito  del  disegno,  della  condotta  e  dello  sti- 
le di  esso  poema;  ma  confessa  ancora  i  difetti  e  della  condotta  e  dello 
stile.  Couviene  clie  1'  accozzamento  del  saci'o  col  profane,  che  alcune  par- 
tlcolarita  basse  ed  ignobili,  cbe  parecchie  imitazioni  servilij  e  inoppor- 
tune di  Virgilioj  che  1'  affettazione  d*  ingolfarsi  in  un  caos  teologico  e 
simholico  verso  la  fine  del  Purgatorio,  e  di  rimanervi  in  quasi  tutto  il 
Paradiso,  sono  difetti  di  condotta  da  non  potersi  scusare.R  iconosce  cin- 
que spezie  di  mende  nello  stile  :  pensieri  falsi, espressioni  triviali  e  pro- 
verb] volgari,scipiti  giuochi  di  parole,immagini  basse  e  talora  indecenti^ 
abuso  frequente  della  lingua  latina;  e  mostra  con  esempj  ciascuno  di  co- 
tali  difetti.  Ma  sostiene,  ed  a  buon  diritto  ,  che  ,  a  malgrado  de'  difetti 
della  prima  spezie,  avvi  nella  condotta  e  nel  disci^no  della  Divina  Com- 
media piu  discernimento  e  regolarita  ,  che  dall'  universale  non  si  crede, 
e  clie  un  tal  poema  dovra  sempre  aversi  come  uno  de'piu  ingegnosi  e 
de'piu  sublimi,  che  abbia  partorito  I'umano  intellettoj  che  non  ostante  i 
difetti  della  seconda  spezie,  lo  stile  di  Dante  sara  sempre  un  vero  esern- 
plare  di  poetica  locuzione,  e  che  vuolsi  aiiche  anteporre  a  quello  di  tutti 
i  grandi  poeti,  che  vennero  dopo  di  lui.. 

Pigliero  quest*  occasione  per  rendere  grazie  al  sig..  di  Cesare   in  nome 

della  letteratura  francese,  e  nel  mio.  Le  lettere  francesi  debbono   saper- 

gli  grado  della  moderazione  e  dell'  urbanita  con  cui  tocca  i  giudizi  scon- 

siderati,  proferiti  da  Voltaire  sopra  il  Daute.,,  Da  quanto  precede  ,  dice 

egli,  si  puo  inferire,  clie  Voltaire  nulla  aggiunse  alia  propria   faraa,   al- 

lorche  parlo  della  Divina  Commedia  come  di  un  poema  stravagautt  e  mo- 

struoso  ;  perche  ne  parlo   per   avventura    seuza   compreuderlo-  Ma   non 

osero  di  accusare  quel  sommo  Francese  d'  altra  cosa.  se  non  se  di  un  giu- 

dizio  precipitato ;  persuaso  qual  sono,  clie  senza  di  uno  studio  ass<'ii  lun- 

go  e  senza  una  fatica  infinita  non  si  puo    assolutamente  giungere  ad  ap- 

prezzare,  e  gustare  le  bellezze  del  padre  della   poesia   italiana  ;  e   che  se 

questo  non  e  affatto  impossibile  ad  un  oltramo  ntano,  come  lo  dimostrd 

il  sig-  di  Merian,  ed  ultimamente  il  sig.Ginguene  nelle  sue  belle  lezioni 

su  Dante,  e  senza  dubbio  d'  una  incalcolabile  difficolta;  perocche   non  si 

puo  dire  che  &ia  agcvole  cosa  ne  anco    per   gli    stessi    Italiani.  ,,   Esains 

della  dii'ina  Commedia  ec.  ,  cap.  IV  ,  p.  19  e  20.  Le  lezioni,  di  cui  I'au- 

tore  parla  con  tanta  indulgenza  ,  sono  quelle  ch*  io  aveva  recitate  poclii 

anni  pi  ima  all'  Ateneo,  che  molti  dolti  Italiaui  si  deguavauo  di  ascoUu-* 

re,  e  che  ora  do  alia  luce.. 
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inipedire  ch'  essa  talora  non  senta  noja  .  II  clifetto]  piu  spiace- 
Tole  nelle  particolarita  e  per  awentura  quel  miscuglio  conti- 
nuo  ,  queU'acco/.zamento  dell'  antico  col  moderno  ,  e  della  Slo- 
ria  Sacra  coUa  Favola  .  La  continua  oscurita  n'  e  un  altro  iion 
meno  molesto  ;  cotale  oscurita  e  altrettanlo  sovente  nelle  co- 
se, quanto  nelle  parole  :  essa  e  nella  foggia  singolare ,  talvolta 
dura  e  contorta  delle  frasi ,  nelF  ardimento  e  nella  stranezza 
delle  figure.  Un  buon  commento  toglie  in  piarte  la  noia  di  que- 
sto  ditetto;  ma  anche  allorquando  altri  con  sifliitto  aiuto ,  e  col 
lungo  studio  si  ^  rese  famigliari  la  lingua  dell'autore  ,  le  sue 
arditezze  7  e  la  frequente  Lizzarria  delle  sue  fogge  ,  le  com- 
prende  ,  ma  sempre  con  qualche  difficolta;  e  quando  vinse  la 
difficolta  ,  gli  costa  ancora  della  fatica  . 

Ma  non  vuolsi  dimenticare ,  clie  Dante  creava  la  sua  fa^ 
vella  :  egli  sceglieva  tra  i  diversi  dialetti  nati  ad  un  .tempo  in 
Italia  e  de' quali  niuno  per  giudizio  delT universale  aveva  otte- 
nuto  Tonore  di  essere  chiamato  lingua  italiana  ;  egli  traeva  dal 
greco  ,  dal  latino  ,  dal  francese  ,  dal  provenzale  nuovi  vocabo- 
li :  toglieva  a  Virgilio  quelle  Ibgge  nobili ,  concise  e  poeticbe  , 
cbe  mancavano  affatto  ad  un  idioma  circoscritto  in  allora  a 
spiegare  le  cose  volgari  della  vita  ,  o  al  piu  ad  esprimere  con- 
cetti e  sentimenti  di  galanteria  e  d'  amore  .  E'  ancbe  da  ricbia- 
niare  alia  memoria  ,  cbe  dando  al  suo  poema  il  titolo  di  Com- 
media  per  ragioni  gia  innanzi  allegate  ,  si  riserbo  il  diritto  di 
scrivere  in  questo  stile  mezzano  ,  ed  anche  sovente  famigliare, 
cbe  e  di  fatto  lo  stile  della  Gommedia  ;  ed  e  per  cosi  dire  senza 
sua  saputa,  od  almeno  senza  disegno  e  senza  sforzo  ,  cbe  si  sol- 
levo  sovente  al  siiblime  . 

In  un  secolo  si  remoto  ,  dopo  una  si  lunga  barbaric  e 
SI  deboli  cominciamenti  ,  reca  stupore  il  vedere  la  poesia  e 
la  lingua  movere  si  fermo  il  passo ,  e  spiccaie  si  alto  il 
volo  .  Nei  suoi  versi  si  vede  operare  e  movers!  ciascuna  per- 
sona ,  e  ciascuno  oggetto ,  cb'ei  voile  ritrarre.  L' ener- 
gia  delle  sue  espressioni  colpisce  e  diletta  ;  il  loro  patetico 
coramove,  talvolta  la  loro  vagbezza  ci  incanta ,  e  la  loro  origi- 
nalita  procaccia  ad  ogni  passo  il  placerc  dcila  sorpresa .  Le  sue 
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fiimilitudinl  frequenti  e  per  )o  piu  brevissime  ,  alcuno  volta 
noil  per  tanto  periodiche  ed  armoniose  come  quelle  di  Omero  , 
ora  nobili  ed  elevate  ,  ora  volgari  e  desunte  dagli  oggetti  piu 
umili  y  sempre  pittoriche  e  poeticamente  espresse  ,  offrono  tin 
liumero  inflnito  d'  immagini  vive  e  natural!,  e  le  dipingono  con 
tanta  verita ,  die  ci  par  proprio  vederle .  In  ultimo  ,  se  si  ec- 
cettua  la  coiitinua  purezza  dello  stile ,  clie  per  V  eta  e  le  circo- 
stanze  in  cui  visse  non  pote  avere  ,  ebbe  nel  piu  alto  grade 
tutte  le  qualita  d'  un  poeta  ;  e  ne'luogbi ,  dov'  e  puro  ,  il  che 
e  piu  frequente  cli'  altri  non  crede  ,  riraase  il  pri  mo  ed  avanzo 
di  gran  tratto  tutti  gli  altri . 

Gotale  superiorita  ,  cbe  egli  conserva  ,  e  una  specie  di  fe- 
nomeno  degno  di  alcuni  riflessi  (i).Per  uno  sforzo  notabile 
della  natura  tutte  le  arti  rinascevano  allora  quasi  ad  un  tempo 
nella  Toscana  libera  .  Giotto  ,  amico  di  Dante  ,  vi  facea  fiorire 
la  pittura  ;  era  egli  stato  preceduto  da  Giunta  da  Pisa  ,  da 
Guido  da  Siena  ,  da  Gimabue  da  Firenze  ;  li  vinse  tutti  e  fu 
creduto  die  non  potesse  essere  vinto  da  cbiccbessia .  Venne 
Masaccio ,  e  fece  fare  a  cotale  arte  un  passo  immenso  colla  pro- 
spettiva  dei  corpi  solidi ,  e  coll'  aerea  ,  da  Giotto  ignorate  :  ma 
in  breve  fu  avanzato  egli  stesso  da  Andrea  Mantegna  ,  e  piu 
ancora  da  Micbelangdo  ,  e  da  altri  insigni  pittori  clie  sorsero 
ad  un  tempo  In  tutta  1' Italia  . 

Se  i  quadri  di  Giotto  clie  mentre  vivea  si  loco  in  si  gran 
fama  ,  vengono  raffrontati  con  quelli  d'un  Raffaello,  d'un  Leo- 
nardo da  Vinci ,  d'  un  Tiziano  ,  d'  un  Goreggio  ,  d'  un  Carac- 
cia,  e  di  tanti  altri,  non  vi  si  rinviene  piu  alcuna  delle  qualita 
die  formano  il  gran  pittore ,  ed  e  forza  di  riconoscere  I'infan- 
zia  deir  arte  in  cio  cbe  sembro  in  allora  esserne  il  perfeziona- 
meato . 

La  sciiltura  faceva  i  suoi  pri  mi  tentativi  nello  scalpello  di 
Niccola,  e  di  Giovanni  da  Pisa,  e  si  guardavano  come  portent! 


(i)  V.  negli  Elo^i,  di  Dante  Jlighieri,  di  Angela  Poliziano,  ecc 
p  ul)blicati  da  Aiigclo  Fabroni,  Parina,  1800,  la  lettera  di  Tornmaso  Puc- 
cini;, alia  flue  dclT  clogio  di  DanLe. 
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i  pergami  e  gli  altn  ornamenti  ,  di  cui  abbelliroiio  le  cliiese  di 
Pisa  loro  patria  ,  di  Siena  ,  di  Pistoia  :  essi  pero  altro  non  face- 
vano ,  se  non  se  apr  ire  la  via  a  un  Donatello ,  a  un  Ghiberti ,  a 
un  Cellini  :  e  questi  non  parvero  piu  di  verun  conto  a  petto  del 
gran  Michelangelo.  Nell'  architettura  Arnolfo  di  Lapo  aveva 
edificato  in  Firenze  il  gran  palazzo  della  repubblica  :  il  suo 
stile  ,  che  cbiamavasi  sublime  ,  non  fu  piu  die  un  veccbio  sti- 
le allorcbe  fu  veduto  V  Orcagna  innalzare  a  canto  di  quel  pa- 
lazzo la  Loggia  dei  Lanzi  .  L'  Orcagna  impiccioli  innanzi  al 
Brunellesco .  E  che  divento  a  vicenda  lo  stile  stentato  di  questo 
celebre  architetto  a  fronte  del  carattere  niagnifico  e  grandioso 
di  quel  Michelangelo  Buonarroti ,  che  va  innanzi  ad  ogni  altro 
in  tutte  le  arti ,  ed  a  petto  della  squisita  purezza  del  Peruzzi 
e  del  Palladio  ? 

Nella  poesia  a  rincontro  Dante  si  solleva  ad  un  tratto  co- 
me gigante  tra' pigmei ,  e  non  solo  ei  sovercbio  tuttiquelli, 
che  lo  avevano  preceduto  ;  ma  si  colloco  in  un  seggio ,  che  non 
gli  fu  potuto  esser  tolto  da  veruno  di  coloro  che  vennero  dopo. 
Petrarca  egli  stesso  ,  il  tenero ,  1'  elegante  ,  il  divino  Petrarca 
non  lo  avanza  nel  genere  alFettuoso  ,  e  non  ha  cosa,  che  gli  si 
accosti  nel  grande  e  nel  terribile  .  Certo  che  il  principale  ca- 
rattere dell'  Alighieri  non  e  quella  pura  melodia  ,  che  viene  a 
buon  diritto  ammirata  nel  Petrarca  ;  certo  che  la  durezza  ,  I'a- 
sperita  del  suo  stile  disgusta  sovente  le  orecchie  sensibili  al- 
r  armonia  ,  e  ferisce  quell'  organo  superbo  ,  cui  Petrarca  mai 
sempre  alletta;  ma  nelle  dipinture  energiche,  dove  adopera  il 
suo  stile  da  maestro  ,  conserva  solo  di  cotale  asprezza  quelle 
che  e  iinitativo ,  e  nelle  dipinture  piu  delicate  essa  cede  il  luo- 
go  a  tutto  quello ,  cbe  la  grazia  e  la  freschezza  del  colorito 
lianno  di  piu  soave  e  delizioso.  II  terribile  pittore  di  Ugolino 
e  altresi  il  tenero  pittore  di  Francesca  da  Rimini .  Senzache 
quanto  in  tutte  le  parti  del  suo  poema  non  si  ammirano  alcune 
similitudini,  immagini  ,  naturali  rappresentazioni  degli  oggetti 
piu  famigliari ,  e  piu  ch'  altro  di  oggetti  campestri ,  in  cui  la 
dolcezza,  r armonia  e  la  grazia  poetica  ,  avanzano  tutto  cio 
che  si  puo  immaginare  ?  JVe  accresce  anche  olti'emodo  il  pregio 
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1'  essere  sempre  semplice  e  vero  ;  mai  un  tratto  spiritoso  non, 
viene  a  rafFreddare  un'  espressione  di  affetto,  o  una  pittura  na- 
turale .  Egli  e  scliietto  come  la  stessa  natura  e  come  gli  anti- 
chi ,  che  ne  furono  fedeli  imitatori . 

Due  secoli  dopo  di  lui  1'  Ariosto  ,  e  poi  il  TasSo  ,  in  argo* 
menti  meno  astratti  e  piu  allettanti ,  sgombri  di  qaella  oscu- 
rita  che  nasce  o  da  ignote  allusibni ,  o  da  voci  che  Dante  crea- 
va ,  e  che  la  nazione  non  conservo  ,  o  da  forme  antiche  che  non 
rimasero  nella  lingua  ,  dettarono  due  poemi  che  sono  superior! 
a  quello  di  Dante  per  V  interesse  die  destant) ,  e  pel  continuo 
diletto  che  procacciano  :  ma  non  e  pero  da  dire  che  superino 
Dante  ;  perocche ,  dove  e  hello  ,  le  sue  bellezze  gareggiano  col- 
le  loro  ,  e  sovente  le  avanzano .  Altri  sentesi  men  allettato  nel 
rileggerlo  ma  ,  ove  si  tratti  di  giudicarlo,  non  osa  piu  metterlo 
al  di  sotto  di  chicche^sia  .  - 

Nello  spazio  di  due  o  tre  secoli  la  sua  gloria  parve  oscu- 
rarsi  nella  sua  putria  ,  dove  si  cesso  di  ammirarlo ,  di  studiar- 
lo  ,  ed  anche  di  leggerlo  .  Per  questo  la  favella  s'  inHevoli ,  la 
poesia  perde  del  suo  vigore  e  della  sua  grandezza  .  Si  fece  ri- 
torno  al  gran  padre  Alighieri  ,come  lo  chiama  quello  de'  poeti 
moderni  che  piu  d'  ogni  altro  si  approfitto  de'  suoi  ammaestra- 
menti  (i);  e  la  lingua  italiana  ripiglio  il  suo  nerho  senza  nulla 
perdere  della  sua  grazia  e  del  suo  splendore :  e  s}i  Aifieri ,  i 
Parini ,  a  tacere  de'  viventi,  toccai'ono  con  nuova  foi  za  le  corde 
ammollite  ,  ed  allentate  della  lira  Italiana  .  Aifieri  piu  d'  ogni 
altro  lo  chiamo  a  huon  diritto  suo  padre  ;  bastera  un  solo  tratto 
a  dimostrare  in  quanta  grande  venerazione  lo  avesse  ,  e  daro 
termine  a  quello  cli'  io  aveva  a  dire  sopra  di  Dante  col  giudi- 
zio  di  un  gran  poeta  si  degn  o  di  apprezzarlo . 

Aifieri  erasi  posto  ad  estrarre  dalla  Divina  Commedia 
tutti  i  rersi  belli  per  T  armonia  ,  per  1'  espressione  e  pel  con- 
cetto .  Cotale  estratto  ,  tutto  di  sua  mano ,  comprende  200  pa- 
gine  della  sua  scrittura  minuta  ,  e  non   e   terminato ;  egli   non 


(1)  Aifieri . 
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passo  oltre  al  XIX  canto  del  Paradise .  Lessi  qaesto  prezioso 
manoscritto ,  ed  in  capo  alia  prima  faccia  stanno  queste  parole 
scritte  nel  1790  :„  Se  avessi  il  coraggio  di  rifare  questa  fatica, 
tutto  ricopierei  senza  lasciarne  un  iota  ,  convinto  per  esperien- 
za  die  piu  s'  impara  negli  errori  di  questo  ,  die  nelle  bellezze 
degli  altri  „ . 

Ma  e  tempo  di  lasciar  Dante  .  Noi  ci  siamo  seco  lui  interte- 
nuti  piu  clie  non  fiiremo  con  rerun  aitro  poeta  italiano .  Esso  e 
poco  letto,si  leggera  per  avventura  con  aggradimento  quest 'a- 
nalisi ,  ed  allettera  forse  a  studiare  il  testo  istesso ,  ne  agevole- 
rc\  la  via  ,  ed  allora  si  sara  raccolto  un  gran  frutto  :  scompa- 
gniamoci  dunque  da  lui  ,  ma  non  poniamolo  in  dimenticanza  ; 
ed  anzi  die  entriamo  in  un  altro  gran  poeta ,  che  tiene  dopo  di 
lui ,  o  se  cosi  piace  ,  con  lui ,  il  primo  seggio  ,  rivolgiamoci  di 
nuovo  a  tutta  la  parte  di  quel  secolo ,  nella  quale  finora  non 
abbiamo  veduto  altri  che  Dante ,  ed  in  cui  altri  oggetti  sono 
degui  della  nostra  attenzione  . 
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Qcchiala  generate  sulla  condizione  politico  e  letteraria 
deir  Italia  nel  principio  del  quattordicesimo  secolo.  Ri- 
nascimento  delle  arti  e  ad  un  tempo  delle  lettere  ;  uni- 
K>ersitd  ;  studj  teologici  ;filosofia  ,  astrologia  ,  medicina 
alchimia  ;  diritto  civile  e  diritto  canonico  ;  storia ,  /?oe- 
sia  -i  poeti  it aliani prima  del  Petrarca, 

\^ueirardore  dell*  indipendenza  e  della  liberie ,  die  levo  In 
arme  le  citta  d'  Italia ,  e  ne  avea  fatto  quasi  altrettaiite  repub- 
bliche,  produsse  per  la  piu  parte  un  effetto  contrario  al  loro 
desiderio.  Pressocbe  tutte  rivali  tra  loro,  ebbe  ciascuna  ad  af- 
fidare  la  cura  di  governarla  e  difenderla  ad  uno  de'  piu  potenti 
cittadini  ,•  e  questi ,  rivestiti  cbe  furono  della  podesta  ,  non  se 
ne  voUero  piu  spogliare,  efu  bisogno,  a  costringerneli ,  di  eleg- 
gere  alcun  altro  capo  cbe  li  guerreggiasse,  e  vincesse  ;  ed  avve- 
niva  sovente  cbe  una  medesima  citta  in  luogo  d'un  signore  ne 
avesse  due,  e  non  sapendo  a  qual  dovesse  ubbidire  ,  dividevasi 
in  due  nemicbe  fazioni.  Tale  era  nella  Lombardia  e  nella  Ro- 
magna  la  condizione  della  maggior  parte  della  citta  nel  quat- 
tordicesimo  secolo.  Quelle  di  Toscana  ,  ed  in  ispezialita  Firen- 
ze ,  erano  piu  cbe  mai  afflitte  dalle  famose  contese  de'  Biancbi 
e  de^  Neri.  Per  istringere  tutto  in  breve  ,  non  eravi  quasi  parte 
d' Italia,  cbe  non  fosse  dalle  fazioni  travagliata  e  dalla  guerra. 

Cio  non  pertanto,  tra  quelli  urti  violenti,  cbe  ebbero  qua- 
si per  ogni  dove  tristi  risultamenti  politici ,  fu  veduto  nascere 
per  le  arti  d'  immaginazione  ,  e  per  quelle  a  cui  manca  un  no- 
me ,  ina  cbe  potrebbero  cbiamarsi  le  arti  di  pubblica  utilita , 
un'  epoca  gloriosa ,  alia  quale  non  si  pose  mente  abbastanza ; 
ad  accrescere  in  seguito  lo  splendore  di  qualcbe  nome,  e  1'  in- 
flusso  di  qualclie  Principe  suUe  arti,  se  ne  attribui  loro  il  risor- 
gimento.  Per  vederle  rinascere  in  Italia  ^  da  rimontare  al  de- 
cimoterzo  secolo.  Si  fu  allora    cbe  quelle  piccole    repubbli- 


'ion       Storia  bELLA  letterAtura  italiAnA 
che  (i)  J  rivali  cosi  nelle  ricchezze  e  iielle  spese,  comenella  pos- 
sanza  ,  costruirono  a  gara  pubblici  edifizj ,  vasti  e  magnitici:  da 
per  tutto  il  palazzo  del  Comune  ,  stanza  del  supremo  magistra- 
to,  era  altrettanto  solido  quanto  adornato  per  que' tempi.  Le 
citta  si  circondarono  di  novelle  mura,  abbellirono  le  porte ,  ne 
costrussero  di  marmo,  innalzarono  torri  e  fortezze  formidabili  * 
Milano ,  Vicenza  ,  Padova  ,  Modena,  Reggio  ,  tante  volte  spia- 
nate  dalla  guerra^  si  rialzarono  dalle  loro  ruine.  Lungbi  canali 
venivano  scavati  ad  agevolare  il  commercio  ;  si  gettavano  ponti 
sui  torrenti  e  sui  liumi.  Geneva  parea   creare   dei   prodlgi ;  le 
parti  interne  del  suo  porto  ,  il  molo,  i  suoi  immensi  acquedottij 
tutti  gli  edifizj  rilevanti  sorsero  in  quella  eta.  Croniche  oscure 
inserite  nella  grande  collezione  di  Muratori  (2),  contengono  su 
quelle  magnificbe  opere,  innumercvoli  particolarita,  cbe  Tesat- 
to  e  paziente  Tiraboscbi  uni,  come  in  un  solo  fascio,  nella  sua 
storia  ,  a  lustro  di  quel  secolo  e  dell'  Italia  (3). 

Consultiamo  gli  storici  delle  belle  arti  (4)?  ed  essi  ci  segne- 
ranno  i  loroprimi  passi  fra  questo  popolo  ingegnoso ,  ed  i  loro 
rapidi  avanzamenti.  Gi  daranno  a  conoscere  Wiccoia  da  Pisa, 
Giovanni ,  suo  figliuolo  ,  cbe  abbiamo  gia  accennati ,  ed  altri 
abili  scultorij  de'quali  esistono  tuttora  pareccbie  opere  a  Pisa, 
a  Firenze  ,  a  Bologna ,  a  Milano  ed  altrove.  Nella  pittura  ,  Fi- 
renze  vanta  il  suo  CimabuC;  il  suo  Giotto.  Bologna  pretende  di 
avere  avuto  pittori  ancora  piii  anticbi  (5).  Venez,ia  vuole  avere 
Tanteriorita  su  Firenze  e  su  Bologna  (6). Siena  ebbe  il  suo  Gui- 
do^Pisa  il  suo  Diotisalvi,  il  suo  Giunta;  Lucca  il  suoBuonagiunta; 
ma  niuno  di  essi  pote  avanzare  Cimabue  ,  e  Giotto  suo  discepo- 
lo,  i  quali  si  hanno  come  i  primi  restauratori  della  pittura  ia 


(1)  Tirabosci  ,  Stor.  della  lett»  ital.  torn.  IV  ,  L  III,  c.  6. 

(2)  Script,  rer.  ital.  t.  VIII. 
^       (3)  Uhi  supra, 

(4)  Vasari.  File  de   Pittori;  ec.  Baldinucci  Notizie  de  Professori 
del  dises^iio,  ec. 

(5)  V.  Cai'lo  Cesare  Malvasia,  Felsina  Pittrice. 

(6)  V.  Carlo  Ridolfi  ,  Le  maraviglie  deli*  arte. 
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Italia  :  i  loro  aiitecessori ,  ed  i  contemporanei  sono  posti  in  cU- 
menticanza,  forse  per  la  medesima  ragione,  die  privo  dell'  irn- 
mortalita  tanti  eroi  anteriori  agli  Atridi ; 

Carent  ijuia  vate  sacro:  (  Hor.  ) 
mentre  clie  Giotto  e  Cimabue  vengono  celebrati  dal  Dante,  dal 
Boccaccio  e  da  altri  poeti  toscani. 

L'  architettura  prendeva  in  Firenze  un  carattere  conforrae 
a'  costumi  dei  tempi ,  de'  quali  fa  fede  anche  oggigiorno .  La 
piccola  citta  d'  Assisi  vedeva  il  generale  d'  un  Ordine  memli- 
cante  (i) ,  innalzare  un  magnifico  tempio  a  san  Francesco ,  suo 
umile  e  povero  fondatore .  La  pittura  in  mosaico,  tolta  dai 
Greci,  la  quale  eterna  le  troppo  fragili  produzioni  deU'altra 
pittura ,  spandeva  in  Italia  monumenti  durevoli  nei  palagj  e 
ne'templi .  Direbbesi  cbe  i  papi  ed  i  re  di  Napoli  e  di  Sicilia 
non  volevano  essere  superati  in  magnificenza  dalle  repubbli- 
cbe :  parecchi  monumenti  eretti  in  allora  nelle  capital!  ed  iu 
altre  citta  de'  loro  dominj ,  parevano  frutti  di  cotale  nobile  e- 
mulazione  .  La  poesia  e  le  lettere  seguivano ,  ed  ancbe  avanza- 
vano  il  volo  delle  arti  .  Abbiamo  veduto  quali  n'erano  stati  i 
progressi ,  particolarmente  negli  ultimi  anni  di  questo  secolo, 
e  cbe  allor  quando  fini ,  il  piii  gran  poeta  del  quattordicesimo 
era  giunto  alia  meta  della  sua  carriera  :  ma  sin  dal  prlncipio 
di  questo  nuovo  secolo  1'  Italia  ,  dopo  tanti  disastri ,  ricevette 
una  nuova  percossa . 

Filippo  il  Bello  ,  non  pago  della  vendetta  presa  di  BoniTa- 
zio  VIII J  voleva  cbe  se  ne  condannasse  la  memoria  ;  aveva  al- 
tre passloni  a  soddisfare  ;  voleva  soprattutto  abolire  1'  ordine 
de'  Templar  j ,  il  cui  processo  iniquo  ,  e  1'  orribile  supplizio 
sono  a  quel  secolo  una  nota  indelebile  .  Gli  bisognava  in  un 
nuovo  papa   uno   strumento  piu   piegbevole ,  cbe   non  1'  avea 


(i)  Chiamavasi  Frate  Ella.  Tiraboschi ;,  m5/  supra  y  confessa  che 
quel  generale  de'  Cappuccini  metteva  troppo  presto  in  dimenticanza  I'u- 
milta  e  la  poverta  del  santo  fondatore  dell'  Ordine.  Di  fiUto  non  era  nn 
mezzo  secolo  che  Francesco  era  niorto,  nel  1226.  Ma  si  potrebbero  fare 
altri  riflessi  su  quel  sontuoso  edifizio  ,  cosLruitoda  monaci  accattoni  nel 
medeslmo  secolo  ,  che  furono  cliiamati  alia  poverta  eyangelica. 
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Irovato  nel  saggio  e  prudcnte  Benedetto  XI .  Questa  *pontefice 
lo  metteva  anche  in  grave  pensiero  ,  allorche  ,  dice  Giovanni 
Villani ,  moil  avvelenato  dai  cardinali  suoi  nemici  (i).  Sia  che 
cotale  delitto  fosse  effetto  del  loro  odio  ,  ovvero  fossero  gli 
strumenti  dell' odio  del  re  (2),  Filippo  vide  ogiii  cosa  andare 
a  seconda  de'  suoi  desiderj  ,  allorquando  ,  dopo  oltre  dieci  mesi 
di  conclave ,  nel  quale  la  parte  a  lui  favorevole  e  V  avversa 
loltavano  con  pari  forze ,  riusci  a  far  eleggere  papa  Bertrando 
di  Gotle,  arcivescovo  di  Bordo ,  il  quale  prese  il  nome  di  Cle- 
mente  V,  e  fii  chiamato  il  papa  Guascone  .  Questi ,  die  erasi 
convenuto  dianzi  con  Filippo  (3),  rimase  in  Francia ,  e  dopo 
avere  strascinata  errante  dietro  di  se  la  Cliiesa  nella  Guasco- 
gna  e  nel  Poitou  ,  divorando ,  dice  un  antico  storico  (4) ;  inde- 
hitamente  quello  clie  incontrava  per  via,  ville  ,  citta  ,  badie  , 
priorati ;  ando  a  ferm  are  la  sede  in  Avignone  (5),  accoinpa- 
gnato  da' suoi  cardinali.  L' esempio  fatale  per  I' Italia  da  lui 
dato  di  risedere  fuori  del  suo  seiio,  fu  seguito  da  Giovanni  XXII^ 
e  da  cinque  altri  papi  ,•  e  quell' assensa  ,  che  tutti  gli  scriitori 
italiani  condannano  e  deplorano ,  e  cbe  conservo  gran  pezza'fra 
di  essi  il  nome  di  cattivita  di  Babilonia  ,  duro  da  sessantasei 
anni . 


(1)  Glusta  questo  Storico  ^  lib.  VIU,  c.  80  ,  fu  avvelenato  con  ficlii^ 
che  un  giovinetto  ^  vestito  da  donna  ,  venne  ad  offeiirgli  a  nome  dclie 
religiose  d'  un  monastero  di  Perugia  ,  ove  accadde  il  fatto. 

(2)  11  sig.  Simon  de  Sismondi  nella  sua  Storia  dcllc  rep.  del  medio 
ei'o  ,  t.  IV,  }).  2^4  ,  cita  uno  storico  contemporaneo  ,  che  incolpa  Filip- 
po il  Bello  di  cotale  avvelcnaracnto.  Questi  e  Ferreto  da  Viconza,  la  cui 
istoria  c  inserita  nella  grande  eollezione  del  Muvatori  ,  Sci\  rev.  Ilal, 
t.  IX.  Narra  che  il  re  ,  valendosi  del  cardinale  Napoleone  degli  Orsint  e 
d'  un  cardinale  francese  ,  sedusse  col  danaro  due  scudieri  del  papa,  che 
avvelenarono  dei  fichi ,  e  glie  li  presentarono. 

(3)  Villani  ,  ub.  sup.  ,  racconta  minutamcnte  ,  e  schiettamente  la 
conferenza  di  Bertrando  di  Gotte  col  re  _,  in  una  forcsta  vicino  a  Bordo  , 
i  patti  ne'  quali  si  convennero  ,  ed  il  raodo  con  cui  Bertrando  fu  creato 
papa;  V.  anche  Mosheim  ,  St.  Eccl:  XIV  secolo,  p.  2  ,  c.  2.  Compendia 
delta  Storia  Eccl ,  seconda  parte  ,  p.  97.  ec. 

(4)  GofTrcdo  di  Parigi  ,  manoscr.  dclla  Bibliot.  imp,  N.  ()8i2. 

(5)  Meinorie  per  la  vita  del  Petrarca  .  l.\.]).  11.  Accadde  nel 
niarzo  del  1309. 
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L'autorita  clella  sede  pontlficia  ue  scapitava.  I  Ghibelli- 
ni,  sempre  avrersi  ai  papi  pigliarono  V  occasione  dalla  loro 
assenza  per  iscreditarli  ed  ingraridirsi.  Roma  mostro  minore 
rispetto  de'  loro  decreti,  e  li  tratto  anche  con  disprezzo ;  I'Eu- 
ropa  intiera  ebbe  minor  timore  e  riverenza  pei  papi  d'  Avigno- 
ne ,  che  pei  papi  di  Roma. 

Tra  il  papa  Giovanni  XXII ,  e  T  imperatore  Luigi  di  Ba- 
viera  scoppiarono  delle  difFerenze  non  meno  scandalose  di  quel- 
le tra  Bonifazio  VIII ,  e  Filippo  il  Bello.  II  papa  depose  Luigi 
come  eretico  e  contumace  :  Luigi  senza  darsene  alcun  pensiero 
si  condusse  a  Roma  ,  dove  si  fece  coronare  solennemente  .  Tre 
mesi  dopo ,  fece  deporre  pubblicamente  con  una  solennita  an- 
cora  maggiore  il  prete  Giacomo  di  Caorso  ,  vescovo  di  Roma  , 
che  davasi  il  nome  di  papa  Giovanni ;  lo  rimise  al  braccio  seco- 
lare  per  essere  arso  come  ere'Jico ,  e  diedegli  per  successore  un 
Francescano  napoletano:  questinonpotesostenere  il  suo  antipa- 
pa  ,  e  Giovanni  XXII ,  prima  di  morire  ,  ebbe  la  soddisfazione 
di  averlo  nelle  mani  e  di  fargli  fare  una  solenne   abbiurazione. 

Si  vorrebbe  invano  coprire  di  un  velo  siffatti  scandali :  la 
storia  li  denunzia  ,  e  vuole ;  cbe  siano  accennati ,  se  non  de- 
scritti .  Goloro  che  ce  lo  attribuiscono  a  colpa  y  dovrebbero 
almeno  mostrarci  come  si  potrebbe  ragionare  della  letteratu- 
ra  italiana  senza  toccare  V  Italia  ,  o  dell'  Italia  senza  toccare  i 
papi ,  o  dei  papi  altrimenti  di  quelloche  fa  la  storia. 

Tra'  principi ,  cbe  pigliarono  1'  occasione  di  quelle  contese 
per  ingrandirsi ,  distinguesi  Roberto  re  di  Napoli ,  e  conte  di 
Provenza.  Carlo  ,11 ,  figliuolo  di  Carlo  d'  Angio ,  fondatore  di 
quella  dinastia  (i) ,  non  ebbe  un  regno  piu  tranquillo  di  quello 
del  padre  :  cio  non  pertanto  aveva  cominciato  a  proteggere  le 
scienze  e  le  lettere.  Roberto,  suo  figliuolo,  le  protesse  ancora 
di  piu  ;  ma  occupalo,  piu  cbe  di  ogni  altra  cosa ,  del  pensiero 
d' ingrandirsi,  ne  colse  1' opportunita,  e  stese  per  alcun  tempo 
la  sua  dominazione  da  una  parte  sulla  Romagna ,  dall'  altra 
sulla  Toscana,  ed  anche  su  alcune  piccole  signorie  del  Piemon- 


(i)  V.  t.  I  ,  p.  199  ,  e  200.  *  i3 
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te  ,  e  della  Lombardia.  Egli   ambiva ,  se  lo  avesse  potato  ,  al 
dominio  di  tiitta  1'  Italia  ;  era  pero  un  esimio  re   ed  un  priii- 
c'lpe  assai   dotto.  Boccaccio   ed   altri   scrittori   lo   collocano , 
in  fatto  di  scienza,  accanto  di  Salomone  (i).  Comecche   fosse 
figlio    d'  un  re  ,  e    destinato    al  trono ,    ebbe    da    fanciuUo 
un  grande  amore   per    lo  studio    (2).  Nella   sua    giovinezza, 
in    mezzo  alle    turbolenze   politiche ,  ed   a   guerre   sovente 
sfortunate,talvolta  ancbeprigioniero,  tal  altra  circondato  dal- 
le delizie  di  una  corte  ,  e  dalle  seduzioni  della  sua  eta ,  non  la- 
scio  scorrere  un  giorno  senza  studiare.  Diventato  re,  nella  pace 
e  nella  guerra,  tra  i  disegni  piu  ambiziosi  e  piu  vasti ,  era  sem- 
pre  Tcduto  circondato  da  libri ;  leggeva  ancbe   al  passeggio ,  e 
traeva  dalle  sue  letture  argoraenti  istruttivi,  etalora  sublimi  di 
conversazione.  Era  oratore  eloquente ,  esimio   filosofo,  dotto 
medico,  e  profondamente  versato  nelle  piuastruse  materie  teo- 
logiche.  Aveva  trascurato  la  poesia,  e  glie  ne  dolea   nella   vec- 
cbiaia ;  ma  troppo  tardi  per  poterla  coltivare.  Gli  viene  attri- 
buito  non  ostante   un   Trattato   delle  Virtu  morali ,   in  versi 
italiani ;  ma  il  dotto  Tiraboscbi  provo ,  che  non  n'  e  egli  V  au- 
tore  (3). 

Roberto  amava  solo  di  conversare  cogli  scienzlati.-pigliava 
diletto  nel  sentire  a  leggere  i  loro  scritti ,  e  dava  loro  applausi 
e  ricompeiise-  Invitava  alia  sua  corte  tutti  coloro  cb'  erano  in 
fama ,  e  coloro  pure  cb'  egli  non  invitava  ,  vi  andavano  ^  certi 


(i)  Boccaccio,  Genealogia  clegli  Dei  ^  t.  XIV  ,  c.  9.  Benvenuto  da 
Imola  jComm.  in  Dante,  Antich.  Ital.  v.  i,  p.  io35. 

(2)  Petrarca,  Rerum  memorandarum. 

(3)  T.  V,  lib.  I,  c.  I.  Egli  accenna  cbe  lo  stesso  dotto  abate  Mebus 
e  caduto  in  errore  nella  Vita  d'  Ambr»  Camald,  p.  2^3.  La  gloria  di  Ro- 
berto non  viene  scemata,  quand'  anclie  non  siai'  autore  di  quel  poema  > 
o  piuttosto  raccolta  di  sentenze  morali.  Esso  e  in  versi  irregolari,  e  diviso 
in  tre  ripartimenti  che  trattano;  i®.  dell'  Amore  .-  2°  delle  quattro  virtu 
cardinali,  la  prudenza,  la  giustizia  ,  la  forza  ,  e  la  tetnperanza  ;  3®.  del 
vizi,  cioe  dei  sette  peccati  mortali.  Ciascuno  e  ripartito  in  piccole  sud- 
divisioni  di  tre  versi  al  meno  e  di  dieci  al  piu,  e  tiitte  hanno  un  titolo 
particolare,  e  trattano  delle  diverse  spezie,  o  delle  diverse  gradazioni 
di  ciascuna  virtu  e  di  clascun  vizio.  1  versi  sono  per  lo  piu  rimati  quan- 
do  con  rime  incrocicchiate  ,  quando  a  due  a  due^  ma  quasi  tutti  mediocri 
e  senza  colorito. 
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di  essere  accolti  come  meritavano.  In  fine  aveva  adunato  con 
gran  dispendio  una  copiosa  biblroteca  ,  della  quale  commise  la 
cura  a  Paolo  da  Perugia  ,  uno  de'  piu  dotti  di  quell'  eta. 

Gli  Scaligeri  erano  dalla  fine  del  secolo  precedente  signori 
di  Verona,  Due  fratelli ,  Alboino  ,  e  Cane  ,  clie  gl'  Italiani  chia- 
mano  sernpe  Can  Grande  (i) ,  vi  tenevano  una  splendida  corte  , 
la  quale  era  il  ricetto  di  tutti  gli  uomini  insigni ,  che  le  guerre 
civili  e  le  rivoluzioni  discacciavano  dalla  loro  patria.  Abbiamo 
veduto  cbe  lo  fu  ancbe  di  Dante.  Ne  trovavanvi  solo  un  asilo  , 
ma  tutti  gli  uffizj  dell'  ospitalita  ,  le  squisitezze  del  gusto  ed  i 
piaceri  dalla  vita.  Avevano  alloggio  e  addobbi  magnifici ,  e  ser^- 
vitori  particolari ;  mangiavano  ,  come  piu  era  loro  in  grado  ,  o 
nella  loro  stanza ,  o  coi  principi.  La  tavola  era  condita  dai  pia- 
ceri della  musica ,  o  secondo  il  costume  di  que'  tempi ,  dai 
buffoni  e  dai  oiuHari.  t,e  camere  erano  abbellite  di  pitture  ,  e 
d'  imprese  confacenti  alia  condizione ,  o  al  vario  genio  degli 
ospiti.  Veniva  rappresentata  la  vittoria  pei  guerrieri,  la  speranza 
per  gli  esiliati ,  i  boscbetti  delle  Muse  pei  poeti ,  Mercurio 
per  gli  artisti ,  il  Paradisopei  predicatori ,  e  cosi  degli  altri  (2). 

I  Visconti  a  Milano  ,  i  Carrara  a  Padova  ,  i  Gonzaga  a  Man- 
tova  ,  i  principi  d'  Este  a  Ferrara  non  promoveano  meno  le  let- 
tere :  1'  esempio  dei  capi  era  seguito  per  ogni  dove  ancbe  dai 
semplici  cittadini ;  e  I'  entusiasmo  divenne  si  universale ,  che 
non  avvi  per  avventura  altro  secolo ,  in  cui  i  dotti  siano  stati 
pill  animati  e  ricolmi  di  onori.  Ad  essi  venivano  affidate  le  piu. 
rilevanti  ambascerie  ,-  per  ogni  luogo  ove  passassero  ,  si  accor- 
reva  al  loro  incontro  ,  davansi  loro  testimonianze  di  ammira- 
zione  e  di  rispetto  ,  ed  alia  loro  morte  ,  i  signori  delle  citta  , 


(i)  Parecchi  di  que'  guerrieri  ,  che  diventaroiio  possenti  signori  , 
prendevano  iiomi  siiigolari ,  che  tiravano  da  alcuna  ciicostanza  ,  a  noi 
ignota  y  della  loro  vita,  Senza  dubbio  il  primo  di  essi  signori  della  Scala 
erasi  segnalato  all'  assalto  di  qualche  fortezza  ^  montandovi  sopra  con 
una  scala  portata  da  lui  stesso  ^  donde  fu  detto  Scallrjero.  Ma  ignorasi  la 
ragione  per  cui  1'  uno  dei  piu  cospicui  personaggl  di  quella  casa  a])bia 
preso  il  nomc  di  Cane.  Questo  animale  fedele  ,  e  talora  coraggioso  era  si 
caro  agli  Scaligeri ,  che  il  figliuolo  o  nipote  di  Cane  si  chiamo  Mastino. 

(2)  Tiraboschi^  t.  V^  lib»  I^  c.  11. 
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nelle  qiiali  erano  usciti  di  vita  ,  si  gloriavano  di  assistere  ailoro 
funerali  .  Le  unlverslta  e  le  schole  gi^  fondate  si  facevano  piu 
stabili  ed  attive;  ed  il  tumulto  dell'  armi,  die  non  toglievaloro 
di  poter  fiorire ,  non  toglieva  neppure  clie  ne  venlssero  aperte 
deile  niiove.  Quel  medesimo  spirito  di  rivalita,  die  armava  gli 
uni  contro  degli  altri  i  principi  ed  i  popoli,  li  spingeva  a  cercare 
a  gara  ogni  mezzo  per  levare  le  loro  piccole  sJgnorie  in  maggior 
fama  e  grandezza.  Alcuna  volta  si  vedevano  professori  recitare 
tranquillamente  sulla  cattedra  le  loro  lezioni,  mentre  die  si 
combatteva  sotto  le  mura  di  una  citta ,  od  andie  sulle  piazze  e 
nelle  strade  ,  tal'altra  le  cattedre  erano  rovescia  te ,  i  professori 
discacciati ,  i  discepoli  volti  in  fuga:  ma  faceano  in  breve  ritorno 
sia  sotto  il  medesimo  governo ,  sia  sotto  quello  cli'  eragli  suc- 
ceduto  ;  e  gli  studj  ripigliavano  il  loro  corso. 

L'  universita  di  B  ologna  andava  soggetta  a  continue  vicen- 
de.  Quando  scomunicata  da  Clemente  V ,  vide  il  piu  gran  nu- 
mero  de'suoi  scolarl  passare  a  quella  di  Padova  di  lei  rlvale  (i); 
quando  per  contese  insorte  tra  i  professori  ed  i  magistrati ,  tra 
gli  scolari  ed  i  cittadini ,  numerose  dassi  disertarcno ,  ed  anda- 
rono  a  stabilirsi  nelle  citta  vicine  (2).  Ma  tutU  sifFatti  torti  fu- 
rono  ripai-ati.  Giovanni  XXII  levo  V  interdetto  di  Clemente  , 
confermo  ed  accrebbe  i  privilegj  deir  universita ;  i  magistrati 
ed  i  cittadini  diedero  agli  scolari  ed  ai  professori  quale  soddi- 
sfazione  piu  loro  piacque  ,  e  quella  scuola  gia  celebre  ,  acquisto 
maggior  lustro  e  fama.  Poco  stante  Milano  ,  Pisa  ,  Pavia  ,  Pia- 
cenza  ,  Siena  ,  e  specialmente  Firenze  gareggiarono  con  Padova, 
Bologna  e  con  quell'  universita  di  Napoli  fbndata  da  Federi- 
co  II  die  aveva  preso  sotto  Roberto  nuovo  incremento.  Bonifa- 
zio  VIII  aveva  fondata  quella  di  Roma ;  i  suoi  successor!  ne 
confermarono  e  ne  ampliarono  1  privilegj :  ma  le  bolle  non  po- 
tevano  rifare  quella  nascente  universita  del  danni  cbe  le  cagio- 
nava  la  lontananza  del  papi ;  dla  non  fe'  die  languire  ,  mentre 
die  la  loro  residenza  iq  Avignone  lasciava  Roma  quasi  desertu 


(1)  Nel  i3o6. 

(2)  Nei  i3iG  e  i32i.  V.  Tirab.  ,  t;  V,  lib.  \,  c;  3. 
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e  per  colmo  dl  mall ,  sempre  in  preda  a  sedizioni ,  e  scompi- 
gliata  da  tumulti. 

Non  e  da  dimenticare,  che  in  cotali  unirersita  e  scuole  inse- 
gnavasi  solo,  come  nel  secolo  precedente,  quello  che  chiamavasi 
le  setteArti.Lalettcratura  propriamcnte  detta  era  all'atto  scono- 
sciuta,e  cominciavasi  appena  a  rinvenire  alcuno  degli  anticlii. 
sciittorijcbe  doveano  servire  di  fondamento  agli  studj  lelterarj. 
Le  bibllotecLe  delle  scuole  e  de'  monasteri,  quelle  pur  anco  die 
parecchi  principi  si  davanoaraccogliere  ,  comprendevano  per, 
la  magglor  parte  alcune  scritture  de'  Padri  (i)  ,alcuni  iibri  di 
teologia ,  di  diritto ,  di  medlcina ,  d'  astrologia  e  di  filosofia 
scolastica  ,  e  questi  pure  erano  in  piccol  nuraero.  Solo  nel  se- 
guito  di  quel  secolo ,  cbe  allora  incominciava  ,  si  vide  nascere 
in  Italia  ,  e  ad  esempia  delF  Italia  ,  in  tutta  TEuropa  ,  una  lo- 
devole  brama  di  discoprire  gli  anticlii  manoscritti.  Allora  si 
frugo  negli  angoli  piu  deserti  e  piu  polverosi  delle  case  partico- 
lari ,  e  dei  monasteri  per  rinvenire  gli  scritti  di  quegli  autori  , 
dei  quail  non  era  ,  per  cosi  dire  rimasto  altro  cbe  il  nome  ,  e 
di  quelli  cbe  avevano  lasciato  un  gran  nuinero  di  opere  ,  di 
cui  se  ne  conosceva  solo  la  piu  piccola  parte.  Cotale  rivoluzione 
e  dovuta  principalmente  al  Petrarca ,  come  vedremo  nella  sua 
vita ,  ed  e  uno  de'  piu  stabili  fondamenti  della  sua  gloria. 

Un  solo  fatto  puo  far  fede  delle  faticbe  cb'  ebbe  a  durare  , 
6  di  quanto  i  dotti  eglino  stessi  fossero  poco  in  allora  avanzali. 
Un  professore  dell'  universita  di  Bologna  ,cbe  in  una  lettera  gli 
ragionava  degli  autori  antichi ,  ed  in  ispezielta  de'  poeti ,  vole- 
ya  che  si  annoverassero  fra  questi  Platone  e  Cicerone ;  ignora- 
va  il  nome  di  Nevio ,  ed  anche  quello  di  Plauto,  e  credeva 
ch' Ennio  e  Stazio  fossero  contemporanei  (2)  .  Arroge  alT  im- 
perfezlone  delle  conoscenze  ,  ed  alia  rozzezza  de'  Iibri ,  V  igno- 
ranza  degli  amanuensi ,  i  quali ,  nel  copiare  le  migliori  scrit- 
ture ,  le  svisavano  per  siffatta  guisa ,  che  gli  autori  stessi  le 
avrebbero  mal  potuto  riconoscere  .  A  cotali  notizie  vuolsi  ri^ 


(!)  TIraboschi  ,  t.  V  ,  lib.  I  ,  c.  4. 

(2)  V.  Petrarca  ,  IcLlyJamiL  ,  lib.  IV  ,   J).  9.  Thab^  loco  cif\ 

Gin^uene  T.  IL  i4 
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durre  quello  che  leggesi  negli  storici  letterarj  sulle  ricche  bi- 
blioteclie  date  ad  una  tale  universita  ,  fondate  in  una  tale  citta, 
formate  da  un  tal  principe  ed  aperte  per  loro  comandamento 
ai  dotti  ed  al  pubblico  .  Se  si  paragonano  alle  nostre  grandi  bi- 
bliotecbe  ,  esse  altro  non  sono ,  se  non  se  stanzucce  di  libri :  e 
una  vera  carestia  a  petto  di  una  prodigiosa  abbondanza. 

La  soienza  cbe  aveva  piu  aiuti ,  e  maggior  copia  di  libri  ^ 
era  la  teologia  scolastica  ;  e  per  questo  veniva  coltivata  con  piu 
ardore  che  mai.  JVon  era  piii  il  secolo  dei  Tommasi  d'  Aquino  , 
e  dei  Bonaventura  ;  ma  il  loro  esempio  era  recente  ,  e  niante- 
neva  ne'  loro  amrairatori  e  discepoli  la  speranza  di  doverli 
uguagliare  ed  ancbe  avanzare  di  gloria  .  Quindi  venne  ,  tra  i 
teologi  ,  quella  diligenza  ,  quel  fervore  universale  d'  interpre- 
tare  i  niedesimi  libri  gi^  interpretati  dai  loro  precessori ,  di 
spiegare  le  raedesime  spiegazioni ,  di  comentare  i  comenti ;  di 
addensare  le  tenebre  ,  nel  voler  arrecare  la  luce  ,  e  di  rendere 
oscuro  ,  spiegando  ,  quello  che  da  principio  era  chiaro.  Tali  so- 
no )ion  solo  le  idee ,  ma  i  vocaboli  stessi  del  saggio  Tira- 
boschi  (i)  ,•  il  quale  mostra  desiderio ,  che  a  niuno  venga  nel- 
r  animo  mai  di  turbare  il  riposo  di  quegli  instancabili  comen- 
tatori  nel  profondo  obblio  e  nella  polvere  delle  biblioteche  ^  in 
cui  stanno  sepolti.  Non  confonde  pero  insieme  con  essi  una  doz- 
zina  di  dottori ,  die  pare  siano  stati  allora  in  gran  voce.  Noi 
toccberemo  solo  un  religioso  Agostiniano  per  nome  Dionisio  , 
del  borgo  San-Sepolcro  ,  pei'che  fu  1^  amico  e  '1  direttore  del 
Petrarca  ;  e  lasciamo  tutti  gli  altri  in  queir  asilo  ,  che  Tirabo- 
schi  desidera  sia  inviolabile  per  tutta  la  turba  dei  teologi  di 
quel  secolo.  Non  debbe  esservi  alcun  grade  nella  polvere  e  nel- 
la dimenticanza  :  ogni  autox'e  di  libro ,  che  non  si  puo  leggere , 
ed  in  cui  nulla  avvi  da  imparare  ,  dee  dormire  un  egual  sonno. 
Sono  pure  a  un  di  presso  da  coUoeare  nella  medesima  clas- 
se  gli  autori  di  alcune  vite  di  Santi  e  di  alcune  croniche  prete- 
se  sacre,  quando  pero  non  vogliasi  prender  parte  alia  contro- 
versia  insorta  tra  coloro  ,  che  preferiscono  i  dodici    libri    della 

(0  T.  V,  lib.  II,  c.  I. 
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vita  clei  Santi ,  scritti  dal  vescovo  Pietro  Natali  ,  alia  leggenda 
anrea  di  Giacomo  da  Voragine  ,  e  quelli  che  sentono  altrimen-.. 
ti  ;  o  ad  altre  question!  sifFatte ,  delle  quali    uomini    per   altro 
rispetto  ragguardevoli   non   tralasciarono   di  occuparsi   seria- 
mente  (i).  Grandi  contese  nate  in  allora   in  uno   degli    ordini 
mendicantl ,  su  V  abito  lungo  e  V  abito  corto  ,  sulla  cocolla  am- 
pia  o  stretta  (2) ,  sulla  poverta  rellgiosa ,  e  sulla  visione  beati- 
fica  ,  partorirono   altri  clamori    ed  innumerevoli   volumi ;  ora 
esse  riposano  tatte  nel  medesimo  silenzio ;  nel  quale  sono  pure 
involte  le  caldissime  contese   sulla  filosofia   d' Aristotile  .  Gra- 
zie   al  comento  di  Averroes  ed  ai  comenlatori   del  suo    comen- 
to  ,   questa  filosofia  era  diventata   in  qualcbe     maniera    una 
seconda  teologia  ,  altrettanto  oscura  ed  altrettanto  vuota  quan- 
to  la  prima  .  L'  astrologia  giudiziaria  vi  aggiunse   le  sue  dotte 
visioni :  ne  era  solo  un  abuso,o  secosi  vuolsi,  u»errore  delFa- 
stronomia  ;  ma  una  scienza  da  per  se  ,  cbe  aveva  cattedre  spe- 
cials,  e  professori   particolari   nell' universita   di  Bologna  ,  ed 
in  quella  di  Padova  (3),  le  due   primarie   universita    d' Italia 
clie  servivano  di  modello  alle  altre  .  Due  di  que'professori  eb- 
hero    in   allora  un   tal  grido  ,  cbe  non   si  puo  a  meno  di  farne 


(i)  Apostolo  Zeno  y  Dissert,  P^'ossian.  t.  II,  p.  32, 

(2)  Cotali  contese  erano  essenzialmente  ,  come  tutte  quelle  di  simile 
fatta  ,  ridicole  ;  raa  vi  si  mescolo  qualclie  eosa  di  orrihile.  11  papa  Gio- 
vanni XXII  ,  non  potendo  mettere  in  concordIa  i  due  partiti  .  tratto  di 
eretico  quello  che  sosteneva  le  coGolle  strette,  e  gli  abiti  corti^e  la  pover- 
ta evangelica  ,  e  come  tali  diedeli  in  mano  all'  Inquisizione.  Quattro  di 
quegli  infelici  ostinati  furono  arsi  vivi  a  Marsiglia  nel  1  3i8  (  V.  tiv^  gli 
altri  Baluzio,  Vilae  Pontif.  Auenion^t.  I,  p.  1 16,  t.  II  ,  p.  34i  ,  e  Misce 
1. 1).  I  Cappuccini  rigoristi  incaponirono  di  piii  pella  loro  stretta  cocolla, 
ed  il  loro  sacco  ;  gridarono  contro  la  persecuzione  ,  trattarono  il  papa  di 
Anticristo  ,  si  fecero  ardere  a  centinaia  ,  e  si  confidarono  di  essere  altret- 
tanti  martiri.  Mosheim  ,  Hist,  Eccl  sec.  XIV  ,  p.  II,  c.  2  ,  allega  uno 
scritto  autentico  intitolato  Martyroloi^iiim  spiviLiialium  et  jvaticeLio- 
rum  ,  che  contiene  il  nome  di  ii3  persone  arse  per  quella  causa.  ,,  Sono 
persuaso  ,  die'  egli ,  che  dietro  queste  memorie  ed  altre  pubblicate  e  non 
pubblicate  ,  si  potvebbe  serivere  la  vita  di  due  ralla  martiri  di  questa 
spezie  ,,  V.  la  sua  Storia  trad  in  francese  da  Eidous^  Maestricht  ^  iy76» 
in  8".  t.  Ill  ,p.  35o  e  35 1. 

(3)  Tiraboschi  ^  t.  V  ^  lib.  11  ^  c.  2. 
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menzione,  e  di  toccare  particolarmente  la  tragica  morte  cV  uno 
di  essi  , 

II  primo  e  Pietro  d' Abano  (i),clieebbe  i  natall  in  un 
villaggio  di  tal  nome  ,  non  discosto  da  Padova  ,  nel  i2.5o,  e 
cbiamabi  ancbe  Pietro  da  Padova  .  Si  reco ,  esscndo  giovane ,  a 
Costantinopoli  per  imparare  il  greco  in  una  scuola  di  filosofia  e 
di  medicina  in  quel  tempo  assai  frequentata ,  e  fecevi  si  gran^ 
di  progressi ,  cbe  vi  ottenne  una  cattedra  di  professore  .  Solle-» 
citato  per  lettera  fece  ritorno  a  Padova  ;  viaggio  di  poi  in  Fran-^ 
cia  5  ed  era  a  Parigi  sullo  scorcio  del  tredicesimo  secolo ,  dove 
compose  un  libro  suUa  scienza  fisionomica  (2)  .  Credesi,  cbe  vi 
fosse  ancora  nel  i3i3,  e  cbe  mettesse  cola  alia  luce  il  suo  Con^ 
ciliatore  ,  opera  cbe  fu  assai  lodata  ,  nella  quale  fe'  prova  di 
conciliare  le  opinioni  discordanti  dei  filosofi  e  dei  medici  su 
pareccbie  quistioni  di  filosofia  e  di  medicina  .  La  fii  iniputato 
per  la  prima  volta  di  sortilegj  e  di  magia  .  Avendo,  dicesi, 
fatto  cui'e  maravigliose  come  medico  ,  ed  altre  cose  straordir- 
narie  5  r  Inquisitore  domenicano  ,  cbe  Parigi  aveva  allora  la 
sorte  di  possedere  ,  mando  per  lui ,  lo  esami  no ,  decise  cbe  e- 
ravi  nel  suo  caso  della  niagia  e  dell'  eresia  ,  comincio  a  parlar^ 
ne  pubblicamente  su  questo  tenore ,  ed  era  sul  punto  di  farlo 
arrestare  per  darlo  alle  fiamme.  Ma  Pietro  cbe  era  in  gran  cre- 
dito  alia  corte  ,  e  neU'Universita  ,  ottenne  cbe  la  sua  causa  ve- 
nisse  giudicata  innanzi  all'Universita,  ed  al  cospetto  del  re  (3). 
Egli  trionfo  de'suoi  nemici ,  ed  ancbe  ,  secondo  alcuni  storici, 
provo  con  quarantacinque  argomenti  in  forma  ,  cbe  i  Domeni- 
cani  eglino  stessi  erano  eretici  .  Questa  vittoria  gli  campo  la 
vita  j  ma  non  tolse  cbe  coloio  ,  cb'  egli  aveva  convinto  di  ere- 
sia ,  continuassero  ad  essere  ,  come  per  lo  innanzi ,  inquisitor! 
per  la  fede  .  Citato  in  seguito  a  Roma  dal  medesimo  triburtale^ 


(i)   Tiraboschi  ,  loc.  cit. 

(■2)  Avveiie  il  manoscritto  nella  BiLlIoteca  Imperiale  col  titolo;  Liber 
CO  npilulioiiis  Physionomicae,  a  Petro  de  Padua  in  ci^'itatc  Parisiensi 
ediius  ,  etc  ,  e  sotlo  il  IN"  jSgS  ,  in  fol. 

(3)  Filippo  il  Bello. 
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h\  ^urgo  dl  nuoTO  di  quell'  accusa  ,  e  fu  dal   pontefice  dichia- 
tato  al  tiitto  ihnoceiite  . 

Ma  se  non  era  rnago  ,  era  per  lo  meno  piu  die  altri  mai 
ostlnato  ne'  sogni  astrologici .  Voile  persuadere  gli  abitatori  di 
Padova ,  che  dovessero  riedificare  la  loro  citta  sotto  una  certa 
Coiigiunzione  di  piaheti  avvenuta  in  quel  tempo ,  cli'egli  avvisa- 
Va  essere  la  piu  avventurosa  ,  clie  mai :  essi  trovarono  ctie  V  e- 
sperimento  costava  troppo  caro,  e  lasciarono  Padova  qual  era  . 
Cio  non  ostante ,  ad  abbellirla  di  un  monumento  della  sua  pre- 
diletta  scienza  j  fece  dipingere  suUe  rauraglie  del  palazzo  un 
gran  numero  di  figure  rappresehtanti  i  pianeti ,  le  stelle  e  le 
diverse  azioni  clie  dipendevaho  dai  loro  influssi . 

Anclie  allora  die  operava  come  medico  ,  non   dimenticava 
di  essere  astrologo  ,  e   riferiva    al  corso  degli   astri    i   period! 
della  febbre  .  Da  questo  in  fuori ,  fu  uno  dei  piu  dotti    medici 
di  quella  eta  >,  e  credesi  sia  stato  il  jprimo  ad  insegnare  pubbli- 
camente  la  medicina  nell'  Universita  di  Padova  ,  dove  acquisto 
gran  fama  e  riccbezza  ;  ma  si  tiro  addosso   T  invidia  ,  che  rin- 
novo  piu  volte  contro  di  lui  le  accuse  di  eresia  e  di  sortilegio . 
Come  mago  ,  si  tenea   clie  avesse  sette  spiriti    famigliari    rin- 
cbiusi   in  un  vaso   di  cristallo  presti  ad  ogni  suo  cenno  ;  co- 
me eretico  ,  uno  degli  errori  che  gli  veniva  imputato  era  di 
hon  credere  nel  demonio  j  ed  ebbe  a  scolparsi  ad  un  tempo 
di  cotali  due    accuse  .  L'  ultimo   processo  di  questa    specie  , 
cbe  sostenne ,  non  fu  terminato  :  la  sua  morte  ,  avvenuta  nel 
i3i5,  tolse  agli  amorevoli    inquisitori  la    speranza  di    pur- 
garlo  dei    suoi   errori    colle  fiamme   del   Saht'  Ufizio :    ma  si 
iostinarono   di   volervelo   gettare  dopo  la  sua  morte  .  Avvegna- 
cbe  negli  ultimi  moraenti  avesse  detto  ^^medici  ed  agli  amici , 
die  avea  per  falsa  ed  ingannatrice    Tarte  dell' astiologia,  alia 
quale  erasi  dato ;  avvegnaclie  nel  Suo  testamentO;  ed  anche  in 
una  professione  di  fede  avesse  dicbiarato  di  essere    buon  catto- 
lico  e  di  credere  tutto  quello  cbe  la  Cliiesa  insegna  ,  e  per  con^ 
seguente  fosse  stato    solennemente    sepolto  nella  cbiesa  di  san- 
t' Antonio  ,  gl' inquisitori  continuarono  il   processo   contro  di 
lui,  lo  giudicarono  colpevole  di  eresia,  lo  condannarono  al  fuo- 
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CO ,  ed  intimarono  ai  magistrati  Ji  Padovu  ,  solto  pena  della 
sconiunica  ,  di  disotterrarne  il  cadavere  ,  e  farlo  ardere  puLbli- 
camente  .  Ma  cotale  sentenza  non  ebbe  effetto ,  o  non  lo  ebbe 
cbe  apparente  .  Una  certa  Marietta  la  quale  seco  lui  viveva  , 
cbe  gli  uni  dicono  essere  stata  concubiiia  ,  gU  altri  fantesca  ,  a- 
vuto  notizia  della  sentenza  quella  sera  istessa,  fece  segreta- 
mente  disotterrare  il  corpo  nella  notte  e  seppellire  nella  cbiesa 
di  san  Pietro  .  Gl'  inquisitori,  andati  nelle  furie  di  avere  per- 
duta  la  loro  preda ,  si  fecero  a  procedere  contro  quelli  cbe  l'  a- 
veano  loro  involata,  o  cbe  erano  consapevoli  di  quel  delitto  .  I 
magistrati  di  Padova  non  giunsero  a  calmarli  ed  a  mettere  ter- 
mine  a  quegli  scandali ,  se  non  se  abbruciando  sulla  pubblica 
piazza  Teffigie  del  defunto  ,  od  una  statua  cbe  lo  rappresenta- 
va ,  dopo  cbe  n'  ebbero  ad  alta  voce  letta  la  sentenza  (i) . 

II  secondo  astrologo  fu  men  fortunato  .  Cbiamavasi  egli 
Francesco  Stabili ;  ma  siccome  da  Francesco  deriva  il  diminu- 
tivo  Cecco ,  6  cbe  era  d'  Ascoli ,  nella  Marca  d'  Aucona  ,  e  uni- 
versalmente  conosciuto  sotto  il  nome  di  Cecco  d'  Ascoli  .  GU 
autori  cbe  ne  scrissero  la  yita  ,  caddero  in  errori  ed  in  anacro- 
nismi ,  cbe  furono  da  Tiraboscbi  pazientemente  rettificati  (2) . 
I  fatti  essenziali  sono  cbe  ,  giovane  ancora  ,  insegno  1'  astrolo- 
gia  nell'  Universita  di  Bologna  ;  cbe  pubblico  di  poi  un  libro 
su  quella  pretesa  scienza  ,  e  cbe ,  essendo  stato  per  cotale  libro 
accusato  al  tribunale  dell' Inquisizione ,  fu  condannato  da  una 
prima  sentenia  a  pene  correttive ;  ma  tre  anni  dopo  ,  essendosi 
rinnovate  le  medesime  accuse  aFirenze ,  fu  arso  vivo  nel  i^ij, 
iieir  eta  di  settant'  anni . 

La  causa  apparente ,  o  il  pretesto  di  una  morte  si  barbara 
fu  cbe ,  in  un  trattato  sulla  sfera  (3) ,  aveva  scritto  cbe  col 
mezzo  di  alcuni  demonj ,  i  quali  abitavano  la  prima  sfera  ce- 
leste ,  potevansi  operare  cose  maravigliose  e  malie  .  Era  questa 
una  mattezza  ,  una  scempiaggine,  ma  non  era  certo  un  delitto 
da  dover  punire  col  fuoco  .  Le  cagioni  vere  e  segrete  furono ,  a 


(i)  Mazzuchelli  ,  Scrittori  Ital.  t.  I,  p.  1. 

(2)  Storia  della  lett.  llal.  t.  V  ,  lib.  2.  c.  2. 

(3)  In   uu  comeuto  sulla  sfera  di  GioYaiiiii  di    Sacrobosco. 
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niiello  clie  sembra  ,  V  odio  e  la    gelosia  d'  un  famoso    medico, 
cijiamato  Dino  del  Garbo,  e  le  furiose  nimicizie    che  1'  infelice 
Cecco  aveva  suscitate  cotiti'o  di  se  ,  sparlando  in  un'  altra  delle 
sue  scritture  di  due  poeti  ,  cbe  i  Fiorentini   ammiravano  dopo 
la  morte  ,  e  persegultarono  viventi  ,  Dante  e  Guido  Cavalcanti. 
Quando  venne  proferita  quella  sentenza  ,  Guido  era  morto  da 
vent'  anni,  Dante  da  sei.  Essi  erano  stati  altre  volte  stretti   di 
amicizia,  e  ne'  priini  tempi  dell'  esilio  di  Dante  avevano   man- 
tenuto  una  famigliare  corrispondenza  :  ignorasi  per  qual  cagio- 
ne  vennero  in  discordia  ;  ma  in  un  poema  oltre  modo  strano,  e, 
cbe  e  assai  peggio  ,  oltre     modo   scipito   e   cattivo  ,  intitolato  , 
non  si  sa  percbe  ,  1'  Acerba  ,    Cecco    nialtratto   Dante  ,  e  si  tV 
beffe  del  suo  poejna  (i) .  Volse  anche  in  ridicolo  (?,)  la    celebre 
canzone  di  Guido  Cavalcanti  suU'  amore  (3) .  Niun  dee  maravi- 
gliarsi  che  quelle  satire  abbiangli  suscitati   dei   nemici    in  una 
citta  ,  nella  quale  que'  due  poeti  erano  allora  saliti    in  gran  fa- 
ma  :  cio  potrebbe   accadere  nel    nostro  secolo  ^  come   fece   nel 
quattordicesimo .    Ma   noi    non   abbiamo  Qggidi    un   tribunals 
dove  possa  venire  incolpato  d'  eresia  e  di  sortilegio  uno    scrit- 
tore ,  cbe  si  vuol  mandare  in  rovina  ,  ne  rogbi  su  i  quali    farlo 
spirare    a  lento  fuoco ,  colorando  1'  odio  lettcrario   cogli   inte- 


(t)    Acerba  >  lib.  II  ,  c.  i  ,  lib.  Ill  ,  c.  i,  e  lib.  IV, c.  i3.  Noi  parle- 
remo  di  qncsti  tratti  di  maldicenza  non  niolto  formidabili   per  Dante. 
(•2)  Jbid.  lib.  HI,  c.  I. 

(3J  Qu':il  siasi  la  parte  che  que'  dardi  lanciati  contro  due  poeti  ab- 
biano  potuto  uvere  alia  condanna  di  Cecco  >  certo  si  e  cbe  il  poema  del- 
r  Acerba,  nel  quale  vi  sono  sifFatte  critiche  ,  fu  una  delle    cagioni   dclla 
sua  morte.  L'  inquisitore,  frate  Accursio ,  dell'  Ordine  dei  Frati  Mino- 
ri,  cbe  lo  fece  abbruciare  insieme  co'  suoi  libri  _,  lo  dice  cliiarameute  nel- 
la sua  sentenza  j  citata  dal  Tiraboschi,  uh,  supr.  p.  164.  Librum  qiioqiie 
eius  in  astrologia  latine  scriptum^  et  qiiemdam  aliuni    vuls^arem,    A- 
cerba  nomine,    reprobauit ,  et  igni  mandari    decvewii  .  Ed    il    Quadrio 
(Stoi\  e  ragione  d*  ogni  poesia,  t.  Yl,  p.  89  )  reca  unaltro  passo   della 
medesima  sentenza,  nel  quale  il  frate  Inquisitore  scherzando   sulla  voce 
Acevbus,  che  significa  o  il  difetto  di  maturita  ,  od  alcuna  cosa  di  agro  ed 
asprojdice  che  trovo  quel  titolo  di  Jcerba  assai  espressivo  ,  peroccbe  il 
li})ro  non  contiene  veruna  maturczza,  ne  dolcezza  cattolica,  ma  a  rin con- 
tro molte  acerbita  eretiche  niultas  acrbitates  hereticas. 
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ressi  del  cielo:  questa  e  la  difFerenza  clie  passatra  i  due  secoll, 
e  per  avventura  alcuni  poi'teranno  opinione  ,  che  cotale  diffe- 
renza  e  a  discaplto  del  nostro  . 

Cecco  non  fu  medico,  come  vollero  alcuni  autori  :  ma  pa- 
recchi  medici  cadevano  nelle  medesime  follie  di  lui ,  e  seguen- 
do  r  eserapio  di  Pietro  d'  Abano  ,  giudicavano  della  fe}3bre  da- 
gli  astri ,  e  pigliavano  a  curare  le  infennita  col  raetodo  degli 
influssi  e  delle  congiunzioni .  La  medicina,  comeccbe  coltivata 
con  grande  emulazione  dal  secolo  innanzi,era  per  cosi  dire  an- 
cora  bambina  ,  strascinavasi  sulle  orme  degli  Arabi ,  e  non 
aveva  alcuno  del  principj  fissi  ,  dettati  dall'  esperienza  ,  la  cui 
applicazione  pero  e  tultora  cotanto  incerta .  Veniva  insegnata 
nelle  universita  ,  praticavasi  con  un  grande  apparato  di  dot- 
trina  e  d'  orgoglio  ,  e  scrivevansi  enormi  volumi  di  comenti  su 
Ipocrate  e  su  Galeno,  quali  erano  conosciuti  per  mezzo  degli 
Arabi :  ma  di  tutto  cio  altro  non  dovea  conservarsi ,  cbe  gl'inu- 
tilissimi  nomi  di  alcuni  dottori ,  e  1'  arte  era  mai  sempre  in 
fa  see. 

1/  alcbimia  era  ancbe  una  sorgente  d'  errori,  a  cui  tutte 
le  menti  correvano  dietro.  Cambiare  dei  vili  metalli  in  ore 
era  diventato  I'oggetto  d'una  passione  quasi  universale  .  Tom- 
maso  d'  Aquino  ancb'  egli  (i)  aveva  prestato  fede  a  cotale  tra- 
sformazione,  bencbe  non  venga  annoverato  tra  i  settarj  della 
scienza  ermetica  ,•  mentre  cbe  viene  collocato  in  capo  ad  essa  il 
celebre  Raimondo  LuUo,  che  autori  degni  di  fede  scagionano 
di  si ffatto  error e  (2).  Alcuni  alehimisti  furono  impiccati  per 
aver  falsate  le  monete  ,  ed  altri  arsi  vivi  per  fattuccbierie  (3). 
La  societa  aveva  diritto  di  punire  i  primi :  gli  altri  erano  uo- 
mini  pazzi  condannati  da  uomini  barbari  . 

II  diritto  civile  ,  ed  il  canonic  o  sostenevano  il  volo  ,  che 
avevano  levato  nel  secolo  precedente .  II  prime  in   ispezialita 


(1)  Tiraboschi ,  t.  V,  lib.  11.  c.  1 1  ,  p.  26. 
(1)  Id.  ibid. 

(3)  Grifolino  d'  Arezzo  ,  e  Capoccio  da  Firenzc  ,  di  cui  Bcnvenuto 
da  Imola   parla  a  lungo  nel  suo   Comento   su  Daute.  V.  Tirab,  lur.  cil' 
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aveva  in  Bologna ,  in  Padova  ed  in  pareccliie  altre  universlta 
tin  gran  numero  di  esimj  professori ,  e  fra  essi  uno  de'poeti 
pill  celebri  di  quel  tempo,  Cino  da  Pistoja .  II  sue  nome  di  i'a- 
miglia  era  Sinibaldi ,  o  Sinibuldi ,  ed  il  suo  prenome  Guitton- 
cino  (i) ,  diminutivo  di  Guittone,  del  quale  fecesi  per  abbre- 
Tiatura  CIno,  e  sottoquest'ultimonome,  e  qiiello  di  Pistoja  sua 
patria  ,  pervenne  alia  posterita  .  II  padre  e  la  famiglia  si  die- 
tlero  somma  cura  dell  a  sua  educazione  .  II  genio  dominante  di 
quel  secolo  lo  porto  alio  studio  delle  leggi :  ma  la  natiira  lo 
avea  creato  poeta  ,  e  diedesi  da  gioyinetto  a  cotali  due  studj 
ad  un  tempo.  Prese  a  Bologna  i  primi  gradi  nella  facolta  legar 
le,  e  pote  fin  d'  allora  essere  rivestito  di  una  carica  giudiziale, 
€  ne  esercitava  una  nella  sua  patria  nel  1307(2),  allorcbe  la 
parte  dei  Neri  rientro  a  viva  forza  in  Pistoja  ,  dond'  era  stata 
in  egual  modo  discacciata.  Cino  era  Gbibellino  e  parziale  dei 
Biancbi ;  ma  non  pote  reggere  nella  diiiicile  condizione  in  cui 
era  posto  da  quel  rivolgimento  ,  ed  ando  Volontariamente  in 
esilio  ,  riparando  da  principio  in  Lombardia  .  Una  delle  ragioni 
che  lo  condusse  a  prendere  quella  volta  ,  fu  il  suo  amore  per 
la  bella  Selvaggia ,  ch'egli  tanto  celebro  ne'  suoi  versi,  Filippo 
Vergiolesi ,  padre  di  Selvaggia  ,  era  a  Pistoja  capo  dei  Bian- 
cbi .  Necessitato  dalle  medesime  circostanze  a  cercare  un  asilo, 
erasi  ricoverato  insieme  colla  famiglia  in  una  fortezza  sulle 
montagne  vicine  alle  frontiere  della  Lombardia  .  Cino  si  con- 
dusse a  lui  5  e  fu  amorevolmente  accolto :  ma  nel  tempo  die 
dimoro  col  padre ,  ebbe  il  cordoglio  di  veder  morire  la  figliuo- 
la,  la  sua  giovane  e  diletta  Selvaggia . 

Dopo  quella  perdita  ando  alcun  tempo  errando  nelle  citta 
di  Lombardia  ,  donde  credesi  si  recasse  in  Francia  :  V  univer- 
sita  di  Parigi  tirava  a  se  un  gran  numero  di  forestieri  :  mostra 
clie  Cino  ,  dopo  essersi  alquauto  fermato  ,  ritornasse  in  Italia  , 
allorcbe  I'entrata  dell'  Imperatore  Arrigo  Vllflevo  i  Gbibelli- 
ni  in  isperanze  ,  dalle  quali  li  fe'  in  breve  cadere  1'  improvvisa 


(i)  E'  questo  il  suo  vero  prenome,  e  non  Ambrogino,  come  scrisse  il 
Quadrio  ed  altri;  il  suo  avo  porta va  o  aveva  portato  il  medesimo  come. 
(2)  Era  asscssore  delle  cause  ciyili. 
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di  lui  morte  ( I ).  Tutte  quelle  vicende  non  1' aveano  distoltd 
da'  suoi  lavori ,  e  ne  fa  Tede  il  comento ,  da  lui  puLblicato  in 
Bologna  nel  i3i4,  sui  nove  primi  libri  del  codice  ,  opera  volu-^ 
minosa  ,  plena  d'immensa  dottriiia  ,  ch'  ei  compose  in  due  soli 
anni ,  e  che  lo  coUoco ,  quando  venne  in  luce  ,  in  capo  a  tutti  i 
giureconsulti  della  sua  eta  (2) .  Con  si  bel  titolo  domahdo  ed 
ottenne  nel  i3i4  il  dottorato  ,  piu  di  dieci  anni  dopo  clie  ave-- 
va  ricevuta  la  baccelleria  .  La  sua  fama  lo  fece  in  breve  doman- 
dare  da  pareccbie  citta  per  insegnare  il  diritto  ,  e  lo  insegno 
tre  anni  in  Treviso  ,  e  sette  all'  incirca  in  Perugia  .  In  que- 
st' ultima  citta  ebbe  a  discepolo  il  celebre  Bartolo  ,  il  quale  ne 
udi  le  lezioni  per  sei  anni ,  e  confesso  di  poi  cbe  andava  de- 
bitore  alle  scritture  ed  agli  insegnamenti  di  Cino  del  suo  sa- 
pere  ,  ed  ancbe  del  suo  ingegno  . 

Da  Perugia  Cino  ando  ad  insegnare  in  Firenze;  ma  vi 
detto  solo  la  ragione  civile  :  peroccbe  i  canonisti  ed  i  legist! 
formavano  due  Sette  neniiche ,  ed  egli  e  come  legista  e  come 
caldo  Gbibellino  avea  grande  avversione  per  le  decretali ,  pei 
canoni ,  per  tutto  cio  in  somma  cbe  formava  la  giurisprudenza 
papale  .  E'  falso  cbe  sia  stato  uelle  leggi  il  maestro  di  Petrar- 
ca ,  e  piu  ancora  di  Boccaccio  nel  diritto  canon ico  :  lo  fu  del 
primo  neir  arte  dello  scrivere  (3) ,  e  solo  col  proporgli  ne'  suoi 
versi ,  come  in  breve  vedremo )  un  esemplare  cbe  Petrarca  si 
compiacque  d'  imitare . 

Insegnava  ancora  in  Firenze  (4)  >  allor  quando  fu  creato 
Gonfaloniere  a  Pistoia ,  dove  la  sua  parte  aveva  trionfato  :  ma, 
sia  attaccamento  alia  sua  cattedra  ,  ovvero  altro  motivo  ,  egli 
ricuso  quell' onore  .  Nel  1 336  era  per 6  di  ritorno  in  patria  , 
dove  fu  assalito  da  grave  infermita  ,  e  cess  6  di  vivere  quel  me- 


(1)  A  Bonconvento,  vlciuo  a  Siena,  nel  i3i3. 

(■2)  Questo  comento  fu  piu  volte  stampato:  la  prima  edizione  ven- 
ne in  luce  in  Pavia  nel  i483.  La  niigliore  e  la  piu  bella  ^  quella  data  da 
Cisnero  con  note  ed  addizioni  in  margine,  in  Francoforte  sul  Meno,  nel 
1578. 

(3)  V.  Memorie  della  idta  di  messer  Cino  da  Pistoia  raccoUe  ed 
illustrate  dalV  ab.  Sebastiuiio  Ciatnpi.  Pisa,  i8o8. 

(4)  Nel  1334. 
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cl6Simo  anno,  o  al  piu  tardi  nel  priucipio  del  iSS^  (i) ,  lascian- 
do  dopo  di  se  la  rinomanza  di  essere  stato  ano  dei  ristoratori 
della  giurisprudenza  civile ,  ed  uno  de'  creatori  delia  poesia 
italiana.  Noi  prenderemo  tra  poco  a  considerarlo  come  poeta: 
se  come  giureconsulto  fu  avanzato  da  altri ,  egli  ando  innanzi  a 
tutt  i  i  glossatori  die  lo  precedettero  ,  e  pare  che ,  dopo  ii  cele- 
bre  Irnerio,  niun  legista  abbia  rischiarato  meglio  di  lui  delle 
materie  ,  cbe  la  piu  parte  sembra  che  siasi  proposto  di  ottene- 
brare  (2) . 

Fu  sepolto  nella  cattedrale  di  Pistoia  ,  a'piedi  dl  un  altare 
fatto  costruire  da  uno  de'suoi  zii,  vescovo  di  Foligno;  ma  si  com- 
mise  tosto  ad  un  peritoartista  di  erigergli  un  magnifico  raauso- 
ieo  in  marmo  di  Siena,  che  fu  posto  piu  anni  dopo  inquella  chie- 
sa ,  dove  esiste  tuttavia  .  Cino  vi  e  rappresentato  nell'  atto  di 
dare  le  sue  lezioni ;  il  che  fa  argomento  dell'onore  nel  quale  era 
tenuta  la  nobile  condizione  di  professore.  Scorgesi,vicino  ai  di- 
scepoli  che  gli  porgono  orecchio,  una  figura  di  donna  appoggiata 
ad  una  delle  colonne  ,  che  sostengono  il  monumento  ,  L'  artista 
avra  per  avventura  avuto  in  animo  di  rappresentare  J*  amabile 
Selvaggia ,  la  cui  memoria  accompagnava  il  poeta  giurecon- 
sulto ne'  suoi  gravi  uffizj  (3) .  Le  ossa  di  Cino  ,  rinvenute  nel 
161 4  7  furono  poste  sotto  il  mausoleo  con  una  iscrizione  ,  che 
accenna  semplicemente  il  fatto  (4)  .  Petrarca  gl'  innalzo  un  mo- 
numento pill  pregevole  in  un  bellissimo  sonetto  (5) ,  il  quale 
basterebbe  a  provare  ,  che  se  fu  suo  discepojo  in  poesia  ,  lo 
scolare  erasi  elevato  a  gran  pezza  al  di  sopra  del  maestro . 


(i)  Tiraboschi  ,  t.  V^  p.  24^,  crede  che  sia  morto  nel  i3\i.  raa  veg- 
gansi  le  Memorie  dell'  ah.  Ciampi  dianzi  citate  p.  lo^. 
(a)  Memorie,  ec.  p.  53.  e  seg. 

(3)  Questa  congbiettura  e  dovuta  all'  ah.  Ciampi,  che  il  primo  di- 
stinse  quella  figura  di  donua,  e  cerco  d'  indovinare  il  pensiero  dell'  arti- 
sta. V.  Memorie  ec.  ,  nota  3i.  p.  i53. 

(4)  Ossa  domini  Cini 

Ad  coenotaphium  suum  recollecta. 
An.  D.  1624 

(5)  Piangete,  donne,  e  con  voi  piawga  Amore. 
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La  giurispriulenza  canonica,  gia  si  copidsa  ,  si  accrebbe 
in  allora  della  coinpilazione  delle  Clementine ,  cioe  Jelle  de- 
cretali  di  Glemeiite  V,  pubLlicate  da  Giovanni  XXII ,  il  quale 
nel  suo  lungo  pontificate  ebbe  campo  di  aggiungerne  egli  stes- 
so  un  gran  numero  a  tutte  le  compilazioni  precedenti  .  Ma  non 
essendo  state  confermate  da  verun  altro  papa ,  o  dalla  Cbiesa  , 
ne  mandate  alle  scuole  coUe  norme  prescritte ,  rimasero  sem- 
plicemente  annesse  al  corpo  delle  leggi  ecclesiasticbe  collo 
strano  titolo  di  Estravaganti ,  cbe  niuno  penso  di  togliere  loro; 
Giovanni  Andrea  nato  a  Bologna  ,  non  da  un  prete  ,  come 
scrissero  alcuni  ^  ma  da  un  certo  Andrea  cbe  ando  a  farsi  pre- 
te ,  allorcbe  suo  figlio  era  nell'  eta  di  otto  anni ,  e  tenuto  il  }/iii 
dutto  de'  canonisti  di  quel  tempo  j  ed  ancbe  di  tutti  quclli 
cb'  erano  stati  fin  allora  (i) .  Questi  s'  innalzo  col  suo  merito  e 
colla  sua  dottrina  ,  e  divento  il  professore  piu  rinomato ,  ed 
uno  de'piii  distinti  cittadini  nella  citta ,  dove  ebbe  i  natali  da 
poveri  parenti .  Mori  nel  i348  di  quella  pestilenza,  cbe  afllisse 
tutta  r  Italia  ,  lasciando  numerosa  prole  ,  e  tra  questa  due  fi- 
gliuole,  di  cui  la  maggiore  ,  cbiamata  Novella ,  era  si  dotta  in 
diritto  canonico ,  cbe  quando  il  padre  era  occupato  o  inferrao , 
andava  ad  insegnare  in  sua  vece  ,  ed  era  si  leggiadra ,  die  per 
non  dare  la  volta  a  quelle  giovani  teste  in  luogo  d'instruirle  , 
leggeva  ed  interpretava  le  leggi ,  stando  dietro  ad  una  cortina; 
come  vien  narrato,  nel  suo  antico  llnguaggio  ,  da  una  donna 
contemporanea  ,  Cristina  da  Pisano  (2) ;  cautela  per  avventura 

• \ 

(0  Tirahoschi,  t.  V.  lib.  II,  c.  5. 

(o.)  In  un'  opera  manoscritta  intitolata  La  cilia  delle  Da  me,  citato 
da  VVolfio  De  lu'ilier.  eriidil.  p.  406.  Tiraboschi  ub  sJtpr.  non  da  altro 
indizio.  Noi  abbiamo  nella  biblioteca'imij>e>riaie  un  gran  nunr.ero  di  ma- 
noscritti  di  Cristina  da  Pisano.  11  plu  bello  e  segnato  7396  in  folio  ;  il 
pas-otrovasi  al  folio  g'j,i'erso.  11  libro  di  Wolfio_,nel  quale  e  citatOjC  iri- 
titolato  :  Mulierum  liraecarum i  quae  vratione  prosa  usae  sunt  tfva- 
gmciitd  ct  eiogta ,  etc.  Cnrante  Joan.  Cvistiano  iVolfio ,  Gottingae  , 
1739,  in  4«  Lacitazione  trovasi  nell*  ar,ticolo  Novella,  jurisperiia  ,  nel 
CatifJogus  Fo^minarum  olirn  illustrium,  clic;  occupa  rultlma  mela  del 
volume.  Ecco  il  passo  intiero,  qual  e  nel  manoscritlo.  ,,Quantoalla  sua 
bella  e  nobile  figliuola  (  di  Giovanni  Andrea  )  cb'  egli  tanlo  amo  e  che 
ebbe  nouie  Novella,  le  fece  imparare  le  lettei'e,ed and6  si  innanzi  nello 
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inutile  ,  s'  ella  era  veduta  arrivare  e  salire  sulla  cattedra  ,  se  la 
cortina  abbassavasi  allora  solamente  cbe  cominciava  a  leggere, 
e  se  la  sua  voce  era  altrettanto  soave ,  quanto  leggiadro  il 
vol  to . 

La  storia,  uno  del  generi  dl  letteratura  nel  quale  gl'  Ita- 
liani  si  sono  maggionnente  segnalati  ,  incominciava  d'allora  ad 
avere  scrittori  accreditati ,  cosi  per  la  lingua  come  pei  fatti . 
Dino  Conipagni,  fiorentipo  ,  clie  fu  due  volte  uno  dei  priori 
della  Pvepubblica  ,  una  volta  Gonfaloniere  di  giustizia ,  e  ch'eb- 
be  gran  parte  negli  avvenimenti  della  sua  patria  ,  ne  scrlsse  la 
gtoria  in  una  Cronica  ,  clie  estendesi  solo  dal  i!2;8o  al  i3i2  ,  co- 
meccbe  abbia  vivuto  dieci  o  dodici  anni  dopo  (i)  ,  Giovanni 
Villani,  assai  pii^  I'inomato  di  Dino  ,  sostenne  ,  com^  egli  i  pri- 
mi  caricbi  della  repubblica,  e  ne  detto  ancbe  la  storia  ,  in  a  con 
maggiore  estensione,  ed  jngegno  ,  e  con  una  tal  quale  dignita , 
avvegnaclie  in  istile  seraplice  e  naturale,  Cotale  istoria  (2)  com- 
prende  dalla  fondazione  di  Firenze  sino  all' anno  i348  ,  in  cui 
1' autore  morj  di  quella  medesima  pestilen^a,  della  quale  toc- 
cai  gia  le  stragi ,  e  di  cui  il  Boccaccio  ci  lascio  nel  principio 
del  suo  Decamerone  una  si  eloquente  descrizione . 

Villani  narra  egli  stesso  (3)  ,  cbe  in  un  pellegrinaggio  die 
fece  a  Roma  nel  i3oo  pel  giubbileo,  la  veduta  di  que^  maestosi 
ed  anticbi  edifizj ,  e  la  lettura  cbe  fece  delle  storie  e  delle  illu- 
(stri  imprese  dei  Romani ,  descritte  da  Sallustio  ,  Tito  Livio  , 
Valerio  Massimo ,  Paolo  Orosio  ,  ed  altri ,  tra  i  quali  e  da  uota- 


studio  del  dirltto  ,  che  ogni  qual  volta  un  qualclie  afFar6  lo  impediva  di 
leggere  le  lezioni  a'  snoi  discopoll,  niandava  Novella  sua  (igiia  a  leggere 
in  sua  vece  sulla  cattedra  ,  ed  affincbe  la  bellezza  di  lei  iion  distraesse 
r  animo  degli  ascoltauti,  aveva  dinanzi  a  sc  una  cortina^  e  per  tal  modo 
suppllva,  ed  alleviava  talora  il  padre  nelle  sue  occupazloni  ^  il  quale 
r  anio  di  tanto  amore  che,  per  levarla  in  voce,fece  una  notabile  letturadi 
un  libro  di  diritto,  che  intitolo  dal  nome  della  sua  figlIuola,/a  Aouella ,,. 

(i)  Questa  cronica, stampata  la  prima  volta  da  Muratori  Script.ver. 
ital.  vol.  IX.  lo  fu  dopo  separatanieute  in  Firenze  1^28  in  4°' 

(■2)  Stampata  prima  in  Venezia  nel  1 587, in  folio  sotto  il  nome  Cro- 
nica, lo  fu  piu  voile  di  poi.  La  migliore  edizione  e  queiia  dei  Giunti , 
Firenze  ,  ^687,  in  4°- 

(3)  Lil.  Vlll^c.  36. 
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re  cbeaiinovera  Liicano  e  Virgil  io,  desto  in  lui  il  pensiero  di 
scrivere  la  storia  della  sua  patria,  proponendoseli  per  esemplari 
nel  disegno  e  nello  stile.  La  sua  opera  e  divisa  in  dodici  libri  , 
ed  aggiunge  alia  storia  di  Firenze  quella  delle  altre  province 
d'  Italia ;  e  se  merita  alcuna  fede,  non  e  in  quello  che  narra  de- 
gli  antichi  tempi ;  perocche  adotta  senza  verun  esarne  gli  errori 
e  le  favole,  che  deturparano  in  allora  la  storia  ,  che  e  da  sup- 
porre  andassero  a  genio  ad  uno  scrittore ,  il  quale  pone  nel  nu- 
mero  degli  storici  romani  Virgilio  e  Lucano.  Ma  allorche  ragio- 
na  i  fatti  avvenuti  nel  suo  tempo,  o  ne'  tempi  vicini ,  e  partico- 
larmente  que' della  Toscana  ,  niuno  n*^e  meglio  instruito  ,  ne 
merita  maggior  credenza;  tuttavolta  che  non  si  lascia  traspor- 
tare  dallo  spirito  di  parte.  Ma  teneva  troppo  strettamente  coi 
Gnelfi ,  perche  le  leggi  della  buona  critica  permettano  di  averlo 
per  imparziale  ,  ove  parla  della  sua  parte  o  dell'  avversa.  Dopo 
la  sua  morte ,  Matteo  Villani  suo  fratello,  e  Filippo,  figliuolo 
di  Matteo  ,  presero  a  continuare  quella  storia ,  e  questi  la  con- 
dusse  sino  al  !364  (i)-  Essa  nel  fatto  deirdeganza ,  della  natu- 
ralezza  e  della  purezza  dello  stile  yiene  noveratatra  i  principal! 
libri  classic!  italiani. 

La  repubblica  di  Venezia  ,  emula  per  piu  rispetti  di  quella 
di  Firenze  ,  la  quale  ,  avendo  da  lungo  tempo  stabilita  la  forma 
del  suo  governo,  ed  essendo  sottratta  cosi  pe'  suoi  civili  ordina- 
menti  come  per  la  sua  situazione  ,  air  influenza  contradittoria 
della  cortedi  Roma  e  delPImpero  ,  godeva  di  una  condizione 
assai  piu  tranquilla,  ebbe  ancb'  essa  in  quel  torno  il  primo  sto- 
rico,  di  cui  si  vanti.  Andrea  Dandolo  innalzato  nel  i343  alia  di- 
gnita  di  Doge ,  benche  costituito  solo  in  eta  di  treiitasei  anni , 
era  assai  profondo  nelle  leggi ,  nelle  amene  lettere  e  soprattut- 
to  nella  storia  ;  pieno  di  virtu  ,  di  dignita  e  di  gravita,  fornita 
di  raaravigliosa  eloquenza  e  di  una  grande  affabilita  ,  avea  tutte 
le  doti  necessarie  al  capo  d'  una  repubblica.  Nel  tempo  del  suo 
supremo  magistrato  sostenne  gloriosamente  il  peso  degli  affari, 


(i)  La  continuazione  di  Matteo  clie  comprende  nove  libri, fa  stam- 
pata  dai  Giunti^  prima  sola^  nel  i562^poscia  col  conapinjento di  lilippo 
suo  figliuolo  ,  nel  1 56^  ,  in  4**« 
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e  maneggiQi^on  aLiUta  del  pari  clie  con  coraggio  molti  negozj 
e  molte  guerre.  Quella  che  si  accese  tra  Venezia  e  Genova ,  fu 
la  cagione  deUa  sua  morte.  I  Genovesi ,  vinti  da  principio  ,  si 
rifecero  in  modo ,  cbe  i  Veneziani  si  credettero  suU'  orlo  della 
loro  ruina  ,  e  Dandolo  n'  ebbe  tanto  cordoglio  ,  cbe  infermo  e 
morj.  L' opera  cbe  ci  lascio,  e  cbe  tiensi  in  grande  stima,  e  scrit- 
ta  in  latino  (i),  e  comprende  la  storia  di  Venezia  dai  primi  anni 
dell'  Era  cristiana  sino  air  anno  1842,  cbe  precedette  la  sua  ele- 
zione  :  il  cbe  fa  argomento  che  dal  tempo,  in  cui  gli  fu  affidato 
il  maneggio  degli  avvenimenti  i  quali  formano  la  materia  della 
storia  ,  non  ebbe  piu  V  agio  di  scriverla. 

Padova  ebbe  ancbe  uno  storico  reputato  lH  Albertino  Mus-? 
satOj  cbe  sostenne  orrevolmente  pareccbi  uffizi  civili  e  militari 
nel  tempo  delle  continue  turbolenze,  cbe  sconvolsero  la  fine  del 
decimoterzo  secolo,  ed  il  principio  del  quattordicesimo :  cio 
suppone  una  vita  turbata  ,  e  soventi  volte  priva  della  tranquil- 
lita  d'animo  necessaria  alio  studio  delle  lettere  ,  cb*  egli  pur 
coltivo  ancbe  tra  le  varie  vicende  della  sua  fortuna:  e  non  solo 
ill  storicO;  ma  poeta,  e  la  corona  poetica  gli  fu  pubblicamente 
decretata  in  Padova  sua  patria.  Egli  mori  di  settant'  anni  nel 
j33o.  La  storia  latina  cbe  abbiamodi  lui,  e  intitolata  Augusta, 
percbe  comprende  in  sedici  libri  la  vita  dell'  imperatore  Arri- 
go  Vll.  In  altrl  otto  libri ,  an(;be  in  prosa ,  piglia  a  narrare  gli 
avvenimenti,  cbe  seguirono  dopo  la  morte  di  quell'  imperatore 
sino  al  iSiy  {1).  Tre  libri  in  versi  eroici  trattano  dell'ossidione 
messa  da  Can  Grande  della  Scala  alia  citt^  di  Padova;  ed  in  un 
ultimo  libro  in  prosa  descrive  le  intestine  turbolenze  cbe  afflig- 
gevano  quella  infelice  citt^,  e  cbe  la  fecero  passare  sotto  la  do- 
minazione  del  signore  di  Verona.  Cotale  serie  istorica,  cbe  con- 
tiene  in  tutto  vent' otto  libri ,  e  tenuta  I' opera  la  meglio  scritta 
in  latino  dopo  il  decadimento  delle  lettere  (3),  Le  sue  poesie 


(i)  Muratori  la  pubblico  il  primOj  Scriptor.  rev.  ital.  \ol.  XII, 

(2)  In  esse  due  storie,  come  osserva  il  Tiiaboschi,  t.  V,  p.  8^7,  co- 
tnecche  r  autore  non  si  risk'inga  a  parlare  dei  fatti  dc' Padovani  suoi 
compatriotti,  si  estcnde  non  pertaiito  assai  piii  su  di  essi  che  sugli  altri. 

(3)  Tiiaboschi  loc.  cil. 
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anch'  esse  tutte  latiiie  ,  consistono  in  elegie,  epistole  ed  egloghe 
scritte  con  istile  copioso  e  scorrevolcj  ma  disadorno ;  comecche 
men  duro  e  men  rozzo  di  quelle  dei  poeti  dell'  eta  precedente. 
Compose  in  oltre  due  tragedie  latine,  le  prime  cbe  siano  state 
scritte  in  Italia,  Tuna  intitolata  Eccerinis,  della  quale  il  famoso 
Ezzelino  e  il  protagonista ,  I'altra  Achilleis  ,  suUa  morte  d' A- 
cliille.  L'autore  s'ingegna  d' iniitare  lo  stile  di  Seneca;  ma 
abbenclie  vi  riesca  sovente,  nan  e  cosa  ingiusta  il  dire,  clie  fece 
delle  cattive  copie  d'un  cattivo  originale  (i). 

Troppo  lungo  sarebbe  il  far  menzione  di  tutti  gli  autorl  ^ 
cbe  in  tutte  le  contrade  d'  Italia  scrissero  allora  in  latino  storie 
o  particolari  o  generali.Qiiantunque  I'uso  quasi  universale  fosse 
di  scrivere  latino  ,  tuttavia  la  lingua  volgare  andava  ogni  di  fa- 
cendo  nuovi  avanzamenti ,  e  pervenuti  >  come  siamo,  alia  lette- 
ratura  italiana,  e  da  toccare  leggermente  il  restante  ,  a  fine  di 
occuparci  a  piu  beU'agio  degli  autori^  cbe  ne  formarouo  la  glo-^ 
ria  e  lo  splendor©. 

Non  vuolsi  mettere  del  tutto  in  cotal  nuniero  1'  autore  di 
alcuni  cantici  spirituali,  ne'  quali  avvi  pero  dell'  estro  ed  una 
spezie  di  genio  tra  le  durezze,  le  disavvenenze,  ele  scorrettezze 
d'ogni  maniera.  Era  questi  un  monaco  deU'ordlne  di  S.France- 
sco o  piuttosto  un  fi  ate  conversojcbe  non  voile  mai  essere  altra 
cosa,  cbiamato  Jacopo,  o  Jacopone  da  Todi;  peicbe  nato  in  quella 
citLa.  Egli  pertiene  al  tredicesimo  secolo  anzi  cbe  al  seguente, 
percbe  cesso  di  vivere  nel  i3o6.  Costui ,  per  uno  spirito  assai 
strano  di  santita,  avviso  di  dover  passare  per  mentecatto  >  e  f u 
pi'cso  in  parola;  i  ragazzi  correangli  dietro  cbiamandolo  per 
JjefTa  Jacopone ,  nome  cbe  gli  rcsto.  I  suoi  superiori  contribui- 
rono  ancbe  alia  sua  santlficazione,  mettendolo  prigione  nel  luo- 
go  piu  infetto  del  convento  per  non  so  qual  fallo,  cbe   secondo 


(i)  Le  opere  di  Albertino  Mussato  ,  prima  stampate  a  Venezia  iiel 
i636,  lo  fiiiT)no  piu  compiutamente  in  Olanda  nel  Thesaurus  Histor. 
Ital.  vol.  VI,  part.  II.  Le  sue  poesie  e  le  sue  tragedie  si  trovano  in  que- 
st' ultima  edizione.  Muratori  stampo  solo  le  scritture  storiche  ,  e  la  tra-- 
gedia  di  Eccerinis.  Script,  rer,  ilul,  voL  X* 
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il  siio  umore;  commise  forse  a  bella  posta.  La  compose  un  caii- 
tico  nel  quale  parla  solo  di  gioia  e  cl'aniore  : 
O  giubilo  di  cuore  , 

Che  fai  cantar  d'  amore  ,  ec.  (i) 

Mentre  clie  il  papa  Bonifazio  VIII  assediava  Palestrlna, 
Jacopone  clie  ex'a  cola  ,  compose  alcuni  cautici    coiitro   di  lui, 
tra  gli  altri  qiiello ,  che  incomincia  ; 
O  papa  BoKifazio 

Qiianto  hai  giuocato  al  mondo  !  (2) 

Bonifazio ,  che  dispensavasi  assai  facilmente  dal  perdono 
delle  ingiurie,  lo  fe'  mettere  incatenato  in  prigione  ,  a  pane  ed 
Ticqua;  ed  egli  in  parecclii  cantici  descl'ive  iasua  cattivita.  Quel 
pontefice  alia  vendetta  aggiunse  I'lnsulto,-  passando  un  giornoin- 
nanzi  alia  sua  prigione  lo  domando.-quando  facesse  conto  di  uscir- 
ne  ?Quando  vi  entrerete  yoi,  rispose  il  inonaco;  e  poco  dopo  il 
papa  essendo  caduto  nelle  mani  dei  Francesi  e  dei  Colonna  suoi 
nemici,  la  predizione  si  rerifico  compiutamente.  Jacopone  mori 
tre  anni  dopo  la  sua  liberazione;  e  fu  innalzato  al  grado  di  santo 
per  le  sue  buone  opere ,  e  di  scrittore  cbe  fa  testo  di  lingua ;,  pei 
suoi  cantici.  Mai  mi  si  addice  il  giudicare  cosi  dell'  una  ,  conie 
delTaltra  deificazione.  Nel  fatto  della  prima  vi  ba  poco  male; 
rna  potrebbe  avervene  di  piu  rispetto  alia  seconda  ,  quando  al- 
tri avvisasse  di  prendere  per  autorita  le  locuzioni  siciliane  , 
lombarde  e  popolareschc;  cbe  soprabbondano  ne'suoi  cantici  (3). 
E'  ben  vero  cbe  a  traverso  di  quel  cattivo  stile  ,  cbe  degenera 
talvolta  in  gergo  ,  trovasi  deU'estro  ,  della  facilita  ed  una  natu- 
ralezza  di  concetti  e  d'  espressioni ,  cbe  arreca  sempre  diletto. 
In  una  delle  sue  canticbe  introduce  a  parlcire  V  anima  e  *i  cor- 


(i)  Cant.  76. 

(2)  Cai)t.  58. 

(3)  La  prima  edizione  di  cotali  canlici  e  quella  <li  Firexize  149O)  i« 
4*',Tnolte  altre  se  ne  fecero  di  poi.Le  due  migliorl  sono  quelle  di  Roma, 
i558  ,  in  4-°  con  dei  discorsi  morali  su  ciascun  caiitico,e  la  vita  del  bea- 
to  Jacopone  (  i  discorsi  sono  di  Giarcb.  Modio  )  ;  c  di  Venezia,  iGij,  in 
4°,  con  note  di  fra  Francesco  Tressatti  da  Lugano. Quest'ultima  4  la  ci- 
tata  dalla  Grusca. 

C-in^uc]ic  T.  IL  1 5 
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po  (i) ;  I'anima  propone  al  corpo  le  mortificazioni  della  peni- 
tenza;  il  corpo  ne  mostra  repugnanza  e  vi  si  oppone  per  quan- 
to  puo  .  L'  anima  presentagU  una  disciplina  con  grossi  nodi  ,  « 
lo  frusta  di  santa  ragione  dicendogli  ingiurie  :  il  corpo  grida 
accorr' uomo  contro  quell' anima  spietata  ,  quell'  anima  cru- 
dele  che  1'  ha  morto  ,  malconcio  ,  insanguinato,  ec,  {i)  In  un 
altro  cantico  (3)  il  buon  Jacopone  si  leva  contro  1'  abbiglia- 
mento  delle  donne  ,  e  le  paragona  al  basilisco  .  ,,  II  basilisco  , 
dic'egli  ,  uccide  l'  uomo  cogli  occhi  ;  la  sua  vista  avvelenata 
fa  morire  il  corpo  ;  ma  la  loro  e  assai  peggiore ,  che  uccide 
I'anima  „  .  Le  cbiama  serve  del  diavolo;  al  quale  mandano 
un  gran  numero  di  anime  (4)  .  Quando  arriva  al  loro  orna- 
mento  scorre  dall'  acconciatura  del  capo  al  calzamento  dei 
piedi,  che  di  una  pigmea  fa  una  gigantessa.  In  un  terzo  canti^ 
CO  (5)  r  anima  e  il  corpo  sono  di  nuovo  messi  in  iscena;  il  tem- 
po e  '1  luogo  della  scena  sono  terribili;  esso  e  il  giorno  del  giu- 
dizio  finale  :  1'  anima  va  in  cerca  del  corpo  per  comparire  innan» 
zi  al  giudice  ,  e  gli  rinfaccia  d'  averla  strascinata  al  peccato,  del 
quale  sta  per  dividere  il  castigo  :  I'  angelo  fa|  rimbombare  la 
terribile  tromba  (6).  Sarebbe  questo  rargoniento  di  un'ode  da 
inorridire ,  quando  fosse  dettata  non  da  Jacopone  ,  rna  da  vHK 
Cbiabrera  o  da  un  Guidi. 


(0  Cant.  3, 

(a)  Sozo^  malvascio  corpo  , 

Luxurioso  ,  engordo  .  .  ,  , 

Sostieni  lo  flagello 

!>'  esto  nodoso  cordo  .   .  .  . 

Succuvrite  vicini  _, 

Che  r  anima  m'  ha  morto  j 

Alliso,  ensanguenato  , 

Disciplinato  a  torto. 

O  impia  ^  crudele  ^  ec, 

(3)  Cant.  8. 

(4)  Serve  del  diavolo 

Sollecite  i  seryite  _, 
Colle  vostre  schirmite 
Molt'  aneme  i  mandate. 

(5)  Cant.  1 5. 

(6)  L'  Agnolo  sta  a  trombare 

Voc«  de  gran  paura. 
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tin  altro  poeta  ,  la  cui  vita  fu  diyisa  tra  due  secqli  ,  e  die 
yisse  sino  alia  meta  del  quattordicesimo,  e  Francesco  da  Barbe- 
riiio  ,  nato  nel  1264?  nel  castello  di  Barberinoin  Toscana,  e  fu, 
in  Firenze ,  uno  dei  discepoli  di  Brunetto  Latini .  Si  segnalo 
nello  studio  delle  leggi  in  Bologna  ,  in  Padova,  ed  anche  in  Fi- 
renze, e  divento  un  celebre  giureconsulto  .  Ma  li  gravi  suoi 
studj  non  gli  tolsero  di  coltivare  la  poesia  ;  I'opera  sua  piu  rag- 
guardevole ,  intitolata  i  Documenti  d'  Amore  ,  e  in  versi  di  va- 
rio  metro  :  il  suo  stile  e  sovente  stentato ,  disadorno  e  sente  uii 
po'troppo  le  fogge  e  le  espressioni  della  lingua  provenzale  , 
cli'egli  eoltivava  quanto  la  propria  favella  .  Cio  non  pertanto 
gli  accademici  della  Crusca  I'hanno  posto  tra  i  classici  ;  ma 
allegano  di  lui ,  ad  esemplare,  quello  solo ,  che  e  pretto  tosca- 
110 ;  avvertenza  cbe  ebbero  pure  per  ris petto  a  Jacopone  da 
Todi .  II  libro  di  Barberino  non  e ,  come  lo  da  il  titolo ,  un  li- 
bro  d' amore;  ma  un  trattato  di  filosofia  morale  diviso  in  do- 
dici  parti ,  in  ciascuna  delle  quali  l'  autore  parla  di  alcune  vir- 
tu ,  e  delle  ricompense  che  loro  souo  destinate.  Questo  poema, 
rimasto  lungo  tempo  manoscritto  ,  vide  la  luce  la  prima  volta 
in  Roma  nel  1640,  con  intagli  assai  belli,  preceduto  dalla  vita 
dell'  autore  dettata  dall'  Ubaldini  ,  e  seguito  da  tavole  alfabe- 
tiche  utilissime,  avuto  riguardo  al  gran  numero  di  locuzioni  e 
di  voci  forestiere  da  questo  poeta  adoperate  .  Mori  a  Firenze 
di  ottantaquattro  anni  ,  e  fu  ancli'  egli  vittima  della  terribile 
pestilenza  del  i348,  cbe  assali  indistintamente  tutte  le  eta  . 

Cadrebbe  qui  in  acconcio  di  far  conoscere  il  poema  del- 
V  Acerba  ,  die  levo  in  fama  Gecco  d'  Ascoli ,  e  fu  in  parte  la 
cagione  della  tragica  sua  niorte  :  ma  ,  a  dir  vero ,  comecche 
tutti  gU  studiosi  V  abbiano  nella  luro    biblioteca  (i) ,  non  e  di 


(i)  La  piu  antica  edizione  conosciuta  di  questo  poema  e  qaella  di 
Venezia  j  presso  Filippo  di  Piero  ,  i47^  >  ^^  4^-  con  uu  comento  di 
Kiccolo  Blassetti  ;  ripetuta  ihicL  1478  Hayni  (  BiLliot.  ital. Milan,  i";^! 
in  4-*'  )  cita  una  prima  edizione  ,  in  Bessalihiis  ,  14^8,  della  quale  niun 
altra  biblioteca  fece  motto.  Se  ne  fecero  quattro  o  cinque  altre  edizioni 
anzi  la  fme  del  qaindicesirao  secolo  ,  e  taolte  altra  nel  socoio  aegnente  j 
1«  prime  souo  diveiilaU  larissime. 


12B  STORIA   DELLA   I.ETTERATURA   ITALIANA 

alcun  momento  .  E'  questo  un  trattato  in  cinque  libri.  ciascu^ 
no  diviso  in  numerosi  capitoli  .  11  primo  ragiona  del  cielo,  de- 
gli  element!  e  dei  fenoraeni  celesti ;  il  secondo  delle  virtu  e  dei 
vizj  ;  il  terzo  dell'  ainore  ,  ed  in  seguito  della  natura  degli  ani- 
mali  e  di  quella  delle  pietre  preziose ;  il  quarto  comprende 
quistioni  o  problemi  sopra  varj  punti  di  storia  naturale  ;  final- 
mente  il  quinto,  cbe  e  in  un  solo  capitolo;  ragiona  della  reli- 
gione  e  della  fede .  E'  scritto  in  sesta  rima  ,  in  uno  stile  arido , 
rozzo  ,  privo  d'  armonia  ,  d'  eleganza  e  di  grazie;  senzache  e  in- 
gotubro  di  que'  sogni  astrologici,  cbe  formavano  la  delizia  del- 
r  autore ,  e  lo  condussero  alia  rovina . 

Pare  esservi  grande  somiglianza  tra  questa  meschina  scrit- 
tura ,  ed  una  parte  del  Tesoro  di  Brunetto  Latini .  In  amendue 
si  park  del  cielo  ,  degli  elementi ,  della  terra  ,  degli  uccelli  , 
dei  pesci  ,  dei  quadrupedi ,  delle  virti\  e  dei  vizj  .  L'  uno  mo- 
strerebbe  essere  un  estratto  dell'altro,  messo  in  versie  vestito 
solo  nelle  particolarita  delle  fantasie  dell' autore  .  Trovo  ,  se- 
condo I'ojjinione  del  dotto  Quadrio  ,  nel  titolo  stesso  die  ave- 
va  ,  anzicbe  si  facessero  mutazioni,  una  ra gione  di  piu  per  cre- 
dere cbe  Cecco  ebbe  di  mira  nel  suo  poema  il  gran  trattato  di 
Brunetto .  L' y^cerZ'o  ,  siccome  porta  opinione  quello  scritto- 
re  (i)  ,  era  il  primo  titolo  dell' opera  ,  e  I'ignoranza  de'copisti 
lo  convert!  in  Acerba  ,  cbe  non  si  e  mai  potuto  interpretare  : 
Ora  in  Acerho  il  b  era  adoperato ,  come  incontra  sovente  ,  per 
un  \> .  La  vera  voce  era  dunque  Acervo  ,  cbe  significa  poetica- 
niente  ,  come  il  latino  acervus  ,  muccbio ,  o  ammassaraento  ,  e 
Cecco  gli  die  quel  titolo  a  disegnare  un  grande  ammuccbia- 
inento  di  oggetti  d'ogni  spezie  .  Un  egual  ragione  condusse 
Brunetto  Latini  a  dare  al  suo  il  nome  di  Tesoro  :  le  due  opere 
sono  dunque  simiglianti  non  solo  per  la  materia  ,  ma  pel  titolo. 
Veruno  scrittore  italiano  ,  cb'  io  mi  sappia  ba  fatto  cotale  con- 
fronto ,  ne  messo  innanzi  questa  congbiettura  ,  sulla  quale  mi 
guardcroMall'insistere  ,  a  malgrado  della  verisimiglianza  ch'io 


ci  scorgo 


(i)   Scoria  e  ra^iom  d'  ogni  Pojsia  ,  t.  Yl  ,  p.  40- 
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Altri  e  per  avventura  vago  di    sapere   come  qiiesto  poeta 
^strologo  trovo  modo  d'  inserire  fino  a  tre  volte  in  cotale  spezie 
di  farragine  motti  satirici  contro  Dante .  II  primo  non    e    gran 
clie  ;  Dante   aveva   attribuito   alia  Fortuna    un'  influenza  ,  alia 
truale  il  senno  umano  non  poteva  opporre  resistenza    (i)  :  que- 
sto  non  garba  a  Cecco  ,  il  quale ,  parlando    anclie   della  Foi  tu- 
iia  ,  in  uno  stile  alquanto  differente ,  critioa  Dante  di  esserc  ca- 
duto  in  errore ,  ed  asserisce  non  esservi  Fortuna  che  non  possa 
essere  vinta  dalla  ragione  (i) .  II  secondo  assalto   e    piu   forte ; 
esso  lia  per  oggetto  I'amore,  cbe  Gecco  fa  nascere  dairinfluen- 
za  del  terzo  cielo  o  dal  pianeta  di  Venere  ,  e  incolpa  Guido  Ca- 
valcanti  di  avergli  dato  altra  origine  nella  celebre  sua   canzone 
sulla  natura  deU'araore  ;  e  comprende  pur  Dante  in  cotale  ac- 
cusa  ,  contro  il  quale  si  scaglia  quattro    o    cinque    volte    in  un 
solo  capitolo  con  una  specie  di  accanimento  (3) .  L'ultimo  ti'at- 
to  satirico  e  alia  fine  del  suo  quarto  libro  :  egli   si   compiace ,  e 
mostra  die  sia  di  buona  fede  ,  di  non  avere   avuto    ricorso   nel 
suo  poema  agli  espedienti  adoperati  da  Dante  : 
Qui  non  si  canta  al  modo  delle  rane  , 
Qui  non  si  canta  al  modo  del  poeta , 
die  fugge  immaginando  cose  vane  ; 
Ma  qui  risplende  e  luce  ogni  natura  , 
Che  a  chi  intende  fa  la  mente  lieta  j 
Qui  non  si  sogna  per  la  selva  oscura  » 


(i)  In  quel  bellissiino  squarcio  del  settitrto  canto  dell'  Inferno  ,  nel 
quale  fa  dire  a  Virgilio  che  Dio  diede  questo  generale  ministro  e  dace 
agli  splendor!  mondani,  che  li  fa  passare  di  gente  in  gente  _,  c  di  stupe 
in  stirpe 

Oltre  la  difeusion  de'  sennl  umani. 
Vegg.  qui  sopra  la  pag.  70. 

(2}  In  cio  peccasti,  fiorentin  poeta  , 

Ponendo  che  gli  ben  della  fortunii 
Necessitati  sieno  con  lor  nieta  : 
Non  e  fortuila  che  rason  non  vinca  , 
Or  peiisa  ,  Dante  ^  se  prova  nessuna 
Se  puo  pill  fare  _,  che  quesla  convinca.  L.  11,  c^  i. 
(3)  Lib.  Ill.c.  I. 
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Qui  non  veggo  Paolo  rie  Francesca  , 
Delli  Manfredi  non  veggo  Alberico  . 

Non  veggo  '1  conte  die  per  ira  eel  asto 

Tien  forte  Tarcivescovo  Ruggiero, 

Prendendo  del  suo  ceffo  '1  i'ero  pasto  ; 

Non  veggo  qui  squadrare  a  Dio  le  fiche ; 

Lasso  le  ciance  e  torno  su  nel  vero : 

Le  favole  mi  son  sempre  nemiche . 
Ah  no  ,  sciagurato  Cecco  !  tu  non  vedi  ne  dipingi  all' altrui 
jgguardo  alcuna  di  siffatte  cose  :  ed  e  appunto  questa  la  ragione, 
per  cui  e  noto  appena  il  nome  del  mescliino  tuo  poema  ,  nien- 
tre  che  quello  di  Dante  e ,  e  sara  mai  sempre  per  gli  amanti 
della  poesia  oggetto  d'  ammirazione  e  di  studio . 

Fazio  degli  Uberti ,  poeta  fin  d'  allora  piu  rinomato  di 
Cecco,  la  cui  fama  si  accrehbe  d'assai  ,  e  si  e  maggiormente  in 
seguito  mantenuta  ,  in  vece  di  criticar  Dante  ,  prese  ad  imi- 
tarlo  ,  od  almeno  a  comporre  un  gran  poema,  che  pote  essere 
posto  accanto  del  suo  ;  ma  lo  scrisse  sul  finire  della  sua  vita  . 
Mentre  Dante  viveva  ,  e  lungo  tempo  dopo ,  fu  so!  noto  per  al- 
cuni  sonetti  e  canzoni ,  nelle  quali  scorgesi  uno  stile  nervoso  e 
vivace,  pregj  in  allora  raal  conosciuti .  Un  piccolo  numero  sol- 
tanto  se  ne  stampo  :  i  sette  sonetti  inseriti  in  una  Raccolta 
d'  antiche  poesie  (i)  si  aggirano  su  i  sette  peccati  capitali  . 
L'  uno  dei  peccati  parla  in  ciascuno  dei  sonetti ,  e  caratterizza 
se  sesso  .  Essi  farono  per  avventura  composti  per  quelle  pie 
farse,nelie  quali  introducevansi  gli  angeli  ed  i  demon] ,  le 
virtu  ed  i  vizj ,  che  furono  cosi  in  Italia  come  in  Francia  i  pri- 
mi  saggi  dell'  arte  drammatica  . 

Neir  una  delle  due  canzoni  che  di  lui  ci  restano,  e'si  duo- 
le  poeticamente  dei  martirj  cagionatigli  dall'araore,  parago- 
nandosi  con  tutti  gli  oggetti  della  natura  abbelliti    dai  ritorno 


(i)  Pocti  ccoticlii  raccolti  da  Mons.  Leone  AllacI,  Napoll  ;  1661 .  p. 
'296  c  stg. 
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della  primarera  (i) .  L'  erija  dei  prati  j  i  fiori ,  gli  ameni  colli , 
i  profumi  della  rosa  allettano  la  terra  e  l'  aria  ;  per   ogni  dove 
pare  die  1*  amore  sorrida  ;  ma  egli  e  consumato  dal  desiderio , 
e  solo  avran  lermine  li    suoi  aiFanni ,  quando  rivedra   il    volto 
leggiadi'o,  dal  quale  e  da  lungo  tempo  diviso  .  Il  canto  ,  gli  a- 
mori ,  I  nidi ,  le  tenere  cure  degli  augelli  gli   fanno    parere  pin 
trista  la  sua  condizione.  Le  belve ,  i  serpenti ,  i  draghi  piu  ter- 
ribili  si  accoppiano  e  godono  insieme  jmentre  che  egli  passa  le 
mille  volte  al  giorno  dalla  vita  alia  morte  ,  secondo   cbe   il  suo 
cuore  o  spera  o  teme  .  Le  limpid'  acque ,  i  frescbi  fonti  bagna- 
no  tutte  le  campagne ,  innaffiano  gli  alberi  ed   i   fiori ;  i  pesci , 
sciolti  dai  gbiacci  deirinverno  scorrono  i  fiumijC  ne  ripopolano 
le  acque,  mentre  cbe  altri  gioiscono  nei  vasti  mari;  egli  sempre 
solo ,  e  lontano  dall'  amato  oggetto  ,  arde  d'  un  fuoco,  cbe  nulla 
puo  spegnere  .  Le  giovinette  ed  i  loro  amanti  si   danno   ai  pia- 
ceri ,  alle  feste ,  alle  danxe  ,  ai  canti ,  ad  amorosi  colloquj ;  egli 
sempre   in   preda  al  pensiero    di   lei  cbe  sarebbe  un  Sole  tra 
quella  gioventu ,  e  in  una  condizione ,  cbe  strappa  le  lagrime  a 
cbi  vede  il  suo  cordoglio  . 

Nell'altra  canzone  (2) ,  duolsi  ancora  ,  ma  della  estrema 
indigenza  alia  quale  e  ridotto.  I  suoi  acceriti  sono  quelii  della 
disperazione :  invoca  la  morte,  ed  ella  e  sorda  ;  la  sua  sorte  e 
di  soffrire  ,  ed  e  forza  cbe  vi  si  sottometta  .  AUorcbe  usci  dal 
ventre  materno  ,  la  Poverta  gli  si  assise  allato  ,  e  predissegU 
cbe  non  se  ne  staccberebbe  mai .  Cotale  predizione  si  e  pur 
troppo  verificata ;  nell'  eccesso  de'  mali ,  scoppia  in  questi 
accenti : 

Pero  bestemmio  in  prima  la  natura , 
E  la  fortufia  con  cbi  n'  ba  potere 


(i)  Baccolta  di  antiche  rime,  ec.  alia  fine  della  Bella  memo  di  Giu- 
sto  de'  Gonti ,  Parigi ,  iSqS. 

lo  guardo  infra  1*  erbette  per  II  prati  ,  ec. 
(2)  Essa  e  la  seconda  del  libro  IX,  nella  raccolta  intitolata  :  Sonet  ti 
e  Canzoni  di  dii'crsi  anliclti  autori  toscani  in  died  libri  raceolti;  Fi- 
r«nze  ,  Filippo  Giunti,  1527. 

Lasao!  che  quaiido  iniinaginando  regno 
Il  forte  «  crudel  pun  to  dov*  io  nacqui^  ec. 
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J)[  farmi  si  dolere  ;  f 

E  tocclii  a  chi  si  viiol ,  ch'  io  non  ho  cura ; 

Che  tanto  e  '1  mio  dolore  e  la  mia  rabhia  , 

Che  io  non  posso  aver  peggio,  ch'  io  m'  ahbia  ,  ec.  (i) 

Fazio  o  Bonifazio  clegli  Uberti  era  nipole  del  celehre  Farinata, 

cbe  abbiamo  veduto  nell'  hiferno  di  Dante  (i)  .  La  sua  faraiglia 

fu  sbandita  da  Firenze  ,  e  pare  ch'  ei  nascesse  in  esilio  .  Questo 

carme  e  per  ayventura  parto  della    sua    giovinezza  ;  piu  tardi 

i^iunse  a  correggere  I'avversa  sua  fortuna .  Secondo  Villani  (3) 

fu  uno  de'  piu  piacevoli ,  e  gentili  nelle  brigate  :  un  solo   rim- 

provero  gli  fu  fatto ,  ed  e  che  per  l'  amore  del  guadagno  prati- 

cava,  dice  Io  storico ,  le  corti  dei  tiranni ,  piaggiava  i  vizj  ed  i 

guasti  costumi  dei  potenti,  e,  sbandito  dalla  patria  ,  li  raagnifi- 

cava  ne'  suoi  discorsi  e  ne'  suoi  carmi,  Cotal  modo  di  procede- 

re  sorte  sempre  buon  effetto  agli  uomini    dotati  di  qualche  in- 

gegno,  tuttavolta  che  sono  abbastanza  vili  da  preferire  una  ric- 

chezza  per  tal  mezzo  acquistata  ad  un'onorevole  poverta  .  Non 

pertanto  pare  che ,  se  questo  procedere  tiro  fuori  della  miseria 

Fazio  degll  Uberti,  nol  condu$se   pero   alia  ricchezza ;  peroc- 

che  ,  al  dire  del  medesimo  Villani ;  morl  e  fu  sepolto  a  Verona 

dopo  aver  passati  nella  sua  vecchiezza  lunghi    giorni  moderati 

e  tranquilli  •  Io  Io  considero  qui  come  poeta  lirico ,  e   tocchero 

altrove  il  suo  poema  ,  che  pertiene  all'  ultima  meta  del  secolo  . 

Quegli  tra  gli  altri  poeti  della  prima  meta  di  quel  secolo , 

che  vien  giudicato  essersi  accostato  piu  da  vicino  al  gran  lirico 

italiano  ,  avere  meglio  di  ogni  altro  annunziatocolle  grazie  del 

suo  stile  le  grazie  inimitabili  dello  stile  del  Petrarca ,  ed   aver 

dato  prima  di  lui  al  verso  italiano  maggiore  eleganza  e  dolcez- 

za,  e,  come  gia  dissi,  Cino  da  Pistoja,  cbe  fu  anche  uno  de'piu. 

celebri  giureconsulti  del  suo  tempo  (4)  . 


(i)  Slffatta  maledizione  mirava  assai  in  alto  ,  se  vi  si  pone  ben  men- 
te,  e  r  Inquislzione  riprese  dei  tratti  raeno  audaci  ^  e  men  cliiari. 

(2)  V.  sopra  alia  pag.  yS. 

(3)  f^^itc  d'  iioinini  illustri  Fiorentini ,  p.  yo  ,  c  seg. 

(4)  V.  sopra  alia  pag.  217. 
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I  versi  dl  CIno  furono  stampati  a  Roma  nel  i559  (Oj  e  ri- 
stampati  con  una  seconda  parte  trent'  anni  dopo  (2).  Essi  sono 
pero  inseriti  in  parecchie  raccolte  di  poesie  anticlie,  date  in  lu- 
ce sia  prima ,  sia  dopo  cotali  edizioni  (3).  Non  e  da  credere  clie 
Dante  ,  die  molto  lodo  questo  poeta  (4);  e  I^etrarca  ,  il  quale  lo 
lodo  anche  di  piu,  e  lo  prese  per  uno  de'  suoi  modelli,  e  ne  imi- 
to  molte  cose,  e  pareccbi  critici  piu  recenti ,  clie  gli  furono  lar- 
glii  d' encomj  ,  siansi  ingannati,  e  che  noi  siamo  in  grado  di 
poterne  giudicare  piu  saggiamente ;  ma  non  sono  ne  anco  da 
adottare  indistintamente  siffatti  encomj.  Di  latto  noi  non  possia- 
nio,  per  esempio,  trovare  il  pregio  di  una  grande  cbiarezza  e 
semplicita  Q5)  in  cio  che  e  oscuro ,  ed  affettato ,  come  lo  e  la 
maggior  parte  de'  suoi  versi :  non  possiamo  a  meno  di  osserva- 
re  ,  clie  i  raffinamenti  platonici ,  ai  quali  suolsi  dare  un  tal  no- 
me,  sebbene  non  rinvengasi  in  Platone  cosa  cbe  li  soraigli,  e  le 
sottigliezze  teologicbe  di  cui  sarebbe  piu  agevole  mostrare  I'in- 
fluenza,  formano  in  qualcbe  modo  I'orditura  dello  stile  ne' so- 
netti  e  nelle  canzoni  di  Gino.  Siffatta  orditura  e  talora  si  oscura 
e  si  sottile  ad  un  tempo  ,  cbe  non  si  puo  comprendere  ne  disLin- 
guere.  Gbi  potrebbe ,  per  cagione  d'  esempio,  persuadersi  d'  in- 
tendere  il  senso  di  quel  sonetto  ,  ch'  io  non  scelgo ,  ma  presen- 
tasi  il  primo  ? 

Deb  !  Com*  sarebbe  dolce  compagnia, 
Se  questa  Donna  ,  Amore  e  Pietate 
Fossero  insieme  in  perfetta  amistate  , 


(i)  Da  Niccolo  Pilli. 
(a)  Da  Faustino  Tasso. 

(3)  Esse  compongono  il  quinto  llbro  della  Raccolta  dciGiuntI,  1627, 
ed  il  sesto  e  '1  settirao  della  lustatnpa  di  quella  raccolta  ;  Venezia  ry^o* 
ill  8.°  Trovasi  aijclie  alcun  suo  carmedopo  la  Bella  mano  ed  alcui)  allro 
iiei  Pocti  aiiiichi  ,  pubblicati  dall'  Allacci  _,  gia  da  me  piu  volte  citati. 

(4)  Nel  suo  trattato  De  Fulgari  eloquentia  ,  lib.  1  ^  c.  17.  lib.  II. 
c.  2j  ed  alti'ove. 

(5)  L'  autore  delle  Memorie  della  i^ita  di  rnesser  Cino,  ec.  tiova  _,, 

le  melaibre  quaiito  leggiadre  e  vezxose^  taiito  facili  e  natuiali  ,, 

senza  troppo  ricercate  figure  del  fayellare^  mostrandosi  sempre  facile  ^ 
amabile  e  chiaro. 
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Secondo  la  vertu ,  cL'  onor  desia  ! 
E  r  un  deir  altro  avesse  signoria  , 

E  ^11  sua  natura  ciascun  libertate  ; 

Perclie  '1  core  alia  vista  d'  umiltajte 

Simile  fosse  sol  per  cortesia  : 
Ed  io  vedessi  cio  ,  si  che  novella 

Ne  portassi  gioiosa  all' alma  trista  : 

Voi  udireste  lei  nel  cor  cantare 
Spogliata  del  dolor  che  la^conquista ; 

Ch'ascoltando  un  pensier,  che  ne  favella , 

Sospirando  si  gitta  in  lei  a  posare. 
Ed  altri  ve  ne  hanno ,  che  non  sono  piu  chiari  di  questo* 
F«ite  prova ,  per  accennarne  alcun(37  di  comprendere  quello  nel 
quale  il  poeta  volgesi  ad  una  voce  che  gli  conforta  il  cuore ,  e 
che  grida  e  porta  delle  parole  in  un  luogo  dove  la  sua  anima 
lion  puo  piii  dimorare  (i):  o  quello  in  cui  vede  la  sua  Donna  la 
quale  viene  ad  assediare  la  vita  di  lui ,  ed  e  si  sdegnata,  che  uc- 
cide  e  discaccia  tutto  quello  che  rende  quella  vita  vivente  (2)  : 
se  non  fate  inganno  a  voi  stesso  ^  come  talvolta  accade  ,  su  cio 
che  e  veramente  comprendere  ,  vedrete  che  non  vi  verra  iatto 
di  venirne  a  capo.  Leggete  tutti  que'  sonetti ,  e  quasi  niuno  ne 
troverete,  nel  quale  non  siavi  alcun  verso  di  un  tal  tenore:  e  un 
cuore  che  si  mette  negli  occhi  d'  un  amante  ,  allorche  mira  la 
sua  donna  (3) ,  e  che ,  volendo  fuggire  amore ,  e  pazzo  al  segno 
di  assidersi  davanti  al  suo  dardo  ,  dardo  ferrato  di  piacere  :  e 
un  amante  che  muore ,  e  che  amore  uccide  ,  assalendolo  con 
tanti  sospiri,  che  T anima  ne  va  di  fuori  fuggendo  (4)  :  ovvero 
e  un  sospiro  che  esce  dal  cuoi*e  per  la  via  apertagli  da  un  pen- 


(i)         Tu  che  sei  voce,  che  locor  conforte,  ec. 
Raccolta  del  iS^^  ,  p.  48.  v>erso, 

{2)         Ahimt",  ch'  10  veggio  ch'  una  donna  viciie 

Al  grande  assedio  della  vita  mia  ,  ec. 

Ibid.  p.  56  verso 

(3)  Lo  core  mio  j  che  negli  occhi  si  mise  ec. 

Ibid.  p.  47  J  ^erso. 

(4)  Nel  sonetto  ►—  SJgnore,  io  son  colui  j  ec. 

Ihid.  p.  4S. 
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aiero,  e  che  nascondesi  al  desiderio  sotto  il  telo  della  pieta  (i); 
o  e  un  altro  ainante,  che  vede  per  entro  un  pensiero  la  sua  ani- 
ma  stretta  nelle  mani  d'  amore  (2) ,  e  V  amore  che  la  tiene  lega- 
la  nel  cuore  gia  morto  ,  dove  soyente  la  percuote  ,  e  quell'  ani- 
ma  che  chiama  la  morte  ,  tanto  e  malconcia  dalle  percosse  ri- 
ccTute;  ed  occhi  che  la  helta  rese  si  foUi ,  che  menano  il  cuore 
al  corabattimento  ,  ov'e  da  amore  ucciso  (3) ;  ed  imiumerevoli 
altx'e  siffatte  espressioni. 

Talvolta  un  si  crede  di  scoprire  ilsenso,  o  di  avvicinarseli: 
scorge  un  afFetto  ,  a  cui  vien  dato  vita  e  favella;  sentesi  anche 
comraosso  dallo  stile  animato  ,  dalla  vivacita  delle  fogge,  e  dal- 
Tarmonia  dei  versi ;  ma  in  fatto  niente  scorge  di  hen  chiaro, 
d' intelligibile  ,  di  naturale  ,  e  I'animo  e  *1  cuore  null' altro  vi- 
dero  per  dir  cosi  ed  ahhracciarono  se  non  seuna  larva.  Rechero 
innanzi  per  esempio  due  sonetti ,  di  cui  1'  uno  e  '1  necessario 
compimento  delF  altro  ,  e  sono  essi  a  un  dipresso  i  piu  piace- 
voli ,  e  i  meno  attortigliati  di  tutti  gli  altri . 

Primo  Sonetto . 

Moviti  Pietate  e  ra  incarnata  , 
E  della  veste  tua  siano  vestiti 
Questi  miei  messi ,  che  paian  nodriti 
E  pien  della  vertu  ,  che  Dio  t'  ha  data . 

E    'nnanzi  che  cominci  tua  giornata 
(  Se  ad  amor  piace  )  fa  ,  che  tu  inviti , 
E  chiami  gli  miei  spirit!  sraarriti , 
Per  li  quai  sia  la  lor  chiesta  provata : 


(i)        Hora  sc  n'  esce  lo  sospiro  mio  ^  eo 

Ibid.  p.  53. 

(2)  Ahime  I  ch'  io  veggio  per  entro  un  pensiero  , 

L'  anima  stretta  nelle  man  d'  Amore  ,  ec. 

Jbid.  p.  55. 

(3)  Madonna  ,  la  belta  yostra  infoUio 

Si  gli  ocdii  iBiei. 

Ibid.  p.  54  >  werso 
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E ,  dove  tu  vedrai  donne  gentili  , 
Qui  ne  girai ,  che  la  ti  to'  mandare  { 
E  dono  d'  udienza  da  lor  chiedi : 
Poi  di  a  costor  :  gittatevi  a' lor  piedi ; 
E  dite  chi  vi  manda ,  e  per  che  affare  ^ 
Udite  f  donne ,  esti  valletti  umili . 
Secondo  Sonctto . 
Un  homo ,  lo  cui  nome  per  efFetto 
Importa'poverta  di  gloi'  d'  amore  , 
E  rioco  e  di  tristizia  e  di  dolore  : 
CI  manda  a  voi ,  come  pieta  v'  ha  detto  : 
Lo  qual  venuto  nei  vostro  cospetto 
Sarebbe  yolentier,  s'avesse  il  core; 
Ma  non  lo  lascia  di  vilta  tremore  , 
Perche  gF  ingombra  angoscia  lo  'ntelletto  i 
Se  voi  vedeste  appresso  la  sua  vista  , 
Farebbevi  nel  cuor  tutte  tremare  , 
Tant'  e  in  lui  visibil  la  pietate  : 
Di  merce  avare  donne ,  or  non  gli  si  ate  ; 
Che  per  la  speme  ,  ch'  ha  per  voi  campare  , 
Di  vita  pasce  V  anima  sua  trista . 
La  Pieta  alia  quale  il  poeta  commette   di   portare   i  suoi 
versi  alle  gentili  amlche  della  sua  donna ,  e    que'  versi    gettati 
a'  loro  piedi ,  che  parlano  e  pregano  per  lui ,  e  il  senso  che  al- 
tri  crede  di  afferrare  in  questi  due  sonetti ,  che  non    sono  pero 
privi  di  leggiadria  e  di  armonia  :  ma  in  sostanza  che  vuol  que- 
sto  significare  ?  E  che  cosa  avvi  di  veramente   tenero    in  cotali 
versi  d'  amore  ?  II  poeta  pero  suole  quasi  sempre  es  primersi  in 
siffatta  guisa  ,  ogni  volta  che  si  duole  o  che  cerca  di   dilettare  : 
ma  allor  quando  monta  in  collera  ,  ragiona   piu   chiaro,  ed   il 
suo  sdegno  parla  un  lingua ggio  piu  naturale  ,  che  non    £a   1'  a- 
more  .  Potrei  acldurne  per  prova  un  sonetto  che  incomincia  : 
Gia  trapassato  oggi  e  1'  undecim'  anno  ( i ) ; 


(i)  Rime  di  diversi  anlichi  autori  toscani  ,  ristampate  in  Venezia 
1740,  p.  164.  '' 
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e  termina  con  un  oltraggio  alle  doniie  (i) ,  che  non  si  perdone- 
rebbe  ad  uomo ,  il  quale  non  fosse  caldo  di  sdegno ;  ma   che  le 
donne  stesse  perdonano  di  buon   animo   quando   cotale  sdegno 
e  ,  come  il    piu  delle  volte  ,  argomento   d'  amoi'e  .  Cino,  come 
vedemmo  ,  fu  messo  al  piu  duro  cimento  ,  allorcbe  gli  fu  dalla 
morte  involata  la  sua  diletta  Selvaggia  :  alcuni  sonettl,  cbe  fece 
di  poi  J  hanno  piu  naturalezza  e  verita  degli   altri .  Si   osservo 
cbe  lo  stesso  awenne  a  Pelrarca  dopo  la  morte  di  Laura  .  Ma 
niuno  osservo  cbe  uno  dei  sonetti  fatto  da  Cino  dopo  la  sua  di- 
gavventura  (2),  fu  imitato,  anzi  amplificato  dal  Petrarca  in  una 
delle  sue  piu  rinomate  canzoni ,  quella  ,  nella  quale  cita  TAmo- 
re  innanzi  al  tribunate  del  la  Ragione  (3)  .  La  scena  ,  il  dialogo, 
il  sustanziale  de'  concetti ,  la  decisione  sono  gli   stessi ,  come  si 
vedra  quando  toccberemo  le  poesie  del  Petrarca  .  Non  recbera 
meraviglia  cbe  un  poeta ,  per  grande  oh'  egli  siasi ,  abbia  tolto 
alcuna  cosa  ad  un  altro  :  ma  la  recbera    il  vedere  cbe   in  un  si 
gran  numero  di  voluminosi  comenti ,  ne'  quali  banno  quasi  af- 
fogato  il  Petrarca  ,  niuno  abbia  notato  una  conformita    si    evi- 
dente  (4)  • 

Due  di  essi  sonetti  mostra  cbe  siano  stati  fatti  nel  suo  rl- 
torno  di  Francia  .  In  passando  rAppennino^  forse  per  condursi 
a  Bologna  ,  vislto  la  tomba  di  Selvaggia  ;  nel  primo  di  essi  in- 
titolato  a  Dante  ;  „  signore,  dic'egli ,  e'  non  passo  mai  peregri- 
no,  ne  verun  altro  viandante  ,  cbe  avesse  gli  occbi  si  dolenti  e 
pieni  di  lagrime,  com'io ,  quando  passai  rAppennino„  .  L'altrQ 
e  il  seguente  ; 


(i)         Cieco  e  qualunque'de'  mortali  agogna 
In  donna  ritrovar  pietate  e  fede. 

(2)  Incomincia  con  questo  verso  ; 

Mille  dubbj  in  un  di,  mille  querele. 
Muratori  lo  cita  con  grandi  elogj  ,  Perfetta  Pocsia,  P.  II  _,  p.  278  e  seg. 

(3)  Quell'  antico  raio  dolce  empio  signore  ,  ec. 

(4)  II  sig.  Giamb.  Corniani  e  il  primo  scrittore  italiano,  che  lo  ab- 
bia fatto,  V. /^eco/i   della  Lett.   ital.  Brescia    i8o5,  t.  I.  p.  261.   Reca 
maggiormente  stupore  che  non  siasi  prima  osservato  menlre  che  le  rae- 
moric  sulla  vita  del  Petrarca  sono  da  lungo  tempo  conosciute    in  Italia 
die  I'abate  di  Sade  fece  il  primo  cotale  osservazionc  t.  I.  p.  46.  nota  . 
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lo  fu'  in  salFalto  e  'n  sul  beato  monte, 
Ove  adorai  baciando  il  sacro  sasso  , 
E  caddi  in  su  quella  pietra  ,  oime  lasso  I 
Ove  r  onesta  pose  la  sua  fronte  ; 
E  cb'ella  cliiuse  d'cgni  virtu  il  fonte 
Quel  giorno  che  di  morte  acerbo  pass© 
Fece  la  donna  dello  mio  cor  lasso , 
Gia  piena  tutta  d'  adornezze  conte . 
Qaivi  cliiamai  a  questa  guisa  A  more.* 
Dolce  mio  Dio  ,  fa  clie  quivi  mi  traggia 
La  morte  a  se  ,•  cbe  qui  giace  il  mio  core* 
Ma  poi  che  non  m'  intese  il  mio  Signore  , 
Mi  diparti* ,  pur  cbiamando  Selvaggia  ; 
It'  Alpe  passai  con  voce  di  dolore  . 
SifFatto  dolore  ingegnoso  si ,  ma  profondo,  e  assai  commo- 
vente ;  e  quando  uom  pensa  cbe  il  poeta  ,  il  quale  si  reco   ad 
alimentare  il  suo  cordoglio  ,  ed  a  lasciar  li])ero  il   volo   al   suo 
genio  su  quel  sepolcro',  era  un  grave   giureconsulto ,  un  dotto 
professore ,  cbe  forse  era  in  allora  sul  punto  di  mettere   1'  ulti- 
mo suggello  alia  sua  fama   col  suo  comento   sul   codice  (i)  ^ 
sentesi  doppiamente  commosso  da  quella  mescolanza  di  tene- 
rezza,  d'  ingegno  ,  e  di  dottrina  . 

Trovo  un  altro  sonetto  di  Cino ,  la  cui  forma  e  vivace ; 
vero  il  sentiraento  ,  e  naturale  il  linguaggio ,  e  non  sarebbe  in- 
degno  del  Petrarca ,  se  V  autore  ,  cbe  tolse  a  farlo  su  di  due 
rime  sole,  non  avesse  posto  alcuni  avverbj  e  in  particolare  mal- 
vagiamente  ,  cbe  il  Petrarca  ,  a  mio  avviso ,  non  avrebbe  ado- 
perato : 

Homo  smarrito ,  cbe  pensoso  vai  , 
Cbe  bai  tu,  cbe  tu  sei  cosi  dolente  ? 
Cbe  vai  tu  ragionando  con  la  mente  , 
Traendone  sospiri  spesso  e  guai  ? 
E'  non  pare  cbe  tu  sentissi  mai 

Di  ben  alcun  cbe  '1  cor  in  vita  sente, 


(i)  V.  sopi>a  a  pag.  218. 
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:'  Anzi  par  che  tu  mori  daramente 

Negli  atti  e  ne'  sembianti  che  tu  fai . 
Se  tu  non  tl  conforti ,  tu  cadrai 
In  disperanza  si  malvagiamente  , 
Che  questo  mondo  e  I'altro  perderai . 
Deh  vuoi  tu  morir  cosi  vllernente  ? 
Chiama  pietate  ,  che  tu  camperai , 
Questo  mi  dice  la  pletosa  gente  (i). 
L'  ultimo  verso  ,  che  appropria  ad  un  tratto  al   poeta  cio 
che  nel  corso  del  sonetto  credesi  dal  poeta  ad   altri   indiritto, 
agglunge  ai  pregi  di  questo  piccolo  componimento  quello  del- 
r  originalita  .  Si  possono   ancora   distinguere  tra   le  altre  sue 
poesie    una     canzone    suUe    morte     dell'  imperatore    Enri- 
co VII  (2) ,  che  non  e  senza  naturalezza  e  nobilta  ,  e   due   can- 
20ni  satiriche  ,  V  una  contro  i  Bianchi  e  i  Neri  di   Firenze  (3)  , 
11  cui  sale  non  e  molto  piccante ,  V  altra   indiritta  a  Dante  (4)  ^ 
ed  assai  piu  pungente  ,  contro  una  citta,  nella  quale  il  poeta  si 
annoia  ;  questa  e  la  citta  di  Napoll  (5) ,  comecche  veruno  degli 
scrittori  che  parlo  di  Cino  ,  non  abhia  detto,  ch'egli  vi  andasse 
iTiai  (6).  O  e  questa  una  particolarita  di  sua  vita ;  che  loro  sfug- 
gi ,  o  questa  satira  ,  che  le  antiohe  Rticcolte   gU  attrihuiscono  , 
non  e  sua  . 

Cotali  Raccolte  comprendono  pure  rime  d'  altri  poeti  di 
queir  eta ,  che  ebbero  piu  o  men  voce;  un  Benuccio  Salimbeni 
un  Bindo  Bonichi ,  un  Antonio  da  Ferrara ,  un  Francesco  degH 


(i)  Raccolta  dell'  Allacci  p,  279. 

(2)         L'  alte  virtu  che  si  ritrasse  al  cielo  ec- 

Ibid.  ,  p.  264  e  seg. 
(5)         Si  m'  ha  conquiso  la  selvaggia  gente _,  ec. 

Rime  di  diversi,  ec.  174*^^  P*  ^7^- 

(4)  D«li  quando  rivedro  '1  dolce  paese 

Di  Toscana  genti  le  ?'ec. 

Ibid,  p.  171. 

(5)  Dice  precisamente  alia  fine  \ 

Vera  satira  mia,  va  per  lo  mondo  , 
E  di  Napoli  conta^  ec. 

(6)  II  sig.  Ciampi,  nelle  sue  Mem.  dellavita  di  Cino,  pafia  per  ve- 
rity di  ui)  viaggio  a  Napoli  ma  fonda  1'  idea  di  e*sd  viaggio  su  qucsla 
Mte«*a  satira^  e  non  dice  altroi. 
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Albizzi ,  un  Senuccio  del  Bene  ,  stretto  amico  del  Petrarca ,  coi 
quale  tutti  gli  altri  furono  uniti  d'  amicizia.  Quelle  che  di  loro 
ci  rimane  ,  U  da  a  divedere  intesi  tutti  al  medesimo  ax'somen- 
to,  chee  Faraorc;  e  potrebbesl  crederli  tutti  innamorati della 
medesima  donna  ;  poiclie  niuno  ne  da  il  nome  ,  niuno  la  ritrae 
concolori  particolari :  tutti  parlano  delle  loro  p8ne,de'loro 
sospiri ,  della  languente  loro  vita,  della  morte  che  invocano  , 
della  pieta  eke  vien  loro  negata  ,  del  fuoco  clie  li  sti'ugge ,  del 
freddo  cbe  li  aggbiaccia  .  Seguono  ostinatamente  la  via  segnata 
dai  primi  poeti  del  terzodeeimo  secolo,  e  procedono  ancora  piu 
innanzi ;  svisano  sempre  piu  V  espressione  di  un  sentimento ;  di 
cui  parlano  continuamente  e  cbe  non  ritraggono  mai ,  e  si  al- 
lontanano  sempre  piu  dalla  natura  .  • 

Un  gran  poeta  ,  cbe  li  avanzo  tutti ,  e  sovente  strascinato 
dal  loro  eserapio ;  raa  ancbe  allora  cbe  corn'essi  ascolto  solo 
il  suo  spiritOj  vi  uni  il  genio,  di  cbe  essi  difettavano,  ed  ebbe 
quello ,  cbe  essi  non  avevano ,  un  sentimento  profondo,  dal 
quale ,  mentre  cbe  visse  ,  il  suo  spirito  ,  la  sua  immaginativa  ed 
il  suo  cuore  furono  mai  sempre  commossi :  ogni  volta  cbe  e  na- 
turale  ,  tenero,  malinconico  ,  ba  un  attrattiva  cbe  niuno  ,  da 
Dante  in  fuori ,  seppe  dare  prima  di  lui  agli  affetti  soavi  e  me- 
sti .  Cotali  pregj  costituiscono  oggigiorno  la  fama  del  Petrar- 
ca  ;  ma  a  questo  non  si  restringe  cio  cbe  nov  abbiamo  ad  osser- 
vare  in  lui .  II  poeta  piu  gentile  del  suo  secolo  fu  ad  un  tempo 
un  personaggio  politico  ,  un  filosofo  superiore  alle  fredde  ar- 
guzie  scolasticbe  ,  un  oratore  eloquente  ,  uno  scienziato  zelante 
per  la  gloria  degli  anticbi;  ma  soprattutto  tenero  per  tutto 
quello  cbe  poteva  contribuire  alia  gloria  del  suo  paese,  del  suo 
secolo  ,  ed  airammaestramento  degli  uomini  di  tutti  i  luogbi 
e  di  tutte  le  eta  . 
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AL  TOMO  SECOJ^^DO  DEL  GINGUENE 

Mentre  stende^amo  alcune  note  sii  i  quattro piic  celebri  poe^ 
ti  Italiani,  Dante  ^  Peirarca,  Ariosto,  e  Tasso,  V  egre- 
gio  Prof.  Levatiy  che  da  piu tempo  altendei^a  ad  un  sif-- 
fatto  lavoro ,  ci  comunicb  qaelle^che  a\fea  di  gid  scritte: 
noi  Ic  inseriamo  in  quest o  e  net  seguenti  voliimi ,  i  quali 
trattano  del  preaccennati  autori^  segnandole  d*  un.  aste^ 
risco.  II  Trad.  (*) 

Pag.  7  lin.  I'S  „  Beatrice  cesso  di  vivere  iiell'eta  di  i^ 
anni  .  ,,  II  dolore  clie  Dante  ne  provo  fu  irninenso  ;  tantoclie 
per  piu  e  piu  ruesi  ebbe  sentimento  ed  aspetto  di  selvaggio  . 
„  Egli  era  gia  si  per  lo  lagrimare  e  si  per  I'  afllizione  die  al 
cuore  sentiva  dentro,  e  si  per  non  avere  di  se  alouna  cura  di 
fuori ,  divenuto  quasi  una  cosa  salvatica  a  risjuardare,  magri> , 
barbuto  ,  e  quasi  tutto  trasformato  da  quello  che  avanti  esser 
soleva  :  intanto  che  il  sao  aspetto  noa  che  negli  amici ,  ma 
e/jandia  in  ciascun  altro  a  forza  di  se  metteva  compassione  .  „ 
(  Bocc.  vita  di  Dante  .  )  (  X  ) 

Pag.  9  nota  2.  Nel  II  lib.  delle /5'^or.jfzor.  di  Macchiavelli 
si  leggono  le  cagioni  che  divisero  la  famiglia  de'  Gnncellieri  . 
Avendo  un  certo  Lori  ferito  leggerniente  un  cotal  Geri,  ebbe 
r  ordine  divl  padre  di  andare  alia  casa  del  lerito  a  doiiiandar  per- 
dono.  II  genitore  di  Geri ,  fatto  prender  Lori  per  inaggior  di- 
spregio  da'suoi  servitori,  sopra  una  mangiatoja  gli  fece  tagliiir  » 
la  inano  ,  dicendogli:  torna  a  tuo  padre,  e  digiiclie  le  ferite  con 
il  ferro  e  non  coUe  parole  si  medicano.  * 

Pag.  1 1  lin.  1 3  .  Cio  avvenne  nel  27  gennaio  i3o2  e  Mu- 
ratori  script,  rer.  it.  vol.  lo  p.  5oi,  cita  V  elenco  autenlico  de- 
gli  individui  banditi  in  tal  circostanza.  (  X  ) 

Pag.  14  lin.  1 4  >?  Me  il  tenne  tanta  riverenza  della  patria, 
che  venendo  Tlmperatore  contro  Firenze  e  ponemlosi  a  campo 
presso  alia  porta,  Dante  nou  vi  voile  essere;  perche  egli  volevu 


(*}  A^^.  Le  note  segnate  (  X  )  soiio  aggiuiite  clagli  Editori  Fiorcnliiii 
Gin^uene  T.  11,  i6 
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rJcoverare  la  patria  noii  trionfarla  coUe  arini  detjii    stranicri  . 
Leon  Brun.  F^ita  di  Dante  p.  1 5  .  (  X  ) 

Pag,  1 4  lin.  1 5.  „  Ma  i  lievi  vantaggi  ec.  „  PosciacLe  tor- 
narono  vani  tutti  gli  sforzi  per  rientrare  iiella  patria  a  maiio  ui- 
mata,  1' Alighieri  si  aftatico  per  ogni   modo  piu  cortese  a  iare  , 
cLe  i  Suoi  revocassero  il  bando  :  ed  agli  amici  ne  scrisse  e  a'pa- 
renti  e  a' magistrati  ed  al  popolo.  La  lettera  che  incomincia:  „ 
O  mio  popolo,  che  ti  ho  io  fatto  ?  „  e  citata  per  Lionardo  Bru- 
no ,  e  si  leggeva  ancora  ai  tempi  del  Vellutello.  Ma  que'  lameii- 
ti  n'ebbero  merito  affatto  ingiusto;  che  i  governatori  della  rc- 
pubhlica  non  gliaprirono  al  ritorno  altra  via,  se  non  quest'una  „ 
ch' egli  stesse  per  alcun    spazio  in  prigione ;  e  dopo  quella   in 
alcuna  solennita  pubblica  fosse  misericordiosamente  alia  priii- 
cipal'e  ecclesia  ofFerto  ;  e  per  conseguente  libero.  „  Ma  quelFaU 
tissimo  non  pote  chinarsi  cosi  basso  :  ed  a  colui   che  di  queste 
cose  gli  scrisse ,  pregandolo  al  ritorno,    civilmente  rispose  :„ 
Questoe  adunque  il  glorioso  modo  per  cui  Dante    Alighieri   si 
richiama  alia  patria  ,  dopo  V  afl'anno  d'  un  esiglio  quasi  trilustre  ? 
Questo  e  il  merito    dell'  innocenza  mia »  che  tutti   sanno  ?  E  il 
largo  sudore,  e  le  faticljeduratenegli  studj  mi  fruttano  questo? 
Lungi  da  un  uomo  alia  filosofia    consecrato  questa    temeraria 
bassezza  propria  di  un  cuor  di  fango  ;  e  ch'io  ,  a   guisa  di   pri- 
gione ,  sostenga  il  vedermi  ofFerto,  come  lo,  sosterrebbe  qualche 
misero  saputello  o  qualunque  sa  vivere  senza   fama.   Lungi   da 
me  ,  banditore  della  rettitudine  ,  che  io  mi   faccia   tribiitario  a 
quelli ,  che  m'  ofFendono  ,  come  se  eUi  avessero  meritato  bene 
di  me.  Non  e  questa  la  via  per  ritornare  alia  patria,  o  padre  mio. 
Ma  se  altra  per  voi ,  o  per  altri  si  trovera  ,  che  non  tolga  onore 
a  Dante  ,  ne  fama  ,  ecco  ,  V  accetto  :  ne  i  mieipassi  saranno  lenti. 
Se  poi  a  Firenze  non  s'  entra  per  una  via  d'  onore  io  non  entre- 
rovvi  giammai.  E  che  ?  forse  il  Sole  e  le  stelle  non   si   veggono 
da  ogni  terra  ?  E  non  potro  meditare  sotto  ogni  phiga  del  cielo 
la  dolce  verita  ,  s'io .prima  non  mi  faccio   uomo  senza  gloria  , 
anzi  d'  ignominia  al  mio   popolo  ed  alia  patria  ?  „  Cosi   rispose 
quel  grande  ,  e  lascio  tutte  le  cose  ,  ma  non  lascio  Taitezza  del- 
r  animo ;  e  i  sav  j  lo  applaudirono  ;  e  'I  Boccaccio  esclamo  :  „  oh 
isdegno  laudevole  di  magnanimo  ,  quanto  virilmente  operasti, 
reprimendo  I'ardente  disiodel  ritornare  per  via  meno  che  degna 
ad  un  uomo  nel  grembo  della  filosofia  nutricato  !  „    Perticarl 
dell'  amor  pat rio  di  Dante  p.  5o  e  seg.  * 

Pag.  i6  lin.  6  .  ,,  Ma  quel  disegno  non  cbbe  effelto  .  5,  Un 
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magnifico  monumento  si  sta  ora  preparando  alia  memoria  di 
quel  grande  ;  ne  e  affidata  V  esecuzioue  aU'esimio  scultore 
Siiinor  Professor  Ricci ;  verra  collocalo  nella  Chiesa  di  Santa 
Croce  dove  la  patria  riconoscente  rende  onore  ai  piu  illustri 
suoi  cittadini .  (  X  ) 

Pag.  i6  lin.  34.  „  Aveva  il  vise  lungo  ec.  „  Tale  e  il  ritrat- 
to  clie  ne  fa  il  Boccaccio  nella  J^ita  e  Costumi  di  Dante  :  al 
cjual  proposito  egli  narra  un  picciolo  aneddoto.  In  Verona ,  ove 
il  suo  poema  e  principalmente  V  Inferno  era  gia  salito  in  gran 
faina  ;  ed  ove  egli  era  generalmente  conosciuto ,  perche  vi  sog- 
giorno  di  frequente  dopo  il  suo  esiglio ,  passo  un  giornoinnanzi 
ad  una  porta,  sulla  quale  erano  assise  molte  donne.  L'una  di 
esse  disse  alle  altre  sotto  voce  ,  ma  in  guisa  di  essere  intesa  da 
lui  e  da  quelli ,  die  lo  accompagnavano  :  „  Vedete  voi  colui  che 
va  per  lo  Inferno ,  e  torna  quando  a  lui  place,  e  qua  su  reca  no- 
vel le  di  quelli,  che  laggiu  sono  ?  „  Un*  altra  donna  le  rispose  con 
seraplicita  :  ,,  In  verita  tu  dei  dire  il  vero :  non  vedi  com' egli 
lia  la  barba  crespa  e  '1  color  bruno  per  lo  caldo  e  per  lo  fumo 
di  laggiu?  ,,  Dante  vedendo  cb'  ella  dicea  queste  parole  per  pu- 
ra  credenza  ,  e  non  dispiacendogli ,  die  quelle  donne  avessero 
una  tale  opinione,  sorrise ,  e  passo.  UAutore. 

Pag.  11  lin.  i6  .  „  Insieme  colle  canzoni  ec.„  L'autore  non 
fa  menzione  della  canzone  ,  die  Dante  ,  forse  negli  ultimi  suoi 
anni ,  diresse  alia  patria  ; 

O  Patria  degna  di  trionfal  fa  ma  , 
cbe  viene  dal  Perticari  nel  suo  Anion Patr.  di  Danle  riportata 
siccome  assai  bella  ed  alta  ,  dicendo  cbe  e  gran  pecrato  die  va- 
da  per  le  stampe  alquanto  lacera  ed  Incorretta.  //  Trad. 

Pag.  26  lin.  34.77  La  piaga  della  fortuna,  che  suole  ingiu- 
staniente  al  piagato  molte  volte  essere  imputata.  „  Nel  leggere 
le  quali  parole  (  cosi  il  Perticari  nelT  opera  dt. )  non  puo  essere 
cbe  non  cada  da  qualcbe  occbio  fiorentino  una  lagrima  su  que- 
ste carte  ;  veggendo  il  curvo,  canuto  ,  miserabile  veccbio  sul- 
I'orlo  del  sepolcro  ,  tutta  abbandonare  la  fierezza  di  quell'  alto 
suo  animo  per  lo  solo  nome  della  cara  sua  patria.  * 

Pag.  3 1  nota  1  .  Quest'  opuscolo  ,  dice  PIgnotti  (  saggio 
secondo  del  rin.  delle  Sc.  e  Let.  ) ,  gia  Mominato  come  produ- 
zione  di  Dante  dal  Boccaccio  ,  dal  Villani ,  da  Leonardo  Areti- 
no  ,  dal  Filelfo,  essendo  comparso  tradotto  in  italiano  nel  tem- 
po in  cui  bollivano  le  controversie  (  anno  i5i^  )  sul  nome  cbe 
si  dovcva  alia  nostra  lingua  ,    se   d'  italiana  ,  o  toscana  fu  ere- 


a. 


244  NOTE      AGGIUNTE 

duto  apocrifo  dal  Doni  ec.  Ma  dopo^be  Pietro  del  Bene  fio- 
rentino  ne  trovo  il  testo  latino  a  Padova  e  che  fu  stampato  a 
Parigi  per  mezzo  del  Gorbinelli,non  si  e  piu  dubitato  della  sua 
autenticita  ;  e  molto  ineno  se  ne  dubita  oggi  dopo  le  moderne 
ingegnose  discussioni  dei  dotti  su  tale  opera .  (  X  ) 

Pag.  4 1  lin.  21  .  „  Le  contese  tra  V  Impero,  ed  il  Sacerdo- 
zio  ,  i  Guelfi  ed  i  Gbibellini,  i  Biancbi  e  i  Neri  erano  le  sole 
cose  5  cbe  in  Italia  occupassero  gli  animi.  „  11  Sismondi ,  toc- 
cando  I'argonriento  preso  a  trattare  dall'Aligliieri  nella  sua  Di- 
viua  Coininedia ;  cosi  si  esprime.  ,,  Nel  secolo  poco  prima  spi- 
rato ,  alcuni  uomini  aveano  rivolta  tutta  i'energia  delT  ardente 
loro  anima  verso  i  raisteri  della  religione  .  San  Francesco  ,  e 
San  Domenico  aveano  creato  una  nuova  milizia  religiosa  ,  piu 
attiva  di  tutti  gli  ordini  di  monaci  ch' erano  stati  per  addie- 
tro  ;  le  loro  predicbe  ,  il  loro  esempio ,  le  loro  sanguinose  per- 
suasioni  aveano  riacceso  lo  zelo ,  cbe  ne'  secoli  precedenti  sem- 
brava  sopito  .  II  primo  risorgimento  delle  lettere  si  era  per- 
tanto  manifestato  negU  studj  religiosi ;  aveano  es?i  contratto 
un  non  so  ciie  di  scolastico,  cbe  non  avevano  innanzi ;  il  cielo, 
il  purgatorio  ,  1' inferno  erano  di  continuo  presenti  all'imnia- 
ginazione  di  tutti  i  cristiani .  E'  li  vedevano  cogli  occbi  della 
fede,  ma  li  vedeano  pero  sotto  forme  materiali  ;  tanto  era  lo 
sforzo ,  con  cbe  i  dottori  si  erano  assottigliati  di  renderne  pre- 
senti le  immagini  per  via  di  descrizioni  circostanziate  e  di  dis- 
sertazioni  quasi  scientiQcbe  sopra  il  do  lore  di  ciascun  tornien- 
to,  sopra  la  gloria  d' ogni  rimunerazione  ....  II  soggetto  cbe 
scelse  Dante  pel  suo  immortale  poema,  allorcbe  tolse  a  canta- 
re  il  mondo  invisibile  ed  i  tre  regni  de' morti ,  l' inicrno  ,  il 
purgatorio  ed  il  paradiso ,  era  dunque  nel  suo  secolo  il  piii 
popolare  di  tutti ,  e  ad  un  tempo  il  piu  prolondamente  reli- 
gioso ,  il  piu  strettamente  collegatoalle  rimonbranze  di  patria, 
di  gloria  ,  di  fazione  5  poicbe  tutti  gli  estinti  illustii  dovevano 
essi  pure  comparire  sopra  questo  nuovo  teatro  ;  e  finalinente 
per  la  sua  immensita  era  il  piu  sublime  cbe  mai  fosse  corice- 
pito  da  umano  ingegno.  TrattaLo  della  Ittt.  Ital.  .  II  Trad. 

Pag.  S.ij  lin.  5  .  Fu  alia  fine  del  secolo,  la  Settimana  di 
Pasqua  dell' anno  i3oocbe  Dante ,  smarrito  in  un  deserto  vici- 
no  a  Gerusalemme  suppone  di  essere  introdotto  nel  regno  delle 
Onijjre  ,,  .  Sismondi  loc.  cit,  (  X  ) 

Paj^.  57  lin.  iJ.Danhe  acconsente  di  lasciarsi  guidaro  a 
Virgiiio .  „  Dante ;  uumo  cristiuno  ,  diconu  i  critici,  nou  mostro 
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xii  nvere  opernto  ragionevoljnente  ,  commettenclosi  a  Viri>ilio  , 
iiomo  Gentile  ,  che  il  condueesse  per  qiiesti  tre  regni .  Dante , 
risponde  il  Gesari ,  voleva  nella  persona  sua  dimostrare  ,  che,  a 
voler  recare  a  virtu  un^^uomo  signoreggiato  dalle  passioni ,  si 
vuol  cominciare  dalla  ragione ,  e^colla  scorta  di  lei  fargli  fare  i 
primi^passi ,  e  condurlo  tant'  alto  ,  quanto  ella  puo  ;  lasciando 
poi  da  compier  I'impresa  ad  altro  condottier  di  piu  forza  .  Le 
hellezze  di  Dante  .  Dial.  L  * 

Pag.  6 1  lin.  3  .  „  I  due  viaggiatori  traggono  alia  riviera 
d'  Aclieronte  .  „  E'  questa  ,  cosi  il  Cesari ,  loc.  cit.  ,  una  delle 
piii  vive  ed  animate  pitture  cbe  abbia  la  poesia  ,  il  barcaiuol 
Caronte  che  viene  su  per  lo  fiurne  ad  imbarcar  le  anime  rac- 
colte  a  riva  e  passarle  di  la  .  TJdite  •• 

Ed  ecco  verso  noi  venir  per  nave 
Un  veccbio  bianco  per  antico  pelo, 
Gridando :  Guai  a  voi ,  anime  prave  ! 
II  Dante  in  componendo  questi  versi  ebbe  I'  occhio  al   lib. 
VI.  di   Virgilio  .  Ma  egli  atteggio  diversamente  il  suo  Caronte  , 
e  forse  supero  in  sifFatta  pittura  quel  miracolo   di    valore  poe- 
tico  .  Virgilio  veramente  nella  pittura   del  veccbio  e  forse  piu 
risentito  e  specificato  ,  se  gia  non  fosse  un  po'  troppo  . 
Portitor  has  horrendus  aquas  et  flumina  servat 
Horribili  squalore^^Cbaron  ;  cui  plurima  mento 
Canities  inculta  jacet;  stant  lumina  flamma; 
Sordidus  ex  humeris  nodo  dependet  am  ictus  : 
Ipse  ratem  conto  subigit,  velisque  ministrat, 
Et  ferruginea  subvectat  corpora  cymba  ; 
Jam  senior  ;  sed  cruda  deo  viridisque  senectus  . 
Dante  lo  ritrae  in  due  pennellate  maestre  ; 
Ed  ecco  verso  noi  venir  per  nave 
Un  veccbio  bianco  per  antico  pelo  . 
Uii'altra  pennellata  gli  tira  poco  dopo  : 

Quinci  fur  quete  le  lanose  gote . 
Al  nocchier  del  la  livida  palude  , 
Ch'  intorno  agli  occbi  ave'  di  fiamme  ruote  . 
E  pill  avanti  : 

Caron  dimonio  con  occbi  di  bragia  . 

Le  quali  tutte  particolarita  ponendo  allato  alia  pittura  di 

Virgilio  ,  fatta  ogni  ragione,  mi  pare  cbe  possano  teiierle  Cron- 

te,e  forse  alcune  son  piu  calzonti  ed  espresse  dalla  natura:  dove 

Marone  in  alcune  largheggia  in  aggiunti  poco  precisi.  Ma  dove 
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Dante  pao  aver  vantaggiato  dalF  altro  e  nei  versi  seguenti .  In 
Virgilio  Garon  si  volta  pure  ad  Eoea  ed  alia  Sibilla  ,  e  non  fa 
motto  alle  anime  5  che  quivi  fanno  la  principal  parte  del  qua- 
dro  ;  laddove  Dante  ,  udite  .  Vien  Caronte  ,  e  prima  d'  aver 
preso  terra ,  veggendo  la  turba  leva  la  voce  : 

Gridando :  Quai  a  voi ,  anime  prave  ! 
Non  isperate  mai  veder  lo  cielo . 
r  vegno  per  menarvi  all'  altra  riva 
Nelle  tenebre  eterne  in  caldo  e  'n  gelo . 
Veramente  questa  gridata  fa  gelare  il  sangue  ,  e  Virgilio  perde 
qui  un  tratto   con  Dante  .  Caronte,  vedutolo  suUa  riva  in  cor- 
po  ed  auima ,  si  volge  a  lui  con  Virgilio  ; 
E  tu  che  se'  costi ,  anima  viva  , 
Partiti  da  cotesti  che  son  morti ; 
Ma  poi  ch'  e'  vide  ch'  i^  non  mi  partiva  , 
Disse  :  Per  altre  vie  ,  per  altri  porti , 
Verrai  a  piaggia ,  non  qui  per  passare  : 
Piu  lieve  legno  convien  che  ti  porti . 
Anche  qui  Dante  mi   par   piu  stringato  :  Vir  gilio   va  piu 
largo : 

Quisqais  es ,  armatus  qui  nostra  ad  flumina  tendis , 
Fare  age,  quid  venias;  jam  isthinc  et  comprime  gressum. 
Umbrarum  hie  locus  est ,  Somni  Noctisque  soporae  : 
Corpora  viva  nefas  stygia  vectare  carina . 
Voi  ci  vftdrete  ben  qualche  soperchio  almeno  :  certo    nel   terzo 
verso .  Pill  grave  e  magnifica  e  la  risposta  qui  di  Virgilio ,  che 
non  cola  della  Sibilla  a  Caronte  : 

E  '1  duca  a  lui :  Caron  non  ti  crucciare : 
Vuolsi  cosi  cola,  dove  si  puote 
Cio  che  si  vuole  e  piu  non  domandare  . 
Caronte  udito  che  quel  vivo    veniva   per  ordinamento  di  Dio , 
gli  cade  ogni  baldanza  ,  o  non  fa  piu  motto  ; 
Qulnci  fur  quete  le  lanose  gote 
Al  nocchier  della  livida  palude  . 
Dove  parmi  di  notare  ,  che   in  luogo  di  dire  ,  JVo?i  parlo  piic 
parola  ,  lo  dipinge  ,  e  fallo  quasi  vedere  agli  effetti  ,cioe  quel- 
la  macchia  di  antica  barba  ,  che    avea   Caronte  ,  rimase  queta. 
II  lettore  lo  vede  non  pure  intende ;  che  tanto  non  fa  in  Virgi- 
lio ,  dove  intende  ,  non  vede  •  Tumida  ex  ira   turn  corda  re- 
sidunt  :  nee  plura  his 

Ma  queir  anime  ch'  eran  lasse  e  nude  , 
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Cangiar  colore  e  dibattero  i  denti  . 
I.o  scolorire  e  bnttere  I  denti  mette  sugll  occbi  lo  sbigottimen- 
to  e  la  rabbia  per  que' due  effetti  si  natural! ,  e  la  maestria  sta 
nel  trovar  que'  due  verbi .  Al  timore  ed  alia  rabbia  seguita  , 
come  e  naturale  ,  la  disperazione:  quindi  le  bestemmie  el 
Ttialedire  il  momento  ,  il  luogo  ,  il  tempo  del  nascere  ,  le  per- 
sone  donde  son  nate  ,  anzi  i  loro  avi  e  bisavoli ,  anzi  la  specie 
umana  :  le  quail  tutte  cose  essi  accusano  ,  come  cagioni  della 
loro  miseria  .  Esagerazione  furiosa  ed  orribile  ,  ma  cbe  fa  in- 
tend ere  1'  atrocita  del  loro  dolore  e  del  male  ,  cbe  aspettano  * 
Poi  si  ritrasser  tutte  quante  insieme  , 

Forte  piangendo  ,  alia  riva  malvagia  , 

Cb'  attende  ciascun  uom  ,  cbe  Dio  non  teme . 
Quel  veder  quell' anime ,  senza  essere  sforzate  da  f^lcuno  , 
piangendo  forte  ridursi  tutte  insieme  alia  riva,  e  assai  pielosa 
pittura ;  e  la  sentenza  cbe  segue  ,  e  b  en  paurosa  .  Voi  vedete 
Caronte  ,  detto  ora  Dimonio  ,  con  que  gli  occbi  di  bragia,  senza 
parlare ,  ma  pur  co '  cenni  ( cbe  raostra  piu  impero  )  ragunarle 
tutte  : 

Caron  Dimonio  ,  con  occbi  di  bragia 

Loro  accennando  ,  tutte  le  raccoglie  ; 
Cbe  fiero  tratto  !  peggior  quel  cbe  siegue : 

Batte  col  renio  qualunque  s'  adagia  , 
Questo  e   mettervi  sulla  faccia  del  luogo  ,  e  veder  proprio 
quel  barcaiuolo  ,  cbe  levatolo,  alto  mena  il  remo  adosso  a  riucl- 
r  anime  ,  die  vanno   a   rilento   o  badano  ;  cbe  questo  e  qui  lo 
adagiarsi.  II  Trad. 

Pag.  6 1  lin.  4-  ?>  Dante  non  esita  a  mescolare  il  vcccblo 
inferno  col  nuovo.  „  Percioccbe  d'  accordo  con  pareccbi  padi  i 
della  cbiesa  ei  riceve  tutte  le  favole  del  paganesimo  ,  non  isde- 
gnando  di  rap presen tare  i  Demon]  sotto  i  nomi  degli  Dei  in- 
fernal i ;  quindi  egli  un  7sce  tutti  i  brillanti  colori  della  niitolo- 
gia  greca  e  tutto  il  potere  delle  rimembranze  poeticbe  ai  ter- 
rori  del  Cattolicismo  .  Miobel'  Angiolo  ,  dipingendo  il  giudizio 
universale  rappresento  1'  inferno  di  Dante;  laonde  nel  suo  qua- 
dro  si  vede  Caronte  ec.  a  trasportare  le  anime  ;  e  si  ccome  non  si 
pone  in  dimenticanza  cb'  egli  e  quivi  (igu;ratb  per  lo  Dio  del- 
r  inferno,  si  rimprovera  al  pittore  dell^'Capella  Sistina  una 
mcscolanza  delle  due  religioni;  cbe  e  nondimeno  conforme  alU 
credenza  della  Cliiesa  .  Slsmondi  loc.  cit.  (  X  ) 

Pag.  6 1  ,  lin.  3 1  .  „  Si    riconosce  in  questa  bella  compara- 
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zione  il  discepolo  e  V  imitutore  di  VirgUio.,,  II  Cesaj'I,  loc.  cit.j 
nota  con  molto  accorgimento  la  diversita  della  simllitudine 
dei  due  poeli : 

Qaam  multa  in  sylvis  ,  aiUumni  frigore  prinio  , 

Lapsa  cadunt  folia . 
Come  d'  autunno  si  levari  le  foglie  , 
\J  una  appresso  dell'  altra ,  inlin  clie  1  ramo 

Rende  alia  terra  tutte  le  sue  Sj)Oglie  . 
Egli  avea  letto  in  Marone  cadunt  ;  come  non  disse  cadono , 
die  ne  venia  verso  scorrevole ,  simile  a  quel  fioccar  giu  delle 
foglie  ?  II  poeta  non  volea  notar  tanto  il  calar ,  che  facevan  le 
anime  nella  barca  ,  quanto  lo  spiccarsi  dal  lito  ,  e  saltar  giu  ;  a 
questo  efFetto  gli  faceva  piu  giuoco  si  levan  ,  che  spiega  ap- 
punto  il  gf/7/<zr5/ ;  come  lo  dice  sotto .  Dante  dava  a  clascuna 
cosa  il  movimento  ed  atto  proprio  :  e  qui  e  mirabile  .  In  oltre 
(  quel  clie  Virgilio  noai  tocca  )  bellissima  pittura  e  quel  cascar 
giu  delle  foglie  1'  una  appresso  dell'  altra  ;  sicclie  puoi  quasi 
contarle  :  e  qui  I'immaginazione  ci  corre  appunto  a  quello  ,  die 
veggianio  al  cader  delle  foglie  ,  uscendo  1'  autunno  ;  e  diciam 
vero  .  Da  ultimo  le  foglie  continuano  tanto  a  venir  giu,  die  il 
ramo  ne  resta  ignudo  aiTatto  ,  die  e  bellissima  particolarita  ,  e 
a  capello  risj>onde  al  caso  di  quelle  anime  ,  per  nulla  dire  del 
modo,  oude  Dante  espresse  la  cosa  dicendo  ^  die  il  ramo  resti- 
tuisce  alia  terra  il  proprio  vestimento  da  lei  ricevuto  ,  die  fa 
tornare  alia  mente  una  bellissima  verita  ,  die  stampa  il  con- 
cetto piu  addentro.  Siccbe  salvo  \\  frigore  primo  di  Virgilio, 
in  die  D;-mte  a  lui  si  rimane  addietro,  in  tutto  il  resto  gli  entra 
avanti  a  gran  pezza .  //  Trad, 

Pag.  64  J  lin.  i3  .  La  necessita  di  abbreviare  questo  sunto 
della  Divina  Commedia  ,  rai  ba  fatto  sopprimere  la  parlata  di 
Minos  e  la  risposta  di  Virgilio :  quest'ultima  pero  ba  uu  carat- 
tere  ,  cbe  merita  di  essere  considerato  . 

O  tu  ,  die  vieni  al  doloroso  osplzio  , 

Disse  Minos  a  me  ,  quando  mi  vide , 

Lascbndo  1  atto  di  cotanto  uiBzio  , 
Guarda  com'  entri ,  e  di  cui  tu  ti  fide  : 

Non  t'  inganni  1'  ampiezza  dell'  entrare  . 
cbiara  oUusione  al  facilis  descensus  averni  ,  ec.  di  Virgilio  . 
Aen,  VI, 

E  '1  duca  mio  a  lui .  Percbe  pur  gride  ? 
Non  impedir  lo  suo  fatale  andax'e  : 
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V«olsi  cosi  cola  dove  si  puote 
Cio  die  si  vuole  ,  e  piu  non  domandare . 

SiiTatta  risposta  e  parola  per  parola  la  stessa  che  Viri^ilio 
gia  fece  a  Caronte  ,  c.  Ill  •  Questa  ripetizione  delle  niedesiiiie 
voci  da  r  aspetto  di  una  specie  di  formola  ,  ed  ha  alcun  die  di 
grave  .  Virgilio  non  si  degna  di  adoperare  argoinenti  o  pre- 
ghiere  ne  con  Caronte  ,  ne  con  Minosse  .  U  Signore  del  tutto 
voile  quel  viaggio ,  ne  alcuna  podesta  vi  si  puo  o]»porre .  Tale 
ripetizione  moslra  clie  sia  una  iraitazione  di  Oinero ,  clie  fa 
quasi  sempre  ripetere  ad  un  messaggio  le  medesime  parole 
adoperate  da  clii  lo  invia  .  Si  volse  senza  ragione  in  ridicolo 
questa  specie  di  formola  in  Omero ,  die  rende  qui  la  risposta 
di  Virgilio  autorevole  e  dignitosa  .  V  Julore  . 

Pag.  67  lin.  4*  Caina  attende  clii 'n  vita  ci  spense  .  lo 
leggo ,  dice  il  Cesari  loc.  cit.  p.  92  ,  coi  migliori  codici  e  colla 
ragione  ,  chi  vita  ci  spense  ;  dot  cUi  ci  tolse  la  vita  ;  in  luogo 
del  veccbio  ,  cli  in  vita  ci  spense  :  essendo  cosa  sciocca  il  dire 
cbe  colui  gli  aveva  morti  essendo  vivi  .  \^) 

Pag.  69  lin.  25  v.  seg.  Plutone  il  gran  nemico  grida  con 
rauca  voce  e  proferisce  sti'ane  parole  nelle  quali  distinguesi  so- 
lo il  nome  di  Satan  . 

Pape  Satan ,  pape  Satan  Aleppe  . 

Bello  e  il  vedere  i  Comentatori  porre  ogni  studio  intorno 
al  cominciamento  di  questo  canto.  Primo  il  Boccaccio  vi  scorse 
la  sorpresa  ed  il  dolore  .  A  suo  avviso ,  Pape  viene  da  I  latino 
papae  ,  colla  quale  parola  si  formo  il  nome  di  Papa  dato  al 
sommo  pontefice  ,  la  cui  autorita  ,  dice  egli  ,  e  si  grande ,  clie 
fa  nascere  in  lutti  gli  anirai  I'  amrnirazione  .  Pape  Satan  e  ri- 
petuto  due  volte  per  notar  meglio  una  sifFatta  maraviglia  .  A- 
leppe  vien  da  Alepli ,  prima  lettera  dell'alfabeto  degli  Ebrei , 
presso  i  quali  aleppe  e ,  come  ah  presso  i  Latini ,  un  avverbio 
di  dolore  .  Plutone  die  e  il  Demonio  dell'avarizia  esdama  a- 
dunque  ,  in  veggendo  uomini  viventi  ;  invoca  Satan  capo  di 
tutti  i  Demon],  e  con  una  siffatta  interiezione  dolorosa  lo  cbia- 
ma  in  suo  soccorso .  II  Landino  spiega  nell'istesso  modo  ,  senza 
obbliare  l'  etimologia  del  nome  del  Papa  ,  cosi  appellato  ,  dice 
egli  7  come  cosa  ainmirabilissima  infra  i  Cristiani .  Quasi  la 
stessa  inter pretazione  ci  danno  il  Velutello  ,  il  Daniello  y  ed  in 
tempi  a  noi  piu  vicini ,  il  Venturi .  II  Lombardi  e  del  medesi- 
mo  sentimento  intorno  all'  interiezione  Pape  ^  ma  non  intorno 
air  interpretazione  della  parola  Aleppe  ,  ne  sul  ricbiamo  ,  cbe 
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essi  suppongoiio  liirsi  da  Pliiton  a  Satan.  Aleppe  e  infatti  se- 
condo  la  sua  sentenza  1'  Aleph  degli  Ebrei  acconciato  all'  ita- 
liana;  come  si  dice  Giuseppe  ^er  Joseph  ,•  ma  non  si  conosco 
aicun  maestro  di  lingua  ebraica  ,  che  attribuisca  all'  Aleph 
questa  significazione  lamentosa .  Aleph  significa  fra  le  altre 
cose  capo  ,  principt ,  ed  e  in  questo  senso  cbe  qui  vuol  essere 
inteso  .  Satan  ,  cbe  in  ebraico  vuol  dire  awersario  ,  nemico  ,  e 
Platone  Demonio  delle  riccbezze  ,  il  piu  pericoloso  nemico 
deU'uomo  ,  e  cbe  presede  al  cercbio  in  cbe  sono  puniti  i  pro- 
digbi  e  gli  avari ,  non  sono  cbe  un  solo  e  medesimo  personag- 
gio  .  Plutone  fa  un'  apostrofe  a  se  stesso  :  O  Satan  ,  die'  egli ,  o 
Satan  principe  di  questi  luogbi !  Come  s' ei  volesse  continuare  : 
un  temerario  raortale  ardisce  porre  qui  dentro  il  piede  ?  Del 
resto  il  Lombardi  e  d'avviso  cbe  il  poeta  ba  adoperato  questo 
miscuglio  di  diversi  idiomi  per  rendere  piu  orribile  il  linguag- 
gio  di  Plutone  .  Per  mala  ventura  egli  aggiunge  a  auesta  sag- 
gia  congettura  ,  quest'  altra  cbe  la  sembra  meno .  „  Forse  ei 
cio  fece  per  mostrarci  Plutone  dotto  in  tutte  le  lingue  .  „  Ben- 
venuto  Cellini ,  artista  celebre  ,  e  spirito  bizzarro  del  XVI  bc- 
colojda,  nelle  memorie  della  sua  vita  ,  una  spiegazione  piu 
piacevole  .  Egli  pretende  cbe  Dante  abbia  imparato  al  Tribu- 
nate di  Parigi  cio  ,  cbe  qui  mette  in  bocca  di  Plutone  .  II  por- 
tiere per  impor  silenzio  gridava  ad  alta  voce  ;  sta  cbeto ,  sta 
cbeto  I  Satanasso  ,  levati  di  costi  ,  e  sta  cbeto  .  Trovandosi 
Benvenuto  in  Parigi  fii  -?itato  innanzi  al  Tribunale  per  la  stra- 
vaganza  della  sua  condotta  ,  ed  ivi  intese  a  gridare  ;  paix  , 
paix  !  Satan  ,  allez  ,  paix  .  E'  vero  cb'  egli  si  trovo  ai  tempi 
di  Francesco  I  ,  ma  quell' ameno  ingegno  assicura  ,  cbe  tale  co- 
stumanza  era  in  vigore  ancbe  nel  secolo  di  Dante ,  e  con  tutta 
la  serieta  assegna  quest'  origine  alle  parole  enigmaticbe  di 
di  Plutone  .  L'  Aut. 

Pag.  71  lin.  28.  „  Veggono  una  torre  ,  in  cima  alia  quale 
vengono  poste  due  fiamme  ,, .  E'  questo  il  telegrafo  a  fuoco  , 
del  quale  focevan  uso  gli  anticbi ,  e  di  cui  parla  Polibio ,  e  si 
fa  menzione  nelT  Agamennone  d'  Escbilo  .  Glitennestra  annun- 
zla  al  coro,  cbe  Troja  e  stata  espugnata  quella  notte  istessa , 
cbe  Vulcano  ne  die  la  novella  ,  e  cbe  i  suoi  fuocbi  splendettero 
successivamente  su  di  otto  montagne  .  Veggasi  1'  estratto  d'uha 
meinoria  del  sig.  Mongez ,  p.  10,  del  mio  ragguaglio  sui  lavori 
della  Classe  di  Storia  e  di  Letteratura  antica  ,  anno  i  (S08 

V  Aut. 
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Pag.  75  lln.  4.,,  E'  Farinata  degli  Uberti,,  II  Farinata,  dice 
il  Sismondi  loc.  cit.  e  uno  di  quel  grandi  caratteri ,  il  cui  mo- 
dello  si  trova  soltanto  nell'  antichita  e  nel  medio  evo  ;  padrone 
degli  eventi  ,  padrone  degli  uomini,  pare  cb/egli  signoreggi  lo 
stesso  destino  ,  e  i  tormenti  delP  inferno  non  valgono  a  turbare 
la  sua  orgogliosa  indifferenza.  Egli  si  dipinge  mirabilmente  nel 
discorso  che  gli  mette  in  bocca  Dante  :  il  suo  solo  interesse  e 
ancora  concentrato  nella  sua  patria  e  nella  sua  fazione,  e  Tesilio 
de'  Gbibellini  gli  cagiona  piu  dolore  ,  cbe  il  letto  sn  cui  giace . 
//  Trad. 

Pag.  82  I  in.  5  .  „  La  sono  tormentati  i  violent!  contro  Die 
nel  mezzo  de'  quali  sta  Capaneo.  „  Non  e  qui  da  passare  sotto 
silenzio  la  pittura  vivissima  che  ne  fa  Dante.  Vuol  egli  ,  dice 
il  Cesari  nella  Dissertazione  sopra  lo  staLo  presente  della  lin- 
gna  Italiana,  far  intendere  la  superbia ,  cbe  costui  aveva  mo- 
strata  contro  gli  Dei  all'  assedio  di  Tebe  ,  dall'  atto  della  perso- 
na e  del  viso  altero  ancbe  sotto  la  pioggia  del  fuoco.  Dante  do- 
manda  a  Virgilio  : 

Clii  e  quel  grande,  cbe  non  par  cbe  curi 
Lo  'ncendio,  e  giace  dispettoso  e  torto , 
Si  cbe  la  pioggia  non  par  cbe  'I  raaturi  ? 
Qui  il  poeta  con  un  tnitto  maestro  non  si  lascia  rispondere 
a  Virgilio;  anzi  fa  che  Capaneo  medesimo  ,  accortosi  ,   cb' egli 
i'avea  dimandato  di  lui,  alteramente  esce   egli  non  ricbiesto , 

Qual  fui  vivo,  tal  son  morto : 
magnificando  cosi  la  fermezza  del  suo  immutabile  proponimen- 
to  ,  non  potuto  crollare  dalla  vendetta  ,  cbe  Giove  ne  aveva  fat- 
ta,  anzi  insulta  Giove  medesimo  di  debolezza ,  cbe  a  fargli  il 
male  cbe  gli  facea,  e  peggio,  non  V  avrebbe  mai  abbassato  ,  ne 
avuto  il  piacere  d'una  gloriosa  vendetta.  E  qui  e  da  por  raente 
cbe  colui  vomita  le  sue  superbe  bestemmie  in  una  foga  di  ben 
nove  versi  a  corso  lanciato  ,,  senza  un  fiatar  di  mezzo ;  a  mostrar 
la  furia  della  sua  feroce  passione  : 

Se  Giove  stancbi  il  suo  fabbro ,  da  cui 
Crucciato  prese  la  folgore  acuta, 
Onde  r  ultimo  di  percosso  fui : 
E  s'  egli  stancbi  gli  altri  a  muta  a  muta 
In  Mongibello  alia  fucina  negra  , 
Gridando,  buon  Vulcano  ,  aiuta,  aiuta  , 
Si  come  ei  fece  alia  pugna  di  Flegra, 
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E  me  saetti  di  tutta  sua  forza , 
Non  ne  potrebbe  aver  vendetta  allegra. 
Tratto  veramente  divino  !  //  Trad. 

Pag.  87  lin.  25.  II  no  stro  poeta  tutto  tremante  vi  si  as- 
setta  anch'egli\  ,,  L' autore  non  fa  qui  motto  d'una  delle  piu 
vagbe  similitudini  di  Dante ,  il  quale  alle  parole  diVirgilio, 
che  gli  dice  di  montare  dinanzi ,  si  paragona  a  colui 
.  .  .  Gh'  ha  SI  presso  il  ribrezzo 

Delia  quartana  ,  eh' ha  gia  Tunghie  smorte , 
E  trema  tutto  ,  pur  guardando  il  rezzo  . 
II  Petrarca  imito  questa  similltudine: 

Qual  ha  gia  i  nervi  ,  e  i  polsi ,  e'  pensier  egri ; 
Cui  domestica  febbre  assalir  deve  . 
La  imito  pure  il  Monti  con  quella  solita  maestria  ,  coUa  quale 
suol  sempre  dare  on' aria   originate  alle  cose  ,  che  prende  ad 
imitare : 

Come  colui ,  cui  fredda  in  sen  si  getta 
La  febbre  ,  si  rannicchia  entro  le  piume  ^ 
Ed  il  cal  or,  battendo  i  denti ,  aspetta  . 

//  Trad. 
Pag.  97  nota  i.  „  Ringavagna  tanto  secondo  il  Perti- 
cari  (  Difesa  di  Dante  p.  184  )  quanto  secondo  il  Cesari  (  Bel^ 
lezze  della  Divitia  Coinmedia  p.  4^4  )  e  voce  che  vien  dal 
Lombardo  gauagno,  cioe  Canestro ;  e  vale  ricoi'era  o  da  luo- 
go  ;  usato  da  Dante  colla  stessa  metafora  colla  quale  nel  XI 
deir  inferno  disse 

Quel  che  jidanza  non  imborsa  . 

_(X) 
Pag.   106.    Agglunta  alia  nota  seconda  .  Ecco  i  due  versi 
del  canto  28  de  11'  Inferno,  dove  Dante  fa  parlare  Bertramo  del 
Bornio : 

Sappi  ch'  io  son  Bertram  dal  Bornio ,  quelli 
Che  diedi  al  re  Giovanni  i  ma'conforti. 
In  quest'  ultimo  verso  o  avvi  alterazione  del  testo,  o  errore  nel 
testo  istesso  .  Niuno  1'  ha  fin  ora  avvertito  ,  e  mi  bisognano  a 
dimostrarlo  ,  spiegazioni  storiche  che  allungheranno  d'assai 
questa  nota :  ma  nel  luogo  dove  la  col  loco  ,  la  sua  lunghezza 
non  fa  gran  danno  e  ne  recherebbe  uno  gravissimo  il  lasciar 
sussistere  piu  a  lungo  o  un  errore  grave  di  Dante  o  le  false 
spiegazioni  di  tutti  i  comentatori . 

Bertramo  del  Bornio ,  visconte   d'  Altaforte   nella  diocesi 
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di  Perigueux.  in  Guascogna  era  valentissimo  cavaliere  e  ad  un 
tempo  ingegnoso  trovatore  ;  ma  uomo  di  uatura  altrettanto 
mobile  quanto  luribonda  ,  raettendosi  in  discordia  con  tutti  e 
seiiiinando  per  ogni  dove  scandali  e  contese  .  Viveva  nel  dodi- 
cesimo  secolo  nel  tempo  deiie  querele  di  Arrigo  II ,  re  d'  In- 
ghilterra  co'  suoi  figli,  i  quali  aveano  appannaggi  in  Francia . 
Enrico  cbe  era  il  maggiore  ,  avea  il  ducato  di  Normandia  ed 
era  gia  coronato  re  d'  Ingbilterra  ;  ne  portava  il  titolo  e  a  di- 
stinguerlo  dal  padre  veniva  cbiama  to  il  ^iovane  re .  —  Riccar- 
do  era  conte  di  Guienna  e  del  Poetu .  Bertramo  del  Bornio  era 
legato  conamendue,  ma  molto  piu  strettamente  con  Enrico. 
Qiiesti  due  principi  ed  il  loro  fratello  Goffredo  conte  di  Bre- 
tagna  cbe  avevano  gia  piu  volte  portate  le  armi  c(>ntro  il  loro 
padre  Arrigo  II  ,  aveangli  di  nuovo  dicbiarata  la  guerra  ,  quan- 
do  il  primogenito  venne  a  morte  .  II  re  d'  Ingbilterra  era  pas- 
sato  in  Francia  con  un  esercito  per  ridurre  i  figli  aU'obbedien- 
za;  ed  impulando  a  Bertramo  del  Bornio  d'aver  aizzato  Enrico 
alia  rivolta  ,  cintolo  d'  assedio  in  Altaforte  ,  lo  le'  prigione  in- 
sie me  col  suo  presidio.  Condotto  alia  presenza  del  re  ,  non 
esito  di  nominare  con  cordoglio  il  giovane  principe  ,  cbe  avea 
perduto.  Arrigo  II  al  nome  del  figliuolo,  si  mise  a  piangere  , 
perdono  a  Bertramo,  e  gli  restitui  il  suo  castello ,  i  suoi  be- 
ni  e  la  sua  aaiicizia  .  Morto  che  fu  questo  re,  il  suo  figliuolo 
Biccardo  gli  succedette,  e  Bertramo  si  trovo  anco  per  lui  iin- 
plicato  in  nuove  guerre,  cbe  non  ban  piu  cbe  fare  con  queslo 
passo  di  Dante  .  Bertramo  continua  dicendo  : 
I  leci  'I  pndre  e  '1  figlio  in  se  ribelli  • 

Acbitofel  non  fe'  piii  d'  Absalone , 

E  David  co'  malvagi  pungelli  (i) 
Percb'io  partii  cosi  giunte  persone 

Partito  porto  '1  mio  cerebro  ,  lasso  ! 

Dal  suo  principio,  cb'  e  'n  questo  troncone  (3) 
Tutto   questo   quadrerebbe   perfettamente ,  se    si    trattasse  di 
Arrigo  II  e  del  suo  figliuolo  Enrico,  o  del  suo  figliuolo  Riccar- 


(i)  Achitofel  fu  colui  che  raise  discordia  tra  Ab  saloiie  e  '1  re  Daviddc 
suo  padre.  Nonje'  piu  d'  Absalone  e  7  re  DUv^idde  ;  la  porlicella  di  t^ii^ 
vale  quanto  tra  o  con 

(■2)  \n  questo  corpo  decapltato.  ISclla  nova  bolgia  sono  puniti  i  se- 
miiijilori  flcsrli  scjiiHinll  ,  do' soismi  e  delle  ercsie  :  e  la  loro  pena  0  di 
aycre  divLse  Ic  membra. 
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do  :  ma  il  testo  dice  a  I  re  Giovanni^  del  quale  scorgesi  che  non 
si  ragioiio  in  questa  narrazione  .  Giovanni  era  T  ultimo  dei 
quattro  figliuoli  d'  Arrigo  11  ,  e  non  prese  parte  alia  ribellione 
de' SLioi  fratelli  contro  del  padre  ;  era  fuor  di  dubbio  troppo 
giovine  .  Si  uni  pero  segretamente  ad  essi  nell'  ultima ,  e  si  fu 
certo  dopo  aver  veduto  il  nome  di  questo  figliuolo  in  capo  d» 
lista  de'  signori  coUegati  contro  di  lui  col  re  di  Franc  ia  Filip- 
po  Augusto  ,  ch'egli  infermo  di  cordoglio  e  morl .  Conviene 
notare  cbe  in  molte  canzoni  provenzali  cbe  ci  rimangono  di 
Bertramo  del  Bornio  ,  non  si  parla  mai  di  Giovanni  ,  ma  sola- 
mente  de'  suoi  tre  fratelli ,  e  che  non  se  ne  fa  neppur  cenno 
nelle  notizie  storiche  intorno  a'  trovatori  ne'  manoscritti  pro- 
venzali .  Dee  dunque  recar  meraviglia  che  Dante  ,  che  cono- 
sceva  perfettatnente  le  rime  de' trovatori ,  non  abbia  mosso 
parola  di  Enrico  ,  ne  di  Riccardo  ,  ne  di  GofFredo  ,  spinti  vera- 
mente  da  Bertramo  contro  il  loro  padre  ,  e  che  Fabbia  dannato 
per  aver  seminata  la  discordia  tra  il  padre,  ed  il  solo  de'suoi 
figliuoli ,  col  quale  non  avvi  indizio  che  Bertramo  avesse  alcu- 
na  dimestichezza  .  E'  naturale  d'  inferire  che  il  testo  di  cotal 
verso  e  alterato  .  Tutti  i  comentatori  caddero  come  a  gnra  in 
inganno  nell'  interpetrarlo  .  Benvenuto  da  Imola  fcce  di  Ber- 
tramo del  Bornio  un  cavaliere  del  re  Riccardo  ;  e  di  Giovanni 
uno  de' figliuoli  di  questo  re .  Giovanni  a  suo  avviso  ,  si  ribella 
a  suo  padre  Riccardo  pei  conforti  di  Bertramo  ,  e  perde  in 
quella  guerra  la  vita  .  II  Landino  disse ,  io  credo  il  primo  ,  che 
fu  commessa  a  Bertramo  del  Bornio  la  custodia  di  Giovanni , 
sopramiominato  il  giovane  ,  figliuolo  d'Arrigo  II,  re  d'  Inghil- 
terra  e  che  Giovanni  fu  cresciuto  alia  corte  del  re  di  Francia  ; 
fa  di  questo  principe  un  prodigo  e  da  per  cagione  della  sua 
prodigalita  i  consigli  di  Bertramo  :ad  udirlo, Giovanni  si  com- 
porto  male  ,  che  suo  padre  fu  costretto  di  muovergli  guerra  , 
e  Giovanni  fu  mortalmente  ferito  in  un  combattimento  .  II 
Daniello  par.'a  anche  dell'  eclucazione  di  Giovanni  3;iella  corte  di 
Francia  col  suo  ajo  Bertramo ,  e  della  sua  prodigalita;  sola- 
mente  non  fa  dichiarare  la  guerra  dal  padre  al  figliuolo  ,  ma 
da  questo  al  padre  ,  il  che  imputa  ai  consigli  di  Bertramo  del 
Bornio  .  II  Vellutello  dice  le  medesirae  cose  ,  con  questa  diffe- 
renza  notevolissima  ,  che  quando  il  re  Arrigo  II  seppe  che  il 
figliuolo  Giovanni  aveagli  dichiarata  la  guerra  ,  ando  contro  di 
lui  con  un  nusneroso  esercito  ,  e  lo  assedio  in  Altaforte  ;  die  il 
giovane  esstudone  un  giorno  uscito  per  combattere  ed  avendo 
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dato  prova  di  gran  \alore,  fu  ferito  mortalmente  da  un  colpo 
di  saetta  :  la  qual  morte ,  aggiunge  ,  cagiono  al  padre  un  vivis- 
simo  cordoglio  ,  soprattutto  allorche  intese  da  Bertramo  le 
virtu  delle  quali  era  Iregiato  .  Questo  e  somigliante,  come  si 
vede  ,  alki  storla  di  Enrico,  fratello  maggiore  di  Giovanni  .Fu 
questo  Enrico  ,  soprannominato  Mantocorto  ,  che  fu  ,  non  alle- 
vato  nella  corte  di  Francia  ,  ma  maritato  assai  giovine  a  Mar- 
glierita  ,  figliuola  del  re  Luigi  VII :  soggiorno  sovente  in  quella 
corte  ,  e  vi  ricevette  cattivi  consigli  che  contribuirono  a  spin- 
gerlo  a  levarsi  in  arme  contro  del  padre.  Fu  egli ,  cbe  mori 
nel  primo  scopplo  dell'  ultima  sua  ribellione  e  mo  ri  non  in 
una  battaglia  ,  ma  giusta  tutti  gli  storici ,  d'  infermita  .  Senza 
cbe  il  romanzo  tessuto  da'  comentatori  non  puo  in  verun  modo 
accordarsi  colla  successione  de' re  d' Ingbilterra ,  perciocciie 
fanno  morire  nella  sua  giovinezza  il  re  Giovanni,  cbe  regno 
dopo  il  padre  e  cbe  non  ne  fu  neppure  il  successore  i  mraediato, 
ma  quello  del  suo  fratel  maggiore  B.iccardo  Cuor  -di  -  Lione  . 
I  comentatori  del  diciottesimo  secolo  non  furono  meglio  infor- 
mati  di  quelli  de'  secoli  precedenti  e  non  si  fermaro  no  neppur 
essi  a  cotale  alterazioiie  si  visibile  della  storia  in  un  verso  del 
loro  autore .  II  P.  Venturi  dice  intorno  ad  un  tal  verso  a  un  di 
presso  le  medesime  cose  del  Vellutello ,  ma  non  fa  motto  del 
castello  d'  Altaforte  .  II  Volpi  aggiunge  cbe  Dante  cbiama  re 
il  principe  Giovanni,  percbe  godeva  delle  rendite  d'una  parte 
del  reame  ,  Tutti  i  comentatori  cadono  in  nuovi  impicci ,  da 
cui  escono  con  nuove  assurdita  ,  quando  nel  canto  vegnente  Vir- 
gilio  dice  a  Dante  ; 

Tu  eri  allor  si  del  tutto  impedito 

Sovra  colui ,  cbe  gia  tenne  Altaforte  ; 
la  maggior  parte  fanno  di  Mtaforte  un  castello  in  Ingliilterr?.  , 
la  cui  custodia  fu  affjdata  a  Bertramo  del  Bornio ,  e  dove  tenne 
(^on  Giovanni  contro  del  padre .  Impertanto  ,  a  loro  avviso  , 
Giovanni  il  quale  non  aveva  neppure  appannaggio  in  Francia  , 
aveva  castelli  in  Ingbilterra^  e  nelle  sue  castella  genti ,  e  pre- 
sidj  cbe  potevano  opporre  resistenza  al  re.  Altaforte  ,  all' in- 
contro  ,  trovavasi ,  come  si  e  veduto  ,  nel  Perigord ;  era  il  ca- 
stello signoresco  e  patrimoniale  di  Bertramo  del  Bornio ,  dove 
fu  piu  volte  ,  e  segnatamente  da  Arrigo  II  ,  assediato  .  Questa 
frase:  Colui  che  ^id  tenne  Altaforte  ,  di  cui  Dante  si  vale  ,  da 
a  divedere  cbe  ave^me  perfetta  notizia  ,  e  rende  piu  difficile  il 
credere  cbe  sia  intorno  a  cio  caduto  in  un  errore  si  grossoluno. 
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Ai  nostri  giorni  V Inferno  di  Dante  fu  due  volte  recato  in  fran- 
cese ,  ed  i  due  traduttori  approvarono  alia  cieca  e  senza  farsi 
coscienza  cotal  testo  del  canto  28  ,  e  cotali  spiegaz  ioni  de'  co- 
mentatori .  Mautonnet  copia  il  Landino  e  '1  Velluteilo  e  dice  , 
seguendo  il  secondo  ,  cbe  Arrigo  II  cinse  d'  ossidione  suo  fi- 
gliuolo  Giovanni  in  Altaforte ,  dove  questo  figliuolo  fu  ucciso 
in  una  sortita ,  senza  darsi  ne  anco  pensiero  di  sapere  cbe  cosa 
fosse  questa  rucca  francese ,  della  quale  serba  il  nome  italiano , 
ne  come  questo  re  Giovanni  fosse  morto  vivo  ancora  il  padre  ^ 
avegnacbe  regnasse  dopo  di  lui .  II  Rivarolo  non  fa  menzione 
d'  iVItaforte  ,  ma  copia  nel  restante  gli  altri  comentatori  e  la- 
scia  le  cose  non  meno  oscure  di  prima  .  Convien  dunque  rivol- 
gersi  air  Italia  per  trarne  qualcbe  lume  . 

II  Crescimbeni  il  quale  volgarizzo  le  vite  de'poeti  proven- 
zali ,  di  Giovanni  Nostradamo,  vi  fece  in  appresso  delle  giunte, 
ti'atte  da'  codici  provenzali  delle  bibliotecbe  vaticana  e  lau- 
renziana  .  L'articolo  di  Bertramo  del  Boi'nio  vi  e  con  forme  , 
nelle  principali  sue  particolarita  ,  al  racconto  cbe  derivai  dalle 
medesime  sorgenti ,  ed  il  passo  di  Dante  vi  e  recato  tutto  in- 
tero  .  II  verso  ,  di  cui  si  tratta  ,  ba  questa  breve  nota  :  „  qiiello 
che  Dante  dice  qui ,  leggesi  pur  anco  nel  Noi^elliere  antico  y 

no^ell(t  18,  e  19  delV  edizione  di  Firenze ed  in  laogo- 

del  Re  Giovanni ,  ui  si  Isgge  Be  gioi^ane  .  „ 

Di  fatto  quest'  antica  raccolta  ,  intitolata  Libro  di  novels 
le  e  di  bel  parlar  gentile  ,  pubblicata  per  la  prima  volta  in 
Bologna  nel  i^i5  in  4**?  e  ristampata  in  Firenze  dai  Giunti 
nel  1.572,  pare  comprenda  nelle  due  novelle  accennate  dal 
Crescimbeni  la  sorgente  e  la  cbiave  di  tutti  cotali  errori  .  La 

18  novella  ba  per  titolo  :  Delia  grande  lihertd  (  dovrebbe 
dire  liberalita  )  e  cortesia  del  re  gio^aJie  ;  Y  autore  coinincia 
con  queste  parole  :  Leggesi  della  bontd  del  re  Gio^ane  guer- 
reggiando  col  padre  per  lo  consiglio  di  Bertramo  del  Bor-- 
nio  ec.  Seguono  posoia  alcuni  particolari  cbe  pertengon  al 
giovane  re  Enrico  ed  al  suo  consigliere  Bertramo .  La    novella 

19  e  intitolata  :  Ancora  della  grande  libertd  (  leggiamo  sem- 
prc  liberalita  )  e  cortesia  del  re  d'Inghilterra  .Tutta  la  pri- 
ma parte  comprende  tratti  di  liberalita  e  di  prontezza  di  spi- 
rito  del  giovane  re  .  L'  autore  narra  in  appresso  cbe  lo  re  vec- 
chio  ,  padre  di  questo  gioi^ane  re,  ruppe  la  guerra  col  figliuo- 
lo per  una  cagione  cbe  sarebbe  troppo  lungo  il  riferire  :  cbe 
questi  si  rincbiuse  nel  suo  gastello  e  Bertramo  del  Barnio  cou 
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e?so  lui  ;  chc  suo  padre  lo  strinsf  d'  apscdio  ;  clie  il  giovane  re 
fu  ucciso  d'un  colpo  di  saetta  alia  fronte  ;  die  finalinentc  Ber- 
tramo  del  Lornlo  ,  essendo  stato  fatt«)  prigione  ,  fu  condotto 
alia  presenza  del  veccbio  re,  e  cVie  la  cosa  passo  come  viene 
ne' manoscritti  riferita.  Non  sarebbe  malagevole  di  separare  in 
siffatti  racconti  quelle  che  e  storicamente  vero  da  quellu  cbe 
il  narratore  vi  aggiunse,  sia  per  ignoranza  della  storia  ,  ovvero 
per  solo  capriccio;  ma  questo  tonia  a  nulla  ,  e  basta  di  cono- 
scervi  l'  originale  di  tutte  coteste  false  copie  .  Si  opporra  per 
avventura  clie,  nella  novella  i8,  Giovane  e  messo  per  Giovan-' 
ni,  come  lo  e  sovente  neglianticbi  autori ;  cbe  in  oltre  re  gio^ 
vane  sarebbe  indeterminato  ,  e  cbe  una  siflalta  espressione  non 
potrebbe  appropriarsi  ad  un  tale  re  giovane  piu  che  ad  un  al- 
tro .  Ma  questa  indetermiiiazione  non  eravi  allora  ;  ed  e  certo 
cbe  questo  giovane  principe  Enrico  ,  e  non  un  altro  ,  era  co- 
munemente  cbiamato ,  mentre  viveva  ,  il  Giovane  re  ,  o  il  re 
Giovane ,  a  doverlo  distinguore  dal  yeccbio  re  ,  o  re  veccbio 
suo  padre  ;  ed  e  verisimi'le  cbe  codesto  soprannome  siagli  stato 
dato  ancora  gran  tempo  dopo,  tanto  piu  cbe  essendo  morto  , 
vivo  ancora  il  padre, nen  ebbe  mai  il  titolo  assoluto  di  re  .Non 
vi  ebbe  cbe  un  secolo  e  mezzo  tra  questo  tempo  e  la  composi- 
zione  delle  due  novelle  .  II  loro  autore  ,  qual  si  fosse  ,  avevii 
raccolta  una  tradizione  o  semplicemente  orale  ,  o  deposta  in 
qualcbe  cronaca  contemporanea  ,  dove  questa  denominazione 
era  adoperata  ,  e  non  si  prese  ne  anco  pensiero  di  sapere  preci- 
samente  qual  re  fosse  per  si  fatto  modo  deljneato  . 

E'  noto  cbe  le  novelle  antlcbe  non  sono  tutte  della  mede- 

sima  ma  no  ,  ne  del  medesimo  secolo  ;  ve  ne  ba  di  anteriori   a  I 

Decamerone  del  Boccaccio  ,  e  cbe  pare  cbe  siano  della  fine  del 

secolo  decimoterzo.  Esse  due  novelle  dimostrano  nel  loro  stile 

6  nella  loro  semplicita  la  natura    di  que' prim i   tempi.  Dante 

cbe  fioriva  allora  e  cbe  aveva   gia  per  avventura  posto  ma  no 

nel  suo  poema  ,  volendo  far  uso  di  questo  tratto ,  non  era  egli 

troppo  informato  per  poter  fare  un  si    gran    farfallone,   attri- 

buendo  al  re  Giovanni  quello  cbe  coneerne  il  primogenito  e 

dando  ad  un  trovatore  del  quale  erangli    si  note    le  rime   e  la 

storia  ,  un  influenza  sul  cattivo  procedere  di  Giovanni,  cbe  e- 

sercito  su  quello  d'  Enrico  ?  Mi  sa  male  il  pensare  cbe  quest<3 

sbaglio  sia  suo,  e  credo  piuttosto,  cbe  il  suo  verso,  qual  si  lig- 

ge  in  tutte  le  ediziori  ,  e  orn  alterato,  e  cbe  egli    avea  scritto 

conf<rmemeiite  alle  due  novelle ,  ed  alia  storia  : 

Gin^ueuc  T.  ll.  17 
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Che  diede  al  re  giovaue  i  ma^conforti ; 
^  .prego  i  )ei>gitori  italiani  di  non  lasciarsi  preocoupare  dalla 
cattlva  accentazione  del  verso  ) ;  che  dopo  la  sua  morte  gli  a- 
manuensi ,  inal  comprendendoche  cosa  fosse  quel  re  Gio^ane, 
e  sapciido  a  caso  ch'  eravi  stato  in  Ingbilterra  un  rt  Giovanni  , 
misero  ar])itrariatnente  I'  uiio  per  I'altro;  e  che  sopra  una  di 
quelle  copie  fu  fatta  nel  x^'ji  la  prima  edizione  della  divina 
Commedia .  I  priini  comentatori  leggendo  ne'  codici  e  nelle 
stampe  il  re  Giovanni  ,  dissero  di  lui  cio  che  le  due  novelle 
antiche  narravano  del  re  Giovane  .  Quelli  che  vennero  dopo, 
fecero  pel  moderno  poeta  quello  che  tauti  comentatori  aveano 
fatto  per  gli  antichi ;  copiando  ciecamente  quelli  che  erano  ve- 
iiuti  innajizi ,  si  copiarono  l'  un  l'  altro  .  II  rimedio  era  ne'  ma- 
noscritti  provenzali  e  nelle  novel  le  antiche  ,  ed  essi  non  ne  fe^ 
cero  I'icerca . 

Avvi  qui  una  difficolta  ,  che  ho  innanzi  toccata  ;  Tanda- 
mento  del  verso  ,  quale  io  credo  sia  stato  scritto  dal  poeta  , 
sembra  difettoso,  perciocche  il  terzo  accento  non  e  ben  collo- 
cato.  Negli  endecasillabi  ,  quando  vi  sono  cinque  accent! ,  il 
terzo  deve  sempre  essere  suiia  sesta  sillaba,  e  parrebbe  qui 
essere  sulla  quinta: 

Che  diede  al  re  giovane  i  ma'  conforti  . 
Ma  non  potrebb'  egli  essere  una  licenza  trasportando  l'  accento 
dalla  prima  sillaba  di  ^iovane  alia  seconda  ?  II  Petrarca,  com  e- 
gU  ,  e  tutti  i  poeti  latini  fanno  lunga  la  prima  di  pield  ,  tut- 
toche  r accento  sia  sulla  seconda.  Non  conosco  altro  esem- 
pio  di  siffatta  licenza ;  ma  non  conosco  ne  anco  nel  poema 
di  Dante  un  altro  esempio  di  uno  sbaglio  storico  si  ri- 
levante  quale  questo  sarebbe  .  Perche  non  si  prenderebbe  an- 
che  cotale  licenza  sulla  voce  giovane ,  quando  la  necessita  del 
verso  Io  esiga  ,  come  si  prende  su  molte  altre  che  non  sembra 
debbano  esserne  maggiornrnente  capaci  ?  Posso  qui  rincalzarmi 
dell'autorita  del  Varchi ,  il  quale  nel  suo  Ercolano  dice  che  vi 
ha  dei  versi ,  che  se  venissero  proferiti  quali  sono,  non  sareb- 
bero  piu  versi ,  e  che  vogliono  essere  ajutati  dalla  pronunzia  > 
cioe  pronunziati  coll' accento  acuto  nel  luogo  dove  dovrebb'es- 
sere  ,  tutto  che  cotale  accento  per  Io  piu  non  vi  sia  .  Tale  e  il 
verso  di  Dante  •  Che  la  tnia  commedia  cantar  non  cura 
(  scorgesi  che  in  commedia  ^  I'accento  che  dovrebb' essere  sul- 
la seconda  sillaba  ,  trovasi  qui  per  licenza  sulla  terza  ,  e  che  S* 
pronunzia  1*  i  in    commedia  ,  come  farebbesi  in  ener^ia  ) ;  6 
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quest' altro  :  FlcL^^iaa  ,  Flegias  ,  tu  gridi  a  voto  (  in  Fle^ias 
\iiolsi  proteiiie  ia  sillaba  as  come  iusse  accentata ,  fermaiitiosi 
sull'a)  ;  eel  ancbe  questo  verso  del  Beinbo  :0  Ercole  die  tra- 
K'aoliaiLclo  i>ai  ec  In  quest  ultimo  esempio  ,  ai  quaie  it  Varclii 
a^ii^iange  licenze  ancora  magi^iori  ,  raccento  e  sutT  ultima  siU 
l;ii)a  iM  Ercole  ^  tuttoclie  cio  sia  contrario  alia  pronuiizia  con- 
sueta;  ma  cosi  vuole  la  necessita  del  verso  :  pronunziando  al- 
tramente  non  sarebbe  piu  verso  .  Trattasi  duncpie  di  sapere  se 
giovi  meglio  credere  ad  una  Hcenxa  di  pronunzia  ^  per  qu:into 
sia  grande  ,  o  ad  un  errore  si  grossolano  in  un  poeta  si  dotto  . 

Non  voglioqui  dissimubire  una  circostanza  clie  reclierebbe 
a  credere  cbe  lo  sbaglio  sia  di  Dante ,  e  che  il  verso  di  cui  par- 
liamo,  e,  nelle  edizioni  e  ne'manoscritti  5  quale  usci  dalla  sua 
penna.  In  un  manoscritto  assai  pregevole  del  suo  pocma,  tutto 
copiato  dal  Boccaccio  ,per  prescntarne  il  Petrarca  ,e  del  quale 
1\\  menziane  nelia  vita  di  quest' ultimo  (  V.  Tom.  3.  ),  ^eggesi 
esattamente  :  che  diedi  al  re  Giovanni  ec.  Ora  non  e  gran  iatto 
verisimile  che  il  Boccaccio  ,  il  quale  da  giovane  aveva  ammi- 
rata  e  studiata  la  divina  Commedia  ,  e  che  era  si  vago  di  bei 
munoscritti ,  non  ne  avesse  unodi  cotale  opera  purgatoda  tutte 
le  mcnde  che  si  andavano  sotto  la  iriano  degli  amanuensi  mol- 
tiplicando.  Mancando  una  copia  autogiafa ,  serabra  che  non  te 
lie  poirebb'!  rinvenire  una  piu  delta  sua  autentica  e  sicura  . 
Tuttavolta  potrcbhe  darsi  cbe  T  errore  fosse  trascorso  wel  te- 
sto  fii-io  dalle  priine  copie  ,  cbe  non  passarono  sotto  gli  occhi 
dellautore  ,  e  cbe  Ibsse  in  appresso   stuggito   al  Boccaccio  ^  il 

quale,  avvegnache  dottlssimOj  poteva  avere  un'  imperletta  no- 
tizia  della  storia  d'  Ingbilterra ;  e  perche  iiou  sia  affattoimpos- 
sibile  I'ammettere  che  Dante  abbia  potuto  liirsi  lecito  di  scri- 
vere  un  verso  quale  io  propongo ,  anteporro  sempre  dl credere 
clic  r  abbia  scrltto  in  cotal  modo.  Alia  ptrfine  se  conviene  at- 
tribuire  a  iui  un  tale  abbaglio ,  non  si  puo  per  ancbe  compren- 
dere  che  neppure  un  solo  di  tutti  i  suoi  comentatori  V  abbia  ri- 
levato  ,  ne  cbe  siasi  studiato  di  rettiScarlo  colla  storia  :  che  ii- 
nulmente  niuno  in  Italia  abbia  veduto  ancora  in  questo  verso  o 
un  grave  errore  del  poeta  ,  o  un  alterazione  rilevante  del  testo  ; 
e  cos'i  neir  uno  come  nell'altro  caso  una  grau  confusione ,  ed 
anacronismi  ridicoU  iu  tutti  i  comentatori ,  niuno  eccettuato.Se 
i  Couientatori  e  gli  editori  uv venire  vogUono  essei^e  piu  esutti^ 
avvtr^ai  che  questa  nota  potesse  riuscir  IofjO  di  qualche  vantag- 

iiio  .         V  AiUore  * 
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A  nium)  potra  mai  cadere  iieiraniiao  clie  I'eiTore  con  tan- 
ta  critica  e  dottiHtia  dal  Gingue'iie  rilevato  sia  da  imputare  a 
Dante,  ma  si  ai^li  amanuensi ;  i  quali  di  non  poclii  altri  mac- 
chiarono  i  dettati  di  quell'  altissitno  ingegno  .  —  Intanto  a  niu- 
no  dei  comentatori  era  venuto  futto  di  riconoscere  quel  luogo 
per  viziato  .  Anzi  lo  stesso  Biagioli  lo  ha  riprodotto  e  difeso  , 
costenendo  di  piu  die  il  mutamento  proposto  dal  Ginguene  ri- 
pugna  ad  ogni  orecchio  italiano ,  parendogli  clie  induca  un  ac- 
cozzamento  di  parole  tale  da  non  comparir  piu  ne  verso  ne 
prosa  . 

Ma  cliiunque  ba  fior  di  senno  non  puo  oraniai  non  accet- 
tare  la  vera  lezione  ,  coi  niigUori  codici,e  col  lunie  della 
storia  e  della  sana  crilica  ristabilita  .  E  gia  la  vedemmo  rice- 
vuta  ,  confermata  ed  approvata  dall'  eruditissirno  sig.  Quirico 
Yivicini  nel  suo  Dante  giusta  la  lezione  del  Codice  Bartoli" 
niano  ,  e  didi\  Padre  Cesari ,  benemerito  della  nostra  favella  > 
nelle  BcUezze  di  Dante  .  Dove  egli  cosi  si  espriine  ,,  Quanto 
a  questo  Re  Giovane  ,  Giovanni  banno  i  piu  dei  codici  e 
starnpe  :  or' e  da  sapere  cbe  a  ragione  diretta  di  storia  non 
puo  stare;  anzi  lu  un  altro  figliuolo  di  Enrico  II ,  cbe  avea 
nome  il  Re  Gioi^ane  ,  e  cbe  f'u  inlatti  misleale  contro  suo 
padre.  Un  bravo  inL,eg:io  noto  questo  Tallo  delle  starnpe  e 
cita  pero  un  suo  bel  codice ,  cbe  lia  il  Re  Gioi'ane  .  ,, 
Ora  non  c'  e  cbe  apporre  ,  salvo  il  verso  cbe  riesce  assai  du- 
ro ;  ma  cio  non  dee  torci  gia  dall'  approvare  e  ricevere  lu 
jiuova  lezione.  Prima,  facendo  un  po'  di  pausa  leggendo  dopo 
la  parola  Re  ,  il  numero  e  piu  ammollito  ;  l' altra  ,  Dante  ba 
ciua  e  la  alcuni  versi  di  suono  duro  ,  i  quali  pare  cb'egli  in  vera 
studio  facesse  cosi ,  da  cbe  un  piccolo  tramutainento  poteva 
renderli  dolci.  —  Questo  medesimo  poteva  far  molle  ,  dicendo, 
Cii  al  Re  Giovane  diedi  i  ma'  conforti  :  quanti  altri  ba  egli 
de'  cosi  fatti  !  Basti  questo  cbe  mi  da  ora  innanzi  (  Inf.  XI  v. 
107.  )  Lo  Gcnesi  dal  principio  conviene  :  cbe  mollissimo  po-. 
tea  renderlo  ,  mutando  luogo  alle  due  prime  parole;  Dal  prin- 
cipio la  Genesi  convieae  „  .  Or  non  e  da  dubilare  die  questa 
nuova  lezione  venga  accettata  e  prodotta  in  tutte  le  cdizioni 
della  Divina  Commedia  .  (  ^  ) 

P.  1 13  lin.  9,5  „  Noi  ci  passeremo  delle  tre  enormi  facce 
del  mostro .  ,,  E'  pero  degna  d'  cssere  notata ,  e  la  noteremo  colle 
stesse  parole  del  Cesari  nelle  Grazie,  la  maniera  di  ag^randire 
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le  cose  nel  mettere  Luclfero  ,  che  esce  da  mezzo  '1  petto  fuor 
della  ghiaccia  di  Cocito ,  cloe  ne  riusciva  un  quarto  solo  della 
persona.  Ora  quel  cosi  poco  che  se  ne  vedea  ,  era  pero  tanto, 
cbe  Dante  per  veder  Giuda ,  che  gli  usciva  di  bocca  con  le 
gambe,  dovette  levar  su  1  mento ;  perche  Virgilio,  mostrando- 
gli  lo  Scariotto  gli  dice ; 

Queir  anima  lassu  ,  cli'  ba  maggior  pena. 
Quel  lassie  e  una  pennellata  da  maestro  :  e  vuol  dire,  che 
Dante ,  stando  in  piedi  di  fronte  ,  a  solo  '1  mezzo  petto  di  Lu- 
cifero,  dovevaalzar  gli  occbi  per  vedergli  la  bocca.  E  non  tacero 
tutto  quel  luogo  ,  in  cui  Dante  mostra  la  smisurata  grandezza 
di  esso  Lucifero  ! 

Lo  'mperador  del  doloroso  regno 

Da  mezzo  '1  petto  uscia  fuor  della  ghiaccia : 
E  piu  con  un  gigante  i  mi  convegno , 
Cbe  i  giganti  non  fan  con  le  sue  braccia : 
Vedi  oggimai,  quant' esser  dee  quel  tutto  , 
Ch'  a  cosi  fatta  parte  si  confaccia. 
Cioe  :  v'  e  piu  vicina  ragione  da  me  ad  un  gigante,  che  non 
e  da  un  gigante  alle  braccia  di  lui. 

Ne  vogliono  essere  passati  sotto  silenzio  quel  versi  mara- 
vigliosi ,  coi  quali,  dopo  aver  parlato  delle  tre  facce  di  Lucifero 
ne  termina  la  pittura. 

Sotto  ciascuna  uscivan  duo  grand'  all , 
Quanto  si  conveniva  a  tanto  uccello  -^ 
Vele  di  mar  non  vid'  io  mai  cotali. 
Non  avea  penne,  ma  di  vipistrello 
Era  lor  modo;  e  quelle  svolazzaya 
Si,  che  tre  venti  si  move'n  da  ello. 
Quindi  Cocito  tutto  s'  aggelava  ; 

Con  sei  occhi  piangeva  ,  e  per  tre  menti 
Gocciava  1  pianto  e  sanguinosa  bava. 
Da  ogni  bocca  dirompea  co'denti 
Un  peccatore,  a  guisa  di  maciulla , 
SI  che  tre  ne  facea  cosi  dolenti. 

//  Trad. 
Pag.  123  Un.  3  —  Questa  invettiva  contro  T  Italia  e  uno 
dei  tratti  piu  eloquenti  del  Pur  gator  io  .  Ma  per  entrare  a  parte 
dei  sentimenti  dell'  autore  e  d'  uopo  ridursi  a  memoria  le  pro- 
celie  politiche  ond'  era  allora  sconvolta  1'  Italia  ;  il  lungo  inter- 
regno  dell'  Imperio ,  che  alia  meta  del  secolo  Xlli,  aveva  spez- 
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zato  tutti  i  nodi  fra  le  difl'erenti  metnbra  die  ultra  rolta  il  com- 
pODCvano  ,•  le  passioni  turbolenti  de'cittadini  ,i  quali  ,  per  sod- 
disfare  a'  loro  odj  privati ,  compromettevano  continuamente  la 
liberta  della  loro  patria;  finalmente  la  condlzione  di  Dante 
stesso ,  esiliato  di  Firenze  da  una  fazione  nemica  ,  e  costretta  a 
domandare  soccorso  agl'  Imperatori  i  quali  cominciavano  a  ri- 
btabilire  la  loro  autorita  in  Germania  ,  ma  che  appena  avevano 
conceduto  all'  Italia  alcuni  sguardi  distratti :  or  ecco  in  qual 
modo  fei  esprime  il  poeta  .  Sismondi  loc.  cit.  (  X  ) 

Pag.  123  lin.  ^5  —  Dopo  aver  riraproverato  all'  Imperato- 
re  la  discordia  dei  capi  Gbibellini ,  I'oppressione  de'  suoi  genti- 
ioniini  e  la  desolazione  di  Roma;  dopo  aver  cbiesto  ragione 
alia  provvidenza  di  un  anarcbla  che  sembra  contraria  alle  mire 
ch'  ella  aveva  annunziate ,  Dante  si  volge  con  amara  ironia  alia 
sua  patria  stessa  e  le  rinfaccia  Tanibizione  universale  in  tutti 
gli  stati  ,  r  incostanza  che  le  fa  cambiare  ogni  giorno  le  sue 
leggi,  le  sue  monete ,  1  suoi  magistrati,  e  I'ostentazioue  ch'ella 
fa  di  virtudi  che  ha  cessato  di  praticare  •  (  Sismondi  loc,  cit.  ) 
—  Questo  luogo  dice  Perticari  (  Amor  patrio  di  Dante  )  fu  si 
pieno  di  verita  che  G.  Villani  lo  cita  a  testimonio  de'  suoi  rac- 
©onti  e  ne  voile  confortata  fino  i  autorita  della  storia  .  Cosi  leg- 
gesi  in  quella  „  Nota  die  in  si  picciolo  tempo  la  cittd  nostra 
ebbe  tanta  novitde  varie  rii^oluzioni  come  avemo  fatto  men- 
zione  .  —  Ed  il  nostro  poeta  Dante  Ali^hieri  ,  sclaniando 
contro  il  vizio  della  incostanza  dc'jlorentini  nelta  sua  coni^ 
media  cosi  disse  „  .• 

Atene ,  e  Laeedeinone  ec. 

(X) 
Pag.  i3o  lin.    i8  „  Omero   stesso   non  va  innanzi  al  nostro 
poeta  allorche  ec.  „ 

....  Qual  delle  foglie  , 
Tale  e  la  stirpe  degli  umani.  11  vento 
Brumed  le  sparge  a  terra,  e  le  ricrea 
La  germogliante  selva  a  primavera. 

Iliad,  lib.  VI,  v.  146  e  seg.  Trad,  del  Monti. 
Pag.  184   lin.  So.  „  Vede  la  trasformazione  diFilome  la  in 
uccello  „.  lo  ho  seguito  il  Venturi ,  il  Lombardi   e  la   maggior 
parte  degli  interpreti  ,  che  qui  intendono  Filomela ,  abbenche 
il  testo  scnibra  a  ])rinui  vista  convenir  ineglio  a  Progne  : 
Dcil'  cmpiczza  di  lei  che  inuto  forma 
Neir  uccel ,  che  a  cantar  piu  si  diletta, 
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Neir  imagine  niia  apparve  1'  orma. 
L'  enipla  tu  veramente  Progne  ,  uccidendo  il   suo   figliuolo    Iti 
per  farlo  mangiare  a  Tereo  ;   ma  Filoinela  parted p6  a  questo 
d.'^iitto  ;  fu  essa  che  scanrio  iti,  posciacbe  Progne  gli  ebbe  aper- 
to  il  fianco  :  ju^ulum    Philomela    resolvit.    Metam.  lib.  VI.  E 
quando  Tereo  appresto  V  orribile  convito  ,  fu  dessa  ancora,  che 
pose  sotto  gli  occbi  del  padre  la  testa  sangiiinosa  del  suo  figlio: 
Ityosque  caput  Philomela  cruentum  Misit  in  orapatris.  Ibid* 
Essa  e  pero  che  piii  generalmente  si  crede  cangiata  in  usignuo- 
lo,  e  quando  si  parla  delle  cagioni  della  sua  metamorfosi,    non 
si  cita  che  la  sua  sventura  ,  e  non  si  fa  motto  di  questa  barbara 
vendetla.  Ma  non  tutti  gli  autori   concordano   intorno  a  queste 
due  sorelle  ;  alcuni  pretendono,  die   Filomela  fu   cangiata   in 
rondinella  ,  e  Progne  in  usignuolo.   Fra  costoro  si  annoverano 
Probo  sulla  sesta  Egloga  di  Virgilio  ,•  Libanio  (  si  veggano  Ex- 
cerpta  Graecorum  sophistarum  ac  rhetoruniy  Leonis  Allatii 
Narrat.  1*2  ),  e  Strabone  citato  da  NataleConti^  Mythol.  lib.  Vil, 
c.  10.  Sembra  che  Dante  abbia  seguita  la  loroautorita;  cio  che 
lo  prova,  si  e  che  sopra  nel  nono  canto  dice: 
Nell'ora,  che  comincia  i  tristi  lai 
La  rondinella  pregso  alia  mattina  , 
Forse  a  memoria  de'  suoi  primi  guai. 

Purg.  c.  IX  ,  V.  1 3. 
Pag.  1 65  lin.  25  .  „  Perocche  fu  la  cagione  ,  che  lego  la 
sua  sorte  a  quel  famoso  trovatore  Folco  di  Marsiglia  che  e  vi- 
cino  a  lei  J  e  folgoreggia  di  vivissima  luce  .  „  Questa  celebre 
amatrice ,  niente  seppe  negare  altresi  al  famoso  Sordello  .  Per- 
ciocche  da  esso  si  lascio  torre  dalle  braccia  del  marito  econ  lui 
fuggi .  Ecco  cosa  leggesi  nella  di  lui  vita  che  trovasi  nel  codice 
Vaticano  5^32  fl  i25  scritta  in  romano  provenzale  del  200  . 
J,  Sordelo  ....  fu  uomo  avifenente  della  persona  e  grande 
amatore  .  Mafu  molto  scaltro  e  jalso  i^erso  le  donne  e  i^erso 
i  baroni .  £"'  5'  innamoro  di  madonna  Cuinizza  sorella  di 
Ser  Ezzellino  e  di  Ser  Alherico  da  Romano  ,  ch'  era  jnoglie 
del  Conte  di  Santo  Bonifazio  .  E  per  volontd  di  Ser  Ez- 
zellino egli  infold  Madonna  Cuinizza  e  menolla  via  .  Poco 
appresso  egli  se  ne  andette  nelV  Onedese  ad  un  Castello  di 
quelli  d'  Est  rue  ,  da  Sc;r  Enrico  e  da  Ser  GuglieUno  e  da 
Ser  Valpertino  cli  erano  molto  suoi  amici .  Ed  isposowi 
una  sua  sorella  celatamente  che  aveva  nome  Otta  ec  (  X  ^ 
Can.  XV.  Pag.  169  lin,  18  .  „  De'Troiani  e  di  Fiesole  e  di 
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Roina  .„  Non  poteva  essere  scarsa  la  virtil  di  quel  popolo,  tra 
cui  le  uniili  (ilatrici  parlavano  alle  loro  fanciuUe  delle  opere 
di  Troia  e  di  Roma,  e  la  educazione  privata  era  tutta  in  sui 
discorsi  de'cavalieri  e  delle  ariiie ,  mentre  le  fernminette  degli 
altri  tempi  si  ianno  liete  alle  sole  ciance  delle  fate  e  de'  negro- 
manti.  Forse  quelle  veccbie  toscane  n'  avranno  cianciato  ancor 
elle;  perclie  anzi  dalla  bonla  di  que'  semplicissimi  costumi  per- 
vennero  a  noi  queste  baie.  Ma  non  possiamo  tacere  ,  che  ci  sem- 
bra  gentilissima  questa  fantasia  di  Dante,  per  cui  ci  mostra  la 
parte  piu  timida  e  piu  vile  della  sua  citta  intesa  a  si  alte  mate- 
rie,  che  molte  matrone  di  assai  popoli  dovrebbero  Tcrgognarne^ 
Perticari ,  DelV  Amor  Patr.  di  Dante.  * 

Can.  XVI.  Pag.  170  lin.  11  .  „  Una  storia  compendiosa  di 
Firenze ,  dalla  sua  origine ,  ec.  „  Questo  canto  prende  principio 
da  una  sublime  apostrofe  alia  nobilta  del  sangue.  II  poeta  la 
paragona  sublimemente  ad  un  nianto  ,  cui  il  tempo  va  d'intor- 
no  cuile  forbici ,  e  lo  raccorcia ,  se  di  die  in  die  non  vi  si  appon 
qualcbe  cosa. 

Ben  se'  tu  manto  che  tosto  raccorce 

Si  che  se  nun  s' appon  di  die  in  die, 

Lo  Tempo  va  d'intorno  con  le  force. 
Questa  idea  fu  imitata  dal  Buonarroti  nella  Fiera  ; 
....  AfTettata  e  vana 

Superstizion  di  nobilta  mendace  , 

Fiamma  d'  antico  onor  ridotta  in  fumo  , 

Senza  1'  apposizion  di  legne  nuove 

D'  opere  di  valor.  * 
Pag,  479  lin.  33.  y,  Con  altra  voce  omai,  con  altro  vello  Ri- 
tornero  poeta  ec.  „  Narra  il  Boccaccio  che  „  Dante  il  suo  ritor- 
no  oltre  ad  ogni  cosa  sommamente  desiderava  ,  e  che  quando 
ne  fu  in  lui  tolta  ogni  speranza  ,  non  ne  fu  gia  tolto  il  desio  „ . 
Di  che  egU  medesimo  fa  testimonio  in  quegli  ultimi  canti  del 
Pai'adiso,  che  sappiamo  scritti  quand' era  gia  vecchio,  in  cui 
canta  come  sperava,  che  un  dl  la  fama  del  suo  poema  avrebbe 
vinta  la  crudelta  de'  suoi  nemici,  e  che  allora  si  sarebbe  coro- 
nato  ].>oeta  sopra  le  fonti  del  suo  bel  san  Giovanni ;  acciocche  , 
(dove  p  er  lo  battesimo  avea  preso  il  prirao  nome ,  quivi  per  la 
corona; done  prendesse  il  secondo  .  .  .  Pe'  quali  appare  come 
cgli  anc  he  qui  pi  evedesse  la  querela  di  offesa  patria.  Onde  vuo- 
lu  che  b  eue  intenda  chi  nota  j  come  egli  era  nimico  non  gia  al 
hdlo  oviJ.Cj  ina  anzi  a  cjuai  lupi  che  davano  guerra  alVovile,^ 


NOTE      AGGIUNTE  a65 

Pag.  i3  (  Hn.  18  .  ,,  Ad  un  tratto  il  lume  di  san  Pietro  ec. 
II  Ginguene  passa  sopra  alciini  particolari  di  questo  brano ,  e 
sopra  alcuni  versi  che  meritano  di  essere  corisiderati:  ben  li 
toccn  il  Cesari  nella  citata  Dissertazione.  Nota  prima,  dice  egii 
come  il  poeta  apj)areccliia  al  rovescio  delle  parole  terribili  cbe 
dee  seguire.  Egli  fa  scintillare  la  stella  ,  nella  quale  san  Pietro 
e  figurato,  d'  un  lume  vie  piu  vivace,  tinto  d'un  rosso  infocato: 
in  tutto  il  Paradiso  si  mette  silenzio. 

La  Providenza,  cbe  quivi  comparte 
Vice  e  uliizi  nel  beato  euro , 
Silenzio  posto  avea  da  ogni  parte. 
Quand'io  udii  ;  se  io  mi  trascoloro  , 
Non  ti  maravigliar  ,  cbe  dicend'  io  , 
Vedrai  trascolorar  tutti  costoro. 
Quegli  cbe  usurpa  in  terra  il  luogo  mio  , 
II  luogo  mio ,  il  luogo  mio  ,  cbe  vaca 
JVeila  presenza  del  Figliuol  di  Dio, 
(  cbe  forza  d'  invenzione  I  cbe  terribilita  di  concetti!  Davanti  a 
Cristo  era  sede  vacante  ) . 

Fatto  ba  del  cimiterio  mio  cloaca 

Del  sangue  e  della  puzza,  onde  il  perverse 
Ciie  cadde  di  quassu  ,  laggiu  si  placa. 
All'udire  di  quel  vitupero  ,  tutto  il  cielo  arrosso  ;  Beatrice 
si  muto  ancli'  ella  :  il  qual  mutamento  di  aspetto  il  poeta  la  in- 
tendere  da  una  similitudine  piena  di  onor  e  e  di  virtu  ,  e  dal  pa- 
ra gonarlo  al  iatto  piu  grande  ed  orribile,  cbe  mai  avvenisse  al 
mondo. 

Di  quel  color ,  cbe  per  Io  sole  avverso 
Nube  dipinge  da  sera  e  da  mane  , 
Vid'  io  allora  tutto  il  ciel  cosperso. 
E  come  donna  onesta ,  cbe  permane 
Di  se  sicura  e  per  la  sua  fallanza  , 
Pure  ascoltando  timida  si  fane  ; 
Cosi  Beatrice  trasmuto  sembianza  : 
E  tale  eclissi  credo  cbe  'n  ciel  fue  , 
Quando  pati  la  suprema  possanza. 
Cbe  ingrandimento  e  rafforzar  di  concetti !  //  Trad, 
Pag.  1 83  lin.  25. 

Ma  prima  ebe  genua  io  tutto  sverni 
Per  la  centesma  cb'e  laggiu  negh  tta,  ec. 
La  piu  parte  degli  inter preti  crede  cbe  Dante  mette  la  sua  spe- 
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ranza  neir  arrlvo  dell' impera tore  An i^o  VII  in  Italia,  ma 
Lombardi  avvisa  essere  piuttosto  disegnato  Can  Grande  della 
Scala  ,  da  lui  figurato  nel  prirno  dell'  inferno  pel  veltro  ster- 
minatore  della  Lupa,  siccome  eolui  cbe  dovea  ricondurre  1'  or- 
dine  e  la  telicita  siilla  terra,  cioe  tar  trioniaro  la  parte  Gbibel- 
lina,  della  quale  era  stato  dianzi  talto  capo.  jL'  Aut. 

P.  200  lin.  26.  „  Ma  e  tempo  di  lasciar  Dante.  .,  In  luoga 
di  cotal  fine  del  capitolo  X  ,  io  aveva  da  prima  scritto  il  seguen- 
te,  cbe  avrei  per  avventura  fatto  meglio  di  lasciare.  „  La  lunga 
e  penosa  fatiea  cb'  io  impresi  a  fare  sul  piu  celebre  ed  il  meno 
conosciutode'  poeti  italiani ;  aggiungera  essa  il  fine  ])ropostomi? 
Io  ebbi  in  mira  di  lasciare  nell'animo  un'  idea  distinta  del  di- 
segno  generale  del  suo  poema  e  dell'  esecuzione  di  csso  in  tutte 
le  sue  parti.  Ebbi  in  mira  di  mettere  il  leggitore  in  grado  di 
poter  seguire  con  meeo  il  volo  di  qucsto  ge*nio  straordinario,' 
e  di  lasciare  ,  dopo  la  lettura  di  queilo  ,  cbe  avrei  di  lui  ragio- 
nato  ,  una  nozione  cbiara  e  precisa  5  in  luogo  delle  conoscenze 
vagbe  e  confuse  ,  die  se  ne  banno  cosi  in  Francia  ,  coine  in  Ita- 
lia. La  difficolta  di  silfatto  lavoro  ,  cbe  non  erasi  ancora  t(',i>t.!t(> 
in  veruna  f.ivella  ,  puo  essere  solo  c(.>mpresa  da  coloro  ,  die  co- 
iioseono  Dante  nell'originale-  Maaddiviene  delle  diffieolla  tjtiei- 
lo  cbe  del  tempo;  essa  poco  rileva  al  merito  deli' opera.  Avrei 
potuto  risparmiarmi  una  grande  fatiea  restringendo  infinita- 
mente  cotale  analisi :  avrei  meglio  assecondato  il  inio  giislo  ,  n: 
avrei  per  avventura  piaeiuto  maggiormente  :  ma  sarei  riuscito 
meno  utile.  Avrei  mostrato  queilo  cbe  sento  di  Dante  ;  ma  non 
avrei  procacciato  verun  mezzo  piu  adatto  a  far  conoscere  quei- 
lo ,  cbe  se  ne  dee  sentire.  L'incertezza  e  la  confusione  cosi  nelie 
idee  ,  cbe  altri  si  forma ,  come  nel  giudizio  cbe  se  ne  da,  sareij- 
bero  rimaste  le  medesime.  Ed  e  appunto  queilo  cb'io  non  volli; 
ed  oso  dire  ,  cbe  e  appunto  qudlo  cbe  non  avverra,  quando  al- 
tri si  faccia  a  leggere  un  po' attentajnente  questa  parte  della 
mia  opera ,  nella  quale  posi  maggior  diligenza  cbe  in  tutte  le 
altre  ;  e  quando  mi  sia  venuto  fatto  di  darie  altrettanta  cbiarez- 
za  ,  quanto  io  mi  ebbi  amore  del  vero,  applicazione,  pazienza 
e  zelo.  L'  Ant. 

Pag.  I'if  lin,  8.  Piu  d'ogni  altra  cosa  mi  fa  maravigUa  cbe 
r  abate  Ciampi,  ii  quale  nelle  sue  Mcjuorie  della  Vita  di 
Mtsstr  CinOy  Pisa,  1808,  accenna  un  gran  numero  di  versi  d| 
qucsto  ])oeta  ,  imitati  o  anclie  tolti  intieramente  dal  Pelrarca  , 
c'ijli  cbe  dice  ciie  adogni  tratto  uelle  poesie  di  Cino  ji'incoutraiio 
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lo  mossf?  Pf^trarcbesclie,  e  clie  nc  rcca  innnnzi  pareccbi  pseinpj 
«f)n  faccia  motto  iie  di  questo  sonetto  diCino,  iie  di  questa  can- 
zone del  Petrarca.  Questo  scrittore  attrioulsce  a  Cino,p.  26  di 
esse  Mernorie  ,  la  Canzone  ;  O/me /<r^A'5')  quelle  trecce  blonde^ 
che  Pilii  inseri  neila  sua  edizione  delle  Poesie  di  Cino  ,  ma  clie 
passa  p€r  essere  di  Dante  ,  e  die  eanche  stampata  insieme  colle 
sue  opere.  AvvaJora  a  buona  ragione,  secondo  me,  la  sua  opi- 
nione  coi  versi  seguenti  che  terminano  1'  ultima  strofe  : 
Oi)ne  vasel  compiuto 

Bi  ben  sopra  nalura  , 

Per  volta  di  ventura 

Condotto  fosti  suso  gli  aspri  monti , 

Dove  t'ha  cbiuso ,  oime  ,  tra  duri  sassi 

La  morte  che  duo  fonti  , 

Fatte  ha  di  lagrimar  gli  occbi  miei  lassi  ! 
YJ  luor  d'ogni  dubbio  che  questo  si  appropria  perfetta- 
mente  a  Selvaggia,  e  per  nulla  a  Beatrice.  Attribuendo  a  Dan- 
te qursta  canzone  ,  secondo  1'  avviso  comune,  come  io  ho  latto 
]5rlma  che  avessi  conoscenza  dell'  opera  del  sig  Ciampi  ,  o  per 
mcglio  dire  prima  che  Ibsse  composta ,  osservai  clie  questa  fi- 
.gura  di  stile,  questa  ripetizione  dell'  interposto  oime  piu  volte 
iiella  mfdesima  strofa  ed  in  tutte  le  altre  della  canzone^  era  sta- 
ta  imitata  da  Petrarca  nel  sonetto  :  Oime  il  bel  viso ,  Oime  il 
soave  sguardo—  Ora  aggiungero  essere  piu  naturale,  che  il  Pe- 
trarca r  abbia  imitato  da  Cino,  ch'  egli  amava  ed  imitava  so- 
vente  ,  che  non  da  Datite  clie  conosceva  meno  ,  e  che  forse  in- 
Tidiava,  come  seorgesi  nella  sua  vita  ;  ma  recarai  slupore  che 
sia  sfuggita  al  sig.  Ciampi  cotale  somiglianza,  anzi  eviilente 
hiiitazione.  L'  Aut, 
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